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I 

HET MEKKAANSCHE FEEST 


1880 



Yerschenen te Leiden bij E. J. Brill ( 1880 ) 


De ondertitel luidde : Academisch Proefschrift ter verkrijging van den 
graad van doctor in de semitische letterkunde aan de Rijks-Universiteit te 
Leiden, op gezag van den Rector inagnificus, Dr. T. Zaayer, hoogleeraar in 
de faculteit der geneeskunde, voor de faculteit te verdedigen op Woensdag 
den 24sten November 1880 des namiddags te 3 uren, door Christiaan Snouck 
Hurgronje, geboren te Oosterhout. 

De toegevoegde Stellingen zijn hier weggelaten. 




INLEIDINtt 


In den namiddag van een der laatste Februaridagen ') van het 
jaar 632 onzer jaartelling kon men eene onafzienbare nienigte 
menschen zich zien bewegen in de richting van bet Arabische stadje 
Jathrib (Medina) naar het ziiiden. Stedelingen eu Bedowieneii, voet- 
gangers en berijders van kameelen en paarden zag men in bonte 
verscheidenheid van kleederdracht den weg der karavanen als ’t 
ware verstoppen. Ongeveer in het midden van den stoet reed een 
man, ruim 60 jaren oud, op een kanieel, welks oude pakzadel slechts 
met een versleten kleed was bedekt*); op hem waren de eerbiedige 
blikken der hem omringende menigte gevestigd — het was Moham- 
med, de profeet van Mekka, die naar zijne vaderstad optoog om 
hare jaarfeesten voor het eerst zelf te besturen en naar de eischen 
van den nieuwen godsdienst te hervormen. Tien jaren was het 
thans geleden, dat hi] denzelfden weg, waarop hi] zich thans be- 
vond, in omgekeerde richting bewandelde, toen niet uit vrije keus 
en met een stoet van volgers, maar door de omstandigheden gedron- 
gen en met slechts 66nen gezel. De oppositie der Mekkanen tegen 
den nieuwen, door hem gepredikten godsdienst, die zich eerst slechts 
in de vormen van spot en onverschilligheid uitte, dreigde tot daden 
te zullen overgaan, zoodra zij van Mohammeds toeneraenden aan- 
hang eene omkeering der bestaande toestanden moesten vreezen. 
Intusschen had ook deze in zijne vaderstad niet geeerde profeet 
zijnen blik reeds elders been gewend en allerlei omstandigheden 
hadden medegewerkt om hem in het noordelijk gelegen Jathrib 
eenigen aanhang te doen vinden. Toen het Mohammed dus te 
Mekka te benauwd werd, trok hij, nadat een groot aantal zijner 
Mekkaansche aanhangers hem reeds waren voorgegaan, naar dit 
stadje, dat later „stad van den profeet” (medTnat-annabi) zou heeten. 
Met dozen uittocht begint niet slechts de moslimsche jaartelling, 
maar ook eene nieuwe periode van Mohammeds leven. Tot nog 
toe had hij met al de volharding en den in de oogen van onge- 


1) Naar de conventioneele tijdrekening. 

2) Anas in cod. lugd 397 f. 314 v®, Bochari I: 385. 
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loovigen onbescheiden aandrang, die aan elke innige religieuze 
overtuiging eigen zijn, keer op keer zijne stadgenooten gewaarschuwd 
voor de kwade gevolgen van hun veelgoderij en hunne lichtzinnig- 
heid. Gesteund door een kleinen aanhang van geloovigen, die leven 
on bezilting in zijnen dienst stelden, had hij jaren van moeitevollen 
strijd tegen het taaie Mekkaansche conservatisrae doorleefd, zonder 
den nioed te verliezen. De vaste overtuiging dat hij eene godde- 
lijke zending te vervullen had, gaf hera tot dit alles de noodige 
kracht. Dit waren de gulden dagen van Mohanimeds leven en leer; 
toen leefde er waarlijk lets in hera van den geest der oude pro- 
feten. Eindelijk verplaatste de profeet het tooneel zijner werk- 

3 zaaraheid — zijn profetenmantel liet hij in zijne vaderstad achter. 
De omstandigheden brachten hera steeds verder op de baan, die 
van profetisrao leidde tot eene- politick, die met den loop der 
wereldsche zaken rekening hield. Wei bleef hij op den duur aan 
zichzelf gelooven, raaar zijn geloof verloor de innigheid en naieve- 
teit, die het tevoren kenraerkten. Eerst opgetreden met geen ander 
doel dan iiitbreiding van den waren godsdienst, bepaaldelijk onder 
zijne stanigenooten , werd hij thans de heerscher, die, zij het ook 
in naam van Allah, gehoorzaamheid eischte. Het geluk diende 
hera, en acht jaren na zijne verhuizing veroverde hij zijne vader- 
stad. Thans kon hij ook daar als wetgever optreden en de handen 
aan het werk slaan ora het Heidendom met wortel en tak uit 
te roeien. 

Althans voor zoover het geene te diepe wortels geschoten 
had. Geen wereldgodsdienst heeft gezegevierd zonder opneming, 
in veranderden vorni, van voorstellingen of gebruiken die niet tot 
zijn wezen behoorden. De christelijke dogmatiek, de katholieke 
heiligenkalender zijn d^kr ora het te bewijzen: juist die goden, 
waaraan men het nicest gehecht was, werden na de verwoesting 
hunner tempels gered door overbrenging naar de vergadering der 
heiligen; die voorstellingen, welke men niet ontberen kon, werden 
in een nieuw gewaad gestoken en zoo in de kerkvergaderingen 
binnengeleid. Zoo leveren de leer en gebruiken van een gods- 
dienst hoogst gewichtige bijdragen tot de kennis van de door hem 
vervangen eeredienst en raythologie. Ook de Islam triomfeerde niet 
zonder belangrijko concessies aan den oudarabischen godsdienst 
Althans aan den godsdienst in engeren zin: den eeredienst, want 
van oudarabische goden of godenleer vinden wij in de moslimsche 
dogmatiek geen spoor. Wat uit het heidendom gered werd, had zijn 

4 voortbestaan te danken niet aan het geloof der oude Arabieren — 
dit hadden zij niet — maar aan het hun merg en been gedrongen 



vomervatisme. Van hunne oude goden — dit geschrift zal het 
aantoonen — kenden zij 50 jaren na Mohammed slechts de namen 
meer; de eeredienst bleef, zij het ook gewijzigd in vorm en diichtig 
besnoeid, tot op den huidigen dag bestaan. Behalve eenige over- 
geleverde godennamen, enkele verzen van oude dichters die meer* 
opheldering behoeven dan geven, een aantal gewijde boomen .en 
steenen, is de Mekkaansche eeredienst de eenige bron, waaruit wij 
onze kennis aangaande den oudarabischen godsdienst putten. Na- 
tiiurlijk zouden wij gaarne de geschiedenis van dien cultus tot in 
de hoogste oudheid vervolgen, maar eene eenigszins betrouwbare 
voor-mohammedaansche traditie aangaande het Mekkaansche heilig- 
dom bestaat niet. Voor den oorsprong der Ka‘ba heeft de geschied- 
vorscher geene andere bronnen dan de namen van dit geboiiw en 
der ceremonien, die daarmee in verband staan. Prof. Dozy heeft in 
zijne „Israelieten te Mekka” gepoogd aan te toonen, dat wij de 
verklaring dier namen in het Arabisch vergeefs zoeken en treffende 
overeenkomst van sommige dier woorden met Hebreeuwsche opge- 
merki Na dit geschrift is over den oorsprong van den-hadj geen 
nieuw licht ontstoken, tenzij men dit zoii willen ontleenen aan do 
hypothese van von Maltzan^) dat Mekka zijn ontstaan te danken 
heeft aan het verblijf van een anachoreet in dit onvruchtbare dal! 

De eeredienst zelf, zooals die is blijven bestaan, mag voor 
den onderzoeker van zijn oudsten toestand eerst dan als gcgeven 
5 dienen, wanneer daaruit alle moslimsche bestanddcelcn zijn ver- 
wijderd. Ook daama moot men hiermee nog zeer omzichtig te werk 
gaan, daar men slechts met bouwvallen te doen heeft van hetgeen 
tijdens Mohammeds optreden bestond. Voor een methodisch onder- 
zoek is de kennis der toestanden, die onmiddellijk aan de opkomst 
van den Islam en dus aan het ontstaan eener vasto overlevering 
voorafgingen, het eerste doel. Slechts nauwkeuriger kennis van de 
heidensche plechtigheden, zooals die het Heidendom overleefden en 
van Mohammeds verhouding tot den eeredienst zijner vaderstad 
in verschillende perioden zijns levens, d. i. van den invloed dien 
de Islam op dien cultus had en van den aard der wijzigingen, die 
hij daarin aanbracht, kan hiertoe leiden. Aan een onderzoek naar 
het een en het ander is dit proefschrift gewijd. Het eerste hoofd- 
stuk deelt de uitkomsten mede van een onderzoek naar de redenen, 
die den profeet leidden tot het opnemen van de Mekkaansche 
feesten en ceremonien in zijn godsdienst en verdere bijzonderheden 
omtrent de wijze, waarop die annexatie plaats had. De beide an- 


1) I; 373. 
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dere hoofdstukken geven de beschrijving van den eeredienst, voor- 
namelijk van die gedeelten die voor het historische onderzoek van 
belang zijn, en tevens wordt daarin nagespoord in hoeverre de 
moslimsche geschiedschrijvers en wetgevers gelijk hebben, waar zij 
alle in het oude aangebrachte wijzigingen en ook elke bestendiging 
van een oud gebruik'aan Mohammed toeschrijven. Ook wordt waar 
do moslims eene overlevering omtrent den „tijd der onwetendheid” 
bezitten, de betrouwbaarheid dier traditie getoetst aan onze historische 
resultaten. De indeeling van dit onderwerp in twee hoofdstukken 
heeft geene andere dan formeele beteekenis; daar de omra sedert 

6 Mohammed gewoonlijk aan elken hadj voorafgaat, kon deze gevoe- 
gelijk in eenzelfde hoofdstuk behandeld worden met de plechtig- 
heden, die zoowel tot de omra als tot den hadj voorbereiden. De 
voornaamste resultaten van onzen historisch-critischen arbeid wor- 
den in een besluit kortelijk samengevat. 

Met de behandeling van den Arabischen eeredienst gaat dus 
noodwendig die van een gedeeite van Mohammeds biographie en 
van een hoofdstuk uit het Mohammedaansch recht gepaard. Men 
zal zien, dat voor beide zaken een vernieuwd onderzoek hoog noo- 
dig was en opmerken, dat onze beschouwingen de omtrent een en 
under gangbare ineeningen in vele opzichten wijzigen, naar ik ver- 
trouw, ook verbeteren. Thans wil ik nog de voornaamste hulp- 
middelen noemen, door mij bij het samenstellen van dit geschrift 
gebezigd. Onze hoofdbron (helaas niet de overvloedigste) zoowel 
voor den invloed van den Islrun op den ouden eeredienst als voor 
de nieuwe toestanden in him oudsten vorin is Allahs boek: de Ko- 
ran. In menig opzicht is deze voor ons een gesloten boek, zoo 
niet de oude moslimsche exegese ons den weg wijst om den oor- 
spronkelijken zin te viiiden. Het gebruik van commentaren is dus 
noodig; mij stonden behalve Baidhawl vooral de groote werken van 
BaghawT en QortobI (beide in handschrift op de Leidsche biblio- 
theek) ten dienste. Niet zelden werd ik genoopt van de traditioneele 
verklaring af te wijken of zelfs de mijne lijnrecht daartegenover te 
stellen. Wie zich de moeite geeft, mijne uiteenzetting geheel te 
volgen, zal daarin tevens mijne rechtvaardiging vinden. 

De moslimsche traditieverzamelingen dienen weder zoowel als 
bron voor het oude als voor het nieuwe. Immers vooreerst geven 

7 zij beschrijvingen van Mohammeds hadj, grootendeels opgeteekend 
uit de monden van zijne tijdgenooten, die dit feest bijwoonden. Wat 
men ten onrechte aan die ouden toeschrijft, in hoeverre dezen zel- 
ven betrouwbaar waren, moet in den loop van ons onderzoek bij 
elke quaestie afzonderlijk blijken. Maar oudere berichten dan die 
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van Djabir, Ibn Omar, All, Abu Musa alAsch’arl, A’ischa, Ibn Abbas 
enz, welke in onze verzamelingen zijn opgenomen, hebbeh wij niet. 
Aan den anderen kant dienen zij ons om den lateren hadj, die 
althans voorgeeft zich in alles naar dien van den profeet te con- 
formeeren, te leeren kennen. Ik gebruikte de verzamelingen van: 
Bocharl (f 256) in de uitgave van KrehP), waarbij de commentaar 
van QastalanT (f 923; ed. Bulaq 1871) dikwijls te pas kwam; Mos- 
lim (f 261) te Mirtah in 1868 tezamen met den commentaar van 
Nawawl (f 676) uitgegeven; de Mowatta van Malik (f 179) in de 
editie van Cairo (1863) met den commentaar van Zarqanl (f 1122); 
TirmidzT (f 279; ed. Mirtah 1866) en Darimi (f 255) van wiens 
Mosnad aldjami^ ik het handschrift n® 364 der Leidsche verzame- 
ling gebruikte. De verzameling van BadjI en het boekje van Abul 
Qasim alKalbl (codd. Lugd. 506 en 138) leverden niets belangrijks. 

De tradition, in de genoerade verzamelingen naar de onderwer- 
pen gerangschikt, worden in de moslimsche biographieen van Mo- 
hammed in organisch en chronologisch verband gebracht. Deze 
8 boeken bewaren vaak tradition, die in de mosnads geene plaats 
vonden en zijn daarom voor ons doel belangrijk. Behalve de door 
Wlistenfeld uitgegeven biographie van Ibn Hischam, gebruikte ik 
die van Ibn Sajjid - innas (cod. lugd. 340) ‘^) en die van al Halabi 
(codd. 76 en 1709), Zoowel voor de kennis van Mohammeds hadj 
als voor die der moslimsche traditie aangaande der heidenschen tijd 
bewezen mij de eveneens door Wlistenfeld uitgegeven „Chroniken 
der Stadt Mekka^’, bepaaldelijk het boek van Azraqi, onwaardeer- 
bare diensten. 

Voor de kennis van den hadj, zooals die geworden is onder in- 
vloed van den Islam, heeft men behalve de bovongenoemde bronnen: 
de handboeken van den zoogenaamden fiqh, eene wetenschap, waarin 
de moslims hetgeen wij onder recht en plichtenloer verstaan, ver- 
eenigen; in die werken wordt den hadj als zuil van den Islam, 
steeds een afzonderlijk hoofdstuk gewijd. Daar dit feest door alien 
gelijkelijk govierd wordt en geen invloed kon ondervinden van de 
nationaliteit der verschillende moslims, zijn de verschillen der ortho- 
doxe scholen onderling zoowel als met de Schl‘ieten van geen 
belang en staan zij geheel op e6ne lijn met de in kleinigheden af- 
wijkende opvattingen, die men in e6ne zelfde school vinden kan. 

1) Deze uitgave is dus bedoeld, waar ik eenvoudig „Bochari” citeer; ook de 
andero verzamelingen duid ik sleohts met den naam van den verzamelaar aan. 

2) Dr. H. Hirschfeld te Berlijn was zoo vriendelijk mij van eenige plaatsen, 
wier lezing mij onzeker voorkwam, de lezingen der codd. 122 en 123 Bibl. Spreng. 
toe te zenden. 
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Overigens systematiseeren deze juridisch-theologische werken den 
inhoud der traditieverzamelingen en coramentarieeren die waar het 
noodig (ook weJ waar het niet noodig) is. Veel nieuws leeren 
zij ons diis niet Ik gebruikte de bekende Hidaja uitgegeven te 

9 Bombay 1863; het „ Precis’’ van Abu Schodja‘ (f 450, ed. Keyzer) 
met de commentaren van Hi 9 nT (Cod. liigd. 78) en Ghazzi (ed. Bu- 
laq 1855); den Tanblh van Schirazi (f 476; ed. JuybboU): eindelijk 
voor de SchT^eten de Schara’i^ollslam, uitgegeven te Calcutta in 1833. 

Zoowel voor de beschrijving van den hadj zooals die wezen 
moet, als voor de kennis der feitelijke toestanden, zijn de pelgrims- 
handboeken, gewoonlijk manasik genaamd, van belang. Zij geven 
de voorschriften gelijk de werken der faqlhs dit doen, maar voegen 
er waarschuwingen tegen deelneming aan afkeurenswaardige ge- 
bruiken aan toe; zoo leeren zij ons die wel is waar onwettige, 
maar wellicht zeer oude, in weerwil van den Islam voortbestaande 
gebruiken kennen: ook voor de topographic zijn zij van belang. 
Zulke manasik’s zijn Codd. lugd. 616, 760, 493, 458, 397 de eerste 
drie in de achtste, de laatste twee in de negende eeiiw der Hidjra 
geschreven. Vooral het laatstgenoemde, een werk van 938 pagina’s 
was mij in vele opzichten nuttig. Op dezelfde wijze als deze boeken 
kan men de verhalen van de moslimsche reizigers gebruiken, die 
hunne bedevaavt beschrijven: gewichtige mededeelingen vond ik niet 
zelden bij Ibn Djobair (ed. Wright), die in 1184 en bij Ibn Battuta 
(ed. Defr6mery), die in 1326 den hadj deden. Topographische inlich- 
tingen verschaften mij vooral, behalve de door prof, de Goeje in 
zijne „ Bibliotheca’' uitgegeven geographen, de bekende woorden- 
boeken van Bakrl en Jaqut. Ook de stoutmoedige Europeanen, die 
hun leven waagden om gedurende de Mekkaansche feesten ethno- 
graphische studien te maken, leeren ons een en under. Wel vatten 
zij slechts zelden het karakter der ceremonien, die zij medemaakten, 

10 en vermeerderen in dit opzicht de kennis niet van hem, die de 
moslimsche auteurs bestudeerd heeft; maar de beschrijving der 
localiteit en van den aard der bevolking op voor Westerlingen ge- 
schikte wijze hebben wij hun te dan ken. Zij zijn: Ali Bey (Travels 
in Morocco etc., London 1816), Burckhardt (Reisen in Arabien, 
Weimar 1830), Burton (A pilgrimage to El Medina and Meccah, 
London 1857 2 voll.), von Maltzan (Meine Wallfahrt nach Mekka, 
Leipzig 1865). De drie eerstgenoemden geven ons de meest ge- 
wenschte inlichtingen, vooral Burckhardt; von Maltzan heeft zich 
meer op onderhoiidend schrijven toegelegd dan op vermeerdering 
der kennis zijner lezers. Telkens spreekt hij over zaken, waarvan 
hij blijkbaar niet op de hoogte is. 
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Eindelijk moet ik dankbaar vermelden de Europeesche biogra- 
phies van Mohammed, die wij aan Muir (Life of Mahomet, London 
1858) en Sprenger (Leben und Lehre des Mohammad, Berlin 1861 vv.) 
verschuldigd zijn. Ofschoon bij de beschrijving van Moharameds 
hadj niet zelden onjuist en onyolledig, zijn deze worken toch uit- 
nemende hulpmiddelen ook bij het bestudeeren van dit gedeelte 
der biographie. • Ook uit Noldeke’s Geschichte des Qorans putte ik 
vaak gewichtige inlichtingen, die vooral raijn eerste hoofdstuk ten 
goede kAvamen. Al de laatstgenoemde werken worden door mij 
met de namen der schrijvers geciteerd. 

Eene geheel consequente spelling van Arabische namen was 
voor mijn doel onnoodig; bekende namen schreef ik op de gebriiike- 
lijke Avijze, bij minder bekende gaf ik den Arabischen vorm weer, 
zooveel mogelijk met vermijding van puntjes en streepjes. 


HOOFDSTUK I 

11 DE HADJ EN DE ISLAM 

In de juridisch-theologische systemen der Mohammedanen komt 
de hadj voor als een der 5 zuilen, waarop het gebouw van den 
Islam rust, Wie willens en wetens het nakomon dezer verplichting 
verzuimt, staat met een ongeloovige gelijk en eene overlevering 
schrijft aan den profeet het gezegde too: „Wie sterft zonder den 
hadj gedaan te hebben, hij stervo als Jood of Christen.” God zelf 
heeft gezegd^): „De menschen zijn den hadj naar het Huis aan 
Allah verplicht, voor zoover zij in staat zijn de reis daarheen te 
volbrengen.” De hadj is dus eene verplichting, die niet slechts 
rust op de moslimsche gemeente maar op elk individu 

is *^i®^ geiioeg, dat het Mekkaansche feest 
jaarlijks gevierd worde en dat pelgrims derwaarts opgaan, maar 
ieder geloovige moet minstens eenmaal in zijn leven daaraan deol- 
genomen hebben. Zelfs een moslimsch theoloog is echter niet blind 
voor de waarheid, dat er omstandigheden kunnen zijn, onafhankelijk 
van ’s menschen wil, die iemand verhinderen zich voor zijnen dood 
van deze verplichting to kwijten. Zij beschouwen dan ook iemand, 


1) Hidaja p. 306, Baidhawi op Kor. lU: 92. 

2) Kor. Ill: 91. 
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12 die den volwassen leeftijd nog niet bereikt heeft, een krankzinnige, 
een slaaf, ook al sterven zij zonder den hadj gedaan te hebben, 
als onschuldig; in de taal van den fiqh drukken zij dit aldus 
uit: De voorwaarden van het noodzakelijk-zijn dezer verplichting 

zijn: het geloof, de volwassen leeftijd, het 
bezit van gezond verstand en persoonlijke vrijheid. Zijn deze vier 
aauwezig, dan behoort men tot „de menschen, die den hadj naar 
het Huis aan Allah verplicht zijn’’; de vraag is dan echter nog in 
hoeverre men „in staat is de reis daarheen te volbrengen.” Ziekten 
of lichaamsgebreken, onveiligheid van den weg, heerscbappij van 
ongeloovigen over het heilige gebied (als in den tijd der Karmaten) 
kunnen hier als beletselen optreden. Het spreekt van zelf dat de 
beantwoording der vraag: „ben ik in de gegeven omstandigheden 
in staat en dus verplicht de reis te aanvaarden?” in de meeste 
gevallen voor raeer dan een antwoord vatbaar is en dat de beslissing 
ten slotte afhangt van het meer of minder mime geweten van elk 
geloovige. Het kan ons dus weinig belang inboezemen, in welken 
zin verschillende juristen die vraag voor alle niogelijke en onmoge- 
lijke gevallen beantwoord hebben. Velen zijn er die, behalve ge- 
zondheid van lichaara, ook het bezit van den noodigen leeftocht en 
het in staat zijn tot hot huren of koopen van een lastdier als voor- 
waarden stollen. Sommigen gaan in hunne casuistiek zoover, dat 
zij voor elk geval eene uitvliicht, voor elken nalatige eene veront- 
schuldiging aan de hand doen. Men kan het den rechtsgeleerden 
uit den tijd van Ibn Djobair (p. 75) niet' euvel diiiden, dat zij 
raeenden dat de geheele verplichting in hunnen tijd als vervallen 
beschouwd mocht worden wegens de ongehoordo knevelarij waaraan 

13 de pelgrims van de zijdo der bewoners van den Hidjaz blootgesteld 
waren ; maar aan den anderen kant dwingt een Dhahhak b. Mozahim 
ons eerbied af, waar hij, de onzedelijke casuistiek moede, uitroept^): 
„denkt gij, dat iemand uwer, die te Mekka 1000 dirhems te halen 
had, daarheen zou gaan of niet? Bij AUah, hij zou gaan, al moest 
hij kniipen!” Abu Hanifa en anderen achten hem, die door ziekte 
of gebreken van de reis teruggehouden wordt, niet van de ver- 
plichting ontslagen, tenzij hij, wanneer zijne middelen dit toelaten, 
iemand op zijne kosten en in zijnen naam den hadj doe vol- 
brengen. 

Voor do vrouw is het bevel der bedevaart evonzeer als voor 
den man geschreven; alleen korat er voor haar nog de voorwaardo 
bij, dat zij of haren echtgenoot of een barer familieleden, Avien een 


1) Cod. lugd. 397 f. 56 r«. 
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huwelijk met haar wegens nauwe bloedverwantschap ongeoorloofd 
zou zijn, tot roisgezel kan krijgen. Haar echtgenoot is eigenlijk 
verplicht haar tot het doen van 66nen hadj in het leven in staat te 
stellen. leder, die eenigszins met Oostersche toestanden bekend is, 
ziet echter aanstonds in, dat deze bepalingen meestal doode letter 
zijn, daar zeer zelden eene vrouw in staat zal wezen haren man 
het verlof tot de reis tegen zijnen wil af te persen. De man heeft 
zelfs het recht, zijue in ihrani verkeerende vrouw uit dien staat te 
ontslaan om echtelijke gemeenschap met haar te kunnen uitoefenen. 
Zijne rechten op haar hebben, naar het oordeel der schriftgeleerden, 
den voorrang boven die van Allah, waar het den hadj (niet de 
ritueele godsdienstoefening of de vasten) betreft. 

Wanneer de geloovige geheel in staat is de reis to doen, dan 

e -• 

is het zeer gewenscht dat hij zich onmiddellijk van 

zijne verplichting kwijte. Vele Hanafieten achten dit zelfs nood- 
zakolijk, terwijl de Schafi’itische school veroorlooft, den hadj zoo- 
11 lang men wil uit te stellen met dien verstande, dat 

wanneer men dan sterft zonder deze schuld aan Allah vereffend te 
hebben, eon plaatsvervanger op kosten der nalatenschap de bede- 
vaart moot doen. 

De kleine bedevaart (omra) underscheidt zich van de groote (hadj)*) 
als de verrichting van een godsdienstplicht zich onderscheidt van 
het vieren van een godsdienstig feest. Wij hebben hierbij natuur- 
lijk het oog, niet op het oorspronkelijk karakter der beide plechtig- 
heden, maar op den vorm en de beteekenis, door den Islam daaraan 
gegeven. De omra kan men ten alien tijde doen en men doet ze 
alleen; het eigenaardige van den hadj bestaat daarin dat hij slechts 
eenmaal ’s jaars en door een groot aantal geloovigen te gelijk go- 
vierd wordt. Dat ook de omra door elken geloovige verricht moot 
worden, daarover zijn de geleerden het eens; alleen verschillen zij 
over de vraag of de vervulling van dezen plicht even noodzakelijk 
is voor het zieleheil als die van den hadj. De Koranwoorden ■*), die 
het bevel tot de omra bevatten: „En volbrengt (of voltooit, maakt 
volledig) den hadj en de omra voor Allah’’ zijn voor vorschillende 
verklaringen vatbaar, zoodat men zelfs den profeet, als antwoord 

1) Zoo iemaud heet 

2) Onjuist geeft Sprenger (III: 248) het ondersoheid tusschen hadj on omra. 
Het is verdienstelijk (oorspronkelijk was het zelfs waarschijulijk regel) als men 
de omra doet, offers te brengen, terwijl men zeer wel den hadj zonder eenig 
offer vblbrengen kan. 

3) Kor. II: 192. 
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op de vraag, of de omra wettelijk verplicht was, de woorden in den 
mond kon leggen: „Neen, maar het is beter voor u dat ge haar 
volbrengt” 

Intusschen zal wel zelden een pelgrim Mekka verlaten, zonder 

15 eene of meer omra’s gedaan te hebben, te meer daar, zooals we 
later zullen zien, zeer velen de bedevaart zoo inrichten dat hadj 
en omra als het ware samensinelten tot een geheel. 

Het bovenstaande zal voldoende zijn om den lezer eenig denk- 
beeld te geven van de plaats, die de Mekkaansche feesten inneraen 
in de systemen der moslimsche faqih’s. Waarin die plechtigheden 
bestaan, dit zullen ons de volgende hoofdstukken leeren. Maar we 
wenschen eerst, voorzoover de bronnen ons dit nog toelaten. te 
onderzoeken wanneer, waarom en hoe de laatste der profeten deze 
feesten en godsdienstige verrichtingen opnam in een godsdienst, die 
in den aanvang geen anderen cultus scheen te erkennen dan de 
ritueele godsdienstoefeuing. Wij willen aan de hand van Koran en 
overlevering den gang nasporen van Mohainmeds verhouding tot de 
godsdienstige gebruiken zijner vaderstad; doch met dien verstande, 
dat wij van de niet zelden onbetrouwbare inlichtingen der traditie 
een hoogst omzichtig en spaarzmim gebriiik raaken en haar steeds 
verlaten, waar de Koran ons een anderen weg wijst dan zij. 

Wanneer men de voorstelling wil leeren kennen, die geleerde 
nioslims zich maken van de geschiedenis van den Mekkaanschen 
hadj en van het ontstaan der heiligdommen in en rondom Mekka, 
kan men zeker geen werk met meer vrucht raadplegen dan de 
historie van Mekka, beschreven door AzraqT. Men vindt daarin de 
geschiedenis van het heilige Huis van den tijd voor de wereld- 
schepping tot dien, waarin de auteur leefde; hoe Adam den geheelen 
had] volbracht, waarvan sommige voornarae gebruiken eerst door 
voorvallen in Abrahams leven gemotiveerd zouden worden; hoe 
Abraham en Isma’el de door den zondvloed vernielde Ka‘ba her- 

16 bouwdeii; hoe Abraham en de latere profeten den hadj vierden; hoe 
een later afvallig geslacht door afgodische denkbeelden en gebruiken 
dit heilige feest ontwijdde, zoodat eerst Mohammed daaraan de ware 
beteekenis hergaf — dit alles en nog veel meer deelt Azraqi ons 
mede. Moge ook in het algemeen de „ locale traditie'’ van Mekka 
den grondslag van zijn werk uitmaken, daar waar hij over de 
Mekkaansche feesten en heiligdommen handelt vinden we van die 
traditie hoogstens enkele sporen. De oudste zegslieden van de door 
hem meegedeelde overleveringen zijn de jongste tijdgenooten van 


1) Cod. lugd. 397 f, 326 r^. 
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Mohammed en hunne leerlingen. De dwaze, elkaar telkens weer- 
sprekende verhalen omtrent de aartsvaders, de eveneeas vaak tegen- 
strijdige of op zichzelf onwaarschijnlijke mededeelingen aangaande 
den Mekkaanschen eeredienst in den „tijd der onwetendheid” danken 
we aan tot den Islam bekeerde Joden als Ka‘b alahbar en Wahb 
ibn Monabbih en aan zoo beruchte autoriteiten als Ibn Abbas en 
zijne school. Deze lieden putten hunne vermeende kennis uit de 
in Arable bekende Joodsche legenden en, voor zoover deze nog be- 
stond, uit de levende traditie aangaande oud-Mekkaansche toestanden. 
Voor zoover deze nog bestond — immers, toen men belang begon 
te stellen in de geschiedenis van het Heidendom, waren xij reeds 
gezaghebbers op het gebied der wetenschap, die, als Ibn Abbas, 
de kinderschoenen nog niet ontwassen waren toen de verovering 
van Mekka door Mohammed eene vrij radicale hervorming in het 
leven riep. Het gebrek aan waarheidszin van Ibn Abbas en zijns 
gelijken en partijbelang mogen veel opzettelijk bedorven hebben, het 
spreekt van zelf dat het verleden buitendien reeds eene andere ge- 
daante moest hebben aangenomen in de verbeelding van het geslacht, 
17 dat op den profeet volgde. En de Joodsche legende? Er zou eene 
merkwaardige geschiedenis te schrijven zijn van hare transformatie 
in moslimsche geschiedenis. Werden Mekkaansche overleveringen 
vaak gebruikt of gefabriceerd om te doen zien dat het aanzien en 
de privilegien eener bepaalde familie reeds dagteekenden uit de 
grijze oudheid, de Joodsche traditie moest aantoonen dat reeds de 
vroegere goddelijke openbaringen het Mekkaansche heiligdom als het 
middelpunt der aarde beschouwden. Om haar dit te doen bewijzen 
was niet eens kwade trouw van de zijde der overleveraars noodig; 
God zelf had immers in zijne laatste openbaring gezegd dat het 
„volk des books” de oude goddelijke boeken had vervalscht! Wat 
belette dus de geloovige historiemakers om daar, waar andere 
bronnen te kort schoten, de corrupte geschiedenis te emendeeren 
en haar te verhalen zooals zij geweest moest xijn? 

Intusschen laten beide bronnen ons natuurlijk in den steek, waar 
wij wenschen te weten hoe en wanneer de Ka‘ba en de hadj werke- 
lijk zijn ontstaan en zijn zelfs, gelijk wij zagen, onze berichtgevers 
aangaande de toestanden kort voor Mohammeds optreden niet te 
vertrouwen. De koranverzen, die de Mekkaansche feesten en eere- 
dienst bepreken, zijn geopenbaard aan Mohammeds tijdgenooten, die 
beide van zeer nabij kenden; wat zij aangaande den hadj zeggen, 
vereischt opheldering in plaats van die *te geven. Wil men het 
karakter van den ouden hadj althans in grove trekken bepalen, dan 
zal men dienen uit te gaan van den hadj in den vorra, waarin hij 
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door Mohammed is bestendigd; daarvan zal men hebben af te zonderen 
wat door Mohammed en lateren aan de plechtigheden of hare be- 

18 teekenis is veranderd. Bij laatstgenoemde bewerking kunnen de 
door Ibn Abbas c. s. verknoeide locale traditien van Mekka, goede 
diensten bewijzen , mils men ze omzichtig gebruike. Eindelijk heeft 
men natuurlijk toetezien dat men niet in strijd gerake met de woor- 
den des heiligen Boeks, te bedenken dat hetgeen daarin wordt voor- 
geschreven of medegedeeld, de oude toestanden als werkelijk bestaande 
onderstelt. Zonder al te zeer ons onderzoek vooruit te loopen, kunnen 
we dienaangaande enkele hoofdpunten bespreken. 

In- den tijd kort vdor Mohammeds optreden en gedurende zijne 
werkzaamheid totdat hij zijne vaderstad veroverde, bekleedde de 
had] eene gewichtige plaats in het leven der Mekkanen en van alle 
Arabische stammen, die met hen in eenige verbinding stonden. 
Daarbij trad meet’ de handel dan de vervulling van godsdienstige 
behoeften op den voorgrond. De Bedowienenstammen deden geene 
dagenlange reizen alleen om plechtige vergaderingen te houden of 
om de Ka^ba te galoppeeren, hunne religieuze behoeften waren snel 
bevredigd en de Mekkaansche eeredienst miste al wat dienen kan 

om die gemoedsaandoeningen op te wekken behalve don gear 

der offeranden, gratis -maaltij den van kameelen- en rundvleesch. 
Verdragen werden gesloten, feesten gevierd, misschien ook reeds 
zonden goedgemaakt met offers, die door genoodigde gasten of arme 
Mekkanen en pelgrims werden genuttigd. Bovendien beijverden 
zich de Mekkaansche kooplieden, die er belang bij hadden dat hunne 
jaarmarkt druk bezocht werd, om het den gasten zoo aangenaam 
mogelijk-te maken. Hij, aan wien het opzicht over toebereiding 
on iiitdeeling van levensmiddelen aan de pelgrims op gemeen- 
schappelijke kosten der Mekkanen was toevertrouwd, bekleedde een 

19 aanzienlijk ambt (de soLip). Een ander dignitaris zorgde er voor 
dat in r6servoirs eene voldoende hoeveelheid van het onaangenaam 
smakende Mekkaansche water, met geweekte rozijnen of vijgen 
smakelijk werd gemaakt, om den dorst der marktbezoekers te lesschen. 
Dit laatste ambt (de ioLi**/) bleef zelfs in den Islam bestaan en 
dezelfde familie (de Abbasiden), die dit vroeger had bekleed, bleef 
het behouden; terwijl de uitdeeling van levensmiddelen eenvoudig 
van wege de chaliefen plaats had^). Zoowel hem, die kleine in- 
koopen te doen had, als den rijken kapitalist werd dus een bezoek 
aan de Mekkaansche jaarmarkt gemakkelijk gemaakt. Aan het 
Mekkaansche feest gingen eenige jaarmarkten in andere plaatsen van 


1) Azraqi p. 08 vv. 
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den Hidjaz vooraf; men noemt er gewoonlijk 3, die in de maand 
v66r die van den hadj en in de feestmaand zelve gehouden werden: 
die van ‘Okatz gedurende de eerste 20 dagen van Dzulqada, die 
van Madjanna gedurende de laatste tien, die van Dzulmadjaz van 
1 tot 8 Dzulhidja i); daarop volgden dan die van Arafat en van 
Mina, twee vlekken in de onmiddellijke nabijheid der heilige stad; 
of ook binnen de stad Mekka handel gedreven werd, is niet geheel 
zeker. A1 de genoerade jaarmarkten heetten de „jaarmarkten van 
den hadj” en het Mekkaansche feest schijnt die alle besloten te 
hebben; daarna ging ieder zijns weegs. 

„Hadj”, zeggen de Arabische philologen, beduidt eigenlijk het 
„zich ergens been begeven”, en heeft in de Wet de speciale 

beteekenis van „zich begeven naar eene bepaalde plaats (Mekka) in 
20 een bepaalden tijd (de laatste maand des jaars) en met een bepaald 
doel (de verrichting der voorgeschreven plechtigheden)”. Het woord 
is ons uit andere Semitische talen, vooral het Hebreeuwsch, bekend 
en schijnt oorspronkelijk een feestelijken ommegang aan te duiden. 
Daar die processien gewoonlijk in middelpunten van den eeredieiist 
(Jerusalem, Mekka) plaats hadden en omliggende stammen zich dus 
ter deelneming daarheen moesten begeven, kreeg allicht hadj de 
beteekenis van de „reis naar die heilige plaats” en later van ergens 
been gaan in het algemeen. Deze wijziging van beteekenis had het 
woord, althans gedeeltelijk, in Mohammeds tijd reeds on dergaan; in 

den Koran-) komt het werkwoord reeds voor in de beteekenis: 

„ten hoogtijde opgaan”, en wanneer daar sprake is van den „hadj 
van het Huis”^), dan doet men wel te bedenken dat voor de Ara- 
bieren van Mohammeds tijd hiermee zoo wel het feest der Ka‘ba als 
ook het zich daarheen begeven om dit feest te vieren werd aange- 
duid; beide begrippen hadden zich nog niet gescheiden. 

Wanneer nu sprake is van de hadj -jaarmarkten (^-^1 

dan kan het even goed zijn, dat hier het woord hadj in het alge- 
meen de godsdienstige feesten en optochten aanduidt, die op de 
verschillende marktplaatsen gevierd werden en waarvan Mohammed 
slechts den „hadj van het Huis” bestendigde — als dat bepaalde- 
lijk die 66ne hadj is bedoeld, waarin al die feesten culmineerden. 
Zooveel is zeker, dat Mohammed, al wilde hij de genoemde markt- 
vlekken hunne beteekenis als zoodanig doen behouden, van de 


1) Kalbi bij Azraqi p. 129. 

2) II: 153. 

3) Kor. Ill: 91. 
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21 locale eerediensten geen spoor liet overblijven, behalve in Mekka en 
de naaste omgeving. Het karakter der plechtigheden, die de marken, 
te Arafat en Mina opluisterden, kan niet anders dan zeer eenvoiidig 
geweest zijn en was waarschijnlijk bovendien niet geheel bestendig. 
Men herinnere zich slechts, dat genoemde plaatsen slechts tijdelijk 
bevolkt waren, dat eene priesterkaste en dus ook priesterdwang 
ontbrak, dat onverschilligheid en practisch scepticisme verre van 
zeldzaain waren. Uit hetgeen Mohammed van de oude plechtig- 
heden sanctioneerde, mogen we opmaken dat zekere bergen als 
heilig werden beschouwd, ook al weten we niet juist in welk op- 
zicht, en al kennen we de wijze niet, waarop die vereering zich 
uitsprak. De plechtigheid van het werpen met steentjes bestond 
ongetwijfeld ook en had wellicht waarzeggende beteekenis. Ver- 
schillende stammeii zullen wel verschillende heilige plaatsen en 
handelingen gehad hebben en ongetwijfeld heeft menig Mekkaan 
met steedschen trots neergezien op de dwiize gebruiken der Bedo- 
wienen. Dit neerzien op de liedeii van buiten, die niet op de 
hoogte waren van de cultuur der Mekkanen, heeft sporen nagelaten 
in do overigens niet betrouw’bare traditiihi aangaande de Homs en 

22 de Hilla, die men o. a. bij Muir kan vindcn ^). Overigens zullen 

ook vdor den Islam op bepaalde dagen te Arafat en Mozdalifa 
groote vergaderingon hebben plaats gehad met een min of meer 
religious karakter; hetzij dan dat alle aanwezige stammen of dat 
zekere stamgroepen zich daartoe vereenigden. De verwarde en woeste 
tochten van de eene heilige plaats naar de andere be- 

hooren insgelijks tot de gebruiken, die den „tijd der onwetendheid’’ 
overleefden: zelfs zou het aaiivoeren van die dolle procession in de 
familie ‘Ad wan erfelijk zijn geweest-). Of alle hadjbezoekers het 

1) Zie (le traditie over Iloias en llilla bij Aziaqi p. 119vv., 122 vv. Zij komt 
hierop neer: Nadat Allah /djn heiligdom tegen den aanval van den goddeloozen 
Abraha had verdedigd, begrepen de Mekkanen dat luin gebied Idjzonder heilig 
en hun godsdienst de beste was en voerden eenige Dicuwigheden in met het doel, 
den eerbied dor Arabieren voor hen en hun gebied te versterken. Zoo lieten zij 
voortaan den woquf te Arafat na, ofschoon zij dien voor het gewone vulgus als 
plicht beschouwdeii; dit vulgus noemden zij Hilla, zielizelven Homs. Wanneer 
iemand van de Hilla met eene Homsitische vrouw huwde, word hij met zijn 
nageslacht in die klasse opgenomen en had dezelfde reohten en plichten. Later 
legden zij zich bij den ihram onthouding van boter en kaas op en ontzegden zich 
de vrijheid om als mohrims andere dan ledercn tenteii te bewonen, zoodat zij 
zich nu ook als bijzonder godsdienstige lieden van de Hilla onderscheidden ; verder 
duldden zij niet dat de Hilla bij hun bezoek aan de Mekkaansche heiligdommen 
iets aten of dronken dat van het profane gebied was meegebracht, noch dat zij 
. den omgang in hunne ongewijde kleederen voibrachteu. Vergel. Hoofdstuk II en III. 

2j AzraqT p. 129. 
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recht en de gewoonte hadden den omgang om de Ka^ba en andere 
Mekkaansche plechtigheden als b. v. den loop tusschen 
Marwa mede te verrichten of niet, dit is nioeielijk iiit to maken. 
Wei noemt de Koran het feest den „hadj van het Huis”, inaar we 
moeten hierbij in aanraerking nemen 1° dat we deze uitdrukking 
in geen geval te beperkt mogen opvatten, daar het vaststaat dat in 
den ouden hadj^) handel het voornarae doel en omgangen om de 
23 Ka‘ba slechts een der vele godsdienstige gebruiken waren, die daar- 
mee gepaard gingen; 2° dat jiiist Mohammed het heilige Huis, dat 
vroeger centraal heiligdom was, tot het eenige wenschte te maken 
en de Koran natuurlijk met den ,,hadj van het Huis” den hadj 
aanduidt, zooals die wezen moest en worden zou, niet zooals hij 
vdor den Islam was. Wat de omra betreft, zij was waarschijnlijk 
in den ouden tijd evenals later een bezoek aan de Ka^ba van meer 
privaat karakter; de bronnen, waaruit wij onze kennis aangaande 
den aard dier bezoeken putten, zijn zeer troebel en ziillen in ons 
tweede hoofdstuk ter sprake komen. Wanneer wij later alle plech- 
tigheden van den hadj en de omra afzonderlijk aan een nauwkeu- 
riger onderzoek onderwerpen, zullen wij deze voorloopige mededee- 
lingen aangaande de oude toestanden in menig opzicht kunnen 
aanvullen; hier is het ons slechts te doen om in het algemeen het 
milieu te kennen, waarin Mohammed werd geboren en opgevoed. 
Onder de marktplaatsen, waar in de laatste twee maanden des jaars 
groote feesten gevierd werden, bekleedde de vaderstad van den pre- 
fect de eerste plaats: daar waren de rijkste kooplieden, daar het 
groote heiligdom. In de in hare onmiddellijke nabijheid gelegen 
marktvlekken Arafat en Mina kon men in de eerste dagen der feest- 
maand een bont mengelmoes zien van bewoners van Nadjd, Hidjaz, 
Jemen. En even bont was de verscheidenheid van religieuzo ge* 
bruiken der aldaar vergaderde Arabieren; hier en daar raocht het 
organiseerend talent der Mekkanen eenige orde hebben aangebracht 
— regelloosheid was het algemeen karakter der feesten van deze 
autonome stammen; alleen de Mekkaansche eeredienst had meer 
stabiele vormen. Voordat wij overgaan tot de behandeling van 
24 Mohammeds verhouding tot den hadj, blijft ons nog 66ne vraag 
ter beantwoording over: Maakten in den tijd van Mohammeds op- 
treden polytheistische voorsteilingen het wezen uit van de hadj- 

1) Wij bedoelen hier natuurlijk altijd slechts den hadj, zooals die kort v66r 
Mohammeds optreden was en prejudicieeren niets aangaande den oorsprong van 
den Mekkaanschen eeredienst; ook laten wij. in het midden, of hij den hadj van 
Mekka oorspronkelijk niet het religieuze element veel sterker op den voorgpnd 
trad dan in lateron tijd. 





ceremonien voor het bewustzijn van de Arabieren, die deze vol- 
brachten? Natuurlijk moest het minder of meer polytheistische 
karakter der feesten den grootsten invloed oefenen op Mohammeds 
oordeel over die gebruiken van den aanvang van zijn optreden al 
Intusschen is deze vraag gemakkelijker gesteld dan beantwoord. 
Ook hier is de „ locale traditie’’ bijna onkenbaar geworden onder 
de handen der overleveraars en rijst bij soramige verhalen de 
vraag of er werkelijk zoodanige traditie aan ten grondslag ligt, 
dan of we slechts met eene schepping van de moslimsche verbeel- 
ding te doen hebben. Beter dan algemeene beschouwingen zal 
6en voorbeeld nit vele ons den toestand onzer bronnen duidelijk 
maken. Zooals bekend is, behoort de loop tusschen de hoogten 
Qafn en Marwa tot de Mekkaansche plechtigheden. Volgens de 
Moslimsche traditie nu was men in den „tijd der onwetendheid” 
de ware beteekenis van dien loop (het nabootsen van het angstig 
been- en weerloopen van Hagar) vergeten en had op die heiivels 
goden geplaatst, ter wier eere men meende dat genoernde plechtig- 
heid was ingesteld. Hoe men daartoe kwam, verhaalt ons Azra(|T 
p. 49 — 50, waar hij als zijn zegsnian ,,een geleerde” noemt en bijna 
gelijkluidend p. 74 — 5, waar de traditie op Ibn Ishaq teruggaat: 
Een man en eene vroiiw van de Djorhom bodreven in de Ka'ba 
ontucht en werden door God tot straf in steenen veranderd. Men 
nam die steenen uit de Ka‘ba en stelde ze tot afschrikwekkend 
voorbeeld op de hoogten (,'afa en Marwa. Allengs vergat men 
hunne beteekenis en ging men ze, op aanraden van Amr b. Lohay, 
den bewerker van alle afgoderij, aanbidden. 

Nog later verplaatste Qo^ay b. Kilab de steengoden naar de 
ruimte voor de Ka‘ba; volgens de e6ne traditie stelde hij ze dadelijk 
bij de plants, waar later de bron Zamzam weder uitgegraven zou 
worden^), volgens de andere stond een der beelden eerst een tijd- 
lang tegen de Ka‘ba aan en kwam het eerst later dichter bij het 
andere te staan. Bij die goden was de offerplaats en bij den 
plechtigen omgang om de Ka‘ba werden zij evenals de zwarte steen 
eerbiedig betast. Geheel anders zou de zaak zich toegedragen heb- 
ben volgens eene traditie, die ook AzraqT (p. 75) ons mededeelt en 
die op het gezag van Amra berust. Deze Amra, die over ons on- 
derwerp mededeelingen ontving van A‘ischa*) zegt dat, zoodra de 
ontuchtigen hunne gedaanteverwisseling ondergaan hadden, de eene 
steen tegen de Ka‘ba en de andere bij do plants van Zamzam werd 


1) Zoo ook Ibn Hischam p. 54. 

2) Ibn Hischam p. 54. 


2 * 
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geplaatst tot afschrikking der goddeloozen. De kleederen waren 
niet mode versteend en bleven om de steenen hangen. Langzamer- 
hand begon men ze te aanbidden en, wanneer hunne kleederen ver- 
sleten waren, van nieiiwe te voorzien. Ook werd later de tweede 
Steen naar de Zamzamplaats overgebracht en bij deze steengoden 
werd geofferd. Eindelijk deelt onze auteur ons nog eene traditie 
van Ibn Ishaq mede, volgens wolke Amr b. Lohay niet den dienst 
invoerde van twee op en Marwa staande steenen, maar twee 
geheel andere goden op die heuvels plaatste, wier namen niets met 

26 de ons bekende gemeen hebben. Men ziet, de voorstelling is al> 
gemeen, dat op Qafa en Marwa twee goden zijn geweest; omtrent de 
namen is men in bet onzekere, ja zelfs dat het steengoden waren 
wordt weersproken door eene traditie^), die, zoo zij echt ware, voor 
ons de hoogste waarde hebben zou, daar Zaid b. Haritha, de aan- 
genomen zoon van don profeet de zegsman is. Yolgens hern of 
dengene, die hem deze woorden in den mond legt waren Isaf en 
Nadia twee koperen heeldeit op Qafd en Marimij die de ongeloovigen 
bij den tawaf plachten te betasten. En wie rneenen mocht dat dan 
toch uit onze tradition dit 66ne blijkt, dat Isaf en Nadia tot de vero- 
vering van Mekka binnen deze stad vereerd werdon, hij vergeet 
dat bij Moslim^) op gezag van A’ischa wordt meegedeeld, dat isaf 
en Na’ila twee goden waren „aan den oover der zee”! Natuurlijk 
moot deze traditie volgens de commentatoren corrupt zijn: hoe kon 
A’ischa iets geleerd hebben dat zoozeer afweek van de algemeen 
gangbare voorstelling! 3) 

Dit voorbeeld zou met andere to vermeerderen zijn, maar de ge- 
noerade verhalen houden zich bezig met heiligdommen, die met de 
daaraan verbonden plechtighedeu, door den Islam gehandhaafd en 
slechts van beteekenis veranderd waren. Waar de Moslimscho weten- 
schap van den aanvang van haar bestaan af, zelfs bij het onderzoek 
naar zoo recente zaken, als in het duister rondtast, daar zullen we 

27 haar verder niet lastig vallen om inlichting aangaande de rol, die 
het polytheisme speelde bij den hadj. Mijne raeening, dat die rol 
betrekkelijk weinig beteekende, dat geene hoidensche en evenmin 
monotheistische voorstellingen de hadjplechtigheden diep doordrongen, 
grondt zich hoofdzakelijk op twee argumenten: 

1) Zij komt voor bij Nasa’i en wordt naar hem geciteerd Malik II: 219 (cora- 
mentaar). 

2) I: 413—414. 

3) Men vergelijke hiermee de uitdrukking, door Ibn Sa‘d (bij Sprenger III: 320) 
gebezigd aangaande verschillende in den Hidjaz vereerde godheden: „zij waren 
rondom de Ka‘ba”. 
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Het eerste is ontleend aau het karakter der Arabieren, die weinig 
gewoon zijn te vragen naar de juiste beteekenis hunner gebruiken, 
maar voor wie de „ senna” der vaderen als zoodanig kracht van 
wet heeft, die veel gemakkelijker afstand doen van een god dan van 
eene oude gewoonte. Mocht het Mohammed moeite kosten, sommige 
oude hadj-gebniiken te wijzigen, andere af teschaffen, de beteekenis 
die hij aan de plechtigheden gaf, werd door de Arabische stammen 
met eene bereidwilligheid aangenomen, die slechts door hunne on- 
verschilligheid geevenaard werd. Mijn tweede argument is een ar- 
gumentum e silentio, maar dit stilzwijgen bednidt veel: In de oudere 
gedeelten van den Koran, die vol zijn van polemiek tegen de af- 
goderij der Mekkanen, wordt van de Mekkaansche feesten nimmer 
gerept. Overeenkornstig de gewoonte der Mekkaansche kooplieden 
gebruikt Allah den hadj eenmaal als tjjdmaat^); maar aan onze ver- 
wachting, dat de fiolen van Gods toorn zich in dubbele mate zoii- 
den uitstorten over de hoofden der feestvierende afgodendienaars, 
beantwoordt de Openbaring niet Reden te meer om aan te nemen 
dat vdor den profeet de handel bij den hadj op den voorgrond trad, 
de religie den dienst van een ornament bewees. 

28 Onze voorafgaande beschouwingen bepalen van zelf Mohammeds 
verhouding tot den liadj in den oudsten tijd. Als jongeling en man 
' zal hij de Mekkaansche feesten, die immers niet door eene bepaalde 
politieke of religieuze partij bestunrd werden, als andere Mekkanen 
hebben medegevierd. Dat hij die feesten polythei'stische gebruiken 
plants hadden, staat, behalve door de overeenstferamende traditie ook 
door het getuigenis van den Koran vast'-^); toen dus bij Mohammed, 
onder Joodschen en Christelijken invloed, die gedachten begonnen 
op to rijzen, die eenmaal de hoogte van het bewustzijn: „ik ben 
Gods gezant” bereiken zouden, toen nioest hem, wanneer de hadj- 
tijd weer \vas aangebroken en hij met zijne stadgenooten de om- 
liggende heilige bergen en marktvlekken bezocht, dat alles een doom 
in het oog zijn. Maar dat de hadj-gebruiken hem meer ergerden 
dan andere Mekkaansche plechtigheden en gewoon ten, die hij dage- 
lijks om zich been waarnam, daarvan is geen enkel spoor en daar- 
voor was gecne enkele aanleiding. Evenmin als de afgoderij der 
Mekkanen Mohammed deed besluiten zijne vaderstad te verlaten, 
evenmin behoefde hij zich aan de hadjviering te onttrekken, omdat 
daarbij polytheisten tegenwoordig waren en ergerlijke handelingen 
pleegden. Ook is het op zichzelf niet onwaarschijnlijk, en onder- 


1) XXVIII : 27. 

2) XXU: 31. 
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^stelt de traditie^) het als vaststaande, dat de hadj mede door Chris- 

29 tenen (en Joden?) word gevierd. In dit geval vond de profeet in 
de religieuze feesten der jaarmarkt evenzeer wat hem stichtte als 
wat hem ergerde. 

De tradition van Anas'^) en anderen, dat de profeet slechts 66n 
hadj in zijn geheele leven vierde willen dan ook niets anders zeggen> 
dan dit: hij deed slechts 66n hadj, die aan de vereischten beant- 
woordde, en dit kon hij natuurlijk eerst, toen Allah hem de macht 
gegeven had, de Mekkaansche feesten te hervormen of, moslirasch 
uitgedrukt, in hun ouden vorm te herstellen. Andere overleveringen^) 
zeggen dan ook dat Mohammed vu6r de Hidjra tvveemaal den hadj 
vierde en Djobair b. Mot‘im verhaalt^), hoe hij den profeet v66r de 
Hidjra bij de plechtigheden te Arafat de privilegien zijner stamge- 
nooten zag prijsgeven. 

Mohammed vierde in den regel het groote jaarlijksche feest zijner 
vaderstad mede, en, mocht hij zich hierbij vaak ergeren, zijne 
ergemis bereikte nooit dien graad dat zij zich in den vorm eener 
openbariug lucht gaf. In verband mot het karakter der feesten ver- 
wondert ons dit niet, maar uit een ander oogpiint bezicn, komt 
het ons onverklaarbaar voor. Meende mea dan te Mekka niet, dat 
het heiligdom en de feesten door Abraham waren ingesteid? En 
was niet Abraham de profeet van den eenen waren God, op wien 

30 Mohammed van zijn eerste optreden af, telkens wees? Wanneor 
dus het Heidendom in het algemeen Mohammed ergerde, waarom 
was dit dan niet in dubbele mate het geval waar het de driestlieid 
had op te treden met de pretentie, door Abraham to zijn ingesteid ? 
De voorstelling, die men zich gewoonlijk vormt van de locale tra- 
ditie te Mekka, doet deze vragen van zelf bij ons oprijzen. Terecht 
heeft echter Sprenger^) en dat wel op grondeu, die buiten ons 


1) Cod. lugd. 397 f. 261 en cod. 760 f. 103 r® wordt namelijk het suoller rijdeii 
door den wadi Mohassir bij don hadj gemotiveord door het samenkomen van veic 
satans aan deze plaats, die vroeger de manqif der Chrislenen een vers van 
Omar, dat hij daar reciteerdc, wordt er bij aangehaald. Wij hebben voor ons 
doel natuurlijk de historische waarde dezer traditic niet verder te onderzoeken. 

2) Moslim 1: 409. 

3) Tirmidzi I: 106. 

4) Bij Azraqi p. 130; deze traditie wordt hier alleen gecitoerd, om te bewijzon 
dat Mohammed s tijdgenooten het als bekend onderstelden, dat de profeet aan de 
Mekkaansche feesten had deelgenomen, overigens is hare historische waarde op 
zichzelve verdacht en wordt zij bepaald weersproken door andere, die den profeet 
zijne Homsitische privilegidn eerst te Medina laten opgeven. Vergel. Sprenger 
ni: 239-240. 

5) II: 278 vv. 
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onderwerp liggen, de onhoudbaarheid dier voorstelling aangetoond; 
hij heeft doen zien, dat de Abrahamlegende in den Koran zelven 
eene geschiedenis heeft, waaruit duidelijk blijkt dat Mohammed uit 
geheel andere dan Mekkaansche bronnen putte, toen hij de stichting 
der Ka‘ba aan dien patriarch toeschreef. Dankbaar gebruik makende 
van hetgeen Sprenger over de Abrahamlegende en, in verband 
daarmec, over de legenden betreffende de stichting der Ka^ba, reeds 
gaf, ben ik na herhaald bestudeeren der ter zake dienende Koran- 
plaatsen tot resultaten gekomen, die van de zijne in verschillende 
opzichten niet weiuig afwijken. Zonder eon helder inzicht in de 
geschiedenis van den Korauischen Abraham kan men zich geene 
wolgegronde meening over Mohammeds verhouding tot den hadj 
vormen; ik laat dus de uiteenzetting mijnor voorstelling van de 
zaak volgen en hoop dat zij zichzelve aanbevelen zal. 

In de oudere gedcelten van den Koran spelen de geschiedenissen 
der profeten, die aan Moliamnied zijn voorafgegaan , eene groote rol. 
De hoofdinhoud van al deze verlialen komt op hetzelfde neer: Evenals 
God tlians Mohammed tot het goddeloozo volk van Mekka zendt om 
‘U hen te waarsehuwen voor den ondergaug, die onvermijdelijk zal 
volgen op him volharden in het ongeloof, zoo zond hij vroeger 
profeten' om andere volkon te vermanen en ineestal met denzelfden 
treurigen iiitslag als hier: de verschillende godsgezanten werden 
door hunne stamgeiiooten bespot, ja somtijds vervolgd. God beloonde 
hell echter steeds in deze of in de andere wereld en oefendo een 
vreeselijk gericht over de ongeloovigen. Deze* openbaringen dienen 
dus zoowel om den profeet te troosten over de smadelijke bejegening, 
die hi) ondervond, als om de Mekkanen aan te sporcn zich nog bij- 
tijds te bekeeren. Under die godsgezanten, wier geschiedenis ver- 
haald wordt, komt reeds vroeg Ibrahim voor, wien, tot zijn troost, 
godsgezanten komen aankondigen, dat hij een „wijzen zoon’' zal 
ontvangen Dat Mohammed hier uit Joodsche bronnen put, is 
duidelijk; het blijkt niet of hij den naam van Ibrahims zoon reeds 
Kent, evenmin waarin het profeetschap van Ibrahim bestond. lets 
jueer vernemen we in eene vermoedelijk jongere openbaring-): 
Ibrahim waarschuwt vergeefs zijn goddeloos volk; hij wordt ver- 
volgd, niaar zijne vervolgers worden door God vernederd en Ibrahim 
krijgt een „zachtzinuigen zoon”^), van wien nu de uit het Oude 
Testament bekende offergeschiedenis verhaald wordt; daarop volgt 
dan zeer zonderling: „en wij zonden hem de blijde boodschap aan- 

1) LI: 24 vv., XV: 51 vv. 

2) XXXVII: 71 vv. 

3) Of zoudeu we ook hier mueten lessen 
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gaande Ishaq enz.” Wanneer deze plaats niet geinterpoleerd is, dan 
blijkt emit, dat Mohammeds voorstelling onzeker was geworden door 
het hem eerst later bekend geworden verhaal aangaande „het offer 

32 van Izak” en dat deze onzekerheid tot de dubbelzinnigheid der open- 
baring aanleiding gaf. 

Niet lang daarna schijnt Mohammeds zeer oppervlakkige kennis 
van de oudtestamentische verhalen verrijkt te zijn met de weten- 
schap dat Abraham, Izak en Jakob de aartsvaderen waren en heeft 
hij blijkbaar beide laatstgenoemden alszoons van Abraham beschouwd. 
Trij talrijk zijn in dezen tijd de openbaringen, waarin de bekende 
Joodsche legende van Abrahams strijd tegen de afgoden zijns vaders 
wordt verhaald: hij wordt vervolgd, ontkomt slechts door Gods hulp 
den dood in de vlammen, waarvoor zijn volk hem bestemd had en 
ontvangt de blijde boodschap aangaande Ishaq en Ja^qub, die beide 
vrome voorgangers zullen zijn. Volgens sommige dezer openbaringen ') 
zijn de gezanten, die deze blijde boodschap overbrengen, tevens 
gezonden om strafoefening te hoiiden over het „ volk van Loth” en 
tracht Abraham te vergeefs door zijne voorbede dit volk van den 
ondergang te redden. 

Men ziet dadelijk den vooruitgang van Mohammed in kennis van 
de Joodsche verhalen aangaande Abraham; echter meer vari die der 
latere Joodsche traditie dan van de oudtestamentische verhalen. Voor 
ons doel is het van belang dat wij onze aandacht vooral vestigen 
op de volgende feiten, 

1®. Ibrahim is in al deze openbaringen 66n van de vele godsgezanten ; 
hij vervult zijne zending onder x^jn (niet nader bepaald) volk; de ge- 
schiedenis van Ishaq en Ja^qub wordt niet verder medegedeeld. 

33 2®. Onder de vele profeten, die in de genoemde openbaringen 
worden opgesomd v66r en na Ibrahim, komt hier en daar 2) Isma^Il 
voor, doch zonder eenigen samenhang met de drie patriarchen, ge- 
woonlijk door eenige anderen van hen gescheiden en zonder dat 
van hem iets meer verhaald wordt, dan dat hij xijn (niet nader 
omschreven) volk vermaande. 

In verband hiermee zijn enkele, met de aangehaalde ongeveer 
gelijktijdige^) openbaringen, van groot gewicht. In sommige daarvan^) 


1) Men vindt ze Kor. VI: 74 vv., XI: 72 vv., XIX: 42 vv., XXI: 52 vv., 
XXIX: 15 vv. 

2) Kor. VI: 86, XIX: 55, XXI: 85, XXXVIII: 45. 

3) Waar ik in de chronologische rangschikking der aangehaalde openbaringen 
belangrijk moest afwijken van de door Noldeke, Gesch. des Qorans aangenomene, 
geef ik dit opzettelijk aan. 

4) XXXII: 2, XXXIV: 43, XXXVI: 5. 
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wordt van Mohamraeds volk gewaagd als van een, waaraan God 
v66r hem nimmer een vernianer gexonden had. Een drietal andere 
openbaringen 1) tracht de bezwaren der Mekkanen tegen den Islam, 
dat namelijk de oude toestanden geheel het onderst boyen gekeerd 
zullen worden, te weerleggen door de instelling der onschendbaarheid 
van het Mekkaansche gebied aan Allah toe te schrijven. De be- 
doelde verzen zijn blijkens hunnen inhoud geopenbaard in een tijd, 
toen de Islam reeds eene macht was geworden, waarvoor de Mek- 
kaansche aristocratie beducht was; echter had Mohammed de hoop 
op een vreedzaam winnen zijner vaderstad nog niet opgegeven en 
meende door concession iets te zullen uitrichten. Dit kan slechts 
in de laatste periode zijner werkzaamheid te Mekka het geval geweest 
zijn. Zelfs toen en zelfs waar hij wenschte de gunst der Mekkanen 
te winnen door eerbied voor hunne tradition, kwam het niet bij 
hem op Ibrahim tot hunnen oudvader, tot den insteller hunner ge- 
bruiken te maken, laat staan dien patriarch als hun in die hoedanig- 
heid bekend te onderstellen. 

Ibrahim zou echter spoedig gewich tiger diensten bewijzen. In 
verscheidene Koranplaatsen 2 ) wordt de Islam eenvoudig de „gods- 
dienst van Ibrahim” xJLo) genoemd en van een aantal dier 

plaatsen^) staat het vast, dat zij eerst te Medina geopenbaard, dat 
zij in het bijzonder tot de Joden gericht zijn. Het eigenaardige 
woord (milla) dat in deze plaatsen voor „godsdienst” wordt gebruikt, 
komt slechts zeer zelden in andere verzen voor, maar daaronder zijn 
stellig Mekkaansche^), zoodat het woord Mohammed ongetwijfeld 
reeds te Mekka bekend was. Ja, zelfs is in de geschiedenis van 
Jozef^) sprake van de milla van Jozefs vaderen: Abraham y Ixaq en 
Jakob. Hier heeft Ibrahim nog geen gewichtiger rol dan die van 
oudvader der Joden en deze uitdrukking moeten we onder dezelfde 
categorie rangschikken met de boven aangehaalde openbaringen uit 
de laatste Mekkaansche periode. Welk motief kan nii Mohammed 
er toe geleid hebben van den Joodschen patriarch, naar zijne neve- 
lachtige voorstelling tevens gezant Gods tot een niet nader bepaald 
volk, den profeet van den waren godsdienst te maken? Wanneer 
we nauwkeurig acht geven op den tijd waarin dit geschied moet 
35 zijn en de personen, tot wie althans de voornaamste openbaringen, 

1) Kor. XXVII: 93, XXVIII: 57, XXIX: 67. 

2) Kor. II: 124, 129, III: 89, VI: 162, XVI: 124, XXII: 77. 

3) Noldeke p. 109, 120 is geneigd VI: 162, XVI: 124 als laatmekkaanscli to 
beschouwen, maar acht al de andere te Medina geopenbaard. 

4) VII: 86-87, XIV: 16, XVIII: 19. 

5) Kor. XU: 37-38. 
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waarin van Ibrahims milla sprake is, gericht zijn — dan moeten we 
in die verheffing van den aartsvader zien de vrijmaking des Islarns 
van hei Jodendorn. Zoolang Mohammed predikte te midden van 
een volk „tot hetwelk God v(56r hem geen vermaner gezonden had'’ 
kon hij, bij zijne oppervlakkige kennis van Jodendorn en Christen- 
dom, zijne hoorders wijzen op de bezitters der geopenbaarde boeken 
als degenen, die des gevraagd, zouden bevestigen wat hem geopen- 
baard was^), hen aanhalen als voorbeelden van geloof en goede 
werken. Bij nadere kennismaking incest hij in vele opzichten teleur- 
gesteld zijn, maar vooral in dit 66ne, dat de meeste Joden, hoewel 
geene bezwaren tegen zijne leer hebbende, ongeneigd waren hem 
als profeet te erkennen. Inderdaad, voor profeet der Joden, voor 
messias was Mohammed niet in de wieg gelegd, daartoe waren 
hunne nationale overleveringen hem te vreemd. En bovendien, hij 
was nu eenmaal opgetreden minder met de pretentie van verv idling 
der beloften, door Israels god aan zijn volk gedaan, dan als prediker 
van het monotheisme van Israels profeten. Dit laatste was voor 
de Joden niets nieuws en er schoot dus voor Mohammed niets over 
dan Jood te worden of den Islam van het Jodendorn los to niaken. 

Hiertoe moest dan dienen het tot de Joden gerichte bevel van 
terugkeer tot de milla van Ibrahim; alleen in geval do Joden ge- 
heel van den waren weg waren afgeweken, kon Mohammeds zon- 
ding ook voor hen oenige betookenis hebben. Welnu: alle Jood- 
sche gebruiken, die niet door Mohammeds god waren overgenomen, 
36 werden als latere inkruipselen of den Joden tot straf voor hunne 
weerbarstigheid opgelegde lasten veroordeeld en do ware, door Mo- 
hammed gepredikte, godsdieust voorgesteld als die van den oiidsten 
patriai’ch der Joden, van wien hem slechts dit eone bekend was, 
dat hij het monothei'sme met hart en ziel gopredikt en zijn volk 
voor alle afgoderij gewaarschuwd had. 

De meeste Koranverzen, waarin de Islam ,, milla van Ibrahim” 
heet, zijn, blijkens de lijst waarin zij staan, te Medina geopenbaard; 
ik geloof dat de zooeven gegeven beschouwingen ons recht geven, 
ook een tweetaP) waarvan dit niet uit de omgevende verzen blijkt, 
als Medinisch te beschouwen, daar de transformatie van Ibrahim 
te Mekka geene enkele reden van bestaan had en niets ons ove- 
rigens belet de bedoelde openbaringen na de Hidjra te plaatsen. 

Bij hetgeen we tot nog toe nagingen komt nu nog het een en 
ander, dat voor ons onderwerp van groot gewicht is en tevens de 


1) Zie b. V. Kor. XXI: 7. 

2) VI: 162, XVI: 124. 
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door oas gegeven voorstelling van de ontwikkeling der Ibrahlm- 
legende bevestigt. Toen Mohammed te Medina kwam, werd het al 
dadeiijk na zijne nadere kennismaking met de Joden, eene spoed- 
vereischende zaak, den Mara tegenover het Jodendom zijne zelf- 
standigheid te doen bewaren. Het is dus geen te gewaagde gissing, 
dat plaatsen als VI: 162, XVI: 124 spoedig na de Hidjra zijn ge- 
openbaard. Van de andere openbaringen aangaande de „milla” is 
de tijd gewoonlijk nauwkeuriger te bepalen, en hier komt de predi- 
king van „ Ibrahims godsdienst” meestal voor te midden van meer 
practische voorschriften, die alio hetzelfde doel hebben: den Islam 
te emancipeeren van het Jodendom. Die voorschriften hebben 

37 namelijk betrekking op het heilige Huis te Mekka en we zien dus 
hier voor het eerst den Mekkaanschen eeredienst (natuurlijk onder 
zeker voorbehoud) ingelijfd in den Islam. 

De mensch raoet van sommige zaken een tijdlang beroofd zijn 
geweest om te weten, welke plaats zij innemen in zijn hart. Zoo- 
lang Mohammed in zijne vaderstad leefde, vestigde zich zijne aan- 
dacht vooral op hetgeen hem daar orgerde, ook in den local en 
eeredienst. Thans had hij de hooggeroemde schriftbezitters van 
nabij leeren kennen en bij hen niet den verwachten steun ge- 
vonden. Gedurende do eerste jaren van zijn verblijf te Medina 
verwijderde hij zich steeds meer van de Joden, die hem niet als 
profeet wilden erkennen: in den aanvang laat hij het bij de uit- 
spraak dat do schriftbezitters en zijne gemeente elk op hunne wijze 
zalig kunnen worden, hij tracht hen door kleine concession te win- 
nen; maar huu tegenstand houdt aan en zijn invloed neemt toe, 
totdat hij hen als ongeloovigen bestrijdt. Naannate de Joden hem 
steeds meer tcleurstellen, verlevendigt zich bij Moliamined het be- 
wiistzijn, dat hij toch eigenlijk de profeet der Arabieren is, de 
wensch om zijne vaderstad tot zetel zijner heerschappij en middel- 
punt van den waren godsdienst te verheffen. Ook mag do over- 
tuiging, dat een godsdienst zonder anderen cultus dan de ^alat 
slechts bloeien kon in tijden van druk en, hoe hartverheffend ook 
voor de eerste, gesmade belijders, voor de Arabische stammen op 
den duur niet voldoende was, het hare hebben bijgedragen tot de 
verheffing der Ka‘ba. Het proces nam in het 2*^® jaar na de Hidjra 
een aanvang. De Joden te Medina waren gewoon met het gelaat 
naar Jeruzalem gekeerd te bidden; Mohammed nam die gewoonte 

38 hetzij reeds te Mekka, hetzij te Medina, van hen over. Het begin 
der scheiding van Jodendom en Islam was de eisch, ,tot de Joden 
gericht, van terugkeer tot de milla van Ibrahim; het eerste prac- 
tische gevolg was de verandering der qibla (plaats, waarheen men 
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zich in de ritueele godsdienstoefening wendt). Mohammed had toen 
echter de hoop op de bekeering van het meerendeel der Joden nog 
niet opgegeven; zelfs was de qiblaverandering, blijkens de open- 
baring zelve, mede bestemd om ten toetssteen te dienen voor het 
geloof dier Joden, van wie hij niet zeker was. De richting van het 
aahgezicht naar Mekka had voor elken geloovigen Arabier beteeke- 
nis en gezag, zoodra de lang vereerde Ka‘ba als heiligdom van Mo- 
hammeds god^) mocht beschouwd worden. Voor de Joden had dit 
echter eene nadere verklaring noodig; zij zagen tot nog toe in dit 
heiligdom niets dan een tempel, door g5jlm gesticht, en, daar Mo- 
hammed hersteller van Ibrahims godsdienst wilde zijn, mocht hij 
geene nieuwe tempels stichten of sanctioneeren. De Ka‘ba moest 
dus in eenig verband gebracht worden met Ibrahim, en Mohammed 
wist thans wellicht nog niet veel van'de oudtestamentische ver- 
halen, maar toch meer, dan toen hij Ishaq en Ja‘qab tot Ibrahims 
zonen maakte. Dit blijkt uit de openbaring 2), waardoor de qibla- 
39 verandering werd voorbereid. Daarin wordt door Allah in her- 
innering gebracht hoe hij het heilige Huis, op zijn bevel door Ibra- 
him en IsmaHl geboiiwd, tot een toevluchtsoord en eene plaats van 
eeredienst heeft gesteld; hoe deze oudvaders God smeekten dat hij 
daar een geloovig volk zoii doen wonen uit hun xaad en aan dat 
volk eenmaal een profeet zenden met Zijn Boek. Hierop volgt in 
den Koran eene aanbeveling van de milla van Ibrahim als van het- 
geen geopenbaard is v66r Mohammed aan Ibrahim, Israa‘Il, Ishaq, 
de Asbat (stammen) enz, en vervolgens de later geopenbaarde, hier 
voorbereide verandering der qibla (vs. 136 vv.). Mohammed was 


1) Reeds in de oude Mekkaansche sura CVI: 1 lieet Allah „lieer van dit Huis”; 
hiemit valt evenwel niet veel af te leiden, daar we er evenzeer een postulaat 
van Mohammeds geloof, als een bewijs in kuimen zien, dat werkelijk Allah de 
hoogsto hier vereerde godheid was. 

2) Kor. II: 118 vv. De woorden: ver- 

breken den samenhang en worden ook door de moslims als eerie afzonderlijke 
openbaring behandeld; intusschen levert' de verklaring dezer woorden moeielijk- 
heden op. ovenals die van de eenige Koranplaats, waar de maqam Ibrahim nog 
voorkomt (III: 91). Deze moeielijkheden, ook door de oude moslims gevoeld, 
gaven tot de zeer uiteenloopende explicatieu aanleiding, van welke eene vulgata 
werd, die het voordeel aanbood dat zij tevens een geliefkoosden heiligen steen 
sanctioneerdo. Oorspronkelijk beteekende maqam hier „ heilige plaats” en ik geloof 
dat wij het best doen door onder „ maqam Ibrahim” = heilige plaats van Ibrahim 
hetzelfde te verstaan als in het meermalen voorkomende „ heilige masdjid” 

AVij laten liefst onbeslist, of Mohammed hiermee de on- 
middellijke omgeving van deKa^ba of geheel Mekka of ook den haram wilde aanduiden, 
maar houden het voor uitgemaakt, dat beide namen van Mohammed afkomstig zijn. 
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dus weer in kennis van Ibrahims familie voomitgegaan; 
dien hij vroeger slechts bij name kende en die in de Mekkaansche 
openbaringen nevens anderen voorkwam als profeet, maar van wiens 
geschiedenis, ja van wiens volk hij toen niets te verhalen wist, 
was de zoon van Ibrahim; dit vernam hij van de Joden te Medina. 
Wat hij dienaangaande nog meer van hen leerde, is in bijzonder- 
heden niet bekend, maar hoogstwaarschijnlijk althans dit, dat Isma‘11 

40 door zijn vader weggezonden word en dat de Joden de Arabische 
stammen als zijne nakomelingen beschouwden. Dit alles was ma- 
teriaal ter oplossing van het moeilijke probleem: het Mekkaansche 
heiligdom in de oogen der Joden mogelijk te raaken als tempel van 
den eenig waren God. Men zal toegeven dat de oplossing, in de 
behandelde openbaring gegeven, goed gevonden is. Het naaste doel 
van zooveel inspanning werd niet bereikt; de Joden, voor zoover 
ze niet geloovig waren, werden het door deze openbaring niet. 
Maar de zelfstandigheid van den Islam was thans sterker dan te 
voren bevestigd en de Ka‘ba met sommige daaraan verbonden cere- 
monien was pasklaar gemaakt voor den nieuwen godsdienst. Eene 
andere openbaring i), waarin Ibrahim God bidt het Mekkaansch ge- 
bied veilig te bewaren en het deel zijner nakomelingen, dat hij 
daar in het onvruchtbare dal bij het heilige Hiiis geplaatst heeft, 
voor afgoderij te behoeden, bohoort natuurlijk tot dezelfde periode; 
hier dankt hij God, die hem in weerwil van zijn hoogen leeftijd 
twee zoons heeft geschonken, die thans niet meer als te Mekka 
Ishaq en Ja^quh maar IsmaHl en Ishaq heeten. Voortaan worden 
de oudvaders nooit meer genoemd, zonder dat Isma‘il tusschen 
Ibrahim en Ishaq is ingeschoven: de vader der Arabieren bekleedt 
de eerste plants, en eenmaal -) spreekt Allah tot Mohammeds volge- 
lingen van „de milla van uwen voder Ibrahim '' 2 ). 

41 Steeds meer vestigde zich de aandacht van Mohammed en zijne 
medeballingen op hunne vaderstad; bij kleine schermutselingen en 
in den roemvollen slag bij Badr was het gebleken, dat de beide 
vijandige machten ongeveer tegen elkaar opgewassen waren en te- 
vens dat de Islam wonderen van krijgstucht en dapperheid werkte, 
waartoe het beginsellooze conservatisme der Mekkanen niet in staat 
was. Wie zouden in staat zijn de geloovigen te weerstaan, wan- 


1) XIV : 38 vv., door Ndldeko p. 152 in de laatste Mekkaansche periode ge- 
plaatst. 

2) XXII: 77. Zoo worden in de traditie cod. lugd. 358a p. 377 aan Omar de 
woordeii in den mond gelegd: „o gezant Gods, is dit niet de maqam van onxen 
vader Ibrahim?” Omar heeft die woorden stellig niet gesproken, maar men ziet 
dat de voorstelling van Ibrahim als stamvader der Mekkanen spoedig doordrong. 
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neer zij een welberaamden aanval op Mekka ondernamen? Maar 
aan zulk een aanval stond het vooroordeel der onschendbaarheid 
van het Mekkaansche gebied in den weg. Wei wist Mohammed 
later dergelijke vooroordeelen op zijde te zetten, maar thans was 
het zoover nog niet gekomen. Geen geschikter gelegenheid voor 
een vreedzamen intocht in zijne vaderstad dan het medevieren der 
jaarlijksche feesten. Men moest natuurlijk te voren de kansen be- 
rekenen: de vraag was, of een genoegzaara aantal aanhangers zich 
bij den tocht zou aanslniten om tegen mogelijke aanvallen gevrij- 
waard te zijn. Wei is waar was de hadj-tijd een tijd van alge- 
meenen vrede en gold het breken van dien vrede als eene zware 
misdaad; maar wanneer somtijds stamveeten de hadj-bezoekers 
konden verleiden om inbreak to maken op deze inzetting, wat koii 
men dan niet verwachten van een aristocratie , die met hand en 
tand vasthield aan het bestaande, tegenover eene nieuwe macht, die 
al het oude dreigde om te keeren? Maar zou de wensch, dit feest 
te kunnen vieren, de geloovigen tot daden bezielen, dan moest do 
hadj althans voor hen zijne wijding aan iets anders ontleenen dan 
aan de bijgeloovige gebruiken, die thans daarmee gepaard gingen; 

42 hi] moest eene inzetting zijn van Allah. Het behoeft geen betoog, 
dat dergelijke overwegingen bij Mohammed eerst konden oprijzen, 
toen hij zich sterk genoeg gevoelde om aan terugkeer naar zijne 
vaderstad te denken, ja, zich op eene eventueele heerschappij over 
Mekka voor te bereiden. Met andere woorden: de openbaring 
na den slag van Badr uitgesproken , waarin de hadj als een feest 
van Allah wordt gewijd, is de eerste van dien aard; voor de Hidjra 
zouden dergelijke openbaringen eenvoudig belachelijk zijn gewcest. 
De samenhang, waarin de bedoelde Koranverzen voorkomen, doet 
denken, dat daarbij ook nog aan de Joden wordt gedacht, ni. a. w. 
dat de scheiding tusschen Islam en .Todendom nog niet geheel tot 
stand gekomen was. 

Nadat het heilige Huis te Mekka als het eerste is gekenmerkt, 
dat Allah als het zijne op aarde plaatste, komen de reeds in den 
aanvang van dit Hoofdstnk geciteerde woorden: „De menschen 
zijn den hadj naar (van) het Huis aan Allah verplicht, voor zoovei* 
zij in staat zijn de reis daarheen te volbrengen.” Thans zijn wij 
in staat gesteld, die woorden uit een geheel ander oogpunt te be- 
zien, dan waar we ons door de moslimsche rechtsgeleerden lieten 
voorlichten. Toen Mohammed deze openbaring uitsprak, kan de 
gedachte aan wereldverovering nog niet bij hem zijn opgekomen. 


1) III: 89 vv. 
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en met die woorden kan dus nimmer zijn bedoeld, dat uit het vene 
Oosten en Westen ieder geloovige zich minstens eenmaal in zijn 
leven moest opmaken tot de reis naar de heilige Stad. Zelfs komt 
het mij onwaarschijnlijk voor. dat Mohammeds plan hierbij was, 

13 den hadj tot eene persoonlijke verplichting voor ieder Arabier, tot 
eene zuil van den Islam te maken; immers noch in de verdragen, 
die hij later met bekeerde stammen sluit, noeh in de talrijke Ko- 
ranverzen, waarin de plichten der geloovigen worden geresumeerd, 
maakt hij van den hadj eenige melding. Hij neemt hier het feest 
eenvouding in zijn godsdienst op als een, dat niet tot de voorrech- 
ten van de vijandige Mekkanen meet blijven behooren, maar dat de 
geloovigen zich als feest van Allah moeten toeeigenen. En hi] 
kleedt die wijding van den hadj in eenigszins imperatieven vorm 
om de deelneming aan de eerste poging tot herneming van het 
verlaten terrein zoo algemeen mogelijk te maken. Had hij het 
werkelijk als eene verplichting opgevat in den zin der latere rechts- 
geloerden, dan zou hij niet, op zijn hoogen leeftijd. na de vero- 
vering van Mekka , tweemaal den hadj hebben laten plants hebben 
zonder zijne tegenwoordigheid. De mosiimsche geleerden zijn het 
oneens over het jaar, waarin de hadj den geloovigen als plicht is 
opgelegd. De jaren 5, 6, 9, 10 worden door verschillende auto- 
riteiten aangegevon ^). Alleen de eerste twee opgaven komen in 
aanmerking; de laatste twee zijn ontstaan doordien de geleerden het 
onmogelijk achtten dat de profeet zelf een zoo gewichtigen plicht 
zoo lang nadat die op hem rustte, onvervuld gelaten zou hebben. 
In verband met het boven gezegde omtrent de verhouding tot do 
Jodon tijdens de openbaring van III: 91 zouden wij geneigd zijn, 
doze vroeger dan het jaar 5 der Hidjra, in 3 of 4 te stellen, te 
meer daar voor den tocht naar Hodaibija, w^aarop de twee eerst- 
genoemde tijdsbepalingen het oog hebben, een afzonderlijke open- 
baring is gegeven. 

44 Men wist nu echter nog niet, wauneer en met welk doel Allah den 
hadj had ingesteld en welke der plqchtigheden werkelijk naar Allah’s 
bevel plaats hadden, welke als afgodisch beschouwd moesten woorden. 
Er was nog geene hadj-legende en nog geene hadj -wet. Wei zou 
het ook voorbarig geweest zijn, zulk eene wet in bijzonderheden 
uitgewerkt te geven voordat men wdst of men ooit in staat zou zijn, 
die uit te voeren — maar het kon toch good zijn somraige ge- 
bruiken reeds bij voorbaat af te keuren, misschien ook gemoeds- 
bezwaren van enkele ultrageloovigen weg te nemen. Aan al deze 

n 397 f. iVJr. 
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behoeften werd voldaan door eene openbaring ^), die als eene uit- 
werking en toepassing van de zooeven genoemde mag gelden en 
waarvan wij den hoofdinhoud doen volgen: Eene zware straf Gods 
zal de ongeloovigen treffen, die de geloovigen van den heiligen 
masdjid‘^) afhouden, welks bezit volstrekt geen privilegie is van 
de aldaar wonenden. God heeft Ibrahim, nadat deze het Huis 
gereinigd had voor hen, die den omgang of de 9 alat aldaar 
wenschten te doen, bevolen de menschen tot den hadj op te roepen, 
opdat zij daar (handels-) voordeelen zouden genieten en Allah’s 
naam uitspreken over hun nieuw aangefokt vee. Daarvan mochten 
zij eten en den arnien geven, om vervolgens hun tafath^) af te 
45 doen, aan hunne geloften te voldoen en den omgang om het Huis 
te volbrengen. Yan al wat met trfgoderij in verband staat moeteu 
zij zich daarbij onthouden en Allahs scha‘ri’ir^) in eere houden. 
Het heilige Huis (en zijne omgeving) is de offerplaats dezer ge- 
meente, gelijk Allah voor andere gemeenten andere offerplaatsen 
vaststelde ; daar moet zijn naam over het door hem geschonken vee 
uitgeroepen worden. Over de offers wordt hier de classiek-pro- 
fetische opmerking bijgevoegd, dat hun vleesch en bleed God ouver- 
schillig is, daar hij alleen op do vroomheid des harten let. 

Hier is dus weder partij getrokken van den aartsvader, die reeds 
zoo gewichtige diensten aan den Islam bewezen had, en de in- 
zetting der Mekkaansche feesten (natuurlijk niet zooals die thans 
waren, maar zooals zij volgens Mohammed worden moesten) te ge- 
lijk met den bouw van het heiligdoni aan hem toegeschrevcn. Zeer 
stichtelijke verhalen geven de moslims ten beste over de wijze, 
waarop Ibrahim den last: de menschen tot den hadj op te roepen, 
volbracht. Zij zagen de moeielijkheid van zulk eene algemeene op- 
roeping in en begrepen dat God dus ook voor de middelen moest 
gezorgd hebben. God heeft dan Ibrahim op eeii grooten steen 
(die nog de sporen zijner voeten vertoont '’) opgeheven en toen aan 

1) XXII: 25 vv. 

2) Men bedenke dat masdjid (ons; moskee) niet altijd een gebouw, maar eeu- 
voudig eene plaats van godsvereering aanduidt cf. Kor. XXII: 41. De heilige stad 
was eerst door Mohammed heilige masdjid geworden; vergel. ook Hoofdstuk II. 

3) Dit woord (vergel. DSn) verklaren sommigen als aanduidende de haren, 
nagels enz., die men voor het slachten der offerdieren niet mag knippen; anderen 
als coUectivum voor de hadjplechtigheden, in welk geval de verrichtingen , die 
op het offeren volgen, bedoeld zijn. 

4) Hiermee kunnen offeranden aangeduid worden en in verband met het ver- 
volg is dit niet onwaarschijnlijk; echter is het ook raogelijk, dat heilige plaatsen 
bedoeld zijn cf. Kor. II: 153. 

5) Zie over dezen steen boven p. 28, noot 2. 
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zijne stem zulk eene kracht gegeven dat zijne woorden over de ge- 
heele wereld verstaan werden. Een luid ea algemeen „labbaika” 
weergalmde uit de keelen der levende menschen en van hen, die 

46 nog geboren moesten worden. Zij, die toen nog ongeboren, dezen 
kreet deden hooren, zijn degenen die later den hadj doen; wie op 
Abrahams oproeping zweeg, is voorbestemd dien plicht te verziiiraen ^). 
Wij zien aan dit voorbeeld en we zouden het aan honderden 
andere kunnen zien, hoe een naleve logica, desnoods zonder de hulp 
vail Joodsche en andere traditien, de eenvoudigste legenden van 
den Koran uitspon tot zonderlinge verhalen: eene waarschuwing 
om dubbel op onze hoede zijn tegen de exegeten en de zooge- 
naamde ,, locale tradition/' 

Do voorschriften, die de aartsvader hier geeft, zijn natuurlijk v<)or 
Mohammeds tijdgenooten bestemd en, gelijk de omstandigheden dit 
deden verwachten, zeer algemeen van aard. Geen afgoderij: offers 
aan Allah, die van een dankbaar hart getuigen en den armen ten 
nutte komen; vervulling van geloften en ceremoniiin bij het heilige 
Huis; overigens het practische hoofddoel van de feesten: de handel, 
als eene inzetting van Allah ten nutte der menschen gewijd. In- 
tusschen merkeii we op, dat hoogstwaarschijnlijk in deze verzen 
een gebruik in den moslimschen hadj wordt opgenomen, dat later, 
toon de hadj door bewoners van verre landen w^erd bezocht, in 
onbruik komen moest en dan ook zeer spoedig vergeten werd. De 
hadj is ingesteld, behalve voor den handel (vs 29) ,,opdat zij ge- 
dureiide vastgestelde dagen Allahs naam uitroepen over hetgeen hij 
hun aan vee geschonken heeft; verder eet daarvan en geeft den 
arme enz.’' Hier zullen dus de door de veefokkende nomaden 
medegebrachte offerdieren, w’aarover de namen der goden werden 

47 uitgeroepen, als vertegenwoordigers van het in den loop des jaars 
aangefokte vee beschouwd zijn, zoodat die aanzoeping tevens zegen 
bracht over de aan de kudde toegevoegde dieren. Mohammed steekt 
dit gebruik in een moslimsch gewaad. Tevens werd natuurlijk een 
gedeelte van dat vee bij die gelegenheid geofferd. Het offeren kon 
blijven bestaan, ook toen de Islam aanstalten maakte om wereld- 
godsdienst te worden — de wijding van het jonge vee is later ver- 
vallen. Geen wonder dus dat vele latere exegeten doen alsof in 
al deze verzen slechts van de offerdieren sprake is. 

Het zou nog een geruimen tijd duren, dat geloovigen niet „in 
staat waren de reis daarheen te aanvaarden”*); wel beschouwden 

1) Azraqi p. 33 vv. cn elders. Natuurlijk wordt het laatste door de „lieden 
van den vrijen wiT’ ontkend. 

2) Kor. TR: 01. 


3 
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zij het als hun plicht, zoodra mogelijk te zorgen dat do feesten 
althans door een deel der aanwezigen naar Allahs wil gevierd werden, 
maar het was hun niet geraden zich naar Mekka te begeven, tenzij 
zij op het ergste voorbereid waren. Intusschen werden van beide 
zijden de vijandelijkheden voortgezet; voortdurend hadden stroop- 
tochten plaats, die dikwijls niet weinig bijdroegen tot stijving der 
schatkist van den primitieven niosiimschen staat. Voortdurende 
onaangenaamheden met de in en bij Medina wonende Joden, waarbij 
Mohammed menig blijk gaf van vooruitgang in do kiinst der diplo- 
maten, voltooiden de scheiding, en de opperheerschappij van den 
Islam te Medina. Verdragen werden gesloten met geloovige en 
ongeloovige stammen, waarin de gehoorzaamheid aan Allah of althans 
aan zijn profeet een hoofdpunt uitraaakte. De langdurige be- 
legering van Medina door de Mekkanen (627) bleef vruchteloos. 

48 De Islam nam steeds in aanzien toe en in het zesde jaar der 
Hidjra (628) kon de profeet er in ernst aan denken met zijne volgers 
te beproeven het heilige gebied binnen te trekken en den hadj mede 
te vieren. De verschillende Europeesche biographen van Mohammed 
geven in het algemeen de geschiedenis van hiinnen tocht, die wel 
mislukte maar toch gewichtige vruchten droeg voor den Islam, juist 
aan. Echter heerscht in huniie voorstelling hier en daar verwarring, 
door verkeerde opvatting van belangrijke Koranplaatsen. Hoewel 
het volstrekt onmogelijk is, van alle verzen, die den hadj betreffen, 
den juisten tijd van ontstaan op te sporen, geloof ik toch ook bier 
tot eenige vrij zekere resultaten te zijn gekomen. 

De Arabische biographieen van Mohammed bevatten gewoonlijk 
een klein hoofdstuk met den titel „Omra’s van den profeet” ^). Over 
het aantal dezer omra^s is verschil van meening, maar de gewone 
opvatting der overleveraars en biographen is, dat de profeet voor 
zijnen hadj (diis v6(5r het jaar 10 der Hidjra) 3 omra’s deed: die 
van Hodaibija d. i. de mislukte tocht, waarvan we zooeven spraken 
en die straks nader behandeld wordt; dan in het jaar 7 de zoo- 
genaamde „omra der afdoening” (ook „omra der wrake”), waarvoor 
Mekka volgens het in 6 gesloten verdrag, gedurende eenigen tijd 
ten behoeve der moslims werd ontruimd; eindelijk de omra van 
Gi^rana, hier voor ons van geen belang. Het springt in het oog, 
dat, hoe men zich de zaak ook voorstelle, de tocht naar Hodaibija 

49 altijd slechts overdrachtelijk eene omra kan heeten. Zelfs al mochten 
we aannemen dat eene omra, een privaat bezoek aan de Ka’ba, het 


1) Cod. lugd. 340 fol. 175 v®, Cod. 76 fol. 168 r°; ook in de traditieverzaineling(‘n 
als : Bochari I; 443 v., Moslim 1; 409, Malik II: 177, Diiriml fol. 146 v‘’. 
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doel van Mohammeds tocht is geweest, dan kon er nog slechts van 
de poging tot het doen eener omra sprake zijn. Mis.schien heeft de 
afloop van den tocht, die volgens de verhalers met een offerraaal 
te Hodaibija eindigde, — misschien ook het ergerlijke in de voor- 
stelling dat Mohammed met heidenen samen den hadj had willen 
doen, de latere moslims bewogen dezen tocht omra te noeraen. 
Het bezoek aan Mekka, in het jaar 7 door Mohammed en de zijnen 
gebracht, droeg, overeenkomstig het te voren gesloten verdrag, een 
geheel privaat karakter. De geloovigen verrichtten eenige plechtige 
handelingen bij de Ka^ba, misschien ook den loop tusschen (,'afa en 
Marwa, slachtten hunne offerdieren, en keerden na eene vergeefsche 
poging om met de Mekkanen in nadere betrekking te komen, terug. 
Derhalve: waar in den Koran een vers op een dezer beide tochten 
betrekking moet hebben, raoeten we beginnen met de vraag: is bier 
sprake van een hadj of eene omra? In het eerste geval moet het 
vers of gedeelte van een vers in het jaar 6 v66r den tocht naar 
Hodaibija geopenbaard zijn: in het tweede kan van de ,,afdoenings- 
omra” sprake zijn, hoewel dit niet noodzakelijk is. Uit dit oog- 
punt heeft men nu de verzen TI: 185 — 199 te beschoinven, verzen, 
die voor de geschiedenis van den hadj van groot belang zijn en 
waarin we ook de openbaring vinden, die den tocht van het jaar 6 
voorbereidde. 

We moeten beginnen met op te merken dat deze verzen stellitf 
r>0 met (/eUjktijdif/'^) geopenbaard zijn, maar dat men hier met eenige 
later bijeengeworpon fragmenten over hetzelfde onderwerp-) te doen 
heeft. Behalve een gedeelte, dat geopenbaard is toen Mohammed 
zijnen grooten hadj vierde (jaar 10), komen er voorschriften be- 
treffende den hadj in voor, die zoowel toen als gedurentle de voor- 
bereiding van den tocht van het jaar 6 gegeven knnnen zijn. De 
samenhang maakt de quaestie niet uit, omdat uit beide tijdperken 
openbaringen in dit kleine bestek voorkomen; overigens laat het 
zich evenzeer verklaren dat de profeet zijne vroeger^) gegevene 

1) Noldeke p. 133 acht ze gelijktijdig ontstaai\; Sprenger (III; 239) twijfelt; de 
zaak wordt uitgemaakt door hot tweede gedeelte van vs. 192 (enz 

slechts in het jaar 10 geopenbaard kan zijn, gelijk we in Hoofdstuk II zullen 
zien. Het is, misschien wel door Mohammed zelf, met de als overgang dienende 
woorden: liL-i aan de alleen door gelijkheid van onderwerp hierraee 

samenhangende eerste helft, aangehangen. 

2) Als zoodanig staat dit gedeelte niet allden in den Koran; vergelijk b. v. 
Sura IX: 13 — 16, die alleen omdat zij ook over de bestrijding der ongeloovigen 
handelen, bij vs. 1—12 gevoegd zijn. 

3) Zie p. 32 vv. 
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hadj-wett^n in het jaar 6, hopende den hadj aan het hoofd zijner 
volgelingen op moslimsche wijze te vieren, uitbreidde, als dat deze 
voorschriften van de hadj at alwada‘ dagteekenen. Wij beslissen 
hieromtrent niets, maar herinneren dat zij niet iiisschen dexe jaren^) 
geopenbaard kunnen zijn, daar het zeer bepaaldelijk hadj- voorschriften 
zijn; hunnen inhoud bespreken we nader waar de behandeling der 
vei^chillende plechtigheden aan de orde is. Waimeer we dus buiteii 
rekening laten, wat ook in het jaar 10 (althaiis na de verovering 
van Mekka) geopenbaard zou kunnen zijn, dan blijven voornamelijk 

51 twee verzen (190 en 192) onze aandacht trekken, waarvan het cene 
(192) alleen v66r den tocht van het jaar 6 kan vallen, terwijl het 
andere door de moslimsche exegeten^) gewoonlijk vodr de „omra der 
afdoening” geplaatst wordt. Het eerste luidt aldiis: „volbrengt den 
hadj en de orara voor Allah. Wanneer gij weerhouden wordt, dan 
(scil. neemt of offert) zooveel offerdieren als ii gemakkelijk valt; 
maar scheert uwe hoofden niet, voordat de offerdieren hunne offer- 
plaats bereikt hebben, enz.” (volgt dispensatie voor hen, die ziek 
zijn of ongemakken aan het hoofd hebben). Voordat we ons denk- 
vermogen bederven door den exegetischen onzin, dien de uitleggei-s 
aan dit vers vastknoopen, willen we trachten of wij er met ons 
gewone verstand in slagen, den zin dezer woorden te vatten. 
Vroeger hoorden we Allah in eene openbaring den hadj als xijn 
feest heiligen; iets later uiteenzetten hoe, in het algemeen, die feesteu 
door Allah’s dienaars gevierd moesten worden; thans deelt Hij 
Zijnen dienaren mede dat de tijd gekomen is om de handen aan 
het werk te slaan en de Mekkaansche feesten niet langer alleen aan 
ongeloovigen ter viering over te laten. Maar Allah voorziet van 
de zijde dier afgodendienaars tegenstand — en geen wonder, zelfs 
zijne schepselen verwachten dien, terwijl ten overvloede eene bood- 
schap den profeet er van verwittigde. Dat de geloovigen in zulke 

52 omstandigheden weerstand moeten bieden, blijkt uit de openbaring 
duidelijk; voor ons is echter de juiste wijze waarop die geboden 
moest worden, niet ondubbelzinnig uitgedrukt. 

1) Het zou natuurlijk niet onmogelijk zijn, dat sommige verzen na de ver- 
overing van Mekka (8) b. v. als instructie voor Abu Bakr geopenbaard zijn; in- 
tusschen is dit niet waarschijnlijk, gelijk men uit de berichten aangaande Abu 
Bakr’s hadj kan opmaken; voor de opvatting der omra’s van Mohammed beef t 
de quaestie geen belang. 

2) Zij plaatsen gewoonlijk ook vs. 192 in het jaar 6, na afloop van den Hodaibija- 
tocht en laten zich daartoe de absurditeit welgevallen, dat Mohammed, die in ’t 
jaar 6 eene omra ging doen, het bevel kreeg xijn hadj en xijne omra (in het 
volgende jaar) volledig te maken, aan welk bevel hij voldeed door in h6t jaar 7 
eene omra te doen. 
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Is de bedoeling van Allah’s woorden: „wanneer gij, in het heilige 
gebied gekomen, tegenstand ontmoet, zoo neemt iiwe tot offerdieren 
gewijde mnderen en kanieelen raede en scheert uwe hoofden niet 
voordat gij met geweld tot den terapel zijt doorgedrongen”? of wil 
hij zeggen: „wanneer het u belet wordt, den hadj (die immers jian 
een bepaalden tijd gehonden is) mede te vieren, zoo rust toch niet 
voordat gij uwe voor den hadj besternde offerdieren aan de hei- 
lige offerplaats geslacht en dus getoond hebt dat het heilige Huis 
niet alleen door u vereerd wordt, maar dat gij ook voorneraens 
zijt uwe rechten daarop te doen gelden”? De beslissing zal Moham- 
med s toehoorders gemakkelijker gevallen zijn dan ons; maar zooveel 
staat vast, dat God hier den geloovigen veroorlooft, ja beveelt het 
heilige gebied en de heilige maanden niet te ontzien, wanneer hun 
door de ongeloovigen het bezoeken van Mekka werd bemoeielijkt. 

Wij weten, dat de uitkomst niet beantwoordde aan de verwach- 
tingen, door den profeet van dezen tocht gekoesterd; de geringe 
deelnemiiig der Bedowienen (er viel niet te plunderen) en wellicht 
andere oorzaken brachten Mohammed tot het sluiten van het bekende 
verdrag van Hodaibija, waarin met de Qoraischieten een wapenstil- 
stand werd gesloten en aan de moslims veroorloofd het volgende 
jaar bet Mekkaansche lieiligdom te bezoeken en hunne offers daar te 
53 brengen. Door dit verdrag te sluiten werd Mohammed, zooals ieder 
dadelijk ziet ocdi de in hoopvoller omstandigheden gegeven openbariny 
onyehoor’xaam. Geen wonder, dat, gelijk boven reeds werd aangestipt*), 
de theologen het onmogelijke beproefden om dit fe bemantelen. Zij, 
die na het bevel in Kor. II: 192 gegeven, met Mohammed de reis 
ondernamen, hadden daarmee gezworen zich de haren niet te zullen 
selieren voordat hunne offerdieren de plaats hunner bestemming'^) 
bereikt hadden. Om Mohammed van meineed vrij te pleiten, hebben 
de exegeten allorlei middelen to baat gononien. Maar juist doordien 
zij niet alien denzelfden weg insloegen en door de tegenstrijdig- 
heden, waarin zij zich wikkelden, maakten zij de zaak eer erger 
dan beter. Zij, die niet de reeds genoemde uitvlucht aannamen, 
plaatsen de openbaring na het sluiten van het verdrag en raaken 
zoodoende een raadsel van de algemeene ontevredenheid der geloo- 


1) Of „tot goedmakiiig vau den niet volbrachteii hadj van ii govorderde”? 

2) p. 36 noot 2. 

3) D. i. natuurlijk Mekka en niet do haram in het algemeen; onder de huis- 
middoltjes, die de theologen hier aangewend hebben, behoort ook dit, dat zij 
zeggen: Hodaibija is half hill (profaan), half haram (heilig gebied) en de offers 
wai*en dus op de ware plaats geslacht. Maar van waar dan de algemeene onte- 
vredenheid 'i 
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vigen, terwijl de onderstelling van het gewetensbezwaar, dat zij 
tegen het scheren hunner hoofden hadden, wanneer dit niet met 
bovenbedoelde plechtige belofte samenhangt, eenvoudig belachelijk 
wordt. 

Om even te doen zien, waartoe de geloovige exegese leidde, ver- 
melden wij het volgende^): Uit de woorden „en indien gij weer- 
houden wordt hebben de theologen den technischen term „weer- 

54 bonding’* gedestilleerd en disputeeren nu ijverig over de 

vraag of „weerhouding” en hetgeen volgens de wet daarop staat, 
alleen plaats heeft wanneer de oorzaak een weerhoudend vijand of 
ook wanneer zij in xiekte en dgg. gelegen is. Sommigen lezen dan 
verder in ons vers de bopaling dat de „weerhoudene” op de plaats 
waar hij weerhouden wordt moet offeren; anderen dat hij iemand 
met offerdieren naar den haram moet zenden en met dezen te voren 
een dag afspreken, waarop hij offeren en de „weerhoudene” zich 
het hoofd scheren zal. Men begrijpt dat de (juaestie hier naar het 
oordeel der moslimsche geleerden slechts even aangeroerd en zeer 
oppervlakkig behandeld wordt, doch — in magnis voluisso sat est! 

De andere bovengenoemde openbaring (vs. 190) valt, naar raijne 
meening, ookonder de categorie: voorbereiding voor den tocht van 
het jaar 6 en luidt aldus: „Heilige maand om heilige maand; ook 
in heilige zaken geldt het jus talionis: wie dus u geweld aandoet, 
doet hem op dezelfde wijze geweld aan enz.’’ Dit vers wordt ge- 
woonlijk geplaatst in het jaar 7 kort voor de ,,afdoeningsomra” en 
het doel der openbaring zou zijn de bezwaren der geloovigen te 
overwinnen tegen strijd op het heilige gebied, voor het geval dat 
de Mekkanen ontrouw mochten zijn aan het gesloten verdrag. Hier- 
tegen geldt 1® dat van zulke trouwelooze gevoelens der Mekkanen 
niets blijkt 2^ dat de gewetensbezwaren , die in het jaar 6 geheel 
overwonnen waren^), niet in het jaar 7 opnieuw overwonnen be- 
hoefden te worden. De woorden „heilige maand om heilige maand’', 

55 die men gewoonlijk zoo verklaart: „zij bestreden u het vorige jaar, 
gij hebt het recht thans hen te bestrijden”, zijn minstens even ge- 
past, wanneer men ze eenvoudig laat zeggen, dat schennis der hei- 
lige maand van de zijde der ongeloovigen diezelfde daad voor de 
geloovigen rechtvaardigt. 

Herhaling en inscherping van het bevel aan de geloovigen, dat 
zij den Mekkaanschen eeredienst in den ouden toestand moesten 
herstellen, thans vermeerderd met de lang reeds voorbereide gering- 

1) Men zie Cod. lugd. 397 f. 333 r® sqq., Schara’i‘ ol Isto p. 127, Baghawi op 
II: 192 enz. 

2) Boven p. 37. 
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schatting van heilig gebied en heilige maanden, waar het er op 
aankwam ongeloovigen te bestrijden — bovendien wellicht eenige 
nadere voorschriften omtrent de godsdienstige plechtighedon van 
den hadj — ziedaar dus den inhoud der openbaring, die aan den 
tocht van het jaar 6 voorafging. I)e deelneming was gering, en wie 
niet het onbesuisde geloof van sommige van Moharanieds volgelingen 
bezat, moest al spoedig inzien dat voorloopig door een wapenstil- 
stand meer gewonnen werd dan door ondoordacht handelen. De 
strijdlustige ijveraars werden tegen wil en dank afgescheept met 
het verlof, in het volgende jaar eene omra te mogen verrichten in 
het te dien einde ontruimde Mekka. Het pathos, waarmee Moham- 
med de geloovigen bij al wat hun diorbaar was in Gods naam be- 
zwoer dat zij den nioed niet zouden laten zinken (Kor. II: 192), 
had plaats gemaakt voor staatkundige berekening. In het jaar 7 
50 had de „vervullings- of afdoeningsomra’* plaats. De beschrijvingen 
die wij daarvan hebben. zijn natuurlijk gefatsoeneerd naar latere 
begi’ippen omtrent de wijze, waarop eene omra gevierd moest wor- 
den; immers slechts zoo kon de profeet het gedaan hebben; aan- 
gaande het oorspronkelijk karakter dier Ka^ba-bezoeken leeren we 
daaruit weinig, gclijk we later zullen zien. 

Geen jaar vorliep na deze omra of Mohammed kon den zoolang 
voorbereiden aanval op zijne vaderstad doen en het gewenschte 
doel bereiken: Mekka viel in zijne handen zoiider dat dit aan beide 
partijen tezamen meer dan een dertigtal menschenlevens kostte. 
Hoevcel Mohammeds eerbied voor hetgeen den Mekkauen heilig was 
in den loop der jaren aan kracht had verloren, blijkt uit zijne be- 
volen na do verovering: eenige menschenlevens werden aan zijne 
persoonlijke wraakzuclit opgeofferd en hij ontzag zich niet een 
zijner vijanden van het heiligste toevluchtsoord te doen wegrukken: 
Ibn Chatal, die zich aan het kleed der Ka‘ba had vastgeklemd werd 
op bevel van den profeet gedood-). De vele moslims die in later 
tijd de haram-weiten met voeten traden b^ konden zich dus op een 
doorluchtig voorganger beroepen. Intusschen was het voor de ves- 
tiging dor nieuwe toestanden wenschelijk, diezelfde vrijheid niet 
tot de gewone menschheid uit te breiden en Mohammed heeft dan 

1) Zij licet gewoonlijk of . allc 

iianien van latereu oorsprong. De beide eenstgenoemdi* benamingen duiden het 
afdoeii eener eigenlijk reeds verzuimde verplichting aan; hiervoor staat in het, 
Kecht gewoonlijk oppos. .bl, het voldoen aan eene verplichting in alien 

deele; do derde naam is aan Kor. II: 190 ontleend. 

2) Bochari 1: 46.3, Moslim 1: 439, Tbn Hischam p. SIS. 

3) Zie 0 . a. Ibn Djobair p. 180 “181. 
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57 ook, volgens de overlevering, nadat aan zijne wraak was voldaan 
en nadat de afgoden waren vernield, van den drempel der Kaba 
eene toespraak gehouden, waarin o. a. de heiligheid van het Mek- 
kaansche gebied met nadruk gehandhaafd werd. Reeds vroeger 
trouwens was deze instelling aan Allah toegeschreven en thans 
werd den geloovigen dan ook medegedeeld dat de heiligheid van 
dit gebied slechts voor 66n uur en slechts voor Gods gezant was 
opgeheven en nu met nieuwe kracht gold 2 ). Wat overigens van 
de verhalen- omtrent de vernieling der afgoden en wat dies raeer 
zij, wordt verhaald is even onbetrouwbaar als alle mededeelingen 
omtrent den godsdienst der „onwetendheid/’ 

Nog in het jaar der verovering van Mekka (8 der Hidjra) be- 
haalde Mohammed de winstgevende overwinning over de in de 
omgeving van Ta’if wonende Hawazinstammen en verdeelde te 
Dji‘rana den behaalden buit. Ofschoon dit alles nog plaats had 
voordat de hadjtijd van dit jaar was aangebroken, schijnt de pro- 
feet er zelfs niet aan gedacht te hebben den hadj mede te vieren. 
Achtte hij zich nog niet veilig tegen eene wellicht talrijke opkomst 
van vijandig gezinde stammen? Het is zeer wel mogelijk; immers 
de hadj droeg nog altijd het universeele karakter van een jaarfeest 
waarbij het ieder vrijstond de ceremonion te vervullen, die hem 
door stamtraditien dierbaar waren; de Mekkaansche feesten waren 
even ver van alle excliisivisme als die van het Grieksche heiden- 

58 dom. Maar het laat zich ook denken, dat Mohammed, nu toch 
eenmaal heer van Mekka, de hadjviering opzettelijk iiitstelde totdat 
hij de macht zou bezitten die geheel naar zijne inzichten to doen 
plaats hebben en ongeloovigen ervan uit te sliiiten. Had vroeger 
het oefenen van zulk een gezag hoogstens tot zijne stoutste droomt'ii 
behoord, thans liet het zich aanzien dat eene niet verre toekonist 
die zou verwezenlijken. Hoe het ook zij, het feit dat Mohammed 
zich zelfs over het uitstel niet eens verontschuldigde, bevestigt weer 
hetgeen boven werd aangetoond^), dat het nooit Mohammeds be- 
doeling is geweest den hadj voor elken geloovige eenmaal in het 
leven verplicht te stellen; dat het Koranvers (III: 91), waariiit de 
godgeleerden dit afleiden, eenvoudig de eerste schrede is op den 
weg, die er toe leiden moest van den Mekkaanschen hadj een mos- 


1) Zie p. 25. 

2) Bochari I: 401, Ibn Hischam p. 823. Eigenlijk was deze overlevering over- 
bodig in verband met het feit, dat Allah reeds vroeger, als de omstandigheden 
het vereischten, zijnen dienaren had veroorloofd alle heilige plaatsen en tijden 
gering te achten. 

3) p. 31. 
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limsch feest te maken — den laatsten en beslissenden stap deed 
de profeet in het laatste jaar zijns levens. 

Volgens de overlevering*) gaf Mohammed in het jaar 8, voordat 
hij naar Medina terugkeerde, aan ‘Attab b. Asld bevel de moslims 
bij de hadj-ceremonion voor te gaan en deed deze den hadj naar 
de gewoonte der Arabieren'^). Latere geloovigen bevreemdde (van 
hun standpunt terecht) deze onverschilligheid van Mohammed; wij 
hebben gezien dat dit sonimigen ertoe leidde aan te nemen dat 
Allah den hadj eerst in het jaar 9 of 10 verplicht gesteld had. Aan 
deze bevreemding en ergernis meen ik dat wij ook het geheele 

51) verhaal omtrent de derdc omra van den profeet, die van Djrrana 
te danken hebben. Van deze plaats uit, terwijl hij daar ter buits- 
verdeeling gelogerd was, zou hij in alle stilte zich ’s nachts naar 
Mekka begeven en daar de plechtigheden van de omra verricht 
hebben; daar het nog nacht was toen hij terugkeerde, was het zijnen 
metgezellon alsof hij te DjiTana had overnacht. Vandaar dan ook, 
zoo zeggen ons de overleveraars 0, dat vele gezellen van Mohammed 
van deze omra niets w'eten, ja dat het bericht eigenlijk alieen be- 
rust op het gezag van zekeren Ka'b b. Moharrisch, die geene enkele 
andere traditic overievert dan deze. Wanneer het verhaal waar- 
heid bevat, dan staan we voor het onverklaarbare feit, dat Moham- 
med van eene daad, die hem in de achting zijner tijdgenooten 
slechts kon doen rijzen, een diep geheira maakte. Wij kunnen ge- 
rust aannemen dat wij de traditic te danken hebben aan een jonger 
geslacht, dat aan don Mekkaanschen eeredienst een geheel ander 
gcwicht hechtte dan de profeet. Hoe, deze zou zonder wettige ver- 
hindering, den hadj noodeloos hebben uitgesteld, toen Mekka hem 
onderworpen was? Dat kon niet; de hadj moest dus later tot plicht 
van elken geloovige zijn gemaakt of Mohammed had met dat uitstol 
zijne wijze bedoelingen. Maar hij had dan toch, zoo meende men, 
eene omra kunnen doen en zoo zijne bereidwilliglieid toonen en 
blijk geven van zijn eerbied voor het godshuis. Dit werd nu echter 
niet van hem vermeld; maar, zoo waaracbtig als Mohammed Gods 
gezant was, het niocM geschied zijn. We hebben bier dus een be- 
wijs, en voorwaar niet het eenige, van den invloed van een allengs 
gevormd profetenideaal op do biograph ie van den godsdienststichter. 

60 Het nu volgende jaar (9 der Hidjra) liet den profeet geen tijd om 
rustig de Mekkaanscho feesten naar de eischen van den nieiiwen 

1) Ibn Sa'd geciteerd bij Spreiiger III; 358; Cod. lugd. 397 f. 314 r^. 

2) iuJx ooiy Co ^ 3Ur^. 

3) Zie 0 . a. Tirruidzi I: 120, Malik 11; ill (cummeutaar). 
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godsdienst te regelen, of, om het in zijne taal uit te drukken, aan 
die feesten weer het karakter te geven, dat zij in Ibrahims tijd 
hadden. Het ontvangen van de talrijke gezantschappen van Ara- 
bische stammen, die zich onderwierpen en met welke hij verdragen 
sloot, eene expeditie naar de Syrische grenzen, waarbij noordelijk 
Arabic grootendeels werd onderworpen, vervolgens de onderwerping 
van stammen uit het Zuiden, dit alles tezamen nam den tijd en de 
krachten van Mohammed geheel in beslag. Merkwaardig en geheel 
overeenkomstig onze boven verdedigde opvatting is het, dat ook in 
de vele in dit jaar gesloten tractaten, wel steeds sprake is van ge- 
hoorzaamheid aan Allah en zijn profeet en van het opbrengen der 
zakat — maar nimmer van den hadj als plicht van elk moslim. 
Tegen het einde des jaars, toen de hadj-maand aanbrak, achtte Mo- 
hammed den tijd nog niet gekomen om zelf de leiding der feesten 
op zich te nemen. Ook blijkt volstrekt niet dat hij de geloovigen 
opwekte, in grooten getale naar Mekka op te gaan. Misschien was 
het programma van den moslimschen hadj nog niet voldoende door 
hem iiitgewerkt; maar ook al stond dit in alien deele vast, dan bleef 
er nog een gewichtig bezwaar over, dat aan de uitvoering in den 
weg stond, Toen Mohammed in het jaar 6 nederig verzocht dat 
hij en de zijnen ook ten hoogtijde zouden worden toegelaten, toen had 
hij zich, in geval dit ware toegestaan, met het vieren der feesten 
op zijne wijze moeten tevreden stellen. Het eenige nieuwe ver- 
01 schijnsel dat de hadj in dat geval zou liebben opgeleverd, was dit, 
dat terwijl vroeger verschillende stammen elk hunne eigenaardige 
ceremonicn hadden uitgevoerd, thans daarnevens eene (jemcente, 
alleen door geloofseenheid verbonden, hare eigene godsdienstplich- 
ten volbracht. Thans echter, nu de gezant van Allah beer was van 
Allahs heilig gebied, ging het nu aan dat hij in zijne tegenwoordig- 
held den dienst der verfoeiselen van het lleidendom en de ont- 
wijding der heilige plaatsen gedoogde? En toch kon hij dit voor 
het thans naderende feest nog niet beletten; aan geen Arabier was 
nog de toegang tot het heilige gebied ontzegd en met vele heiden- 
sche stammen stond Gods profeet zelfs in bondgenootschap, dat 
dagteekende uit den tijd, toen hij hunne hulp niet ontberen kou. 
Voor Mohammed, staatsman als hij geworden was, hadden deze ver- 
bonden alleen beteekenis, zoolang zij waarde hadden voor zijne 
zaak. Aan dit alles moest thans een einde komen. Abu Bakr was 
reeds aan het hoofd van de weinige moslims uit Mohammeds omge- 
ving, die dit jaar ten hadj opgingen, naar Mekka vertrokken, toen 
dit plan tot rijpheid kwam in zijnen geest en zich in den vorm 
eener openbaring uitte. Fluks werd All de hadjkaravaan achterna 
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gezonden om op „den grooten feestdag*’^) daarvan aan al de ver- 
gaderde, geloovige en ongeloovige, stammen mededeeling te doen. 

Hoe dankbaar zouden we zijn, wanneer een dergenen, die dit 
gedenkwaardige feest medevierden, het der moeite waard geacht 
had ons daarvan eene beschrijving te geven, ook maar half zoo 

62 nauwkeurig als die we thans van Mohammeds hadj bezitten. Wanneer 
gemoed of verbeelding ook niaar eenig deel gehad hadden aan den 
oud-arabischen godsdienst, dan moest dit laatste feest van het 
Heidendom de dichters hebben doen klagen in zangen, waarvan 
enkele tonen nog onze ooren bereikt zouden hebben. Maar met 
hun ouden godsdienst word don Arabieren geen hartverheffend 
ideaal ontnornen en zij betreurden niet de van hiinne glorie be- 
roofde goden , maar de geliefkousde offermaaltijden en plechtigheden, 
waaraan zich herinneringen der jeugd vastknoopten. De offermaal- 
tijden werden hun gelaten. de plechtigheden een weinig besnoeid 
en gouniformeerd — en door dit eonvoudige proces word de Islam 
als godsdienst der Arabieren mogelijk gemaakt. Maar thans, in het 
jaar 9 — ten minste voor zoover niet de algemeene verwarring en 
onzekerheid ook hier haren invloed deden gelden — thans had het 
feest nog het oude, bonte karakter. Wei zag men in de legerplaatsen 
der moslims te Arafat buigingen en prosternatien, die men voorheen 
slechts van Joden en Christenen gewoon was; wel hoorde men daar 
de Mohammedaansche gebeden en de geloofsbelijdenis uitgalmen 
met eene zekerheid, die daaraan als ’t ware het karakter eener 
profetie gaf ~ maar ook het oude was gebleven en menig pas be- 
keerd bewoner der heilige stad zag dit met kwalijk verborgen blijd- 
schap. Toch mag bij menigeen, die zag hoe Mohammeds eischen 
toenameii met zijne macht, vrees voor de toekorast zich met de 
feestvreugde vermengd hebben en velen haalden zeker ruimer adem, 
toen zijn vernamen dat de profeet die vreugde niet door zijne tegen- 
woordigheid kwam storen. Abu Bakr ging de geloovigen bij do 
feestviering voor; natuurlijk werd hij daarbij geleid door de meer 

63 of min uitgewerktc voorschriften , door den Koran in het jaar 6 

gegeven*); daar wij hieromtrent in het onzekere zijn, weten wij 
van de details van Abu Bakrs hadj-viering even weinig als van die 
zijner heidensche feestgenooten. Toen nu den der hadjmaand 

te Mina het groote offerfeest gevierd werd, trad All voor de ver- 
gaderde stammen op om naar Mohammeds bevel de hiervoor be- 
stemde openbaring 3) voor te lezen. 

1) Sura IX: 3; waarschijnlijk is de offorda^' (10 Dzulhidja) bedoeld. 

2) Zio p. 35* vg. 

3) Sura IX: 1—12, 28 en hoogstwaarschijnlijk ook vs. 36 — 37. 
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„Ein Meisterstiick des theokratischen Gewerbes’’ beef t Sprenger 
haar genoemd; inderdaad wordt hier, namens Allah, aan Mohammeds 
vjjanden de goede trouw opgezegd. 

Do talrijke verdragen, voor onbepaalden tijd met heidensche 
stammen door Mohammed en zijn god in tijd van nood gesloten, 
worden hier wegens de onbetamelijkheid van him bestaan opgezegd. 
Alleen contracten voor een bepaalden tijd zullen nagekomen worden, 
tenzij de stammen in quaestio zich aan de minste nalatigheid of 
eenig vergrijp schuldig maken. Overigens heeft hij, die zich binnen 
4 maanden niet bekeert, van Allah en zijn profeet slechts vijandschap 
te verwachten en den geloovigen wordt zelfs bevolen hen daarna te 
bestrijden waar zij hen aantreffen. Het heilige gebied, door Moham- 
med na de verovering zonder eenige beperking als zoodanig gehand- 
haafd, is voortaan voor ongeloovigen geene vrijplaats meer. „0 gij, 
64 die gelooft, de Heidenen zijn vuilnis; dat zij de heilige masdjid^) 
na dit jaar niet naderen; vreest gij daarom armoede (kwijning van 
den handel wegens verminderd bezoek der jaarmarkt) — Allah zal 
u uit zijnen rijkdom schadeloos stellen als hij wil; Allah is alwetend 
en wijs”. Hij, die roor drie jaren van de Heidenen de vrijheid 
afsmeekte, in alle stilte hun feest mede te mogen vieren, sliiit hier 
door de omstandighedeu en de wapenen machtig geworden, die 
Heidenen van xijn feest voor good uit, en geeft den geloovigen 
ten hiinnen aanhoore uit naam van Allah een bevel, dat voor hen 
eene bedreiging bevat. 

Hoezeer de handel bij de populaire opvatting van den liadj op 
den voorgrond, de religie op den achtergrond trad, blijkt weer uit 
deze openbaring; zij onderstelt dat do geloovigen de uitsluiting der 
Heidenen geenszins natuiirlijk zullen vinden en belooft hun schade- 
loosstelling voor eventueele afneming van den handel. Maar voor 
den handel der ongeloovigen was natuurlijk deze openbaring, aange- 
drongen door de steeds toenemonde macht van den Islam, de nek- 
slag. De strijd op leven en dood, hun door All aangekondigd, kon 
niet tegen alien te gelijk aanvangen en een stam kon zijne bekeoring 
gerust uitstellen totdat een aanval word voorbereid — de uitsluiting 

1) Intusschen heeft deze geleerde zich door zijne heftige verontwaardiging 
laten verleiden , de zaak erger te raaken dan zij is, daar hij Mohammed dit stuk 
Koran met den titel „ Sicherheitsgelobniss ” laat voorzien (HI: 478). Tcrecht zegt 

Noldeke p. 165: „Schon die ersten Worte iJyJ , Lossagung’ schliessen den ganzen 
Inhalt in nuce in sich”. 

2) Wij laten in het midden of hierMekka, dan wel de onmiddellijke omgeving 
der Ka-ba bedoeld is. De zaak blijft dezelfde en door het bijgevoegde „na dit 
jaar” staat vast dat huime wering van den hadj bedoeld is. 
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van de jaarmarkt kon Mohammed haiidhaven en zij trof alien gelijk. 
Bekeeringen in massa moesten van dezen maatregel het gevolg zijn 
en waren ook het eigenlijke doel, dat er mee beoogd werd. Door 

65 de opneming in den Islam van den hadj xooah hij ims^ was de 
nieuwe godsdienst eensdeels zelfstandiger tegenover het Jodendom, 
andenleels als godsdienst dor Arabieren inogelijk geworden; dat dit 
jaurfeefii der Arabieren allengs zich transformeerde in eenc gods- 
dienstoefeuing der Mohammednnen, is, gQlijk we zagen, inede aan 
de politiek van den profeet te danken: in den aanvang was die 
transforraatie voor hem middel, geen doel. 

Hoogstwaarschijnlijk behoorden bij de openbaring, die All had 
voor te lezen , ook nog de Koran verzen ^), waarin de feestkalender 
der Arabieren wordt gewijzigd. Zeer duidelijk wordt daarin de in- 
tercalatie van eene inaand of een gedeelte daarvan, welke dienen 
moest oin den hadj steeds in hetzelfde jaargetijde te doeu plaats 
hebben en dus het gebriiikelijke maanjaar met het zonnejaar ge- 
lijken tred deed houden, afgeschaft. Van groot belang voor het 
bepalen van den samenhane: tusschen het Arabische en andere der- 
gelijke feesten (bepaaldelijk het Paaschfeest) zou het zijn, nauw- 
keurig te weten hoe de oude feestkalender der Arabieren was in- 
gericht. Moslimsehe geleerden hebben zich met die vraag bezig 
gehonden en — haar nog duisterder gemaakt dan zij reeds was, 
daar zij dour hiinne kunstmatige berekeningen ook data bepaalden, 
die ons juist als gegevens moeten dienen bij het onderzoek. Zij 
antedateeren hunne chronologic, dat is de ware (immers die van 
Allah) en geven zoo aan maanden, die verliepen voor de invoering 
dier tijdrekening, de namen die zij volgens deze zouden moeten 

66 hebbem, Ook na de vernuftige hypothese van Spreuger-) blijft m. i. 
een nauwkeurig onderzoek noodig; zijne hypothese wordt vooral on- 
waarschijnlijk door de woorden Kor. IX: 36: „Het getal der maanden 
is twaalf in het boek van Allah", die toch wel het eenvoudigst 
verklaard worden door aan te ueraen dat in de door dit vers af- 
geschafte chronologic het jaar sums meer dan twaalf maanden had^). 
Om de quaestie uit te wijzen zou men alleen gebriiik moeten raaken 
van vaststanndc data uit Mohammeds biographic, van welke het 
zeker is dat zij iiiet geleden hebben onder de behandeling der Ara- 
bische chronologen. Of de vraag met de ons ten dienste staande 

1) IX: 36-37. 

2) Zeitschrift d. DMG. XllI : 134 vv. zie daartegen de opmerkingen van Muir 
IV: 240-241. 

3) Onmogelijk valt het mij, met Sprenger (Leben u. Lehre III: 586) uit vs. 37 
op te maken , dat nasi geeue inteivalatie kau aanduiden. 
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gegerens op te lessen is, weet ik niet; maar bet onderzoek zou tot 
eene uitvoerige verhandeling aanleiding kunnen geven: ik zie mij 
genoodzaakt bet bij een „aon liquet” te laten Bit staat vast, dat 
na de bedoelde openbaring bet gewone maanjaar, door waarnetning 
en niet door berekening bepaald, door de Mosliras ook ter regeling 
van den feestkalender wordt gebruikt en dat, ingeval zij niet be* 
hoorde tot betgeen AlT voorlas, de profeet zelf in bet jaar 10 de 
nieuwe tijdrekening beeft ingevoerd. 

Een groot deel der pelgrims van bet jaar 9 verliet na afloop der 
feesten de heilige stad, onzeker of zij ooit derwaarts zoiiden terug- 
keeren. Maar bet jterrein was thans gezuiverd en voorbereid om 
voor de eerste niaal te dienen tot schouwplaats van een mosliraschen 
67 hadj. Geloovigen van alle deelen van Arable zouden sanion- 
stroomen, brandende van nieuwsgierigheid en in stilte bopende dat 
bet Allah mocht behagen, geene ingrijpende veranderingen te raakon 
in gebruiken, die bun ora raeer dan 66ne reden dierbaar waren. 
Weinig viel bet toen te berekenen, dat eenraaal uit alle oorden dev 
wereld Mosliras zich zouden opraaken ora hunne heiligste behoeften 
te vervullen op die plaatsen, die eertijds eenigen woestijnstaramen 
als raarktvlekken haddengediend; dat enkele Europeanen levensgevaar 
zouden trotseeren ora van dat bun verboden schouwspel getuigon 
te zijn^). Voor Mohammed was bet reeds de hoogste voldoening 
aan bet boofd van vele stainmen van Arabic de feesten zijnor vader- 
stad te besturen. Hoe bij dit deed en welk karakter de hadj van 
bet jaar 10 der Hidjra gaf aan den Mekkaanschen eoredienst, zullen 
wij in de volgende hoofdstukken ondeiv.oeken. 


1) Dat de oorspronkelijke bedoeling was, oiigeloovigen het deeliiemen aan den 
hadj te verhieden, niet hun den toegang tot het heilige gebied te ontzeggen, 
blijkt uit tal van historische aanteekeningen betreffende de eerste twee eeuwen 
der Hidjra, bijv. Beladsori, ed. De Ooeje, p. 54 (de chalief Abdalmalik laat een 
Christen dammen en dijken in Mekka bouwen), AzraqI, ed. Wiistenfeld, p. 299 
en 336 (de chalief al-MahdT laat in de masdjid bouwen door een Parsi-timmor- 
man), p. 396 (hetzelfde bericht als Beladsori), p. 501 (eene „Chri8tonbegraafplaat.s” 
in het gebied van Mekka) enz. [Door den schrijver toegevoegde noot| 
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68 HOOFDSTUK II 

DE VOORBEREIDING TOT I>E HEILIOE HANDELIXGEN 
EN DE CEREMONIEN TE MEKKA 

In do talrijke geschriften, die dienen moeten om den aanstaanden 
pelgriin in to lichten aangaande zijne verpliehtingen , vindt men 
gewoonlijk ook voorschriften omtrent de wijze waarop hij zich tot 
de reis moet voorbereiden '); afdoening van oude schulden, ver- 
zoening met vijanden, goede zorg voor achterblijvende betrekkingen, 
vrome gedachten, toepasselijke gebeden en outelbare andere zaken 
worden den reiziger dringend aanbevolon. Ofschoon in Mohammeds 
tijd geene groote reizen voor de geloovigen noodig waren om den 
liadj bij te kunnen wonen en die voorschriften diis grootendeels niet 
van hem afkomstig zijn, bevatten zij toch niets wat met zijnen geest 
strijdt en dienen zij alle slechts om de reis aan haar doel te doen 
beantwoorden en den pelgrim ver verwijderd te houden van dewereld 
en hare ijdellieden. Deze voorzorg van onze vrome sclirijvers is verre 
van overbodig; immers vele jeugdige pelgrims zien op hunne hadjreis 
voor het eerst iets van die verleidelijke wereld on het gevaar is 
groot dat zij voor hen grooter aantrekkelijkhoid zal bezitten dan iiet 
09 ,,boetekleed” dat zij weldra zuJlen moeten aandoen. Intusschen is 
ons thans de wijze, waarop de geheele reis door de Moslims wordt 
volhracht, onverschillig en beginnen we hen eerst met belangsteliing 
te volgen, wanneer zij op Arabisch gebied zijn aangekomen. De 
profeet begon zijne reis van eene Arabische stad (Medina) en reeds 
het volgende geslacht zoii gaarne tot in de kleinste bijzonderheden 
de dagverdeeling, de gesprekken en gedachten, ja de houding van 
Mohammeds lichaam bij elke gelegenheid gekend hebben, oni wan- 
neer zij naar Mekka opgingen op denzelfden dag en hetzelfde uur 
dezelfde liandeling te kunnen volbrengen als hij. Zoover was het 
gedurende Mohammeds leven nog niet gekomen ; er waren er onder 
zijne gezellen (ook dit hoofdstuk zal het ons leeren), die zijne hande- 
lingen 0rnstig durfden afkeiiren en slechts aan God en Zijne open- 
baring gezag toekenden, en ook zij, die aan al zijne bevelen groot 
gowicht hechtten, achtten zijne gewone dagelijksche handelingen geene 
opmerking waardig. Toen echter niet lang na zijnen dood de vromen 


1) Zie 0 . a. cod. lugd. 397 f. 61 v® sqq., cod. 458 p. 61 vv. enz. Bij Ibn al-Athir 
XI: 106 kan men zien, hoe bijv. in de zesde eeuw der Hidjm de pelgrim onder- 
steld vverd, met zijnen hadj een nieuw, vromer leven te beginnen: 

[Toegevoegde zin] 
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elke handeling naar het profetisch voorbeeld wilden inrich ten, zouden 
zij goud gegeven hebben om den godsgezant slechts voor een oogen- 
blik te doen herleven en van hem te zien of te hooren, hoe hij 
God om vergeving bad, welke zijde van zijn hoofd hij het eerst 
liet scheren en nog zooveel meer. 

Ware hun wensch vervuld en had Allah Zijnen profeet veroor- 
deeld zoolang op aarde te blijven totdat hij alle dergelijke vragen, 
die de moslimsche godgeleerden ernstig bezig hielden, beantwoord 
had, dan leefde Mohammed nog. Maar de profeet herleefde niet, en 
men moest zich behelpen met inlichtingen van hen, die het intiem 
verkeer met Mohammed genoten hadden. Ofschoon dezen natuurlijk 

70 het antwoord op een^groot aantal der hun gestelde vragen nooit 
geweten hadden of ook^vergeten waren — de vraag naar inlichting 
was zoo algemeen, dat hgt aanbod wel volgen moest. De vereering 
van den profeet nam toe met de jaren, de vraag naar overleveringen 
werd steeds levendiger en zoo zien we dan ook het op het eerste 
oog onverklaarbare verschijnsel, dat het jongste geslacht aangaande 
details uit Moharameds leven het best is ingelicht. Wij houden ons 
liever aan de soberheid van de oudere eahaba; wanneer wij dus 
aanstonds de voorschriften mededeelen, die de hadj-reiziger in acht 
te nemen heeft op zijnen tocht naar Mekka, dan wenschen we daaraan 
eene waarschuwing te doen voorafgaan. In den geest der geloovigen 
zouden we achter elk dier gebruiken en verbodsbepalingen moeten 
plaatsen: „omdat de profeet dit alzoo deed’' of ,,omdat hij dit dus 
beval”; en inderdaad kunnen zij zich voor bijna elke bepaling op 
eene overlevering beroepen, die teruggaat tot op de jongere tijd- 
genooten van Mohammed of het op hem volgende geslacht. Wij, 
die thans weten, hoe zulke mededeelingen ontstaan zijn, die boven- 
dien in de traditieverzamelingen kunnen lezen hoe, waar twee partijen 
over de geldigheid van een voorschrift verschillend dachten, vaak 
twee tegenstrijdige handelingen opgezagdier tijdgenooten den profeet 
werden toegeschreven — wij zullen ons wel wachten hen daarin 
te volgen. Wij leeren liever eerst in hoofdtrekken de be.staande 
bepalingen kennen om daarna te onderzoeken hoevele daarvan door 
Mohammed zijn gegeven of opgevolgd. 

Wie het heilige gebied (haram), dat is het land om Mekka, welks 

71 grenzen*) door mijlsteenen kenbaar zijn gemaakt, binnentreedt, moet 
zich in een toestand van heiligheid bevinden, die met den naam 
ihrdm wordt aangeduid. Maar hij mag met het aannemen van den 
ihram niet wachten totdat hij als ’t ware aan de grens van den 


]) Zij worden o. a. bij Azraqi p, 360 — 361 aangegeven. 
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haram staat; zelfs zou het verdienstelijk zijn dit dadelijk bij den aan- 
vang der reis te doen. Dit laatste is echter gewoonlijk onmogelijk, 
daar men op eene eenigszins lange reis telkens genoodzaakt zou zijn, 
zich aan overtredingen schuldig te maken. De meesten doen het 
dan ook eerst op een paar dagreizen afstands van Mekka^) en de 
profeet heeft, volgens de overlevering 2 ), reeds plaatsen aange- 
wezen op de voornaamste wegen, die de hadj-karavanen destijds 
voigden, tot welke men den ihrani uiterlijk mocht uitstellen. Deze 
door hem bepaalde plaatsen waxen vier in getal (Dzulholaifa, Qam, 
Djohfa en Jalamlam) en lagen op de groote wegen van ^fedina, 
Nadjd, Syrie en Jemen, ja eene overlevering breidt de voorzienig- 
heid van den profeet ook over Iraq uit en luat hem zelfs voor dat 
eerst later te veroveren land die grens aanwijzen (Dzat‘‘Irq). Die 
grensplaatsen heeten mTqat (plur. inawaqlt) en zijn thans niet alle 
met zekerheid weer te vinden; men neemt aan, dat plaatsen, die 
met de genoemde op 66ne lijn (dus ongeveer even ver van Mekka) 
liggen, ook als grenzen van den hill kunnen dienen. Hill, eigen- 
lijk profaangebied in het algemeen, is de gewone naam voor het 
72 gebied tusschen de grenzen van den haram en de inawiiqTt gelegen, 
dus het profane gebied, dat het heilige onmiddellijk omgeeft en dat 
men niet dan als mohrim'^) mag doortrekken. Zij, die den hill be- 
wonen, behoeven zich niet eerst naar de mawaqlt te begeven, maar 
nemen, wanneer zij den hadj willen doen, den ihram aan bij het 
verlaten hunner woning; evenzoo handelen de bewoners van het 
heilige gebied zelf^). 

We woten nu dus, waar de ihram in verschillende gevallen be- 
gint; hij eindigt voor alien gelijkelijk, wanneer de plechtigheid, 
waarvoor men mohrim word (hetzij dus omra of hadj) is afgeloopen. 
Wanneer men den ihram zal aannemen, begint men met zich te ont- 
kleeden en te reinigen; eene groote ritueele wassching 
is boven eene kleine te verkiezen. Men zalft zich met 

olie, die welriekend mag zijn, maar volgens sommige geleerden^) 


1) Ibn Djobair p. 78, Ibn Battuta I: 297. 

2) Bochari I: 386 vv. 0 . a. p. Ibn Omar schrijft slechts de bepaling der drie 
eerstgenoemdo aan Mohammed toe en Dzat-‘Irq zou volgens Bochari I: .388 
eerst door Omar zijn aangewezen. 

3) Aldus heet hij, die den ihram heeft aangenomen. 

4) Ten opzichte van de plaats, waar men den ihram moet aannemen, onder- 

scheidt men dus 3 klassen van pelgrims: 1® (lieden, die, waar ook, 

buiten den hill wonen), 2® JuSjJI Jj»(, 3® 

5) Hidaja p. 311. ^ 


4 
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den geur spoedig meet verliezen en trekt de ihrSm-kleeding aau. 
De zeer uitvoerige voorschriften^) en tallooze casiisposition over deze 
kleeding komen hierop neer, dat men zich liefst in twee ongenaaide, 
nieuwe of schoon gewasschen, bij voorkeur witte*) maar vooral niet 
met reukgevende verfstoffen gekleurde kleedingstukken kleede en dat 

73 men, wanneer men het kan volhoiiden, zich tot deze twee los om 
het lichaam geslagen lappen, benevens een paar sandalen, beperke. 
Alle hierover in bijzonderheden ti-edende tradition , van den profeet 
en andere autoriteiten afgeleid, hebben dit tot hoofdinhoud: wan- 
neer de mohrim, om welke reden ook, niet in staat is, zich geheel 
naar dit voorschrift te kleeden, zoo ontneme hij aan hetgeen hij 
tot bedekking zijns lichaams gebruikt, zooveel inogelijk het karak- 
ter van genaaide en voor een bepaald deel des lichaams bestemdo 
kleedingstukken en hange die om gelijk de traditioneele izar en ridii’. 
Is de kleeding aangenomen, dan spreekt hij de nijja'^) (bedoeling) 
van den ihram uit met vermelding van de plechtigheid, die hij 
wenscht te verrichten, dus: hadj, omra of beide te gelijk. Hierbij 
doet hij een gebed, waarvoor evenals voor alio andere gelegenheden 
door verschillende auteurs verschillende formulieren aangegeven 
worden^); echter zal ik die evenmin hier als elders vertalen. A1 
die gebeden toch hebben hetzelfde karakter en zijn verzamelingen 
van gemeenplaatsen in rijmend proza; behalve lofprijzingen aan 
Allah en gebeden voor den profeet en zijne familie bestaan zij 
hoofdzakelijk in verzoeken om eene plaats in het paradijs en do 
mededeeling dat de thans verrichte plechtigheid mede dienen nioet 
om Allah gunstig voor den verzoeker te stemmen. Velo dozer 
gebeden worden met meer of minder recht aan den profeet en 

74 zijne tijdgenooten in den mond gelegd; van andere is de latere 
oorsprong nog bekend Zij hebben eigen! ijk niet eens de waarde 
van ritueele gebeden; want tegenover moslimsche theologen, die 
beweren dat het overgeleverde gebed te verkiezen is boven het in- 
dividueele^), staan anderen, die zulk bidden afkouren, omdat het 


1) Zie 0 . a. Bochari 1; 390 vv., Malik II: 148 vv. 

2) Zie Schirazi p. 72. Zij heeten izar en rida 

3) De meeste godsdienstige verrichtingen van den Moslim worden door het 
uitspreken der nijja voorafgegaan en zijn zonder deze ongeldig; b. v. wanneer 
men zich wascht, de ihramkleeding aandoet enz., dan staan deze handelingen 
op zichzelve en hebben geen godsdienstig karakter, tenzij men vooraf verklare 
dat men met hetgeen men aanstonds gaat verrichten, hedoelt den ihram aan te 
nemen. 

4) Zie 0 . a. cod. lugd. 397 f. 96 y®— 97 r*. 

5) Als b. V. cod. lugd. 760 f. 52 r®. 
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„geene plaats laat aan het gevoel des harten”'). Tevens wordt bij 
het aannemen van den ihram voor het eerst de talbija uitgesproken, 
waarvan het essentieele gedeelte de vaak herhaalde uitroep „labbaika 
Allahomma” is; de raosliras bedoelen met deze woorden; „tot uwen 
dienst o God! ”2) en roepen het gedurig totdat de voornaamste 
plechtigheden van den hadj zijn afgeloopen. De formule van Mo- 
harnmeds talbija wordt volledig medegedeeld 3) maar tevens dat 
zijne tijdgenooten zich soms van andere formulen bedienden en 
hij dit niet afkeurde. 

In de traditie wordt zeer vaak als synoniem van ihrSm het woord 
ihlal (JVjcI) gebruikt. Ook hiervan schijnt de beteekenis te zijn, 
hot uitroepen van zekere formulen, maar de Isliim heeft den eigen- 
aardigen zin van het woord, voor zoover die nog gevoeld werd, 
75 onkenbaar gemaakt, zoodat het thans gewoonlijk wordt opgevat als 
,,luide de talbija uitspreken 

Met den ihram of ihlal gaat voor hem, die zijne offerdieren bij 
zich heeft en ze dus niet te Mekka wenscht te koopen, nog eene 
handeling gepaard, die taqlld genocmd wordt. Hij voorziet namelijk 
die dieren, wanneer het kameelen of rundereu zijn, met een of 
twee stukken leer (een oud stuk sandaal b. v.), die hij him los om 
den nek hangt. Zulk een stuk heet qilfida en stempelt het dier 
tot offer; in den ouden tijd kwam hier voor kameelen nog eene 
kunstbewerking: de isch‘ar bij; men liet namelijk uit eene 

1) Aldus Kirrajini in cod, luj;d. 397 f. 310r°: xLctXJI ^3 

2) Von Maltzaii, die bowecrt van de sageii en geschiedenis der Mekkaanscbe 
hoiligdominen eene jarenlange stndie gemrtakt te hebben, voor dat hij den hadj 
deed (Hi 34), kon van geen enkelen Arabier te weten komen, wat men toch met 
dezen uitroep bedoeldo, Daarom zocht hij na zijne terugkomst in een woorden- 
boek en vond ,,morigerus adsnm tibi et obsequor", hetweik hij vrij vertaalt: .,Zu 
dir bin ich aiis todtlicher Noth (morigerus ~ mortem gerens?) gefliichtet und 
folge dir” (I: 185). 

3) Moslim 1: 375, Darirai f. Il8v°. 

4) Zoo wordt het 0. a. Malik 11: 160 (commentaar) verklaard, terwijl in de 

traditie Malik II: 176 als twee handelingen gecoordineerd voorkomen. 

Wanneer wij zien dat de Mekkaanscbe gewoonte was den ihlal te doen bij 
de nieuwo maan (hilal) van Dzulhidja (Bochari I: 417, Moslim I; 377) en dat 
zelfs volgens somraige tradition Mohammed zich aan deze gewoonte hield (Bochari 
I; 445), dan is wellicht in verband met Koran H: 185 de gissing niet gewaagd 
dat ihlal oorspronkelijk eene begroeting van de nieuwe maan der hadjmaand was. 

Of wel de oorspronkelijke zin van den stam JjD is „juichen, vi'ougdekreten slaken” 
en de benaming hilal voor de nieuwe maan hiervan afgeleid. [Toegevoegde zin] 

4 * 
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zijde van den bult bleed stroomen en bet schijnt dat de roofzuchtige 
Bedowienen bet stolen van een aldus gewijd dier als groote beilig- 
scbennis bescbouwden. Ofscboon ook de profeet volgens sommigen 
zijne offerkameelen den iscb^ar iiet ondergaan, zijn er rechtsgeleerden 
die de bandeling afkeuren^) als noodelooze wreedbeid. 

Heeft de reiniging, bet verwisselen van kleederen, bet uitspreken 
der nijja, bet gebed, op de gebruikelijke wijze plaats gebad, dan 
is de reiziger mohrim geworden en beeft hij bet karakter aan- 
genomen van bet beilige gebied, dat bij weldra zal betreden. Hij 
meet zicb voortaan ontbouden van alle wereldsche genoegens, vooral 

76 van alle sexueel verkeer; is bet jagen op bet beilige gebied iedereen 
verboden, de mobrim mag dit zelfs op ongewijd terrein niet doen, 
zijne kleeding meet betzelfde karakter beboiiden, dat boven door ons 
bescbreven werd^), alle parfumerie, (en zij is vaak voor den oosterling 
en was voor den prefect eene levensbeboefte) is hem verboden, voor 
alle verkeerde handelingen meet hij zicb thans veel meer in acht nemen 
dan gewoonlijk; hij mag zicb eerst scheren, wanneer alle godsdienstige 
verrichtingen, die bij op zicb nam, vervuld zijn. Wanneer de pel- 
grim alle volgens de godgeleerden geldende voorschriften wilde 
opvolgen, dan zou hij geen gerust oogenblik doorbrengen; wanneer 
wij ze alle wilden meedeelen, zouden wij boekdeelen vullen. Het is 
ons echter om het algemeen karakter dier wetten te doen en om zich 
daarvan good denkbeeld te vormen, meet men twee zaken in het oog 
bouden. Yooreerst dat Mohammed deze inzetting ontleende aan be- 
staande Semitische gebruiken, die ons ook uit het Oude Testament be- 
kend zijn en waarvan men in het algemeen zeggen kan, dat zij bestemd 
zijn om den mensch voor eene (hetzij zinnelijk of geestelijk gedachte) 
ontmoeting van of nauweren omgang met de godheid geschikt te 
maken. De onthouding van den Arabier, die opging naar beilige 
plaatsen, en het voorscbrift, dat geen scheermes over zijn hoofd 
mag gaan, voordat de plechtigheden zijn afgeloopen, herinnert ons 
aan den Israelitischen Nazireer^); terwijl aan don toestand van rein- 
heid, waarin de Arabiscbe offeraar moest verkeeren, in het 0. Testament, 

77 waar de offers slechts door lieden van een bepaalden, geordenden 
stand gebracht worden, de reinheid der priesters bean twoordt. Gaarne 
zouden wij iets meer weten aangaande den eigenaardigen vorm, dien 
dit Semitiscb verschijnsel op Arabisch gebied bad aangenomen, maar 
ook bier is de beste bron, waaruit wij het oude leeren kennen, juist 

1) Hidaja p. 333. 

2) De vrouw is om begrijpelijke redenen van de verpUchting der ibramkleeding 
vrijgesteld. 

3) NumeriVI, vergel. Exod. XIX: 15. 
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datgene wat in den Islam werd opgenomen. Wei geven ons de 
geschiedschrijvers*) en exegeten ^) onder de wonderlijke eigenaardig- 
hedon, waardoor de Homs zich van de Hilla onderscheidden, enkele 
zaken die op den ihram betrekking hebben, welke gebruiken God 
zoii hebben afgeschaft in de woorden^): ^De vroomheid bestaat niet 
daarin, dat gij uwe huizen door de achterzijden ingaat, maar daarin 
dat men (God) vreest; gaat dns de huizen door de deuren binnen 
enz. ” Het bier afgeschafte gebruik zou dan geweest zijn, dat men* 
in ihram -toestand niet door de huisdeiir mocht gaan, maar openingen 
in den muur der achterzijde van een huis maakte of langs het dak 
inklom. En wie deden dit? Volgens Ibn- Abbas*) de Homs, volgens 
„de exegeten” bij Baghawl^) alien hehalve de Homs, volgens Zohrl®) 
eenigen der An(,rir, waariiit Baidhawi algemeen de An 9 ar maakt. 
Eene duidelijke voorstelling van het zonderlinge gebruik kunnen 
wij uit ziilke berichten niet afleideu. De Moslims hebben het 
Koran vers ook wel op andcre wijzen zoeken uit te leggen. Zoo 
78 vermeldt Baidhawi eene opvatting. waarbij de geheele uitdrukking 
figuurlijk wordt opgevat. Wij moeten ons dus tevreden stellen met 
de algemeeue opmerking dat de ihram -gebruiken, voor zoover zij 
niet uit den Islam verklaard moeten worden, waarschijnlijk door 
Mohammed eenvoudig overgenomen zijn. In de tweede plaats be- 
denkcn wij dat de wijzigingen, die Mohammed in de opvatting der 
oude plechtigheden bracht en de verdere ontwikkeling dier nieuwe 
opvatting door de oude moslimsche thcologen grooten invloed moesten 
oefenen op bcteekenis en vorm van den ihram. De eerbied voor 
plaatsen, waar de godheid voortdiirend of soratijds verblijf hield, 
do overtuiging dat aan de nadering van het heilige door den mensch 
eenigc voorbereiding moest voorafgaan, was den Semieten evenzeer 
eigen als de eerbied voor hunne ouders en had zich evenzeer als 
deze, zonder systematische theologie of leer der wellevendheid eigen 
vormen geschapcn. Van de beteekenis dier vormen was men zich 
zeker in Mohammeds dagen e^ienmin algemeen bewust als onze 
tijdgenooten zich rekenschap geven van zoo menigen algemeen ge- 
bruikelijken beleefdheidsvorm. Maar de inlijving van gebruiken in 
den nieuwen godsdienst had ten gevolge dat zij alle goedschiks of 
kwaadschiks moesten dienen ora dezelfde gedachte uit te drukken 

1) Azraqi p. 123, 124. 

2) Baghawi op Kor. II: 185. 

3) Kor. II: 185. 

4) Bij Azraqi p. 123. 

5) Vergol. Sprenger III: 240 noot. 

6) Bij Baghawi ter plaatse. 
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en, voor zoover zij daartoe ten eenenmaleonbruikbaarbleken, werden 
afgeschaft. De pelgrims, op het heilig gebied gekomen, zijn Allahs 
gasten; zij mogen zulk eenen gastheer niet anders dan nederig en 
deemoedig in de hoogste mate^ zooveel mogelijk handelende naar 
Zijn wil en zich uitsluitend met de gedachte aanHem bezig houdende, 
naderen: dit denkbeeld is de eenheid, die de soms vrij heterogene 

79 ihramvoorschriften zoo good en kwaad het gaat voortaan verbinden 
*moet. En ook de wijze van uitvoering moest onder het nieuwe 

r6gime veranderen. Meerdere of mindere gestrengheid daarin kon 
in den ouden tijd samenhangen met de hoogte dor beschaving van 
een bepaalden stam, met de verhouding der stammen onderling; elk 
voor zich deed en liet wat zijne vaderen deden en lieten en slechts 
wie de sonna der vaderen minachtte, werd geminacht. Thans had 
men met bevelen van Allah te doen, die men niet uit natiiiirlijken 
eerbied maar uit gehoorzaamheid te volbrengen had; en even natiiur- 
lijk als het is, dat de theologen thans voor steeds verdere uitwerking 
en toepassing dier bevelen zorg droegen, evenzeer spreekt hot van 
zelf dat men al spoedig begreep, dat de hemelsche rechter niet 
intransigent was, i. 6. w. men verviel ook hier in casuistiek. Wanneer 
we hierbij voegen dat geen voorschrift van den ihram zoo gestreng 
en onvoorwaardelijk geldt als dat der onthouding van den coitus, 
dan zal hi], die de geliefkoosdo onderwerpen van alle casuisten kent, 
begrijpen tot welke casuspositien de faqihs zich laten brengen^). Ten 
slotte is de schonding van alle ihram -wetten door offers goed tc maken, 
behalve het laatstgenoemde, dat den geheelen had] ongeldig maakt. 

Het bovenstaande zal mij, naar ik hoop, bij den lezer veront- 
schuldigen, wanneer ik geen gedetailleerd overzicht geef van do 
ihram-voorschriften 2). Welke daarvan inderdaad aan den profeet 

80 toegeschreven moeten worden, is niet uit te maken; ongetwijfeld 
weinige. Mohammed heeft geen tijd gehad, den hadj en wat daarmee 
samenhing tot in do kloinste bijzondorheden te regelen. Toch komon 
onder de Koran verzen, die op dei\ hadj betrekking hebben on die, 
gelijk we zagen, of in het jaar 6 (als voorbereiding voor de eerste 
poging om toegang te verkrijgen tot den haram) of in het jaar 10 
(bij de hadjat alwada‘) geopenbaard zijn, enkele voor, die op den 
ihram betrekking hebben. In geene openbaring koraen echter de 
term ihram of de onmiddellijk van dien vorm afgeleido woorden 
voor; zelfs niet (en dit is merkwaardig) waar een later geslacht 
dien zeker zou gebruikt hebben om aan te duiden, wat God wilde 

1) Cod. lugd. 760 f. 20 v°, ood. 458 p. 105, inaar de voorbeolden zijn overal to 
vinden. 

2) Zulk een overzicht vindt men o. a. cod. lugd. 397 f. 93 v® sqq. 
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zeggen'). „De hadj”, zoo spreekt Allah, „is bepaalde maanden; 
wie daarin besloten heeft tot (hot doen van) den hadj (dat is, gelijk 
de lateren zouden zeggen, wie daarin den ihram heeft aangenomen) — 
(voor hem) geen omgang met het andere geslacht, geen ondeugd 
en geen gekijf in den hadj!’' De exegeten strijden er over, wat 
Allah met die „ bepaalde maanden” meent en de twee verschillende 
meeningen koraen hierin overeen, dat de 11*^® en eenige dagen 
(hoevele is juist het punt in quaestie) van de 12^^® bedoeld zijn. Zij 
meenen namelijk dat Allah met den pluralis meer dan 2 meet aan- 
duiden, daar het Arabisch een duaiis heeft 0ns komt het niet zoo 
onmogelijk voor als den exegeten dat Allah den pluralis zou ge- 
bruikt hebben, ook waar van 2 maanden sprake is en in verband 
81 met onze berichten over de hadj-jaarmarkten dunkt het ons niet 
onwaarschijnlijk dat de laatste twee maanden des jaars bedoeld zijn 3). 
Het zal wel niet hetzelfde geweest zijn of men in die maanden de 
jaarmarkten (bij iiitbreiding in het eerste deel van ons vers hadj 
genoemd) bezocht, dan of men deelnam aan den hadj in engeren zin, 
de religieuze gebruiken. Blijkens het aangehaalde vers was men in het 
laatste geval gewoon van zijn voornemen op plechtige wijze te doen 
blijken, als het ware de gelofte te doen voor het feest, of, in lateren 
stijl, den ihram aan te nemen. Dit zal wel niet verhinderd hebben dat 
gedurende de reis naar en door het heilige gebied en op de vooraf be- 
zochte markten somtijds ergerlijke twisten tusschen de pelgrims voor- 
vielen. Wanneer reeds vddr Mohammed onthouding van sexueelen om- 
gang door mohriins voor him plicht gehonden werd, dan zullen ook 
velen vaak te zecr de lusten des vleesches bemind hebben om daarvan 
zoolang beroofd te zijn. Misschien gaven vergrijpen van beiderlei 
aard in de omgeving van den profeet, hetzij dan in het jaar 6 of 
10, tot de openbaring aanleiding. Zij geeft in drie grove trekken 
te kennen, wat Allah van zijne gasten verwacht. Ook gaf Allah 
eenmaal een voorschrift dat dien algemeenen eisch in een bijzonder 
geval toepast^). Achtte men van oudsher een doodslag op het 


1) Kor. 11: J93 ^^elieel in dezelfde beteekenis als 

2) Zic boven p. 15 vg. 

3) Het spreekt van zolf dat men reeds door het stellen der vraag of de 
„ maanden van den liadj” 0 etmalen en 1 nacht of 10 etmalen van Dzulhidja in 
zieh sluiten, de bedoelmg van Allahs woorden geheel inisverstaat. 

4) V: 1, 3, 9()~y7. llior wordt hij, die zich in ihramtoestand bevindt, wel 

met een woord van den wortcl maar niet van den 4d®n yorm aangeduid 
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82 heilig gebied een dubbelen doodslag, ook de planten eh dieren'waren 
binnen den haram in zekere mate heilig en mochten door niemand 
beschadigd worden: dit gold zoowel voor hem, die voor wereldsche 
zaken dat gedeelte des lands doorreizen moest als voor den bezoeker 
der heiligdommen. Alleen schadelijke dieren mocht men daar, gelijk 
elders dooden^); jacht was er ten strengste verbodon. Dit laatste 
verbod wordt nu in den Koran op den mohrim overal, ook op 
ongewijd gebied, van toepassing gemaakt. Het visschen staat hem 
vrij, maar jagen is hem streng verboden. 

Wij kunnen dus niet zeggen, dat Mohammed volstrekt geene 
speciale voorschriften over den ihram heeft gegeven; het zou hem 
ook onmogelijk geweest zijn zonder deze den hadj zelf te leiden. 
Maar wij mogen aannemen dat zij gewoonlijk antwoorden waren op 
vragen, hem door zijne gezellen gesteld, en hij nimmer er aan dacht 
een ook maar eenigszins volledig en systematisch reglement vast te 
stellen. Ook hebben zijpe tijdgenooten het zeker niet noodig geacht 
omtrent de meeste hunner handelingen zijne goed of afkeuring te 
vragen en zijn stellig, waar zelfs een betrekkelijk onbeduidend ver- 
bod als dat van de jacht, in den Koran werd opgenomen, weinige 
of geene meerdere voorschriften van den profeet afkomstig. 

Voordat wij van den ihram afstappen, moeten wij nog eene zaak 
behandelen, die vele druppelen zweet aan menigen mosliraschen 

83 geleerde heeft gekost en toch door geen hunner werkelijk duidelijk 
gemaakt wordt, en dat wel, indien ik mij niet bedrieg, omdat de 
oplossing der quaestie eenen geloovigen Moslim onmogelijk is. Wij 
zagen reeds dat men gewoon is bij het aannemen van den ihram 
te bepalen, voor welke godsdienstige verrichting (viiLwMj) men moh- 
rim wordt Naar aanleiding hiervan geven de faqihs bij de be- 
handeling der bedevaarten gewoonlijk een hoofdstuk onder den 
titel: „verschillende wijzen van ihram ” 2 ). Drie wijzen zijn moge- 
lijk en omnium consensu alle drie geoorloofd: P de qirdn (ver- 
binding) d. i. men neemt den ihram voor eenen hadj en eene orara 
te gelijkertijd aan of, wannoer men eerst slechts voor een van 
beide zaken de nijja heeft uitgesproken, voegt men de andere er bij 
voordat men nog met de vervulling der plechtigheden is begonnen. 
De voor eene omra vereischte ceremonien moeten (althans sedert 


1) Eene traditie geeft 5 soorten, aangaande welke Mohammed dit zou toegestaan 

hebben (Bocharl I: 458 cf. Qastalani HI: 345-- 346). Door (redeneering 

naar analogie) wordt dit op alle schadelijke toegepast. 

2) zeer uitvoerig Ms. 397 f. 107 r® sqq.; in de Schara’i* ol Islam 

heeten zij (.L-sl, soorten van hadj. 
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Mohammed) ook bij den hadj verricht worden. Hij nu, die den 
ihram als qarin (verbindend) aannam, is door vervulling der hadj- 
ceremonien tevens van de omra-verplichting ontslagen; de te- 
matid'^) (het gebruik maken, nut trekkon, namelijk het profiteeren 
van de omra tot den hadj). Men neemt dan, ofschoon voornemens 
den hadj te doen, den ihram aan voor eene omra, die men in de 
hadj-maanden volbrengt Men blijft vervolgens te Mekka en neemt 

84 evenals de Mekkanen, den ihram, dien men na zijne omra afgelegd 
heeft, eerst op den eersten hadjdag (8 Dzulhidja) weder aan; 3® de 
ifrOd (afzondering) die bestaat in het aannemen van den ihram voor 
een der beide zaken (hadj of omra) afzonderlijk; de ihram wordt 
dan natuurlijk niet afgelegd voordat alle ceremonien volbracht zijn. 
Natiiurlijk is er tusschen de geleerden geen gebrek aan discussie 
over de juiste bepaling van de gevallen, die binnen het gebied van 
elk dezer wijzen van ihram vallen; zoo meenen b. v. de Hanafieten, 
dat men bij den qiran de werken der omra wel degel ijk afzonder- 
lijk moet volbrengen en dat de „verbinding” alleen daarin bestaat, 
dat men voor beide slechts 66ne reis naar Mekka doet; maar het 
voomaamste geschilpunt is de vraag, welke ,,wijze” bovenal te ver- 
kiezen is. 

De volgorde, waarin ik de drie wijzen noemde, is tevens do ran- 
gorde naar het gevoelen der Hanafieten; bij Malik en Schafi‘1 is 
deze juist omgekeerd, terwijl Ahmed b. Hanbal den tamatto^ bove- 
naan stelt^). Het dwaze en tevens het lastige van de zaak is nu, 
dat zij alien dcnzelfden maatstaf van waardeering gebruiken nl. de 
„wijze” waarop de profeet in zijn eenigen hadj den ihram bepaalde. 
Tradition dus, die volgens de vier imams van den orthodoxen Is- 
lam voor gezond en juist gehouden worden, geven drie verschillende 
berichten over hetzelfde feit. Wat meer is, tradition, van Moham- 
meds tijdgenooten afkomsHg, spreken elkaar op dit punt tegen. 
Een lastig geval voor hem, die genoodzaakt is al deze elkaar weer- 

85 sprekende „gezellen” als eene soort van heiligen te beschouwen, 
bij wien het dus niet mag opkomen, ook al schelden de heiligen 
elkaar voor leugenaars, aan de mogelijkheid van leugen te gelooven ®). 


1) Namelijk , gelijk het Kor. II: 192 en in vele 

tradition heet De uitdrukking is waarschijnlijk van 

lateren oorsprong en ontstond eerst nadat ^ 4 ^ technische term geworden was. 


2) Zie Baghawl op Koran II: 192, Tirmidzi 1: 108, Moslim I: 385 enz. 

3) Zoo noemt Abdollah b. Omar de traditie van Ibn Abbas, dat de profeot 
zijnen ihlal op de vlakte, en niet (zooals Ibn Omar meende) bij den masdjid van 
Dzulholaifa begon, een leugen (Malik II: 163). De commentator redt zicb en 
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Geen wonder dat stroomen inkt en uren arbeid verspild zijn aan 
het oplossen, dat is in casu wegredeneeren der quaestie. Abu Dja‘far 
at-TahawI schreef er 2000 hladxijden over^) en — nog bleef de 
zaak voor andere wijzen van djam‘ (harmonistiek) vatbaar. Nawawl, 
een meester in dit vak, geeft deze voorstelling van de zaak:-*) Mo- 
hammed nam den ihram aan voor een hadj (vandaar de overleve- 
ringen over zijn if rad), voegde later den ihram voor eene omra 
er bij (dus: qiran) en, daar hij aldus van deze e6ne reis profiteerde 
om hadj en omra beide af te doen, kan de term tamutto^ (nut trek- 
ken van iets), hoewel niet in den technischen zin, op zijne hande- 
ling worden toegepast. De meeste pogingen van andere geleerden 
staan met die van Nawawl gelijk in waarde voor den moslim, in 
onbeduidendheid voor ons. Van nog eenvoudiger aard is de uit- 
86 komst, die anderen aanbieden door eene niet onaardige taalkiin- 
dige opmerking. Men zegt gewoonlijk: A heeft een huis geboiiwd, 
de rechter heeft dien man gestraft, waar men meent dat A. een 
huis Het bouwen, de rechter bevel gaf tot de strafoefening. Wclnu, 
drie verschillende handelingen worden den profeet toegeschreven; 
hij heeft er natuurlijk 66ne gedaan en aan verschillende hadj-ge- 
nooten de beide andere aanbevolen. Ilierbij had hij dan de wijze 
bedoeling, te doen zien dat, hoewel zijne wijze van doen de beste 
was, ook de beide andere manieren van ihrilm geoorloofd wareii'*). 

Reeds lang genoeg lieten wij overigens scherpzinnige, maar hier 
door vooroordeol onbevoegde lieden aan het woord. De behande- 
ling der quaestie aan de hand der overleveringen, die in weerwil 
van alle harmonistiek bleven bestaan, zal ons verdcr brengen; zij 
geeft ons te gelijk een blik op do geschiedenis der overlcvering en 
op het karakter van den profeet in den laatsten tijd zijns levens. 
Juist de traditien, die door de moslims van weinig belang geacht 
of opzettelijk ter zijde gesteld worden, zullen ons van diciist zijn; 
om niet te uitvoerig te worden, zal ik van de voornaamste den 
hoofdinhoud mededeeleu. 


zijne heiligen door te concludeeren , dat de profeet op beide plaatscn den ihlal 
deed maar elk der overleveraars ’t slechts eenmaal hoorde. Met ,,leugen” zal 
Ibn Omar dan „onopzettelijke onwaarheid” dus: vergissing bedoeld hebbon. 

1) Moslim I: 386 (commentaar). 

2) Cod. lugd. 76 f. 157 r°. Ten bevvijze, dat de oosfersclie harrnonisten in niets voor 
hunne westersche oollegas onderdoen, diene de regel, die cod. Ingd. 397 f. 101 V' en 


260 r® wordt medogedeeld en toegepast: (jdju 

waardoor onze auteur zich gerechtigd acht, eenmaal — eenmaal ^ — 


(Me te stellen! 


3) Cod. lugd. 397 f. 314 v® e. a. p. 
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0ns boezemen natuurlijk voorloopig die uitspraken der ^ahaba 
belang in, die den geloovigen de meeste moeite baren en, daar wij 
zooeven getuigen waren van de ongeloofelijke moeite, die zij zich 
gaven om den tamatto^ van Mohammed (hetzij door dat woord in 
ruimere beteekenis op te vatten, hetzij door aan te nemen dat hi] ditaan 
anderen beval) weg te redeneeren, willen wij hen allereerst daarover 

87 hooren. Toen men Abdollah, den zoon van den tweeden chalief, eens 

vraagde, hoe hij don tamatto‘ kon goedkeuren, daar zijn vader dien 
streng verbood, was zijn antwoord: ,.Wanneer inijn vader iets ver- 
biedt, raaar de profeet hct deed^ wien zou ik dan volgen?”^) Over 
hctzelfde onderwerp hadden Sa‘d b. abT WaqqfK,* en Dhahhak b. Qais 
eens twist. Dhahhak zei: alleen wie Gods geboden niet kent, kan zoo 
iets (den tamatto‘) doen. — Wat zegt ge daar, waarde neef? vroeg 
Sa‘d. — Zoo is bet, want Omar heeft bet verboden. — Maar Gods gezant 
heeft het (fcdaan en wij met hem ‘^). Abu Musa die evenals Ibn Omar bij 
Mohammods badj tegenwoordig was, en bij die gelegenheid evenzeerop 
Mohammeds bevel den tamattosleed, gaf deze handelwijze later bij eenen 
hadj als sonna van den profeet tot regel voor de geloovigen. Men maakte 
hem toon opmerkzaam op de veranderinq die de toenmalige 

chalief Omar hierin gebracht had en hij schortte zijn oordeel op, 
totdat Omar zelf was aangekomen. Inderdaad bevestigde Omar het- 
geen men Abu Musa had meegedeeld^). Abu Nadhra wenschte om- 
trent de ([uaestie, die ook een punt van geschil was tusschen Ibn 
Abbas en Ibn Zobair, inlichting te ontvangen van Djilbir b. Abdil- 
lah, die \vederom getuige was geweest van de hadjat alwadrd. Deze 
zeide: .,Wij hebben met Allahs gezant den tamatto' gedaan, maar 
toen Omar aan bet bestuur kwam zeide hij: „God mag aan zijnen 

88 gezant veroorloven wat hij wil, maar de Koran staat eenmaal vast; 
volbrengt dus uwen hadj en uwe omra (Kor. 11: 192), gelijk Allah 
u bevoleu heeft, en laat (tot dat uw hadj is afgeloopon) den om- 
gang met de vrouwen varen. Laat er geen man bij mij gebracht 
Worden, die vchir den tijd omgang met eene vrouw gehad heeft of 
ik laat hem steenigen!”D Dat Omar zelf de door hem afgekeurde 
handeling aan den profeet toeschreef, blijkt zonneklaar uit eene re- 
dactie van het antwoord, dat hij Abu Miisa op zijne boven ge- 


1) Tirmidzi I: 107. 

2) Malik II: 179, Tirmidzi 1: 107. 

3) Moslim 1: 401, Boehari T: 394, 432, Darimi f. 149 v". Do wijze, waaro[> 
Omar dit hier recbtvaardigt, is anders dan die, waarop liij dit naar do traditie 
van .\bii Nadhra (Moslim 1: 393) gedaan heeft, <‘n, gelijk we zieii zullen, eerst 
later uitgedacht. 

4) Moslim 1: 393. 
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noemde vraag gaf. Ik weet zeer goed, zeide hij, dat de profeet 
het gedaayi heeft met zijne gezellen, maar ik keur het af, dat zij 
als het ware rechtstreeks van den coitus tot den hadj overgaan^). 
Wij hebben diis hier de onwraakbare getuigenis van dezulken, die 
op volwassen leeftijd den hadj van Mohammed mede raaakten®), 
voor het feit dat de profeet van de omra „gebmik raaakte** tot den 
hadj-tijd d. w. z. dat hij, te Mekka gekomen, de ceremonien der omra 
volbracht en daarna den ihram aflegde. Onze tradition wijzen ons 
tevens den weg om de beteekenis te vinden, die wij aan dit feit 
moeten hechten, daar zij ons mededeelen, waarin het aanstootelijke 
der zaak gelegen was voor hen, die haar afkeurden; Omar zegt dit 
zoo duidelijk mogelijk. Het waren de lusten des vleesches, die vol- 
gens onze berichtgevers, den profeet verleidden tot het instellen 
eener pauze in den lastigen ihram. Wij hebben, geloof ik, geen 
89 grond om aan de waarheid dezer berichten te twijf elen ; tot verheer- 
lijking van Allahs gezant zijn zij allerminst uitgedacht en aan laster 
valt hier niet te denken. Dat Mohammeds zinnelijke lusten met de 
jaren niet afnamen, is ook van elders bekend genoeg, zoodat zelfs 
a priori voor de critiek niets bevreemdends in de zaak gelegen is. 
Welken invloed de critiek der geloovigen later op de voorstelling 
der zaak oefende zullen wij straks zien; voorloopig zijn wij haar 
dankbaar, dat zij ons niet alle gegevens ontroofde om de ware toe- 
dracht der zaak op te sporen en verlangen dienaangaande nadere 
bijzonderheden. 

Dat Omar zich aan Mohammeds handelwijze ergerde, is ons ge- 
bleken; gaf hij dit ook aan hem zelven te kennen en stond hij in 
die ergernis alleen? Dat verscheidene „gezellon” de pauze in den 
ihram strong afkeurden, wordt vermeld; en dit wel in zulke over- 
leveringen, die om Mohammeds heiligheid te redden, hem alleen het 
bevel tot die pauze toeschrijven met bijvoeging, dat hij zelf zich 
te zeer als hadjvierder gewijd achtte wegens het meebrengen der 
gewijde kameelen, om van de vrijheid gebruik te mogen maken^). 
Zelfs in geval deze voorstelling de ware was, dan lag toch in de 
bedenkingen tegen dit bevel een verwijt aan den profeet opgesloten, 
dat hij de zaak niet ernstig genoeg opvatte. A’ischa zegt dan ook 
dat Mohammed na eene woordenwisseling met zijne gezellen over 

1) De uitdrukking is in het origineel plat realistisch (Moslim I: 401). 

2) Ook Ibn Abbas voegt zijne autoriteit bij die der in den tekst genoemden; 
daar hij evenwel als 10 of 12jarige knaap den hadj van Mohammed medevierde, 
hebben wij hem niet onder de getuigen genoemd. 

3) Djabir bij Moslim I: 392; de ergernis wordt hier in dergelijke realistisohe 
bewoordingen gemotiveerd, als in de traditie van Omar. 
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deze quaestie, toornig tot haar kwam en, toen zij hem naar de oor- 
zaak zijner booze luim vraagde, ten antwoord gaf: „weet gij dan 

90 niet, dat ik hun een bevel gegeven heb en zij zich daar tegen ver- 
zetten?”^) Wij kunnen ons den toorn van den profeet begrijpen 
en tevens de verlegenheid waarin hij zich bevond; zelf had hij den 
ihrSm afgelegd en zeker van zijne thans vrijere verhouding tot 
zijn hem vergezellenden harem gebruik gemaakt; en nu weigeren 
zijne geloovigen hem hierin te volgen, handelen dus nauwgezetter 
dan hun voorganger en geven zelfs in krasse termen aan hunne 
ergernis over de laxe opvatting lucht Hoe zich hieruit te redden? 
Gelijk in zoo menig moeielijk geval zou ook hier eene goddelijke 
openbaring uitkomst geven. Maar voorzichtigheid was geraden; het 
aanstootelijke feit door een of meer Koranverzen te billijken zou ge- 
makkelijk, maar gevaarlijk geweest zijn; waar de openbaring zulke 
diensten ging bewijzeu, kon zij allicht in discrediet geraken. De 
goddelijke uitspraak bewandelde den midden weg en stelde, zonder 
de handeling bepaald af te keuren, eene boete vast voor hem, die 
den ihram na eene omra tot den hadj-tijd aflegde. „Wie gebruik 
maakt (het arabische woord voor „ gebruik maken” is het later tech- 
nische term gewordene tamatto‘) van de omra tot aan den hadj (hij 
offere) zoo vele offerdieren als hem gemakkelijk valt; wie er geen 
heeft, vaste drie dagen in den hadj en zeven wanneer gij (naar 
huis) teruggekeerd zijt — dat is tien te zamen; dit geldt voor hen, 
die niet bij (of in) de heilige masdjid^) wonen; vreest Allah en 
weet, dat hij gestreng is in het straffen Men ziet, de gevaar- 
lijke klippen worden zoo handig omzeild als de omstandigheden het 

91 toelaten; tusschen de regels leest men een met weerzin en slechts 
ten halve uitgesproken „peccavi” van den profeet Wanneer onze 
opvatting van de beteekenis van den tamatto* nog steun noodig had, 
dan kon zij zich op dit Koranvers beroepen, in zooverre het de ge- 
heele bepaling slechts voor niet-Mekkanen bestemt Immers de 
Mekkanen konden met het aannemen van den ihram wachten tot 
dat zij zich opmaakten voor den tocht naar Arafat*) en zij be- 
hoefden dus niet gelijk degenen die van Medina en elders kwamen, 
eerst eene omra te verrichten om zich gedurende de eerste dagen der 
hadj-maand de geneugten des levens te kunnen veroorloven. 

1) Moslim I: 390. 

2) Vergel. over de „ heilige bidplaats” noot 1, p. 32. 

3) Koran II: 192 b. 

4) Dat zij inderdaad gewoon waren, het aannemen van den ihram zoo lang 
uit te stellen en dat strenge lieden als Omar, die den tamatto^ niet duldden, ook 
hierover hnnne afkeoring uitspraken, blijkt uit de overlevering aangaande dozen 
ohalief, Malik H: 174. 
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Vergeefs ondervragen wij de traditie, die met geloofwaardige be- 
richten over deze episode spaarzaam is, over den juisten tijd, 
waarin Mohammed de genoemde openbaring publiceerde. Wanneer 
dit nog eenige dagen v66r den aanvang van den eigenlijken hadj 
plaats had^), dan zal hij zich gedurende dien tijd wel als mohrim 
gedragen hebben. In dit laatste geval zoiiden de verhalen, die Mo- 
hammed zelf van de door hem gegeven vrijheid geen gebruik laten 

92 maken, althans niet geheel iiit de lucht gegrepon zijn, ook al blijft 
het vs^aar, dat zij eene valsche voorstelling van de zaak geven. 

Mohammed stierf ongeveer drie maanden na den hadj en zijne 
eerste twee opvolgers (chaliefen) behoorden tot degenen wier geloof 
wel beproefd en wier zedelijke ernst groot was. Aangaande de 
wijze waarop Abu Bakr den hadj liet plaats hebben zijn we, voor 
zoover onze quaestie daarbij betrokken is, zeer slecht ingelicht'^). 
Waarschijnlijk heeft hij zich aan de strenge opvatting gehouden 
zonder te verhinderen dat sommige pelgrims den ihram spoedig na 
hunne aankomst aflegden. Het is wellicht nict overbodig hier te 
herinneren, dat de quaestie: tamatto^, ifrad of qiran in dozen tijd 
nog niet bestond en dat zelfs het woord ,, gebruik maken” (tamatto^), 
waarmee de Koran de handelwijze van Mohammed aanduidt, nog 
niet als kunstterm werd gebruikt. De vraag was eenvoudig: zal 
men de ernstige opvatting huldigen, die door Omar c. s. in het 
jaar 10 tegen den profeet verdedigd werd of zal men hot verzach- 
tende huismiddeltje van Mohammed gebruiken, dat toch door eene 
goddelijke openbaring althans zonder afkeuring is geuocmd? Hoe 
Omar deze vraag beantw^oordde is ons bekend, en toen hij twee 
jaren na Mohammeds dood den jeugdigen staat bestuurde, was het 

93 hem niet genoeg voor zichzelven dit antwoord in toepassing te 
brengen, maar hij bedreigde (je pelgrims, die zich vndr den hadj 
sexueelen omgang veroorloofden met steeniging. Wanneer een kind 
bij zijne ouders fouten bemerkt, die zij zelven gewoon zijn strong 

1) Ten onrechte stelt Sprengor lit: 51G den tijd, die tusschen Mohammeds 
omra en zijn hadj verliep, op 2 dagen; de bron, die hij hier raadpleegdo (Ibn 
Sajjid-inn^) geeft 4 dagen (Cod, lugd. 340 f. 173v°); intusschen heeft men aan 
zulke gegevens, gewoonlijk conclusion uit het chrouologisch systeem van don auteur, 
weinig, en onze oudste bronnen bepalen geen tijd. 

2) Eene traditie van Ibn Omar, dat Abu Bakr den hadj afzotiderde en 

eene van Ibn Abbas, dat hij den tamatto‘ deed, hebben beide even geringe be- 
teekenis; zij moeten vrij jong zijn daar zij aangaande Abu Bakr twee tegen- 
strijdige berichten mededeelen en stellen beide ton onrechte den profeet, Abu Bakr, 
Omar en Othman als in dozen eenstemmig voor. Ook weten we, dat do echte 
traditie van Ibn Omar ons aangaande den eerstgenoemde beter inlicht (bovon 
p. 86 — 87). 
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in hem te berispen, dan mag dit hem voor een oogenblik bevreem- 
den; meestal wijkt die voor bet ouderlijk gezag gevaarlijko be- 
vreemding voor de overweging, dat die ouders zooveel ouder zijn 
en zich dus iets meer mogen veroorloven. Met dergelijke onbe- 
duidende redeneeringen trachtte de brave Omar zichzelven on an- 
deren te overtuigen, dat Mohammed even hoog bleef staan, al had 
hij hier iets gedaan, dat een gewoon mensch verkeerd moest noemen 
on niet mocht navolgen. „Wat gaat hot ons aan vvat God zijnen 
gezant veroorlooft? — maar de Koran staat vast (nl. voor ons) ’ 
zoo scheepte hij de opponenten af on voegde er eene bedreiging 

aan toe voor hen die toch zouden handolen naar hot voorbeeld 

van Mohanimod. Gok de gewoonto dor Mekkanon, don ihrani tot 
H Dzulhidja nit te stellon. kourde hij af, zeggende: .,Wat bodiiidt 
dat, Mekkanen, dat de menschon (van elders) koraen met stof be- 
dekt terwijl gij n nog zalft met olie? Boot den ihlal wanneer gij 
do nieinvo maan (van Dzulhidja) ziet!"^) Kiet velen zullen het 
ondor het bestuur van dozen oorlijken dwingeland gewaagd hebben, 
togon zijn bevel te handolen, hoewel tie weerzin van hen, die Mo- 
hammed meer dan (iod dionden en van do aanhangors dor laxere 
praxis om haar zolvo, nauwelijks verborgon bleef ‘). 

94 Maar al to spoedig na ]\Iohammeds dood word de traditie een 
bodrijf en waron valsche zoowol als ochte ovorleveringen aangaande 
gezogdon of daden van ^lohammed middelen om zich aangenaam 
te makon bij de gozaghebbende liedon. Was ov ecu nieuw geschil 
gerezen on maakten beido partijon olkaar voor leugenaars nit, dan 
kon men bijna rokenen op oono goedo ontvangst, wanneer men zich 
bij eon dor strijdendon vervoegdo mot eene dosnoods voor het doel 
vervaardigde ovorlevering, niits doze zijno meening bevestigde. Zoo 
kwam dan ook roods tot Omar eon godienstige geest in de godaanto 
van eon man, die hem mededeelde dat de profeet dan toch op zijn 
sterfbed de strengere opvatting nog geheel had gohuldigd en ,,de 
omra vddr den hadj verbood!"'*) Wat Gmar hem antwoordde, wordt 
niet gemold, maar het zou mij nict verwonderen, dat hij hem met 
eene strenge berisping, wellicht aangedrongen door een oorvijg, de 


1) Malik II: 174. 

2) Zoo lezen wo Darimi f. 149 Moslim 1: 402, Boohari 1: 398 dat Imriln b. 
Ho^ain jian Motarrif mededeelde, dat Mohammed c. s. den tamatto^ gedaan hadden 
en dat later noch eenige openbaring noch de profeot dit verboden. Intusschen 
vorzocht Imran uit licht verklaarbare vrees voor Omar, dat hij het niet verder 
zou vertellen voor Imrans dood. 

3) Eene traditie van Sa^Id b. Mosajjib, voorkomende bij Abu Da’iid en gi- 
(dteord in den rommentaar op Malik II: 180. 



64 


deur gewezen had. Omar had geene valsche traditien noodig, 
want hij deed wat hij deed, omdat naar zijne overtuiging Allah het 
zoo wilde. Maar wanneer men reeds in Omars tijd en zelfs bij 
Omar door zulke middelen zich aangenaam zocht te raaken, hoe 
moest het dan in lateren tijd en bij lieden van niet zoo onomkoop- 
baar karakter als de tweede chalief, wel worden! 

95 Wij kunnen de historie der overlevering omtrent den tamatto^, 
zooals die zich na Omars tijd ontwikkelde, slechts in hoofdtrekken 
en zonder chronologische data schetsen. Onder Othman en vol- 
gende chaliefen, die niet zulk een vasten wil en zoo erkend gezag 
hadden als Omar, deed ieder bij den hadj weer zijn zin. Mocht 
ook Othman zich aan Omars uitspraak houden en zelfs wenschen, 
dat ook anderen dit deden — All liet zich door hem niet gezeggen. 
Op weg naar Mekka voor den hadj kregen zij te Osfan twist over 
de quaestie en zei All: „wilt gij mij lets verbieden, dat de profeet 
deed? ik laat de sonna van den profeet niet varen voor hetgeen 
de een of ander zegt”^). Ook thans was men nog niet ver genoeg 
van Mohammeds leeftijd verwijderd, om met succes de geheele zaak 
anders voor te stellen, dan zij zich toegedragen had; maar \vanneer 
de traditien aangaande den twist tusschen All en Othman ook de 
woorden der twistenden ongeveer geti’ouw weergeven, dan zien we 
toch reeds in dezen tijd pogingen om de eigenlijke beteekenis van 
de quaestie ter zijde te stellen. Wat door All gedaan en door 
Othman afgekeurd wordt, heet evenzeer qiran (verbinding) als mot‘a, 
tamatto‘. Men deed dus in hun tijd (of in don tijd waarin de hier 
behandelde traditien haren tegenwoordigen vorm kregen) alsof het 
geschil eenvoudig liep over de vraag of eene „ verbinding” van 
hadj en omra, eene omra in den hadj -tijd, geoorloofd was of niet. 
Men begrijpt dat qirSn en tamatto‘ beide nog hunne gewone betee- 
kenis hadden, en onze traditien gebruiken dan ook beide benamingen 
voor dezelfde zaak, van verschillende kanten bezien. Voor hen, die 

96 geene getuigen waren geweest van de oneenigheid tusschen den 
profeet en zijne gezellen, nam allengs dat geschil een ander karakter 
aan, dan het oorspronkelijk bezeten had. Het jongere geslacht, dat 
zich den godsgezant reeds bijna heilig dacht, stelde de verbindings- 
quaestie uitsluitend op den voorgrond en redde aldus Mohammeds 
eer. Maar de oppositie van Mohammeds hadj-genooten word nu 
een raadsel; wat konden zij er tegen hebben, een eenvoudig voor- 
schrift van vereeniging van twee plechtigheden op te volgen? Ibn 
Abbas schafte hier raad. Die verbinding was voor de lieden van 


1) Bochari I: 396 v., Darimi f. 161 r®, Moslim I: 402. 
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den tijd der „onwetenheid” eene nieuwigheid, zeide hij; in den 
ouden tijd achtte men eene omra in den hadj - tijd een der zwaarste 
misdaden en om dit aan te toonen citeert hij een rijmpje nit de 
oudheid, dat door een zijner gedienstigen gemaakt, of, indien het 
werkelijk oud is, waarschijnlijk anders verklaard moet worden^). 
Mocht iemand betwijfelen of Ibn Abbas tot zulke knoeierij in staat 
was, hij zal zijn vertrouwen op dozen meester der overlevering wel 
willen opgeven, wanneer ik hem nit de traditie zelve een voor- 
beeld mededeel van de wijze waarop Ibn Abbas getuigen voor 
zijne meeningen bijeenbracht — een voorbeeld, juist aan de tradi- 
tien over onze quaestie ontleend^). Zekere Na<,T b. Imran kwam 
naar Mekka om den hadj te doen en begon, gelijk eenmaal de pro- 
feet, met eene omra, waarna hij den ihram aflegde (dus: tamatto‘). 
Hierover door sommige lieden berispt, vraagt hij Ibn Abbas om 
zijne meening; deze geeft hem gelijk en beveelt hem aan zoo voort 
te gaan. Den volgenden dag komt Na^r weer bij Ibn Abbas, nu 
97 om hem mede te deelen dat hij in den droom eene stem heeft ge- 
hoord, die hem zeide: „inv hadj is nitnemend en awe omra Gode 
aangenaam”. Ibn Abbas' meening door eene goddelijke stem als 
de ware gekenmerkt! een man, die hem zulke diensten bewees, 
was goud waard. Daarom zei Ibn Abbas: .,blijf bij mij en ik zal 
u een deel van mijn vermogen schenken”. Oesteid nu zelfs het 
niet waarschijnlijke geval, dat onze droomcr eerlijk was, dan is het 
toch als zeker aan te nemen, dat vele oncerlijke drooniers of ook 
verlialers van Mohammeds daden of woorden Ibn Abbas kwamen 
steunen, waar zij van zijne erkentelijkheid voor zulke diensten zoo 
schitterende bewijzen zagen. En dat Ibn Abbas voor de zuiver- 
heid der bronnen, voor de waarheidsliefde der verhalers tamelijk 
onverschillig was, bewijst onze traditie. 

"Voordat de verhalen aangaande Mohammeds hadj nog meer van 
hun oorspronkelijk karakter verliezen konden, moesten do oudere 
tijdgenooten van den profeot gestorven en een nieuw geslacht zijn 
opgestaan, waarvoor lieden als Ibn AbbSs, die of niet op de hoogte 
waren of de waarheid opzettelijk verminkten, gezag hadden. Al 
spoedig na Omar, toen de discussie weer vrij haren gang kon gaan, 
zal de tamatto‘- quaestie herhaaldelijk gedurende den hadj het onder- 
werp van disputen geweest zijn. Allengs kreeg daardoor dit vaak 
gebruikte woord eene soort van technische beteekenis, en werd, 
toen het omra en hadj verbindende karakter van deze ihnlm- wijze 


1) Bochari 1: 396, Moslim I: 406. 

2) Booharl I: 397, Moslim I: 407. 

5 
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op den voorgrond trad, afwisselend met qirfin gebruikt. Bovendien 
zal al spoedig de eigenaardige wijze van hadjviering van Omar en 

98 Othman „afzondering" M van den hadj (als5 oppositura der „verbin- 
ding”) genoemd zijn. Hoe meer de zaak besproken werd, des te 
meer verloren de drie genoemde woorden van hunne oorspronkelijke 
kracht of verkregen ze althans in het theologisch-juridisch jargon 
eene afzonderlijke beteekenis. Het jongere geslacht, waarvan zoo- 
even sprake was, zou echter in die beteekenis nog wijziging en 
fijnere onderscheiding brengen. De vereering van den profeet nam 
steeds toe en, in den tijd waarin A’ischa en Tbn Abbas de historie- 
vorming bestimrden, was de vraag minder: is deze mededeeling 
waar? dan wel: is zij dienende ad majorem Prophetae gloriam? 
Door dit beginsel geleid bewerkte de moslimsche gemeente (immers 
het groote publiek w^as even werkzaam door het geloof, dat het aan 
verhalen van eene bepaalde soort hechtte, als de leiders, die excm- 
plaren van het gevraagde genre leverden) het verhaal omtrent Mo- 
hammeds tamatto‘. Wij weten reeds, dat in den mond dcr tocn- 
malige overleveraars met dit woord vooral de verbinding van hadj 
en omra en niet zoozeer de paiize in den ihram bedoeld word. In 
deze richting werkte men voort: eene verbinding was ook zonder 
die pauze denkbaar, en, daar men niet kon aannemen, dat Moham- 
med uit lust den ihram zou hebben afgelegd, zou dus zijne ver- 
binding wel eene zoodanige geweest zijn, waarbij hij ook in den 
tijd tusschen de omra en den hadj den ihram behield. Toen men 
hiertoe gekomen was, kreeg natuurlijk qiran eene andere beteekenis 
dan taraatto^. 

Maar er waren toch bekende verhalen van geloofwaardige per- 
sonen in omloop, volgens welke do profeet met zijne gezellen over 
deze vraag ongenoegen had, en wel zoo, dat daarbij niet alleen de 
vraag ter sprake kwam, of eene omra in de hadjmaand geoorloofd 
was, maar ook of men in den „tusschentijd” omgang met vrouwen 

99 hebben d. i. den ihram afleggen mocht. Het kon natuurlijk zijn 
dat de wijze profeet, de zwakheid der geloovigen voorziende, het 
hun gemakkelijk wilde maken; maar wanneer men aan nam (en dit 
deed men) dat Mohammed de weigering van velen, die den ihnlm 
niet wilden afleggen, euvel opnam en tevens dat hij toch zelf het 
voorbeeld niet geven wilde, dan moest voor dit laatste eene aanne- 
melijke reden bestaan hebben. Deze meende men hierin te vinden, 
dat Mohammed door het meenemen en wijden der offerdieren zich- 
zelf als te zeer tot hadjvierder gestempeld achtte om den ihram af 


1) Zie de traditien p. 02 noot 2 geciteerd. 



te leggen, ook al had bij dit, in het belang der geloovigen, gaarne 
gedaan. Traditien, waarin alle wijzigingen der oude voorstelling 
naar de thans voorgedrageue meeningen van het jongere geslacht 
zijn aangebracht, zijn op naam van A ischa en anderen in grooten 
getale in de vcrzainelingen te lezen^); ja zelfs bewerkte men de 
raededeelingen van zoo duidelijk sprekende getuigen vdor den ta- 
matto‘ van Mohammed, als Abu Musa en Djabir, hetzij door opzette- 
lijke vervalsching, hetzij te goeder trouw meenende, dat men hen 
slechts interpreteerde naar de eischen van den nieuwen tijd’). Niet 
alien, die zich met doze hervorming in de traditie bezig hielden, 
kvvamen op dezelfde wijze noch even handig aan de bezwaren der 
bestaande verhalen te gemoet. Zoo zijn er, die meedeelen dat met 
den profeet slechts een tweetal gezellen door hunne gewijde offer- 
100 dieren verhinderd werdon, van de omra ,.gebruik te maken ’^), ter- 
wijl anderen zeggen, dat alle welgostelde lieden als Abu Bakr, 
Omar enz. zulke dieren bij zich hadden^) door welke bewering zij 
zoowel de ergernis dezer lieden als Mohammeds toorn daarover tot 
een raadsel inaken. Men zal echter wel geene opgave van de 
groote en kleine afwijkingen dozer tallooze tradition onderling van 
mi] verlangen. In houfdtrekken komt de inhoud van al die ver- 
halen na de laatste redactie hierop neer; Mohammed nam den 
ihram voor hadj en omra beido aan {hetzij dan dat hij, als som- 
inigen willen. met een van beiden begon en het andere later bij- 
voegde, of dat zij gelijk hebben, die hem voor beiden gelijk de 
nijja laten uitspreken) en hij en een of meer anderen pasten den 
tacjlld en ischSar op hunne offerdieren toe. lets later, hetzij te 
Mekka, hetzij nog ondervveg, gaf hij het bevel, dat zij, die geene 
offerdieren bij zich hadden, na volbrenging van den omgang en den 
loop tusschen Cafa en Marwa (welke plechtigheden hij zelf ook vol- 
bracht) den ihrSm zouden afleggen. Toen nu hiertegen bezwaren 
worden ingebraclit (b. v. naar de voorstelling van Ibn Abbas, dat 
„eene omra in de hadj -maan den eene erge misdaad was'’), werd 
Mohammed toornig en zeide: „Wanneor ik had kunnen vooruitzien 
wat thans plaats heeft, had ik geene offerdieren meegenomen en 
zou, evenals ik u thans beveel, den ihram laten varen." De com- 
mentatoren der traditie hebben wel gelijk dat zij van dit dwaze 
verhaal aangaande het opdringen van eene vrijheid door Mohammed 

1) A’ischa bij Moslim I: 386 v., Boch.iri I; 393 e. a. p. Anas bij Moslim I: 
404 — 405, Tirmidzi I: 107 enz. enz. 

2) Abu Musa bij Bochari I: 394 e. a. p. Djabir bij Bocharl I; 416 e. a. p. 

3) Bochari I: 416. 

4) Moslim I: 388-389. 
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aan zijne gezellen, de onzinnige interpretatie geven, dat hij hen 

101 desnoods met geweld het geoorloofd-zijn dezer pauze in den ihram 
wilde doen zien. Hoe ver was men dus reeds van den waren, 
historischen weg afgeweken, toen het feit waarover al onze tradition 
handelen, nog geen vijftig jaren geleden had plaats gehad! Gelukkig 
zijn enkele tradition aan de verbeterwoede ontsnapt en niet het 
minst aan Moslim, den ijverigen verzamelaar van de verschillende 
redaction eener overlevering, hebben wij hare bewaring te danken. 
Dat sommigen in den loop dor door ons besprokene jaren de zaak 
ook zoo voorgesteld hebben, dat Mohammed met zijnen omgang en 
loop geene omra, maar met alle verrichtingen tezamen slechts de 
viering van den hadj bedoeld heeft, ook daarvan geven enkele tra- 
ditien getuigenis^) en daariiit verklaart het zich dat sommigen den 
„ifrad” als de beste „wijze” beschouwen. De gissing ligt voor de 
hand, dat deze tradition in omloop kwamen of onder het chalifaat 
van Omar of onder de eerste Omajjaden, onder welko de hadj ,,af- 
zonderlijk” zonder tamatto‘ schijnt te zijn gevierd^). 

De door ons beschreven gang van ontwikkeling dezer traditie 
maakt het onnoodig verder aan te wijzen hoe zich daaruit do ver- 
schillende meeningen der orthodoxe scholen allengs vormden’h- 
Gegeven de overleveringen, waaruit wij eene bloemlezing mede- 
deelden, gegeven verder de methode der faqihs, dan is de juridische 
uiteenzetting der „wijzen van ihram*’ niet meer dan het noodzakelijk 

102 product dezer twee factoren. Lang, maar niet te lang stonden wij 
bij deze episode uit de goschiedenis der traditie stil, want zij is 
om meer dan eene reden bij uitstek leerzaam. De kennis van oen 
niet onbelangrijk feit uit den hadj van Mohammed word er door 
gewonnen, de beteekenis van een op het eerste oog belachelijk 
hoofdstuk uit de hadj-boeken verklaard. Maar bovendien leerden wo 
zien, welk eene goschiedenis er soms verborgen kan liggen achter het 
eenvoudige „waqlla” („en anderen beweren”) waardoor twee uiteen- 
loopende tradition aangaande hetzelfde feit gescheiden worden. In 
d.it 66ne geval was de zaak nog voor opheldering vatbaar; hoevele 
strijdige berichten over de wijze, waarop Mohammeds hadj plaats 
had, zijn wellicht het resultant van een dergelijk proces, waarv^an 
de bijzonderheden thans voor altijd aan ons oog zijn onttrokken! 
Wei ligt hierin eene waarschuwing voor den biograaf van Moham- 

1) Tinnidzi 1; 107, Moslim I: 404 — 405. 

2) Tirmidzi I: 107. 

3) Merkwaardig is het, dat juist Ahmed b. Hanbal, die gewoon is de traditien 
in den letterlijken zin op te vatten, den tamatto‘ bovenaan stelt en deze wijze 
van ihram aan Mohammed toeschrijft. 
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med om geene keus te doen uit een aantal overloveringen, voordat 
hij van alles, wat op het behandelde feit betrekking heeft, zoo 
nauwkeurig mogelijk keunis heeft genomen. 

Reeds in ons eerste hoofdstuk bespraken wij de „drie omra's van 
Mohammed ” en zooeven waren wij genoodzaakt meerraalen te spreken 
van de omra, die hij vdor zijnen hadj deed; het wordt tijd, dat 
wij do geschiedenis en beteekenis dezer plechtigheid trachten op te 
sporen. Haro plaats in de moslimsche wet word reeds bepaald; 
hare beschrijving, zooals wij die in de pelgrimshandboeken en ju- 
ridische werken vinden, is zeer eenvoudig. 

Men komt natiuirlijk, hetzij men zijne omra met een hadj com- 
bineert, hetzij men alleen eene omra wenscht te doen, Mekka als mohrim 

103 binnen. 1J(3 Mekkanen doen bij alle feestelijkheden omra’s^) en hij, 
die van elders gekomen, een geruimen tijd te Mekka vertoeft, mag 
deze plechtigheid herhalen zoo vaak hij wil, maar zij alien moeten 
zich eerst naar den hill begeven om daar den ihram aan te nemen. 
Dit laatste mag men doen in elk gedeelte van het ongewijde gebied, 
maar drie plaatsen worden van oudsher daartoe bij voorkeur gekozen : 
Tan‘Im, omdat A’ischa in het jaar 10 daar den ihram voor eene omra 
aannam^), J3ji‘rana en Hodaibija, beidcn bekend uit het hoofdstuk 
over Mohammeds omra’s. Gewoonlijk gaat men naar Tan‘im, waar 
ter heriiinering aan A’ischa een masdjid wordt gevonden, zoodat 
deze plaats wel kortweg ,,omra’‘ wordt genoemd^). Binnen Mekka 
gekomen heeft men twee ceremonien te volbrengen, gewoonlijk P 
tawaf (omgang) en 2^ sa‘j (loop) geheeten. 

De tawaf (die altijd op dezelfde wijze volbracht wordt, hetzij 

104 als deel van den hadj, van de omra of als afzonderlijke plechtigheid) 
mag alleen verricht worden door hen, die vrij zijn van de verschillende 
soorteii van sexueele onreinheid. De zieke mag zich om het Huis 


1) Ibn Djobair p. r28vv. Ibn Battuta I; 382 vv. Vooral iu Kaiiiadhan hebben 
omra's iu uptocht op luisterrijke wijze plaats. Volgens eene overleveriug (Bochari I: 
415, Moslim 1: 409) zou Moluuumetl eene omra in Raniadhan in verdienstelijkheid 
mot een hadj gelijkgesteld hebben. 

2) Het valt te betwij felon of deze plaats hare wijding aan zulk eene gebeurtenis 
te danken had; vergelijk daarover de noot over heilige boomen enz. tegen het 
einde van dit Hoofdstuk. Even onzeker is het dus of die omra van A’ischa 
werkelijk heeft plaats gehad. 

H) Van daar de verwarde en geheol onjuiste voorstelling der omra bij Burckhardt 
(p. 140 vv.) als een bczoek aan deze masdjid („Besuch des Omra”), waarop hij 
do eigenlijke omra-plechtighedeu laat volgen als een niet ossentieel gedeelte. 
Vergel. Moqaddasi p. 77, Ibn Djobair p. 110, Ihn Battuta I: 30-t, Chroniken d. 
Stadt Mekka 111: 454. 

4) ; ook de 5e vorm wordt gebruikt b. v. Kor. II: 153. 
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been laten dragen; men mag te voet of op een kameel of paard den 
omgang doen. Het schijnt namelijk dat de profeet zijnen oragang 
na de verovering van Mekka op zijn kameel volbracht^); gewoonlijk 
doet men het te voet. Wat het heilige Huis (de Ka‘ba) en de door 
zuilengangen orageven ruimte daaromheen betreft, verwijs ik naar 
de uitvoerige beschrijvingen en plans van All Bey, Burckhardt, 
Burton e. a., waaruit Muir in zijn „Life of Mahomet” het beste 
overnam. Men komt laatstgenoemde ruimte (de „heilige moskee” 
genaamd) gewoonlijk door de poort der Banu Schaiba binnen en 
begeeft zich naar den Zwarten Steen, dien men, wanneer dit zonder 
ruw dringen geschieden kan, kust, anders met de hand of met 
eenig voorwerp aanraakt om dan de hand of het voorwerp 

te kussen. Dan begint men met de linkerzijde tegen de Ka‘ba ge- 
keerd en dus naar rechts loopend, den zevenraaligen omgang-^), men 
wandelt in statigen tred om het Huis en blijft ook buiten de af- 
geslotene en ommuurde ruimte, die aan cen der Ka‘bamiiren grenst 
105 en hidjr of hatTm heet. Volgens eeno traditic van 

d.en profeet zou namelijk deze ruimte oorspronkelijk tot de KiC‘ba 
behoord hebben, maar door de Qoraischieten bij den laatsten her- 
bouw van het Huis, wegens geldgebrek daarbuiten gelaten zijn. 

Overigens kust of betast men bij elken omgang (Jb^) den Zwarten 
Steen ^n betast den zuidelijken hoeksteen van het gebouw 

Voor elken tawaf, waarop een sa‘j raoet volgen, gelden 
twee speciale voorschriften: men doet do eerste drie omgangen in 
een bijzonderen, snellen tred met kleine stappen, waarbij deschouders 
duchtig been en weer bewogen wordcn. Deze wijzc van galoppecren 

heet gewoonlijk ramal (Joc^) maar ook sa’j en chabab 

In de tweede plants wordt het bovenste ihramkleed (do rida) zoo 
omgeslagen, dat de rechterarm zich vrij buiten dit kleed bewegeu 


1) Iba Hischara p. 820. Op dezen tawaf en niet op de omgangen van Mo- 
hammed bij den hadj zullen wel alle berichten doelen, die hem bij die gelogenheid 
rijdend voorstellen, Cod. lugd. 76 f. 158 v®, cf. Bochari I: 411, Moslim I: 413. 

2) Zulk een zevental omgangen heet gewoonlijk een paar maleu 

komt de vorm. (Tirmidzl I: 123, Bochari I: 409), of ook (in 

haschija op Djauhari, geciteerd Malik II: 212 commentaar) voor. • 

3) Het verdient opmerking, dat deze wdjze van gaan ook in oude ti-aditien 
vaak met denzelfden naam als de loop tusschen (^afa en Marwa genoemd wordt 
(Malik II: 209, Bochari I: 407, 415, 441, Tirmidzi I: 112) en wij zullen later zion 
dat de thans gewoonlijk zoogenoemde sa‘j oudtijds minstens even dikwijls tawaf 
genoemd werd. 
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kan^). Dit alles wordt verklaard uit een bevel door den profeet 
aan zijne gezellen gegeven bij de omra van het jaar 7 ; hij wilde 
toen de meening der Mekkanen dat de moslims door de Medinische 
koortsen uitgeput waren, logenstraffen en liet hen dus bij den tawaf 
toonen, dat zij tot krachtsinspanning in staat waren. Deze beide 
voorschriften gelden niet voor vrouwen. Voor en gedurende den 
tawaf reciteert men verschillende gebeden, die we om de vroeger 
medegedeelde reden *) niet vertalen. De raoslimsche auteurs dringen 

106 bij herhaling aan op emst en waardigheid bij den tawaf; zij klagen 

voortdurend over de w^ereldsche gesprekken en het gelach, waaraan 
velen zich gedurende den omgang schuldig raaken. Ook moeten 
zij ten alien tijde te veldc trekken tegen hen, die de gewijde om- 
gangsplaats (oLiau#) tot een rendez-vous misbruiken '*) terwijl juist 
de minste aanraking der beide geslachten bij den tawaf vermeden 
moest worden^). Is de omgang afgeloopen, dan doet men eene 
valat van 2 rak‘a3, liefst achter den maqam Ibrahim d. w. z. achter 
het koepelvormige gebouwtje, waarin de aid us genoemde steen zich 
gewoonlijk bevindt of heet te bevinden^). Het bidden met het 
lichaam tegen den Moltazam (het gedeelte van den Ka^bamuur 
tusschen de deur en den Zwarten Steen) gedrukt en bij den 
Mostadjar d. i. de Ka^bamuur tegenover de deur) en het 

drinken uit de heilige bron Zamzam behooren evenmin als de 2 
rak‘as tot den eigenlijk gezegden ta\vaf, maar gaan evenzeer als dat 
gebed in den regel daarmee gepaard®). Ten slotte betast men, als 
tot afscheid, den zwarten steen nogmaals en gaat door de „poort 
van (^afa” de heilige masdjid uit ter verrichting van den saj. Deze 

107 loop heet in de oude tradition’) en in den Koran®) zeer vaak om- 

1) Deze wijze van oniblaan het cLdl^l. 

2) Boven p. 50. 

3) Cod. higd. 760 f. 48. 

4) Vergel. ook Ibn Battuta 1 : 346 — 347. 

5) lu Ibn Djobairs tijd werd de maqam in de Ka^ba bewaard en slechts zelden 
daaruit te voorschijn gchaald; dit werd cchter, naar ’t schijnt, niet aan de hadj- 
vierders meegedeeld, want dozen verdrongen zich om het gebouwtje om daarbij 
te bidden, het to betasten enz. (p. 82vv., 160 vv.); tijdens Moqaddasi werd de 
steen alleen in de feostdagen in de Ka‘ba gebracht (p. 72). Sommigen houden 
den maqam Ibrahim voor Abrahams graf; Badjoeri I: 547. [Toegevoegde zin] 

6) Zie behalve de pelgrimshandboeken o. a. Ibn Battuta I; 300; over het bidden 
bij den mostadjar Zamachschari Colliers d’or p. 110, Chron. Mekk. Ill: 24, Ibn 
Djobair p. 86. 

7) Bochari I: 394, 449, Azraqi p. 23; vooral Tirmidzi I: 112 is in dit opzicht 
duidelijk, daar bier bepaaldelijk sa^', afwisselend met ramal dat gedeelte van den 
tawaf tusschen (JJafa en Marwa is, dat met versnelden pas wordt afgelegd. 

8) II: 153. 
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gang (tawaf) ofschoon men zich daarbij van het eene einde eener 
rechte straat naar het andere begeeft. De overdracht in deze oude 
benaming kan ons niet bevreemden, daar wij en onze Belgische 
naburen het woord ommegang eveneens gebruiken , waar een gods- 
dienstige optocht (processie) wordt bedoeld. De straat, Mas‘a 
genoemd, loopt ongeveer evenwijdig met de N. 0. zijde der „heilige 
masdjid” en wordt aan eene zijde voor een gedeelte door den muur 
dezer raoskee begrensd; do Mas^a is zeer breed en wordt deels als 
markt gebriiikt. Haar N. W. einde loopt iiit op den heuvel Marwa, 
het Z. Oostelijke op (^afa: een aantal trappen leidon naar boven, 
waar zich, althans in den lateren tijd, kleine gebouwtjes beviuden^). 
Men begeeft zich eerst naar de hoogto Qafa, beklimt die en brengt 
daar eenigen tijd door met het reciteeren van gobeden; verlaat die 
in gewonen rustigen tred on wandelt de Mas‘a op in de richting 
naar Marwa. Slochts een kloin gedeelte-) van dozen „ ommegang” 
wordt in versnelden pas (sa‘j) afgelcgd on daaraan ontleent de geheelo 
plechtigheid haren thans meer gebruikelijken naara. Het begin en 
het einde van dat gedeelte zijn aangewezen door rood en groen 
gekleurde steenen die op zekere hoogte in de muren van de moskee 
en de aan de andere zijde der straat gelegen huizen gemetseld zijn. 

108 Na dien snellen loop, die niet zelden verhindord wordt door de 
driikte der straat en die soms groote verwarring te weeg brengt. 
wandelt men rustig naar 3larwa voort, op welke hoogte men weder 
gebeden reciteert. Dit vertoeven gedurende eenige oogenblikken op 
die hoogten tot het doen van gebeden wordt wel woquf genoemd '^). 
Na afloop van den woquf op Marwa begeeft men zich naar (^afa 
terug op dezelfde wijze als men daarheen gegaan is en om daar 
weder hetzelfde te verrichteo als de eerste maal. Men legt tlon 
geheelen weg zevenmaal af, dus, daar men altijd met Qafa begint, 
eindigt men met Marwa; met den laatsten woquf op deze hoogte 
is de sa‘j en dus ook de geheele omra afgeloopen. 

Er zijn intusschen pelgrims, die naar Mekka komen om alleen 
den hadj te vieren en b. v. later eene omra te verrichten. Wannoer 
deze voor den’ 8®“ Dzulhidja te Mekka aankomen, zoodat zij zich 
niet aanstonds op weg naar Arafat behoeven te begeven, dan is het 
regel dat zij ook zonder de bedoeling (nijja) van eene omra den 
tawaf ora de Ka‘ba doen, die dan gewoonlijk ook door een sa‘j 
wordt gevolgd. Deze plechtigheid heet dan: tawaf der aankorast 

1) Men zie, behalve de Europeesche beschrijVingen: Ibn Djobair p. 105, Ibn 
Battuta I: 327 vv., Chroniken d. St. Mekka II: 84, 95 — 96. 

2) Minder dan Vo de opgaven bij Ibn Battuta I: 327—328. 

3) Malik II: 217. 
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of der begroetingi) en de eerste tawaf, dien men doet, ook al maakt 
die deel eener omra uit, draagt altijd dezen naara. 

Ook hier heb ik mij bij de eenvoudige beschrijving tot het be- 
langrijkste en noodzakelijke bepaald; veel van hetgeen de Arabische 

109 bronnen ons mededeelen boezemt ons geen belang in, zoolang wij 
niet zelven voornemens zijn den hadj te doen; vele andere overigens 
wetenswaardige zaken zijn door Burckhardt en Barton goed be- 
handeld en behoeven hier niet herhaald te worden. 

Hoe was de omra V(56r den Islam? Dat wij op deze vraag zelfs 
voor den tijd, die aan Mohammeds prediking onmiddellijk voorafging, 
geen volledig antwoord kunnen geven, zal ieder inzien, die zich uit 
ons eerste hoofdstuk herinnert, hoe gebrekkig wij ingelicht zijn omtrent 
den Mekkaanschen cultus; hoe zelfs de vraag welke goden ooit op 
(^afa en Marwa gestaan hebben, onbeantwoord moest blijven. Thans 
wil ik kortelijk aantoonen, dat, zoo er v66r Mohammeds optreden 
al eene locale traditie bestond omtrent de beteekenis van den omgang 
om het Huis en dien tusschen Qafii en Marwa, deze geheel vcrloren 
is gegaan. Dat Ibrahim en zelfs oudere profeten den omgang om 
het Huis deden, wordt in de door AzraqI verzamelde verhalen niet 
verklaard, maar stilzwijgend wordt daarbij verwezen naar het feit, 
dat reeds Adam die ceremonie vorvulde. De redenen, die aanleiding 
gaven tot hot bouwen der Ka ba door Adam komen naar de verhalen 
van Ibn Abbas en Wahb b. Monabbih*) hierop netT, dat God medc- 
lijden met hem kreeg wegens zijne eenzaamheid en hem tot ver- 
troostiug een huis liet maken (of gaf); vrageu we nu verdor naar de 
reden van Adams omgaugen om dat Huis, dan verwijzen ons do 
verhalers naar de Engelen, die omgangen van denzelfden aard doen 
om Gods troon. De Engelen nii zijn ons van de beteekenis hunner 
ceremonien geeiie explicatie schuldig. Intusschen zal \vel niemand 
hierbij aan Mekkaansche traditie denken. 

110 En de andere omgang, ook wel sa‘j genoemd? Hot verhaal om- 
trent zijnen oorsprong, dat bij de Moslims als het uaarschijnlijksic 
geldt en dat ook in Europa het best, zoo niet uitsluitend, bekend is, 
is dat omtrent Hagar en Ismael. Zelfs wanneer dit het eenige ware^ 
zouden wdj het, met verwijzing naar ons eerste hoofdstuk, als na 
Mohammed met behulp van Joodsche legenden gefiugeerd, ter zijde 
stellen. Maar er is meer. Moge de Hagar- Ismatdlegende de best 
geslaagde poging zijn geweest om aan het in den Islam ingelijfde 
gebruik eene beteekenis te geven, anderen deden andere pogingen 

1) oiyt, aUJUI ’io enz. Ms. 397 f. 113v^ 174 

2) Bij Azraqi p. 6 vv., 15 vv. 
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en drie daarvan zijn ons nog bewaard^). Eene zeer eenvoudige was 
die, welke aan Mohammed het gezegde in den mond legde, dat de 
sa‘j, gelijk vele andere wonderlijke gebruiken, was ingesteld „tot 
instandhouding van den naam (of der aanroeping van den naam) 
Gods’’*). Een ander meende de vraag op te losson door het ver- 
haal der omra van het jaar 7 en verklaarde den sa‘j, evenals het 
galoppeeren bij ’de eerste drie omgangen ora hetHuis, als geschied 
op last van den profeet om den Mekkanen een staaltje te doen zien 
van de kracht der moslims. De naieve en niet zeer vindingrijke ver- 
haler meende dus genoeg gedaan te hebben, wanneer hij het snel 
loopen verklaard had, zonder dat bleek, waarom men gewoon was 
tusschen (Jafa en Marwa been en weer te loopen. Een vierde begreep, 
dat de zaak niet in orde was, wanneer Ibrahim er niet bij te pas 
kwam, en verklaarde den sa‘j als eene instelling ter herinnering 
111 aan een wedstrijd in het hardloopen van dezen patriarch met den 
duivel, waarbij natuurlijk de vrome aartsvader het won. Een later 
auteur, die deze meeningen aanhaalt, laat er op volgen, dat toch 
eigenlijk de geloovigen den sa‘j alleen doen omdat ook de profeet 
in zijnen hadj dit deed. Hij heeft gelijk, en de ongeloovigen V(3dr 
den profeet deden het omdat hunne vaderen him dit geleerd hadden 
en den oorsprong kenden zij niet. 

De wijze, waarop in Mohammeds jeugd de beide omgangen plaats 
hadden, heeft zeker niet veel verschild van die, waarop zij thans 
nog gedaan worden. Het heilige zevental kan v66r zoowel als na 
den profeet het gewone aantal schaut’s (enkele omgangen) van eenen 
omgang geweest zijn^^). Men zou, met recht misschien, er aan 
kunnen twijfelen of die tawafs ook v6(3r Mohammed individueele 
godsdienstoefeningen waren, en meenen dat zij alleen bij wijze van 
optochten plaats vonden: men vindt echter in de tradition geene 
genoegzame gegevens om dien twijfel te rechtvaardigen noch om 
hem uit den weg te ruimen. Zelfs de berichten over bijzonder- 
heden van den tawaf v66r den Islam is men genoodzaakt als on- 
historisch ter zijde te stellen. Tot de bevelen, die All in het jaar 
9 op den grooten hadj -dag uit naam van Mohammed publiceeren 
raoest, behoorde volgens sommige verhalers^) ook dit, dat niemand 
den tawaf om het Huis naakt zou mogen doen. Zulk eene traditie 

1) De vier opvattingen vindt men bijeen cod. lugd. 397 f. 201 v®. 

2) xJUl iwUit. 

3) Dat in den tawaf door Mohammed geene essentieole veranderingen gemaakt 
zijn, is te waarschijnlijker omdat van zoo lets in den Koran nimmer sprake is 
en de „omgangen” daar steeds als bekende zaken voorkomen. 

4) Azraqi p. 119. 
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is meer dan voldoende om de oude moslimsche interpretes te doen 

112 concludeeren: „Er was derhalve eene klasse van menschen, die 
den omgang gewoonlijk naakt deden’' en hen dan in de Joodsche 
of Mekkaansche overlevering naar zulk eene klasse te doen zoeken. 
Voordat zij hierin geslaagd waren, bestond alle wijsheid, die de exegeten 
hieromtrent mede te deelen hadden, in de niet nader bepaalde uitspraak 
van Ta'os dat diQrnemcIien in den „tijd der onwetendheid” den tawaf 
naakt plachten te doen. Maar later bedacht men er iets op, dat minder 
onwaarschijnlijk klonk. Wij hebben reeds vroeger 2 ) gezien,welke zon- 
derlinge verhalen omtrent de Homs en Hilla in omloop waren ; ver- 
halen waarvan naar mijne overtuiging in den vorm, waarin zij tot 
ons gekomen zijn, evenzeer als van die omtrent de Mekkaansche 
goden, niet veel meer dan de namen historische waarde heeft. Die 
beide stammengroepen bewezen 00 k hier de gewone diensten: de Hilla 
waren het, die den tawaf naakt deden volgens do vrij verwarde verhalen 
bij Azraql^). Deze verhalen zijn, op zichzelve beschouwd, vol onwaar- 
schijnlijkheden en geven bovendien niet alle dezelfde voorstelling van 
de zaak^). Hoe zij zich allengs ontwikkclden, blijkt 0 . a. duidelijk uit 
drie redactiim van dezelfde geschiedenis bij Azraql^) aangaande 
ceiio vroiiw, die naakt den tawaf verrichtte en daarbij een obscmn 

113 vers reciteerde. Eenmaal heet zij eene schoone vrouw, dan wordt 
zij „(le Amiritischo”, eindelijk zijn het alle vrouwen van de Banu 
Amir^’) en Akk, die den tawaf naakt plegen te doen en daarbij dit 
vers reciteeren. Volgens Ibn Abbas wilden de door hem genoemde 
stammen den tawaf niet in hunne kleederen doen, oindat zij zich 
daarin met zonden bevlekt hadden! Weinige overleveringen drijven 
met het verleden zoo den spot als deze, die van de Bcdowienen 
hoetvaardigc zondaars maakt Gewoonlijk brengt men 00 k de Ko- 
ranverzen VII: 25 vv. hiermede in verband en ziet daarin een 
verbod van de onderstelde gewoonte. Wie de plaats onbevooroor- 
deeld inziet, hem zal het niet golukken daarin een spoor van be- 


1) Bij Azraqi p. 119— 120. 

2) Bo veil p. 17, 53. 

3) p. 118 vv., 124 vv. 

4) Zoo is do voorstelling p. 121, dat alien, die niet tot de Uoms belioorden, 
hun eersien tawaf naakt deden, terwijl p. 124— 125 „de Baiui Amir en audere 
stammen” den tawaf naakt plachten te doen; p. 118 worden de kleedingstukken, 
waarin een niet-Homsiet den tawaf deed, „rondom het Huis”, p. 125 aan de 
poort van den masdjid geworpen enz. 

5) p. 122, 124, 125. 

6) Blijkens Moslim III; 312 — 313, waar jnist weer eene Amiritische vrouw een 
mot‘a-huwelijk sluit, had de stam der Amirieten in de traditie geen goeden naam. 
[Toegevoegd] 



spreking zelfs eener gewoonie te vinden, en ingeval dit ook te 
vinden ware dan worden hier toch in ieder geval zaken afgekeurd, 
die niet bij of om de Ka‘ba maar in verschillende masdjids plaats 

hebben (vs. 28, 29: dJ^ ^ 4XJ5x). 

Wanneer de traditie waarvan wij uitgingen, aangaande het door 
All medegedeelde verbod, waarheid bevat, dan hebben we daarin 
wellicht te zien eene afkeuring van de schamele, voor meer be- 
schaafden aanstootelijke kleeding waarin de Bedowienen zich dik- 
werf .te Mekka vertoonden. En dit is niet onwaarschijnlijk; ook 
later vinden wij in de pelgrimshandboeken telkens den eisch uit- 
gesproken van „bedekking der schaamte” bij den tawaf^). Met do 
ihram- kleeding heeft men zelfs in den Islrim nooit grooten ernst 
gemaakt; zeker deed men dit v66r dien tijd niet in die mate, dat 
de Bedowienen bij gebrek aan izar en rida, den omgang ,,om des 
gewetens wille” naakt gedaan zouden hebben. Het is echter geheel 
in overeenstemming met de wijze, waarop de Islam ook aan andere 
bestendigde gebruiken een zediger en waardiger karakter trachtte 
te geven, dat hij hier voor het beleedigde schaamtegevoel optrad. 
Hiermee is, geloof ik, genoeg gezegd om de „stammen, die den tawaf 
naakt plachten te doen” naar het rijk der legenden te verhannon. 

Omtrent den sa‘j valt hier weinig meer te zeggen; in ons cerste 
hoofdstuk zagen wij dat het eenige, waarin alle traditiim, die hier- 
raee in verband staan, overeenstemmen, is. dat eenniaal op (,'^afri en 
Marwa twee goden stonden. Hoe zij heetten en of zij er in Mo- 
hamraeds tijd nog ivaren, blijft ouzeker; wij weten diis ook niet 
of op die heuvels vroeger zaken plaats hadden, orgerlijk voor den 
godsgezant^), waarvoor dan zijne oiischiildige gebeden in de plaats 
gekomen zijn. 

In het algeraeen nara Mohammed deze twee omgangen in zijn' 
eeredienst op, zooals hij ze vond; alleen werden alle plechtigheden 
van hetgeen haar wellicht nog als overblijfselen van den ouden 
natiiurgodsdienst kenmerkte, beroofd. Door meerdere kalmte en de 
onmisbare opgedreimde gebeden en Koran verzen kreeg alles het 
karakter van eene, overigens zeer zonderlinge, moslimsche gods- 
dienstoefening. Alleen het „hardloopen” in beide plechtigheden 
zou, volgens de traditie®), eene innovatie van den profeet zijn. 


1) Zie 0 . a. cod. lugd. 458 p. 122. 

2) Volgens de boven p. 20 aangohaalde traditie van Zaid b. Haritha zou man 

de gewoonte gehad hebben, de op (^afa en Marwa staande koperen beolden to 
betasten: U-Jj I^Lb fjt 

3) Bocharl I: 405. 
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Is dit waarschijnlijk? Was dit de beste weerl egging van de mee- 

115 ning der Mekkanen'), dat Mohammed en zijne gezellen toonden 
driemaal galoppeerende ora de Ka‘ba te kunnen loopen? Zeker niet. 
Bovendien was het feit, dat zij hiertoe in staat waren, niet zoo 
heuchelijk, ora deze handeling later ter herinnering daaraan te her- 
halen. Dat Omar met dat „hardloopen” niet veel op had 2 ), dat 
somraige geleerden het als onnoodig beschoiiwen^) verklaart zich 
beter als men het als eene gewoonte iiit den „tijd der onwetend- 
heid” beschouwt. Wellicht poogde Mohammed die af te schaffen 
of voorloopig te beperken; zij bleef echter, gelijk zoovele ergerlijke 
gebruiken, bestaan en werd zelfs later door soramigen met een feit 
uit Mohamraeds leven gemotiveerd. 

Omgangen ora de Ka‘ba zijn, zoolang de Islam bestaat, zeer ge- 
wone individueele godsdienstoefeningen der Mekkanen en van hen, 
die zich eenigen tijd te Mekka ophouden. Slechts wanneer men 
de omra wil doen, behoort een loop tusschen (^'afa en Marwa er 
op te volgen. Deze laatste wordt niramer afzonderlijk door de 
geloovigen volbracht Ofschoon in de omra vereenigd, behouden 
dus de bcide omgangen hunne zelfstandigheid, die om het Huis in 
sterkere mate dan die tusschen de heuvels. De vraag ligt voor de 
hand, of zij wel altijd vereenigd zijn geweest, m. a. w. hoe de mos- 
limsche omra is outstaan. Al dadelijk herinneren wij ons, dat in 
Allahs openbaringen van de omra als eene bekende zaak wordt 
gesproken. ,,Volbrengt (of ,,voltooit” of ook*) eenvoudig ,,doet”) 

116 den hadj en de omra!"^) zoo hoorden we Allah in het jaar 6 der 
Hidjra zijnen dienaren toeroepen; zonder dat we daarin het bevel 
behoeven te lezen, dat zij in dat jaar reeds een hadj en eene omra 
moesten doen, leeren we toch uit de openbaring dat de beide plechtig- 
heden met Mekka en den haram samenhingen. Het scheen bijna van 
zelf te spreken dat, wanneer het Mekkaansche heiligdom in Mohamraeds 
ceredienst zijne plaats had gevonden, de omra een deel van dien 
eeredienst zou uitmaken. Voor de wijding van den hadj als Allahs 
feest was nog eene speciale openbaring noodig geweest; de omra 
wordt stilzwijgend als eene Allah gewijde godsdionstoefening erkend. 
„Steekt uwe handen uit om Allahs eeredienst uit de macht van zijne 
vijanden te redden!"' wilde Allah zeggen, en hij weet dit niet een- 

1) Boven p. 71. 

2) Malik II: 209 (comraentaar). 

3) Mahk IT: 208, Schara’i‘ ol Islam p. 122. 

4) Naar do lezing in plaats van ; zie 0 . a. Baidhawi ter plaatse. 

5) Kor. II: 192. 
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voudiger uit te drukken dan door de viering van hadj en omra 
aan te bevelen. Ware het nog noodig, dan zou misschien ook de 
eigenaardige vorni van het woord „omra” hetwelk in Mohammeds 
tijd niet meer in eene beteekenis, die met de plechtigheid over- 
eenstemt, gebruikelijk schijnt te zijn geweest, een bewijs voor de 
oiidheid der zaak kunnen opleveren^). W'e kimnen ook iets aan- 

117 gaande het karakter dezer plechtigheid in den v66r-islamischen 
tijd vaststellen. Voordat Mohammed als wetgever te Mekka kon 
optreden, was de omra een bezoek aan en verrichting van 
zekere ceremonien hij de Ka'ba alleen; de sa‘j is door Mo- 
hammed daarbij ingelijfd. Dit blijkt uit een dier meermalen be- 
sproken voorschriften in den Koran betreffende de Mekkaansche 
heiligdommen, van welke het niet zeker is. hoevele jaren na de 
Hidjra zij geopenbaard zijn 2 ). „Voorwaar Qafu en Marwa behooren 
tot de scha‘a’ir*) van Allah; wie dus den hadj of de omra van 
het Huis doet. het is voor hem geen kwaad, dat hij den taivaf al- 
daar verrichte; wanneer iemand vrijwillig iets goeds (m. a. w. een 
niet voorgeschreven goed werk) doet, Allah beloont en kent (het). ’ 
Van de zeer iiiteenloopende tradition omtrent de aanleiding tot 
deze openbaring mogen wij zeker dit 66ne aannemen, dat aan alle 
ten grondslag ligt: Mohammeds volgers waren het oneens of in het 
onzekere aangaande het al of niet voortbestaan van bedoelde heilig- 
doinmen. Men zou zelfs uit AUahs woorden : „het is voor hem geen 
kwaad’’ kunnen opmaken dat sommige geloovigen dengenen onder 
hunne breeders, die wellicht deze oude en geliefkoosde ceremonio 
volbracht hadden, het verwijt van afgoderij naar het hoofd wierpen. 
Dat werkelijk de sa'j niet alleeu in geen verband stond met den 
dienst van Allah, maar ook eene plechtigheid van geheel anderen 
aard was dan de omra, blijkt uit het Koranvers duidelijk. De an- 
nexatie van de omra was van zelf geschied, toen de Ka‘ba tot 
heiligdom van den eenen waren God was geproclameerd; dat ook 

118 ^afa en Marwa heiligdommen van Allah en dus de daarmee ver- 


1) Althans de door Arabische schrijvers gegeven vorklaringen (men zie b. v. 


o f 

cod. lugd. 397 f. 324 1 °) goven recht tot de onderstelling, dat in de beteekenis 
„ bezoek" hun van elders niet bekend was. Maar al was omra werkelijk oudtijds 
~ bezoek, dan was het toch in Mohammeds tijd wel reeds kunstterm geworden. 


Djauhari zegt: ^ 


In verband met de beteekenis van den 


</ f 

eersten vorm kan » ook = ^eeredienst” geweest en, tot aanduiding van een 
bijzonderen eeredienst gebruikt, allengs kunstterm zijn geworden. 

2) Kor. II: 153. 

3) Dit woord beteekent hier ongeveer zooveel als „heilige plaatsen". 
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bonder! plechtigheden kwaad” te achten waren, behoefde 

afzonderlijke mededeeling. 

Geen kwaad; dit was tot de verwijters gezegd, maar de open- 
baring gaat verder en noeint den omgang een vrijwillig goed werk. 
Alles te zamen genomen schijnt deze plechtigheid voor de Mek- 
kanen niet die hooge waarde gehad te hebben. die zij aan de Ka‘ba- 
ceremonien hechtten. Misschien heeft de traditie in bet algeraeen 
geen ongelijk in hare bewering, dat de sa^j door soramige stammen 
w61, door andere niet verricht werd'). Van een voorschrift, dat den 
sa‘j verplicht stelde, is dan ook in den Koran niets bekend. 

Toch werd deze plechtigheid later als noodzakelijk, ja als een 
integreerend deel der omra beschouwd. Hoe kwam dit? De zaak 
wordt in. i. op de eenvoiidigste wijze verklaard, wanneer wij aan- 
nemen dat Kor. 11: 153 (het geoorloofd zijn van den sa‘j) reeds in 
het jaar 6 of in het Jaar 8 (na de verovering van Mekka) is geopen- 
baard. Ook dit laatste is inogelijk en zelfs waarschijnlijk, daar Mo- 
hammed volgens alle borichtgevei's aangaande de verovering, na de 
zuivering der heiligdommen den omgang volbracht. Toen was dus 
de sa^j nog een opus siipererogatorium. Twee jaren na de verovering 
deed de protect zijnen hadj. Do beschrijvingen van de door hem 
verriohte ccremonien zijn ecnstemmig ten opzichte van hetgeen, 
waarmee hij onmiddcllijk na de jiankomst te Mekka begon-). Hij 
deed den omgang oni de Ka‘ba (volgens onze berichtgevers met de 
daarmee thans gewoonlijk verbonden verrichtingen, als de ralat van 
110 twee rak‘as, het drinken nit Zamzani enz.) en liet eenen tawaf 
tusschen Oafa en Marwa onniiddellijk daarop volgen. Yervolgens 
zal hij den ihnlm hebben afgelegd, gelijk onze onderzoekingen over 
den taniatto‘ ons leerden. Ja, hoewel men zoeweel mogelijk elk 
spoor van deze handeling van den profeet lieeft trachten iiit te wis- 
schen, schijnt het, dat we toch dienaangaande nog een bericht over 
hebben. MoRwija deelt nanielijk mede*), dat hij den profeet bij 
Marwa het haar gepunt heeft; eene operatie. die het scheren altijd 
kan vervangen en dit gewoonlijk doet, wanneer een nieuwe ihrilm 
spoedig zal volgen. De moslims hebben zich ook met deze traditie 
het hoofd gebroken; sommigen redden zich zelfs door de volgende 
fraaie exegese: Moiiwija puntte den profeet het haar, dat wil zeggen: 
hij puntte zichzelven het haar naar Mohammeds bevel !^) 


1) Zie 0 . a. Moslim 1 : 413 — 414. 

2) Cod. Ingd. 340 f. 173 v^ cod. 76 f. 159 r^ Moslim I. 411. 

3) Bochari I: 434, Moslim I: 408, 

4) Qastalani 111: 268. 
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Daar de profeet zijn geweten en dat zijner gezellen tot rust had 
zoeken te brengen door de uitvlucht, dat men den ihram niet 
schenden, maar eerst een geheel van ceremonien vervullen zou, dat 
tot het afleggen van den ihram recht gaf, namelijk de omra — zoo 
was door de wijze, waarop hij die ceremonien volbracht, de sa‘j 
als ’t ware gestempeld tot aanhangsel van de omra. Zoo alleen laat 
zich ook deze uitdrukking verklaren, die in de „lange traditie” van 
Djabir over Mohammeds hadj voorkomt^): badden (toen wij 

met den profeet naar Mekka gingen) geen ander doel dan den hadj ; 
de omra kenden wij niet^ Immers eene omra kenden zij wel, maar 

120 niet die omra, die Mohammed op den dag zijner aankomst te Mekka 

volbracht, en die in den tijd, waarin Djabir deze woorden sprak, de 
omra was geworden. Was geworden; want ook na Mohammeds dood 
heeft er nog twijfel bestaan aan het behooren van den sa^j tot de omra. 
Geheel gelijk wij verwachten zouden, luidt het antwoord van Ibn Omar 
op de vraag van eenen man, die de omra kwam doen of hij, toen hij 
zijnen tawaf had volbracht, den ihram mocht laten varen. Hij wijst 
den vrager niet op een voorschrift van Mohammed of op het oude 
gebruik, maar op het voorbeeld van den profeet, die op zijnen tawaf een 
sa*j liet volgen^). Zoo dacht ook Djabir over de zaak^) maar A’ischa 
was hiermede nog niet tevreden. Toen Orwa hare aandacht er op 
vestigde, dat de sa‘j toch eigenlijk geene verplichting, geen essen- 
tieel gedeelte van de omra kon heeten, daar God zelf had gezegd: 

„het is geen kwaad voor hem, die het doet” — antwoordde zij 

hem met de verklaring, dat juist in deze goddelijke uitspraak de 
verplichting duidelijk werd uitgesproken, daar God anders gezegd 
zou hebben: „het is geen kwaad, voor hem die het niet doet”^) 
en... haar exegetisch vernuft werd door het nageslacht bewonderd! 

Yoor dat wij van ons onderwerp afstappen, nog enkele opmerkingen 
over de oude omra. Zij bewoog zich alleen om de Ka‘ba; maar 

wanneer zij uit den gewonen omgang bestond, waarom werd zij 

dan met een afzonderlijken naam aangeduid en niet eenvoudig tawaf 
genoemd? Want in den Koran, waar de omgang meermalen voor- 

121 komt als de gewone Mekkaansche godsdienstoefening, wordt niet 
deze, maar de omra nevens den hadj genoemd als iets, dat de ge- 
loovigen in stand moeten houden. Er behoorde dns meer bij en 
dat meerdere ontgaat ons zoo gemakkelijk juist door de verandering, 
die de omra in den Islam onderging. In den tijd na Mohammed 

1) Moslim I: 398. 

2) Bochari I: 409, 415, Moslim T: 405. 

3) Bochari t. a. p. 

4) Bochari I: 448. 
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gebeurde het wel is waar soms, dat iemand alleen tot het doen 
eeaer omra naar Mekka kwam of dit met eene handelsreis en derge- 
lijke combineerde, en in zulk een geval werd en wordt nog, wanneer 
hij een welgesteld man is, eene offerande van hem verwacht^). 
Maar men kan ook dezelfde ceremoniim bij zijne aankomst te Mekka 
verrichten en daarmee slechts een „omgang der aankomst, der be- 
groeting” 2) bedoelen; hierbij behooren geene offers en dit werd dus 
regel. De eigenlijke omra doet men sedert Mohammed gewoonlijk 
kort v66r of na den hadj en brengt dan zijne offers natuurlijk op 
dit groote feest De offers waren echter hoogstwaarschijnlijk van 
de Glide omra eene conditio sine qua non. De benaming „omra” 
wordt gewoonlijk door de Arabieren zelven als pia visitatio opgevat. 
Wij zullen de plank w^el niet ver misslaan, wanneer wij onderstellen 
dat de kooplieden uit Syrie en Jemen, wellicht ook de Bedowienen, 
die het oiide Mekka bezochten, bij de Ka‘ba zekere ceremonien 
plachten te verrichten, waaronder de tawaf de voornaamstc plaats 
bekleedde, welke plechtigheid dan door een offermaaltijd werd ge- 
volgd, waarvan zoowel de gastheeren der offeraars als de Mekkaan- 
sche tempeldienaars en armen het hunne genoten. Zoo was de 
omra van Mohammed en zijne volgelingen in het jaar 7, zij het 
122 ook in de voor dat doel opzettelijk ontruimde stad, een der laatste 
tempelbezoeken van den ouden stempel. Onze berichtgevers aan- 
gaande die omra hebbeii haar wel voor een deel naar de latere 
opvatting gefatsoeneerd; maar twee trekken hebben zij ons bewaard, 
die doen zien dat zij een anachronisrae begaan; dat Mohammed bij 
deze gelegenheid 70 offerdieren slachtte en dat hij met zijne vol- 
gelingen drir (layen te Mekka doorbracht. Derhalve: geen in wei- 
nige oogenblikken afloopende godsdienstoefening, maar een privaat 
offerfeest, met godsdienstige plechtigheden gepaard. 

Zonderlinge wegen der historie! Onze onderzoekingen naar de 
wording van den Arabischen hadj tot het feest des moslims, zooals 
dat thans gevierd wordt, leidden ons tot het resultaat dat deze 
transformatie grootendeels een indirect uitvloeisel was van Mohammed.s 
politick; thans leerden we inzien hoe het oude „bezoek der Ka‘ba‘‘ 
zijnen naam moest leenen aan eenige spoedig volbrachte plechtig- 
heden ora den profeet van zijn lastigen ihram te ontslaan. 

De tijd, die na de omra of den begroetingsomgang nog ver- 
loopen moet v6dr den hadj, wordt door vrome pelgrims ge- 
woonlijk doorgebracht met bezoeken aan de talrijke heilige plaatsen 


1) Cod. lugd. 397 f. 332 v®, cod. 760 f. 71 r- o. a. p. 

2) Zie boven p. 72vg. 

6 
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der heilige stad. Ook deze worden in de pelgrimshandboeken uit- 
voerig beschreven en hare beteekenis verklaard. Men kan al die 
qobba^s en steenen te alien tijde bezoeken, op die heilige plaatsen 
bidden en aan de bewaarders van zoo kostelijke schatten iets 
van zijnen rijkdom mededeelen. Zij worden ook door reizigers als 

123 Ibn Djobair en Ibn Battuta beschreven; do auteur van den Bahr 
ohamlq^) telt er 53 op. Zooveel staat vast, dat het bestaan van 
al die kleinere heiligdommen, die om en bij de Ka^ba voortwoekerden, 
uit twee oorzaken verklaard moot worden: P. de gehechtheid van 
vele Mekkanen aan een aantal heilige boomen, steenen en water- 
bronnen, die door Mohammed niet gesanctioneerd waren en die dns 
slechts door verdichte verhalen in den Islam konden worden op- 
genomen; onder de boomen 2 ) had de profeet gezeten, een steen had 
tot hem gesproken®) en een andere hem tot riistplaats gedieiid*); 
eene brou ontleende hare heiligheid daaraan, dat de profeet er in 
gespogeu had^) enz. 2^. de eerbied voor plaatsen, die werkelijk 
Mohammed of zijne gezellen tot woning, rust- of bidplaats gediend 
hadden. Daar van beide soorten van heilige plaatsen legenden van 

124 denzelfden aard verhaald worden, zijn zij thans moeielijk te onder- 
scheiden. Het spreekt van zelf, dat bij Mohammeds hadj geon 
dezer heilige plaatsen bezocht werd, daar hare heiliglieid toen deels 
nog moest ontstaan, deels bestendigd worden. Van godsdienstige 
handelingen van den profeet gediirende de eerste dagen van Dzulhidja 
wordt ons niets vermeld; over de wijze, waarop Mohammed die dagen 
te Mekka doorbracht, bewaren de bronnen het diepste stilzwijgon. 
Eerst sedert den achtsten der hadjmaand geeft de traditie van zijne 
handelingen weer verslag. Immers toen ving het eenige grooto jaarfeest 
aan, dat de profeet als beer van Mekka zou regelen; elke opzettolijke 
of toevallige door hem in die dagen verrichte daad had weinige jaren 

1) Cod. higd. 397 f. 217 cod. 458 p. 50 vv. noemt er slechts 17. 

2) Zoo had men te Mekka eene „masdjid van den boom”, waar de bodoelde 
boom naar den profeet gewandeld zou zijn en met hem een gesprek voerde 
(Azraqi p. 424); eene andere „masdjid van den boom” op den weg van Mekka 
naar Marr, waar Mohammed eene (;alat verricht zal hebben (Chron. d. St. Mekka 
II: 16); van laatstgenoemde plaats nam men gaarne den ihram aan. In verband 
hiermee is het zeer merkwaardig dat de „masdjid van A’ischa” te Tan‘im van 
waar men gaarne de omra doet (ter gedachtenis, gclijk het heet, van A’ischa’s 
omra) ook ,,masdjid der halildja (itjSvJljJjO, eene boomsoort)” heet (Chron. Mekk. 
Ill: 454); en dat de bidplaats te Dzu Towan, waar de profeet, als hij omra’s deed, 
placht te legeren, volgens eene traditie van Ibn Omar, stond op de plaats van eene 
samora (boomsoort), waaronder Mohammed dan rustte (Azraqi p. 426) enz. enz. 

3) Chron. d. Stadt Mekka III: 446, Ibn Battuta 1 : 327. 

4) Ibn Djobair p. 159 — 160. 

6) Azraqi p, 438, Chron. <1. Stadt Mekka II: 122, vergelijk ook III: 453. 
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later als voorbeeld kracht van wet. Wat de geleerden aangaande Mo- 
hammeds eigenlijke hadjviering berichten en wat wij uit die berichten 
nog leeren aangaande den voorislaniischen hadj en dien van den pro- 
feet — dit alles zal den inhoud van ons derde hoofdstuk uitmaken. 


125 HOOFDSTUK III 

DE HADJ 

Wanneer men zich van de heilige stad naar Ta’if wii begeven, 
dan slaat men, aan het noordelijk uiteinde van Mekka gekomen, den 
weg in, die naar het Oosten leidt Spoedig ziot men op eenigen 
afstand aan de linkerzijde den heiligen berg Hira, waar de profeet 
zijne eerste openbaring ontvangen zou hei>ben. lutusschen gaat 
men door eeue vlakte (Moha(,*i;ab, Hacba, Abtah, Batha, Chaif ban! 
Kinana genoemd^) waar volgens de overlevering eenmaal de onge- 
loovige familien van Qoraisch en Kinana zich plechtig verbonden 
elkaar bij te staan en geene gemeenschap meer te hebben met de 
Banu Hascliim en AbdolMottalib, zoo lang dezen Mohammeds leven 
beschermden. Voortgaande komt men na een marsch van + twee 
uren aan de zoogenaamde aqaba, eon steilen bergweg. die naar ceu 
zeer lango, snialie vallei leidt. Hier heeft men, het dichtst bij de 
a(|aba, den naar luiar genoemden steenhoop: een boogschot verder 
den tweeden, middelste genaamd, en op gel ij ken afstiind van dezen 
ligt de eerste, van Arafat gerekend. Het dal strekt zich nog een 
flink eind oostelijkor uit dan de „eerste djamra'’ (steenhoop) en bevat 
eene lange rij huizen, die slechts in de feestdagen bewoond zijn. 

126 Dit lange dorp, van den steenhoop der aqaba in het westen tot 
het dal Mohassir in het oosten, draagt den naam Minil, en de reis 
daarheen langs den zooeven beschreveu weg is de eerste handeling, 
die de hadj-vierder als zoodanig volbrengt; op den achtsten dag 
der maand Dzulhidja vertrekt hij hiertoe van Mekka, en wel liefst 
zoo vroeg, dat hij de middag(;aL^t reeds to Mina kan doen. Den 
vorigen dag heeft de pelgrim te Mekka op het middaguur eene rede 
kunnen hooren uitspreken (gewoonlijk door den qadhi der heilige 
stad), waarin alle plichten, die hij weldra te vervullen zal hebben, 
werden opgesomd'-). Deze dag, die dus als voorbereiding tot den 

1) Men zie Azraqi p. 387, 483, cod. lugd. 397 fol. 306 v®; vergcl. Burton II; 202. 

2) Hidaja p. 321, SehirazT p. 80, Ibn Djobair p. 172 enz. 

6 * 
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eigenlijken hadj kan gelden, wordt door de Mekkanen min of meer 
gevierd: zij steken zich in hun feestgewaad en om deze reden wordt 
de 7^® Dzulhidja wel tooidag^) genoemd. Het eigenlijke feest begint 
echter den den tarwijadag-). Dan nemen de Mekkanen, die 
voornemens zijn den hadj te vieren, den ihriim aan, wanneer zij 
dit niet reeds vroeger gedaan liebben, en liiinne in de eerste zeven 
dagen der maand overvolle stad is in weinige uren als ontvolkt. 
De profeet, zoo verhaalt men, begaf zich op dozen dag naar Mina, 
waar hij de middagc,^alrit en de volgende vier voorgeschreven ralats 
verrichtte, zoodat hij er bijna een etmaal doorbracht, ulvorens zich 
naar Arafat te begeven Eigenlijk behoorden dus ook alle geloovigeu, 
127 die hunnen tocht van Mekka iiit beginnen, alzoo te doen; inaar 
reeds eeuwenlang is dit vooi-schrift niet algemeen opgevolgd^); en 
daar in den omtrek van Mina dikwijls roofzuchtige Bedowienen 
zwerven, is het overnachten aldaar gevaarlijk, wanneer men niet 
in zeer grooten getale bijeen is: vandaar dat ook de strengere nios- 
lims dit voorschrift sinds lang niet meer bindend achten -^). Lieten 
de omstandigheden het toe, dan waren er steeds, die naar Mohamineds 
voorbeeld handelden®); velen echter ook die, tot groote ergernis der 
vromen den nacht wel te Mina doorbrachten , maar in plaats van 
vrome oefeningen, optochten hielden met fakkellicht en daardoor de 
aandacht, zelfs der geloovigen, van hunne ware belangen afJeidden"). 
Natuurlijk meet men in plaats van met zulke wereldscho zaken, den 
dag en liefst ook een deel van den nacht met talbija's en vrome 
gebeden doorbrengen. 

Maar, zooals ik zeide, gewoonlijk houdt men zich bij de lieenreis 
te Mina slechts kort of in het geheel niet op; het is daarom ook 

1) 1 *^ Cod. lugd. 700 f. 75 Deze woordon beteekenen in den lateuMi 
tijd ook „fee8tdag”. 

2) De benaming schijnt uit hot Arabisoh moeilijk te vorklarou; eone poging 
tot verklaring met behulp van het Ilebreeuwscli vindt men Dozy, „lsra<‘lioton to 
Mekka” p. 121 vv. 

3) Zie 0 . a. Djabir (bij Moslim I: 396), Ibn Abbas (bij Abu Da’ud, geciteerd 
Malik II: 251, commentaar). 

4) Zie Anas bij Moslim I; 422, Boohaii I: 417 (Anas houdt het verhlijf te 
Mina wel in het algemeen voor plicht, maar voegt er voorziohtig bij; „doi*li 
volgt uwe emirs”). 

5) Ibn Djobair p. 271, cod. lugd. 760 f. 75 v®, ook Durckhardt en Burton trokkon 
Mina eenvoudig door. 

6) Ibn Battuta I; 396, Ali Bey II: 64 vv. 

7) Ibn Battuta t. a. p., cod. lugd. 458 p. 86, cod. 397 f. 223 v® ; in laatstgenoemd 
geschrift wordt dit alles vooral afgekeurd omdat bij die optochten mannen en 
vrouwen gedurig met elkaar in aanraking komen en in de vaak zoo prachtigo 
illuminatie ziet de auteur navolging van de F^erzische vuuraanbidders. 
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van minder belang, hoe laat men den 8*^” nit Mekka vertrekt, ja 
men kan dit zelfs tot den 9^®", den dag van Arafat uitstellen. De 
meeste pelgrims zorgen ochter dat zij den nacht van (dat is, volgens 
128 Arabische tijdrekening: v66r) den Arafatdag te Arafat doorbrengen. 
De weg daarheen leidt van Mina uit steeds in ongeveer oostelijke 
richting; na 2 uren gaans koiut men te Mozdalifa - de weg daar- 
heen leidt door den smallen wadi Mohassir, waar volgens eene vroeger 
inedegedeelde traditie in den „tijd der onwetendheid” de Christenen 
hunne ceremonien verricht zouden hebben; dit denkbeeld alleen moet 
den Moslim doen huiveren en hij passeert dit dal dan ook in ietwat 
versnelden pas. Mozdalifa ligt van Arafat en Mina op ongeveer 
gelijken afstand; twee wegen leiden van daar naar Arafat: de eene, 
de kortste, heet de weg van Dhabb^) en zou door den profeet bij 
zijne heenreis gokuzen zijn de andere is de „holle weg van 
Arafat’' •'') en hierdoor kwain Mohammed tenig. Ofschoon men het 
verdienstelijk aclit uok hier te doen gelijk de godsgezant deed^). 
schijnt het wel dat men gewoon is beide inalen den .,hollen weg” 
te nemen^); hievuit gekome]i, zet men zijnen weg nog een weinig 
oostwaarts voort en ziet eindelijk aan zijne linkerhand eene vrij 
uitgestrekte vlakte, in het noorden door bergen begrensd. Hare 
zuidelijke grens is door twee steenen inuurtjes aangewezen; de vlakte 
zelve is profaan gebicd. Dit ongewijde terrein heet Arafat^) en hier 
V2U hceft de groote sainenkomst plaats, die de grondzuil van den geheelen 
hadj is. Zij, die reeds des iniddags van den of ook tegen den 
nacht van den te Arafat aankoinen, legeren zich in de vlakte, 
die dus gedureiide ruim 24 nreii den ethnoloog een hoogst belang- 
wekkcml schouwspol aanbiedt Bewoners van een groot decl van 
Azie en Afrika komen hier bijeen om aan hunne godsdienstige 
behoeften te voldoen, oin in bun later leven met voile recht den 

1) Aznvii 418. 

2) Azni'ii p. 417 (cf. Burckhardt p. 412) Lc^Lo ; Burton II; 220 

uooinl dozen wog Kl- Akhshahayn ( Dezo laatste benaming duidt 

aiiders gcwoonlijk do beigen .\bu Qobai^> on Qo‘ai'ii‘an aan (o. a Azraqi p. 477 vv.). 

3) Cod. lugd. 397 f. 226 r". 

4) Zoo Burckhardt en Burton. 

5) Men vindt in de Uss. de sehrijfwijzen on , de eer.stgenoemde 

veel frequenter dan de Iweedo; do granmiatici .strijden over hot verschil der be- 
teekonis on over de vniag of singularis of ])luralib. diptoton of triptoton 

is (zie Cod. lugd. 397 f. 237 r'', Chron. Mekk. II: 89); hunne meoningen kunnen ous 
weinig belang inboezemen, daar de ware beteekeuis van den naam hun, gelijk 
ons, onbekend is. Negen verschillende verklaiingeii geeft ons Cod. 397 t. a. 
waarbij Curou. Mekk. 11: 89 eene Uonde voegtl 



eernaam „hadji” (pelgrim) te mogon voeren. Het spreekt van zelf 
dat, nu men den nacht niet te Mina in gebeden doorbrengt, deze 
te Arafat uitgesproken moeten worden, en de pelgrimshandboeken 
geven dan ook hunne gebedsformulieren voor don „nacht te Arafat”^). 
Maar velen verkiezen, tot ergernis van alle vromen, boven deze 
bezigheid het zingen van vroolijke liederen en ander ijdel vermaak ^). 
Ook rusten weer anderen iiit van de vermoeionissen der reis — 
blijde, daar zij vaak met groote inspanning eene plaats moeten ver- 
overen om hun hoofd neder te leggen. 

De dag van Arafat meet, wanneer wij althans eenig gewicht kunnen 
hecliten aan de in oris eerste hoofdstuk'^) medegedeelde overlevering 
over de hadj- jaarmarkten, in den voorislamischen tijd de eerste dag 

130 geweest zijn van de feesten, die in de nabijheid van Mekka gevierd 
werden. Do markt van Dzulmadjtlz duurde tot 8 Dzulliidja en van 
daar begaf men zich naar die van Arafat. Van eon bezoek aan Mekka 
voor den van begroetingsomgangen of onira’s v6(3r den hadj, van 
het doorbrengen van een etmaal te Mina kon natuurlijk geen sprake 
zijn. Dit alles wordt dan ook door de Moslims verplichtend gesteld, 
„in navolging van Allahs gezant”, en, al meenen zij dat hij hier- 
mede slechts de gebruiken uit Abrahams tijd weder invoerde, dat 
het in zijn tijd nieuwigheden waren, weten zij zeer good. 

De vijfde der voorgeschrevene 9 alats, die de profeet te Mina ver- 
richtte, was die der morgonschemering; na den opgang der zon begaf 
hij zich op weg naar Arafat, maar betrok niet aanstonds met de zijnen 
een kamp op die vlakte. Althans onze berichtgevers noeinen de 
plaats, waar hij zich legerde, Namira*) en voegen er bij, dat hij 
daar tot den middag bleef. Wat men onder Nainira te verstaan hceft, 
schijnt zelfs voor de moslims, die met het terrein van den had] 
bekend waren, niet geheel diiidelijk te zijn geweest. De zoogenaamde 
„lange traditie’’ van Mohammeds jongeren tijdgenoot Djabir^) zegt, 
dat de profeet had bevolen, dat men eene (kernels- of geiten-)haren 

131 tent®) voor hem zou opslaan te Namira; hierbij kan men denken 

1) B. v. Kirmani in cod. lugd. 397 f. 229 v°. 

2) De pelgrimshandboeken klagen voortdurend hierover en blijkens Burckhardt 
p. 399 is het in onze dagen nog evenzoo. 

3) p. 15 vg.; zio vooral AzraqI p. 129. 

4) In do lange traditic von Djabir (Moslim I: 396 — 397). 

5) Te lezon o. a. bij Moslim 1 : 396 vv. (Bochari heoft haar niet opgenomon). 

6) Men zou bij die ,,harGn tent” licht geneigd zijn te denken, dat de protect 
hier de gewoonte der Homs (AzraqI p. 121 of. 123), die gedurende den ihram- 
toestand met in haren, maar alleen in lederen tenten mochten verblijven, af- 
schaffen wilde; eene andere traditie deelt ons echter juist het togendeel mee (cod. 
lugd. 397 f. 227 v°): de profeet rustte in eene tent van rood leder. Het schijnt 
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aan het „dal Namira’’ waarvan Azraf|ii) spreekt, waarniee zich ook 
liiat vereonigen, hetgeen Abul Abbas al Hanball^) zegt: Namira is 
een dorp (gehucht) buiten Arafat, ten Zuiden daarvan. En wanneer 
oindelijk de overlevering 3) aangaande de Homs, onder de eigenaardige 
gebriiiken waardoor dozen zich van de Hilla onderscheidden, ook 
dit noenit, dat zij gediirende den had] niet buiten den haram wilden 
komen eii daarom, terwijl do overige Arabieren te Arafat hunne 
cereinonion volbrachten, „placliten te legeren aan de uiteinden van 
den haram, nainelijk te Namira” — dan ligt de conclusie voor de 
hand, dat de profeet den dag van Arafat tot 12 ure doorbracht in 
eene tent, die op zijn l)eve] was opgeslagon in hetzelfde dal (gehucht), 
waar vroeger de Homs hunne plaatsen innamen. 

Tot dusver is alios eenvoudig; maar nu komen anderen (AzraqI, 
Mohibboddln at 'rabari)^) ons inededeelen dat Xamira de bery is 
bij Arafat, waarop de grensteekcnen van den haram •'') sUian, terwijl 
V2 zij daarbij voegen, dat aan den vuet van dien berg eene yrot is. 
waarin de prefect zich tot den middag van 0 Dzulhidja ophield. 

Hier is dus de tent uitgesloten en „Namii«r' iets van geheel anderen 

aard geworden dan in de eerstgenoemde tradition. De autoriteit van 
Djabirs woorden Namira is niet groot genoeg^) om eene be- 
slissing ten giiiiste der eerste voorstelling te rechtvaardigen. Maar 
wanneer wij eenig gewicht mogen hechten aan hetgeen ons aan- 
gaande de Horns wordt medegedeeld. dan is de zaak uitgemaakt; 

immers zij kunnen zich niet in eene grot van 4 el Icngte gelegerd 

hehben. Wij moeten die traditie dus van naderbij bezien; te meer 

uchter wel, dat men er later gewielit aan heehtiu, in welke tent en w.Vir de 
profoet zieli liad bevoiidon, t'li dat men beide /.aken al spoedig met do Homs- en 
Hillatraditio in verband braelit. Ook blijkt (Chron. Mekk. II: 103 onderaan) dat 
sonnnigon aan Moliainineds verlilijf to Namira de beteekenis wilden heehten van 
zijri le^'oren in den haram, anderen daarentegen Namira als ongewijd gebied be- 
schonwden. 

1) p. 301; ook kan in de traditie, die Hakn p. 86 inededeelt, zeer wel van een 
dal sprake zijn. 

2) Cod. liigd. 397 f. 227 v«. 

3) Azra(ii p. 123-124, 130. 

4) Azraqi p, 413 — 414, Chron. d. 8tadt Mekka II; 103; de traditie van Ibn Djo- 
raidj, medegedeeld door Azraqi j>. 418 sehijnt tu.sscheii beide voorstcllingen het 
midden te houden. Ook bij Jakut (IV : 813) vindt men beide meeningeu. 

5) Men verwarre nainelijk niet de grensteekenen van Arafat met die van den 
liaram, welke laatsto dichter bij Mokka gelegen zijn. 

6) Djabirs lange traditie is, in den vorm waarin wij iiaar keunen, haieu inhoud 
voor een doel aan de phantasie van Djiibir of lateren vei-sehuldigd ; zoo geeft zij 
b. V. reeds het ronde gehil 100 voor Mohammeds offerdieren en het symbolische 
63tal (naar Mohammeds leoftijd) heeft de profeet volgens haar zelf geslacht. 
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daar zij handelt over eigeuaardige gebruiken bij den vddr-isla- 
mischen hadj. 

Wij hebben reeds meermalen over de verhalen aangaande de Homs 
en Hilla gesproken en wat wij daar van leerden kennen, boezemde 
ons meer eerbied in voor de vruchtbare verbeelding der verhalers? 
dan vertrouwen op hunne waarheidsliefde. Geen wonder; zij, die 
ons dienaangaande willen inlichten, zijn Ibn Abbils en A’ischa, die 
hoogstwaarschijnlijk, ook al ware het hun wensch geweest de juiste 
waarheid te verhalen, vveinig aangaande de oiide toestanden wisten 
mede te deelen. Maar laat ons henzelven hooren. Yolgens Ibn 
Abbas 1) behoorde totde middelen, waarvan deHoms (de Qoraischieten 
en hunne verwanten of bondgenooten) zich bedienden oin hunne 

133 ineerderheid aan de Hilla te doen gevoelen, zekere beperking hunner 
deelneming aan de hadjplechtigheden. Wij zijn Allahs volk, de lieden 
van den haram, zeiden zij; vvanneer wij met de overige Arabieren 
buiten het heilige gebied feestvieren, dan is het, alsof wij den haram 
niet hoogachten en zullen ook zij hunnen eerbied voor dat gebied ver- 
liezen. Daarom deden de Homs voortaan den woqilf te Arafat niet 
raede, maar namen zich standplaatsen aan het uiteinde van den haram, 
naraelijk te Naniira. Op den woquf van Arafat volgt, gelijk wij straks 
zien zullen, een tocht naar Mozdalifa, die daf of ifadha beet Hot 
spreekt van zelf dat de Homs, naar Ibn Abbas’ meening, deze ifadha van 
Namira begonnen en hij vermeldt dit bovendien opzettelijk. Dozelfde 
voorstelling geeft Kalbi ’) zoowel van den woquf der Homs als van 
hunne ifadha en hij voegt erbij, dat Homs en Hilla eerst te Mo/- 
dalifa samenkwamen en daar (diis binnen den haram) samen gods- 
dienstoefeningen hielden. De d6tails van dit verhaal schijnen al 
dadelijk verdacht; wat wist Ibn Abbas van de wijze, waarop do 
voorislamische toestanden ontstaan waren? Belangrijke veranderin- 
gen in den eeredienst en in de onderliuge verhouding der stammcn 
zijn hier het gevolg eener vrij kluchtige redeneering der baram- 
bewoners, die op zekeren tijd, waarschijnlijk kort voordat de hadj 
aanbrak, op eens inzagen dat hun aanzien nog toenemen zou, wan- 
neer zij zich ook bij dat feest als aristocraten van het „ pro fa mini 
vulgus” afzonderden. Maar de hoofdzaak in zijn verhaal is, dat 
althans in den tijd van Mohammeds optreden de Homs zich door 

134 eene afzonderlijke standplaats, binnen den haram gelegen en Namira 
genoemd, van de Hilla onderscheidden en dat zij van genoemde 
plaats hunne ifadha begonnen. Dit wordt nu, wat de plaats aangaat, 


1) Azraqi p. 123 — 124. 

2) Azraqi p. 130. 
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weersproken door eene traditie van Orwa^), die zegt, dat de groote 
hoop placht de ifadha te doen van Arafat, maar de Homs van Djam‘*); 
dit Djani‘ nu is een andere, zeer vaak voorkomende naam voor 
Mozdalifa. Hier wordt met andere woorden gezegd dat niet, gelijk 
Tbn Abbas wil, de Homs en Hilla zich beiden, zij het dan ook van 
verschillende uitgangspunten, op dqpzelfden tijd naar Mozdalifa begaven 

— maar dat de Homs te Mozdalifa de iumkomst der Hilla afwachtten, 
oin met hen (hetzij dadelijk of den volgenden dag) naar Mina te 
gaan. Eene derde overlevering, die wanneer hare echtheid vaststond, 
voor ons de hoogste waarde hebben zou, is van Djobair b. Mot‘im^): 
hij zegt namelijk bij een hadj voor de Hidjra den prtjfeet te Arafat 
gezien te hebben en voegt erbij dat deze zaak hem v erwondorde, omdat 
Mohammed tot de Homs behoorde. Over de authentie dezer traditie 
durf ik geen oordeel iiitspreken^); zooveel is zeker dat zij ons noch 
over de plaats, waar Djobair den profeet dan w6l verwacht had, noch 
over de beteekenis van „Homs’' iets leert. Wellicht wijst ons eene 

135 aan A’ischa toegeschreven uitspraak, die bij Bochan op de traditie 
van Orwa voIgt, den weg ter gedeeltelijke oplossing van de vraag 

— niet wie de Homs eigenlijk waren, maar hoe de b(jvenvermelde 
overleveringen ontstaan zijn. Zij zegt namelijk dat Sura II: 195 van 
den Koran tot de Homs is gericht. Dit vers maakt weer deel nit 
van de meernialeu besprokene verzameling van hadj- voorschriften, 
die v(i()r het jaar 6 of na de verovering van Mekka (waarschijulijk 
in 10) geopenbaard zijn. Het gedeelte, dat wij hier te bespreken 
hebben, luidt aldus:'') „Het is voor u geen kwaad, dat gij winst 
zoekt te verkrijgen van uwen Heer (hierin ziet men de bestendiging 
van de hadj-jaarmarkten); wanneer gij don optocht (ifadha) van 
Arafat hebt volbracht. roept dan Allah aan bij den heiligen masch‘ar 
(gevvooulijk opgevat als masdjid, en wel de heilige masdjid van 
Mozdalifa): roept hem aan, zooals hij ii geleerd (geleid) heeft, al 
behoordet gij vroeger tot de dwalenden. Yervolgens begint den 
optocht (ifadha) van waar de menschen (of, naar eene andere lezing% 

1) Bochari I: 420. 

2) Dezo voorstelling schijnt ook fen grondslag te liggen aan do traditie van 
Charidja bij AzraqI p. 415 -dit). Ook aaii A’ischa (naar Tirraidzi bij Qortohi op 
Kor. II: 195) wordt eene traditie van denzelfden inhoud toegeschreven; zij noomt 
den mauqif Moxdaltfa; vergclijk ook Djabir bij MosUm I: 397. 

3) Bij Azraqi p. 419. 

4) ITet schijnt wel, dat overleveringen als do Azraqi p. 124 meogedeelde, Mo- 
hammed juist als niet ~ Homsiet in de traditioneelo beteekenis beschouwen. 

5) Kor. II: 194-195. 

6) Dit ia de lezing van Sa‘id b. Djobair; zie Qortobi ter plaatse. Hoeveel de 
oxegeten van den ooispi*onkelijken zin der afwijkendo lezing begrepen, blijkt nil 
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de nasi) dit doen (doet), en vraagt Allah om vergeving enz.” Het 
eerste gedeelte van dit voorschrift is duidelijk. Stilzwijgend wordt 
ondersteld dat de aanwezigheid der toegesprokonen to Arafat bij 
den aanvang van den hadj van zelf spreekt, en zij van hier hun- 
nen tocht naar andere heilige plaatsen beginnen. Tevens blijkt dat 

136 do hadjvierders voorschriften beho^ven aangaande hotgeon bun vordor 
te doen staat m. a. \v. dat de bonding van den Islam tegonover de 
verscbillende heilige plaatsen nog onbeslist was. Wij bebben de open- 
baring diis te bescbouwen als een antwoord op de vraag, die de 
feestvierenden na afloop der markt van Arafat en dor daarbij be- 
boorende ceremonion, zeker tot God en zijnen gezant gericht zouden 
bebben: Waar nii been? „Naar den heiligon masch‘ar” is Allahs 
antwoord en klaarblijkelijk sanctioneert bij hier een alien bekend 
heiligdom, dat echter voortaau eenvoudig zal dienen als plaats, 
waar men Allah’s naani aanroept. Wanneer Allah nu hierop laat 
volgen: ^Venolgens doet de ifadha van waar enz.” dan laat het 
verschil van lezing hier twee vorklaringen toe; ofschoon niet nood- 
zakelijk, is het toch in beide gevallen boogstwaarschijnlijk , dat de 
openbaring gegeven is toen de moslims het nog als een geluk be- 
schouwden, den hadj met de ongeloovigen te rnogen doen. 

Met de ifadha is hier de tocht van Mozdalifa naar Mina bedoeld; 
althans in de overlevering is geen spoor van tochten naar eene 
andere heilige plaats. „Begint dien tocht van waar de nicnuchcti 
dien beginnen”, zal dus beteekenen: volgt daarin het oude gebriiik 
en gaat met de Mekkanen op dien weg raede. Moet men „de nasi ' 
lezen, dan zal hiermede de bekleeder van zeker ambt uit de dagen 
der onwetendheid bedoeld zijn, wicns taak het was hetzij eenige of 
alle hadj-vierders bij die tochten vddr te gaan. Dit laatste is zelfs 
niet onwaarschijnlijk want P. is de naani ons uit de traditic be- 
kend, waarin daarniede ook een persoon wordt aangeduid, die heilige 

137 zaken regelt ^); 2®. is het zeer verklaarbaar dat men a an had j voor- 
schriften, die den hadj der ongeloovigen als rechtmatig bestaande 
onderstelden, later een anderen zin gaf. En welk een zin! Deze 
openbaring, die lieden toespreekt, welke zich als het ware reeds 
te Arafat bevinden, is volgens de interpretatio recepta gericht tot 
de Homs, tot wier eigenaardigheden hot behoorde, dat zij niet te 
Arafat kwamen. In het tweede lid van het voorschrift, dat klaar- 
blijkelijk over de iiveede ifadha (die naar Mina) handelt, ziet men 

liunne verklariiig: Adam, immers van hem lieet het (Kor. XX: 111): 

A.ll ^ I 

1) Azram p. 125 vv. vergelijk Dozy, „lsraelieteu te Mekka” p. 178v. 



1)1 


een bevel tot de Homs gericht om voortaan hunnen tocht te be- 
giniien, waar de „raenschen'’ d. w. z. de niet-Homs dit doen, dus 
van Arafat. En vraagt nu het gewone menschenverstand wat dan 
het woord „vervolgens” waardoor de twee ifadha's gescheiden zijn, 
beteekenen moet, dan antwoordt de moslimsche exegese: Dit woord 
beduidt hier iets anders dan gewoonlijk en leidt eene explicate 
in van een zin, die niet eens onmiddellijk aan dit woord voorafgaat. 
Dat de profeet ftn in het jaar 6 en in het jaar 10 zoowel lieden 
van de Homs als van de Hilla (altijd volgens de traditioneele op- 
vatting) onder zijne volgers telde; dat dus in beide tijdperken eene 
opzettelijk tot de Homs gerichte open baring wel als zoodanig zich 
had mogen aankondigen; dat het verstaan van Hilla onder den al- 
gemeenen naam „de menschen “ vcel van het verstand der hoor- 
ders eischt — deze en dergelijke bezwaren komen bij de vrome 
Moslims niet eens op. 

Het zij verre van niij, a priori de mogelijkheid te willen ont- 
kennen, dat er twee klassen of starngroepen bestaan hebbeu, Homs 
en Hilla geheeten, zelfs dat deze zich bij den hadj door zekere 
observantien van elkaar onderscheiden hebben — maar tot inijn 
spijt moet ik er bijvoegen, dat mijne kenuis van de bijzondorheden 
138 dienaangaande is afgenomen, iiaarmate ik de verhalen van naderbij 
beschouwde. Hier hebben wij nu weder overleveringen over een 
keninerkend gebruik der Homs leeren kennen, die weinig uitwendig 
gezag bozittende (Tbn Abbiis, Orwa, A’ischa), elkaar onderling 
tegenspreken (Namira, Mozdalifa) en ten slotte blijken (zij het ook 
met een zijden draadje) te hangen aan de verkeerde exegese eener 
Koranplaats. Tot deze voor ons in allerlei opzicht belangrijke uit- 
komst geraakten wij, zoekende naar nauwkeuriger gegevens omtrent 
Namira. Men ziet, ook hier zoekeu wij die vergeefs, en ik geloof 
dat onze pogingen om vast te stellen wat in ^lohammeds dagen 
met dien naam werd aangeduid, vruchtoloos zullen blijven. De 
oigenaardigheid van het Arabisch gebied brengt van zclf de mogelijk- 
heid van eene snelle en dikwijls herhaalde wisseling der namen 
mede, waardoor een gehucht of eene legerplaats worden aangeduid. 
Dezelfde namen vfndt men op verschillende plaatsen weder, terwijl 
een terrein, dat om welke reden ook, ontvolkt wordt, al spoedig 
zijnen naam verliest om daarvoor w^ellicht later een anderen in mil 
te ontvangen. Wanneer alles zijn natuurlijken loop had gehad, dan 
ware thans misschien van de namen, die de bergen en dalen in 
den oratrek van Mekka tijdens Mohammed droegen, slechts een 
enkele ons bekend. Maar hier kwara een andere invloed tusschen- 
beiden: de heiligheid van sommige dier plaatsen, door den Islam 
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niet slechts bestendigd, maar verhoogd, gaf hunnen namen de noo- 
dige stabiliteit. Voor Arafat, Mozdalifa, Mina spreekt dit van zelf; 
deze namen zouden wellicht ook zonder den Islam langer gebloven 
zijn dan die van gewone marktvlekken. Maar in de oogen van een 
later geslacht deelden alle plaatsen, waar Mohammed zich eeiiigen 

139 tijd had opgehouden, min of meer in de heiligheid van zijn persoon 
— natuiirlijk in dubbele mate waar dit oponthoud gedurende zijnen 
eenigen hadj had plaats gehad. Ook hier nam de belangstelling in 
bijzonderheden met de jaren toe en was zij het grootst toen de 
bronnen, waaruit men hare kennis piitte, aan het verdrogen waren. 
Hoe licht kon het nu gebeuren dat iemand d6tails vernam op eene 
plrnits, waar hij niet in staat was deze door topographisch oiider- 
zoek zich duidelijk en aanschouwelijk te maken. Dm bij Namira 
te blijven: wanneer de oude, blinde Djabir te Medina aan een zijner 
jongeren vertelde, dat de profeet d('n geheelen voormiddag van den 
Arafatdag op die plaats had doorgebracht, dan stond dit voor den 
hoorder gelijk met het voorschrift, dit bij zijnen hadj ook te doen. 
Nu kon het in dit of een dergelijk geval gebeuren, dat hieraan tot 
nu toe geen gewicht was gehecht b. v. men wist niet algemeen, 
waar de profeet destijds gekampeerd had of beschouwde dc ver- 
blijfplaats van genoemden voormiddag als eene onvcrschillige zaak. 
Dit zou dan zoolang duren totdat iemand, die Djabii-s ovorlevering 
kende en navolgiug van Mohammed in alle dingen plicht achtte, 
eenmaal invloed kreeg bij de leiding van oenen hadj. Maar allicht 
kon in dien tusschentijd de juiste beteekenis van de benaining ver- 
loren geraken en zoo vorkreeg men bij navraag van verschillende 
lieden, die ongaarne hunne onkunde beleden, verschillende inlich- 
tingen. Aldus, of ongeveer aldus is het workelijk dikwijls gegaan. 
Elke naam eener localiteit, die toevallig of opzettelijk in eene tra- 
ditie betreffende den hadj genoemd wordt, meet naar de bogrippen 
der latere juristen, nauwkeurig gcdefinieerd worden. Daar de bun 
ten dienste staande inlichtingen vaak gebrekkig en uiteenioopend 

140 waren en hunne methode vrij willekenrig was, richtte him streven 
naar juistheid de grooiste verwaiTing aan in de topographic van 
het hadj-teiTein. Wanneer Burckhardt en Burton deze bozwaren 
beter gevoeld hadden, zouden zij zeker onzc kennis van dat terrein 
nog meer verrijkt hebben dan thans het gevaj is, nu zij zonder 
critischen maatstaf vaak halve of verkeerde mededeelingen ontvingen 
en overbrachten ^). Een en ander zal raij verontschuldigen wanneer 

1) Zoo speelt in de overleveiingen , die de grens van Arafat bepalen, het dal 
Orana eene grootc rol (Istachri p. 17, Chron. d. Stadt Mekka If: 85 v.); nu schijnt 
het vrij algemeen aangenomen, dat Orana, hetzij Namira in zich bevattond of 
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ik niet in topographische bijzonderheden kan treden en wanneer ik 
mij ten opzichte van Namira tot enkele algemeene opraerkingen 
bepaal. 

De latere raoslims verstaan dan gewoonlijk onder dien naam een 
deel van het dal Orana, ten zuiden van Arafat en door den weg 
naar Ta’if daarvan gescheiden. Hier heeft, volgens de aangenomen 
voorstelling, de profeet, toen hij na zonsopgang zich van Mina her- 
waaiis begeven had, zijne tent opgeslagen en gewacht totdat de zon 
hare middaghoogte had bereikt De pelgrimshandboeken meeuen 
dan ook, dat een goed pelgrim evenzoo moet doen; intusschen is 
141 dit gebruik steeds meer in het vergeetboek geraakt, sedert de ge- 
loovigen niet meer te Mina overnachten, maar zich dadelijk eene 
legerplaats kiezen op de vlakte van Arafat. Vandaar dat Burck- 
hardt en Burton van doze gewoonte zelfs geene melding maken. 

Maar nog in een ander opzicht zijn hunne beschrijvingen, wjiaraan 
de meeste latere ontleend zijn, onjuist, en hiermede komen wij tot 
de hoofdceremonie van den Arafatdag en van den geheelen hadj. 
Wie de Kuropeesche Mekkagangei’s van AH Bey af raadpleegt. 
krijgt do voorstelling alsof de lioofdzaak te Arafat is het aanhooren 
eoner preek of toespraak (chotba). Hiertegen zij voorloopig opgemerkt 
dat in een vrij volledig pelgrimshandboek M van ziilk eene chotba 
met geon woord gesprokon wordt en dat, waar zij elders wordt 
vermeld, zij eene geheel andere plants inneemt dan haar door onze 
Kuropeaiitm wordt toegewezen. (Mn de zaak duidelijk te maken 
willen wij Mohammeds liandelingen van den middag van 9 Dzul* 
hidja af volgen, want daarnaar richt de geloovige zich tot den 
luii digen dag. 

Hij begaf zich dan, volgens de overlevering, naar het dieper ge- 
deelte van het dal Orana, en, daar de tijd voor de middagyalilt 
was aangebroken en men straks door de te verrichten ceremonien 
de namiddag^alat (‘a(,T) niet tijdig zou kunnen verrichten, vereenigde 
hij beide op het middaguur en voegde bij de Qalats eene chotba. 
Nu zijn echter do oudste zegslieden het oneens over de volgorde 

dicht djvarbij gelegen, ten Z. der vlakte van Arafat ligt (Chron. d. Stadt Mekka 
II: 103, cod. lugd. 397 f. 227v^’), terwijl Burckhardt (p. 400, vergelijk het plan) 
dit dal, zonder daarbij iets aan te teekenen, naar het N. verplaatst en Burton 
(II: 209) hem hierin schijnt te volgen. Volgens Burton (11: 205) is Burckhardt 
geheel in de war, waar hij (p. 402) de ,,masdjid van Namira’’ voor dezelfde ver- 
klaait als do „masdjid van Ibrahim”; terwijl men toch uit Azraqi p. 36, ver- 
geleken met Chron. d. Stadt Mekka III: 224 slechts kan opmaken, dat do Moslims 
onder beide benamingen hetzelfde verstaan. 

1) Cod. lugd. 458; ook Ibn Djobair p. 175 — 170 vermeldt wel takbu’s, luid uit- 
gesproken gebc'don en hartvermurwend geween, maar geene chotba. 



142 dezer beide zaken. Djabir^) laat de chotba aan de 9 alats vooraf- 
gaan, terwijl Ibn Omar 2 ) deze orde orakeert. Hieruit ontstond vol- 
gens de regelen van den djam‘ (harmonistiek) eene derde meaning, 
dat de profeet zoowel v6()r als na de dubbele ^alat eene chotba 
heeft gehouden. En naar mate men eene dezer meeningen is toe- 
gedaan, acht men dan ook het houden van eene of twee chotba’s 
de taak van den imam. Intusschen bedoelen velen, die Mohammed 
twee toespraken toeschrijven, met die tweede eenige uu en dan te 
Arafat gegevene antwoorden op vragen betreffende de hadj-cere- 
monien. De eigenlijke chotba echter werd door hem uitgesproken 
op een terrein, dat volgens sommigen wel’, volgens anderen niet 
tot Arafat behoort, maar dat, omnium consensu, ligt huiten de Ara- 
fatvlaJcte^ waar de groote samenkomst plaats heeft. De vroeger be- 
sprokene masdjid van Namira, ook masdjid van Ibrahim of van 
Arafat^) genoemd, is volgens de meeste faqlhs de plaats, waar de 
vereeniging der 9 alats en het uitspreken van de chotba moot plaats 
hebben: hieraan ligt natuurlijk de meening ten grondslag, dat op 
de plaats waar thans die masdjid is, Mohammed eenmaal genoemde 
plichten vervulde. Van de oudste tijden af gold het zooveel 
mogelijk bekorten dezer chotba voor verdienstelijk om spoedig tot 
de eigenlijke godsdienstoefening van den hadj te kunnen overgaan^). 

143 Thans bestaat de inhoud dier toespraak (wanneer zij nog gehouden 
wordt^) uit de korte mededeeling van hetgeen den pelgrims straks 
en den volgenden dag te doen zal staan en is zij dus eene her- 
haling van de preek, die 7 Dzulhidja te Mekka werd gehouden. 
De profeet sprak echter over andere zaken en de traditionarii ver- 
klaren dit door op te merken dat hij, die als het ware het wande- 
lende pelgrimshandboek was vbor al zijne hadjgenooten, him dit alles 
niet behoefde te vertellen. 


1) Bij Moslim I: 397. 

2) Bij Abu Da’ud , geciteerd cod. lugd. 397 f. 231 v°. 

3) Zie behalve de p. 140 geciteerde plaatsen nog Ibn Djobair p. 175. 

4) Ibn Omar bij Bochari I: 419. Zoo zegt ook Nawawl in zijn commentaar 

op Moslim 1: 396: ^ 

1**^ v:iAjfp foLs 

^ IjLi (5^ 

V. 4 , 1 ! 

5) Men mag aamelijk dosnoods deze chotba, over welker eigenlijke beteekenis 
verschil heerscht (Malik 11: 250 commentaar) nalaten ( 0 . a. Hidaja p. 322). 
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Wanneer wij nog niet geleerd hadden zeer voorzichtig en bijna 
wantrouvvend gebruik te maken van de traditio, dan kon de wijze 
waarop deze chotba van Mohamm(‘d is overgeleverd , ons dit leeren. 
Zoo iets ons nit de verschilbmdc' berichten dienaangaande recht 
duidolijk wordt, dan is h(‘t wol hrt groot(‘ aandeel dat do vrome 
fictie heeft in de vorming van Moharameds biographie. Aan veel 
van wat don profeet bij dozo gelogenheid in den mond gtdegd wordt, 
ligt de onderstelling ten grondslag, dat hij zich ten vollo bewust 
was thans voor het laatst ocn groot aantal geloovigon tezamen too 
t(‘ spreken (*n aan do „afsch(‘idsred(‘nen”, die hij geduronde d(‘zen 
hadj g(*houd(*n zou hobbcn, ontleent dez(' den naam afscheidshadj 
(hadjat alwada‘). Re(‘ds vroeg bogon nioii v(‘rmaningon van al- 
gomeenen aard, dio inon terecht of ton onrechto aan Mohammed 

144 tooschreef, tot <‘en goh(‘el te veroenigen en logde hem dio bij oene 
bijzondo'r ploclitigo gob‘gonheid in den mond. Maar nnm deed dit 
onhandig; niet alien kozon voor dio laatste toespraak d«‘zelfd(‘ ge- 
legenheid on zoo noodzaakto inon latere biographon, dio aan alio 
ni(‘dedoolingen (‘ono g(‘lijke mah* van geloof schonken, (io*n profeet 
ov(‘r sommig(* zakon driomaal woordelijk Indzelfdo t(‘ laten zeggon: 
na de verovering van M(‘kka, op d(‘n dag van Arafat (m nog eenmal 
voor hetzelfde publiek dim volgend(‘n dag to Mina^. De soborste 
en waarschijnlijk de oudsto di<‘r gofingoorde redenon is w(‘l die, 
waarvan de overb'vi'ring aan Djabir wordt toogoschreven. De hei- 
ligheid van loven <‘n eigendom wordt met die \ au liet Indlige gobied 
golijk gestold-), wo(‘kor vorboden, bloodschuld en andero uit don 
tijd dor onwot(mdhoid dagt(‘ekenende zakon teniot gedaau en af- 
goschaft. De verhouding der echtgenooten ond(‘rling wordt op 
billijke wijze gon'geld cm oindelijk God tot getuige geroopen, dat 
de profi‘et Zijnen wousch aan Zijne schopselen heeft bekend ge- 
maakt^). Veol iiitvoeriger is de redactie van Ibn Ishaq ^), waar de 
profo(*t het roods uitsproekt, dat hij waarschijnlik na dit jaar geen 
hadj zal kunnon bijwonen. Hior wordt ook de afschaffing der onde 
tijdrokening (intercalatie) in deze chotba govoegd, alios met meor 
oinhaal van woorden dan bij Djabir uitoengozet, en is aan den vorm 

145 meer mocnte besteed. Wij mogen bij dit alios niet te lang stilstaan 

1) Vorgelijk Djilkir bij Moslim I: 397 mot Ibn Hisebara p. 820 w. en P>ocbarT 
I: 436 (Diirimi fob 160). Zie ook Azraqi p. 351 vv. 

2) Opmerkelijk is bet dat reeds Djabir bier tegen de inkleeding zondigt door 

den profcet te Arafat te laten spreken van de beiligbeid van dif gebiod. 

3) vandaar wordt deze hadj ook genoemd. 

4) Dij Ibn Ilisclium p. 9(>8 v. 
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daar het eigenlijk behoort tot de geschiedenis der biographie en onze 
kennis van den hadj niet verrijkt. Maar 66n voorbeeld wil ik nog mee- 
deelen van den invloed, dien de tijd en de persoonlijkheid des redac- 
tors oefenden op den vorra, dien Mohammeds chotba allengs aannam. 

Reeds in de redactie van Djabir hoort men als het ware de laatste 
vermaningen van den profeet die zijnen dood voelt uaderen en zich 
bezorgd maakt over de scheuring, die zijn verscheiden teweeg kan 
brengen: „Ik laat in uw midden zoo spreekt hij, „datgene, wat u, 
wanneer gij eraan vasthoudt, voor dwaling zal behoeden, iiamelijk 
het Boek van Allah”. In lateren tijd bleek het boek niet geheel 
voldoende om hat leven der geloovigen te regelen en al spoedig 
nam men, waar de Koran zvveeg, de handelwijze (sonna) van den 
profeet tot voorbeeld. Natuurlijk moest Mohammed dit voorzien 
hebben en bij Ibn Ishaq heet het dan ook, dat hi] den geloovigen 
nalaat „het Boek van Allah en de sonna van zijnen gezant" tot 
richtsnoer. Het is bekend, hoe groot gezag de Schrieten toekennon 
aan de afstammelingen van den profeet (de Aliden); voor hen zijn 
dezen wel het kostbaarste, wat de profeet nevens Gods woord him 
naliet. Geheel in overeenstemming hiermee is de redactie der 
bedoelde woorden bij den Schl4tisch gezinden geschiedsschrijver 
Ja‘qubT: „Ik laat ii na hetgeen n voor dwaling zal behoeden, wanneer 
gij er aan vasthoudt: het Boek van Allah en mijtt nakroost, mijne 
140 familie^' ^). Dergelijke, dnidelijk sprekende voorbeelden zijn er meer. 
En wanneer men mij nu vraagt of dan toch niet eene kern uit al 
deze redaction valt af te zonderen, die aan den profeet mag wordeii 
toegekend, of het althans uit onze berichton niet zeker blijkt dat 
Mohammed bij eene dezer gelegenheden eene chotba heeft gehouden, 
dan ben ik zoo vrij met eene wedervraag te antwoorden. Wanneer 
nauwgezet historisch onderzoek leidt tot de uitkomst dat de rede, 
aan Jezus toegeschreven (Matth. V vv. Lukas VI) in geeno der beide 
overgeleverde redaction door hem gehouden is, blijkt dan toch uit 
het bestaan dier redactien, dat Jezus, hetzij op eeu berg of in de 
vlakte, eene redevoering heeft uitgesproken? Men ziet, ook ten 
opzichte van Mohammeds biographie komt men meermalen nauwe- 
lijks of niet boven de overlevering uit Het „ voile daglicht, waarbij 
de Islam ontstaan is”^)^ heeft in de 12 eeuwen, die ons van dat 

1) &UI ^ fjl Lc 

De mededeeling dezer plaats dank ik mijnen vriend 

Dr. Houtsma, die, zooals bekend is, van Ja^qubi’s Abbasidengeschiedenis eene 
uitgave voorbereidt. 

2) Sprongerlll, Voriede p. ii. 
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ontstaan scheiden, meer van zijne kracht verloren dan de tallooze 
tot ons gekomene tradition zouden doen verinoeden. 

Waarin bestaan nu echter de godsdienstige verrichtingen te Arafat? 
De beschrijving is spoedig gegeven: men begeeft zicli na de zooeven 
besproken yalats en chotba of ciiotba's, dus ongeveer te 1 ure 
's namiddags naar de groute vlakte Arafat. Daar iieemt men eeno 
bepaalde plaats in voor den geheelen dag tot zonsondorgang toe en 
brengt zijrien tij<l door met „ labbaika ” roepen, Koranstukken reci- 
teeren en allerlei gebeden uitspreken; daarmede luopt alles at. Deze 

147 plechtiglieid Iieet ovenals het vroeger beschreven oponthoud op 
Marwa en (,'afa en de straks te verinelden godsdienstoefening te 
Mozdalifa: icoiiuf id’ naqfa^) — wie iiaar heeft bijgewoond kan 
verdere verzuimen in den hadj goedmaken iloor offers, wie te laat 
of niet te Arafat konit, hem ^ontgaat"-) do hadj. „De hadj is 
Arafat ' zal reeds Mohammed gezegd hebben'h deze woorden 
golden als commentaar op Kor. 111:91. Nu en dan zijn er gemak- 
zuchtigen geweest, die lumnen hadj na dozen wtupif als afgeloopen 
boschouwden en naar luiis terug keerden^), zoodat de faqihs zich 
alle moeite geven om aan te toonen, dat de overige plechtigheden 
ook van zeer groot belaog zijn; zelfs gaan zij zoover, deze met den 
woquf op eone lijn te stellen en nemen daartoe aan, dat de profeet 
zijne voiu’schriften gaandeweg, gedurende het feest, viitbreidde ^). 

(Jok l)ij deze groote godsdienstoefening vidgt men het vtiorbeeld 
van Mohammed en de handboeken geven gebeden, <lie door hem 
en do oiidere profeten bij deze gelegenhoid werden uitgesproken. 
Ook deelt men eenige korte gezegden en praetisehe voorscliriften 
van den godsgezant mode, <lie hij op de vlakte zou hebben 
voorgedragen *’) en sommige nioslimsche schrijvers vinden hierin den 

148 oorsprong van de bericliten aaugaaiide eene twcede chotba. Zou 
dan niisschien deze meening, dat Mohammed eene tweede chotba 
op de vlakte zelve heeft uitgesproken, algemeen ingang gevonden 
hebben en is het de navolging dezer preek, waarvaii Ali Bey, 
Burckhardt en Burton melding inaken? Waimeer het zoo ware, dan 

1) Zoo 0 . a. Ibii Djobair p. 128, 172, Ibu Battuta I; 395. 

2) J)e technische term voor dit ontgaaii is (Cod. lugd. 397 f. 322r''.sqq., 

Malik II: 230, Bughawi op Kor. II: 192). Men doet in zulk eeu geval de aan 
geen tijd geboudea verrichtingen van de omra en legt den ihram af, om dien 
het volgende jaar weer voor eon had] aan te nemen. 

3) Darimi f. 157 r® e. a. p. 

4) Cod. lugd. 397 f. 305 v«. 

5) Zoo Ibn Hazm in cod. lugd. 397 f. 239. 

6) Traditien van Amr b, Charidja bij Ibn Hischam p. 969, van Ibn Omar in 
Cod. 397 f. 318 r°. 
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maken zij er toch ten onrechte de hoofdzaak van, want, wij zagen 
bet, de toespraak meet kort zijn en is niet essentieel. Maar ik 
geloof bet niet en ik meen, dat Burckhardt ons zelf de middelen 
aan de hand doet om de zaak op te helderen, waar bij zegt^), dat 
bij de eerste morgenschemering van 10 Dziilhidja te Mozdalifa bij 
den heiligen masch‘ar door den imam „eine der am vorigen Tage (den 
dag van Arafat) gehaltenen ahnliche Predigt” wordt uitgesproken. 
Nu beweert geen enkel moslim dat te Mozdalifa ooit eene chotba 
gehouden is of moest worden; maar wel heeft daar, gelijk te Arafat, 
de zoogenaamde woquf plants. Wanneer dus onze reizigers den 
voorganger uit de verte allerlei gemeenplaatsen hoorden opdreunen 
of ook wel voorlezen, dan waren dit eenvoudig gebedsformulen, mot 
talbija’s, takblrs enz. afgebroken. De imam geeft bet voorbeeld, dat 
alien moeten volgen, maar houdt geene preek, die alien moeten 
aanhooren. Zondenvergeving is bet deel van bem, die in de ware 
stemming dezen dag te Arafat doorbrengt, en zooals gevvoonlijk liet 
de moslimscbe geraeente, toen zij voor deze gedacbten den juisten 
vom gevonden bad, baar door Mobammed reeds uitgesproken zijn. 
Wie op de ware manier den hadj gedaan beeft, wordt „van zonden 
even rein als bij was toen zijne moeder bem baarde"-); deze en 
149 dergelijke woorden werden den profeet in den mond gelegd. De 
als voorbeeld gegevene gebeden bebelzen dan ook boofdzakelijk 
schuldbelijdenis en uitingen van vertrouwen op de goddelijke genade. 

Zulk eene eenvoudige godsdienstoefening is voorzeker geen ge- 
bruik, overgenomen uit de „dagen der onwetendbeid" en er zijn 
nog, hoewel weinige, aanwijzingen die ons den aard van bet verscbil 
tusschen den ouden en nieuwen toestand kunnen doen gissen. lets 
ten Zuiden van de bergen, die de Arafatvlakte ten N. begrenzen, 
en van deze door een dal gescbeiden, bevindt zicb een op zicbzelf 
staande 150 a 200 voet booge berg, tbans „berg der Genade" ge- 
heeten, maar oudtijds onder andere namen bekend^). Op den top 
bevond zicb vroeger een koepelvormig gebouwtje (qobba)^), dat wel 

1) p. 413. 

2) CJod. lugd. 760 f. 2 v® cf. Darimi f. 147 r®: „voor eon hadj, die aan alle ver- 

eischten beantwoordt 2^), is geene andere belooning dan het paradijs”. 

•c 

3) Het staat niet vast of Jilt de naam van dezen berg of van eon naburigen 
was (zie Bakri en Jaqut s. v.) ofschoon cod. lugd. 397 f. 241 r® eenvoudig zegt 
dat de Djabal anahma bij de Bedowienen onder dien naam bekend is; dat ook 
de Hal als beilige plaats bezocht werd, blijkt uit het bij Bakri geciteerde vers. 

Ook de naam komt van een der bergen te Arafat voor (t. a. p. f. 241 v®). 

4) In den tijd der bedevaarten van Ali Bey, Burckhardt, Burton werd deze 
qobba of de plaats, waar zij gestaan had, beschouwd als „bidplaats van Adam”. 
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met 0mm Salima in verband gebracht, maar toch ook door de 
moslims voor onzeker van oorsprong gehouden werd^). In bet begin 
dezer 'eeuw is die qobba door de Wahhabieten, die den Islam van 
alle afgoderij wilden zuiveren, vemield. De pelgrimshandboeken 
maken van den berg en bet gebouwtje melding, niet slechts zonder 

150 daaraan eenige heiligheid toe te schrijven, maar met telkens her- 
haalde vermaningen 2) aan den pelgrim, om toch niet zooals bet 

domme vulgus xJLg,>) zich in te spannen om op of in de 

nabijheid van dien berg te komen of zelfs, zooals velen gewoon zijn, 
omgangen (biwafs) om de genoemde qobba te verrichten. Niets is 
or, zoo zoggen zij, in do overlevoring van den profoot of zijno 
tijdgonooten, dat zulke gobruikon aanboveelt of ook zelfs maar vor- 
oorlooft Wannoor men bijzondoro voorkour wonscht te gevon aan 
(‘on bopaald dool dor vlakto, dan trachto men op of nabij do plaats 
to komon, waar (‘onmaal de profoot zijnon woqaf verrichtto. Waar 
men dozen mauqif van Mohammed juist to zookon hoeft, daarovor 
zijn d(‘ goloorden hot oneons, maar zokor niet op don berg dor 
Gonado^). Eon masdjid, die dor stoonon of rotsblokkon*) gonoemd, 
is opgoricht op do plaats, waar volgens velon do profoot zijn woquf 
vorrichtte. Maar hot is natuurlijk onmogelijk, dat alien doze shind- 
plaats zoudim kunnon innemon en do profoot hooft dan ook volgens 
d(‘ overlevoring gozogd: „Gehool Arafat is mauqif (plaats voor den 
woquf) bohalve don wadi Orana''^). Men kan hot botwijfelen, of 
do godsgozant reeds zoo nauwkcmrigo bopalingen hoeft gogevon, 
maar hot is op zich zolf zoor waarscbijnlijk, dat hij aan den berg, 
wiens heiligheid ongotwijfold uit den ouden tijd dagteekent, zijne 
beteekenis trachtte to ontneraen door de geheele vlakto tot plaats 

151 van godsdionstoefening to wijden. 

Beter dan de overleveringen van Ibn Abbas c. s. over de oudheid 
dit zouden kunnen doen®), lichten ons de klachten der godgeleerden 
over afkeurenswaardige zaken in, aangaande bet karakter der voor- 
ishlmische plechtigheden te Arafat. Optochten met fakkellicht ”), 
omgangen bovenop den berg worden in den lateren tijd volbracht, 
zonder dat men daarbij meent oude heidensche gebruiken te volgen. 

1) Ibn Djobair p. 147— 148, Ibn Battuta I: 398 vv. 

2) Zie 0 . a. cod. lugd. 397 f. 241 v® sqq. 

3) Zie Istachri p. 17, Chron. Mekk. II: 87, cod. lugd. 397 f. 239 v® sqq. 

4) Aldus Burckhardt p. 401, Burton II: 214; naar Ali Bey beet zij ,,bidplaats 
der genade'’. 

5) Zie 0 . a. Ibn Hischam p. 970. 

6) Zij bewaren bovendien over de oude gebruiken te Arafat bet stilzwijgen. 

7) Ibn Djobair p. 179 e. a. p. 


7 * 
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Dit laatste is trouwens bij de als moslimsch erkende gebruiken to 
Mekka evenzeer bet goval; hot verschil is maar dat Mohammed doze 
wijdde, gene afschafte. Dit weten de godgeleerden niet, en zij be- 
schouwen meestal hetgeen zij afkeiiren als later ingoslopene mis- 
bruiken; wij behoeven hen evenwol in die omkeering dor historische 
orde niet te volgen. Een aantal voor de hand liggende vragen 
moeten wij hier onbeantwoord laten. Was in den ouden tijd de 
thans genaamde „berg dor Genade’' de eenige heilige of heiligste 
berg te Arafat?^) Wareu de omgangen om heilige plaatsen, (thans 
als misbruik nauwelijks geduld) destijds talrijker? enz. Wij weten 
het niet. Maar wij mogen dit wel als resultaat van ons oiiderzoek 
vaststellen dat de groote, algemeene godsdienstoefening Moham- 
medaansch is, terwijl de thans veroordeelde zoogenaamde nieuwig- 

heden (gtkj) overblijfselen zijn van het oud - ar'cihische ^ die in aard 

geheel overeenstemmen met hetgeen do overlevering aangaand(‘ het 
karakter van den ouden godsdienst mededeelt. Toen na .Mohammed 
152 sommige der door hem afgeschafte gebruiken bleken di(‘per wortel 
geschoten te hebben dan hetgeen hij als „hot oudste'' daarvoor in de 
plaats gaf, sloegen de leiders der openbare meening twee wegen in 
om den Isliim zuiver te houden van afgoderij. Do eehe lag voor 
de hand en wordt gevolgd in de meeste pelgrimshandboeken en door 
de juristen: zij keuren die gebruiken ten strengste af en brand- 
merken ze met den in do oogen der conservatieve moslims afschuwe- 
lijken naam: nieuwigheden. De andere weg werd bewandeld door 
lieden, die zeker meer practise!) van aard waren en wier religieuze 
voorstellingen zich niet ver boven die des volks verhieven: aan hen 
zullen wij wel de namen „ Berg der Genade" en „koepel van 0mm 
Salima’’ of „van Adam” te danken hebben, pogingen om van hetgeen 
aan den Islam vreemd is nog meer bij dien godsdienst te annexoeren 
dan Mohammed reeds had gedaan. 

Thans verklaart zich misschien ook het volgens de traditie door 
Mohammed ingevoerde (hoewel meestal niet opgevolgde) gebruik, 
den nacht v66r 9 Dzulhidja te Mina door to brengen. Do oude 
Arabieren waren gewoon zich 8 Dzulhidja naar Arafat te begeven 
en kwaraen daar waarschijnlijk tegen den nacht aan. Ook thans 
nog mag men zijnen hadj aldus beginnen, zonder eerst te Mekka 
te zijn geweest. Dit laatste is echter verdienstelijker en z66 wenschte 
ook Mohammed wel, dat het geschieden zou. Hij wil verder dat men 
zich (naar het oude gebruik) reeds den op weg begeve, maar het 


3) Zie p. 98 noot 3. 
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dool der rcis nog niet bereiko; men moet bijna oen etmaal te Mina 
blijvon om . . . . te bidden, hetwelk men even goed te Arafat doen 
kon. Ligt niet de gissing voor de hand, dat de profeet zijne ge- 

153 loovigen van gisteren verwijderd wenschte te houdon van het tooneel 
der zoo geliefkoosdc nachtclijke optochtcm en omgangen? 

Wanneer de zon te Arafat is ondergegaan, begint de eerste der 
dri(‘ gedurende den hadj te houden geraeenschappelijke „tochten’', 
het meest beken«l onder den naam ifadha^ maar alle evenzeer daf' 
of nafr genoemd ^). Ofschoon <lit niet altijd geschiedt, behoort men 
naar Mohammeds bevel te wachten totdat tie zon geheel is onder- 
gegaan, onidat de Heidenen het even vdor dien tijd plachten te 
doen, terwijl de twcede ifadlia, die don volgenden morgen van 
Mozdalifa begint, in don ouden tijd na zonsopgang gehouden, door 
don piofeet werd vei vroegd ^). Vroeger, zoo zoggen onze bericht- 
gevers, begon men beide ifadha's, die van den avond en van den 
volgenden morgen, als do zon op de toppen der bergen rustte gelijk 
de tiilband op liet lioofd van een man m. a. w. wanneer de zon 
in het ddne goval nog niod geheel opder, in het andere niet geheel 
vjpgegaan was. M<'gen wdj hieraan geloof slaan, dan zullen wij in 
do oiide gebruiken (althans oorspronkelijk) wel een afscheids- en 
een welkomstgroet aan de zon te zien hebben; beslissen kunnen wij 
ook bier niets. 

154 Zokor is het dat na Mohamimai dit hemellichaam van het bijwonen 
dor ifadha's is verstoken; het moot reeds verdwenen of nog niet te 
zien zijn, wanne(*r de optochten plaats hebben. 

Nog in onze dagen worden di(‘ tocliten zonder de minste orde of 
kalnite gelioiiden; het is alsof ieder den grootsten haast heeft zich 
naar Mozdalifa te begeven; in den tijd van Ibn Djobair (1 1 84 n. C.) 
beofde do aarde en scluidden de bergen h van het gestamp der ge- 
jaagih* rij- en lastdieren en den liaastigen gang der rnenigte, en in 
Hurckbardts^) dagen was dit woelige karakter nog zoozeer aan de 
ifadha eigen, dat deze reiziger meenen kon, dat in doze niets ontziende 
snelheid verdienste gelegen was. Toch is niets minder waar dan 

1) Bt'ide laatstgenor-mde namen o. a. Um Pjobair p. 176, cod. lugd. 7(i0 f. 98 v®. 

2) Hot voorsohiift van Mohammed met het daarmee booogde doel 

) vindt men o. a. in de traditie van Mohammed b. Qaia in cod. lugd. 397 

f. 251 cf. A7.ra<ii p. 130, waar ook het rijmpje: wordt 

meogedcidd, dat do Heidenen gezongen zoudon hebben wanneer de ifadha van 
Mozdalifa begon. Over do eigenlijko beteekenis van dit rijmpje kan ik tot mijn 
spijt goone opheldoring geven. 

3) p. 176. A) p. 411. 
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dit. Mohammed beval herhaaldelijk en met nadruk bij deze en 
andere gelegenheden waardigheid, kalmte en orde^) en gaf zelf het 
voorbeeld, door zijn kameel zoo sterk mogelijk in toom te houden, 
om de hierbij veiTe van zeldzame ongelukken to voorkomen. Zoowel 
dit voorschrift van Mohammed als het taaie voortleven van dit woesto 
gebruik bewijzen, dat wij in die dolle wedloopen eene erfenis te 
zien hebben uit den tijd der onwetendhefd. 

Wanneer men te Mozdalifa (ook DjamS en, naar do heilige plaats 
aldaar, de heilige masch‘ar genuemd) is aangekomen, dan is reeds 
de tijd voor de laatste avond(;alrit (4scha) aangebroken en men heoft 
intussohen de voorlaatste, maghrib-(,*alat (zonsondergang), door de 
onmiddellijk na zonsondergang gehouden ifadha verzuimd. Het 
gebruik is nu (en ook Mohammed heet dit alzoo gedaan te hebben) 
dat men evenals ’s middags twee (,*alats tegelijk verricht. Intiisschen 

155 schijnt men het niet altijd eens geweest to zijn over de vraag of 
de maghrib-^alat zoo lang mocht worden uitgesteld en in hetgcen 
de traditie ons nog bevvaard heeft van do disciissie over dit onder- 
werp, blijkt weer, over welke nietigheden de oiidste nioslimsche 
gezaghebbers elkander in het haar zaten (m met welke wapenen 
door hen gestreden werd, Er is een tijd geweest, onder de regeering 
der Omajjaden, waarin zij, wien door deze chaliefen de leiding van 
den hadj was opgedragen, gewoon waren de maghrib-galiit niet tot 
Mozdalifa uit te stellen, maar zich in een hollen weg eenigen tijd 
op te houden ora deze te vemcliteu. Hetzij nu om dat dit eene 
nieuwigheid was, hetzij omdat men zich per se ergerde aan hetgcen 
de Omajjaden en hunno dienaren deden — de vromen namen hieraan 
aanstoot en gaven als grond van hunne ergernis op, dat do profeet 
beide galats had vereenigd Nu scheen het evenwol vast te staan, 
dat ook Mohammed zich in den bedoelden hollen weg eenigen tijd 
had opgehouden, en dit feit was natuurlijk een wapen in de hand(m 
der godgeleerden, die de zijde der Omajjaden kozen. De eenige 
wijze om hen te weerleggen was nu wcl dat m(m eene overlevering 
schiep, die aantoonde dat de prefect daar geene (,*alat gedaan ha,d. 
Deze traditie ontstond werkelijk; haar zegsman is Osama b. Zaid, 
die gedurende de ifadha van Arafat Mohammeds radlf was d. i. achter 
op zijn kameel zat. Wij kunnen niet uitmaken, of men op zijnen 
naam de overlevering in omloop bracht, dan of ook hij tot de 
gedienstigen behoorde, die op bestelling tradition leverden. Zooveel 

156 is zeker, dat hij volgens de traditionarii deze oplossing aan de 


1) 0. a. Bocharl I: 420—421, ook in de „lange traditie” van Djabir. 

2) M^ik U: 252 commentaar. 



quaestio gaf^): Inclerclaad, zoido hij, hoeft Mohammed zich in dion 
hollen weg opg(dioiiden en ik natuurlijk met hem; zelfs maakto ik 
hem opmerkzaam op den tijd van de mjighrib-(;alat; maar hij ant- 
woordde mij: (;alat (andere redactie: de masdjid) is v66r u^) 

d. w. z. straks, te Mozdalifa zullen wij dozen plicht volbrengen. 
Hij v(‘rrichte ook in dat dal (‘(me wassching, doch niet omdat 
hij (iene (^alat zou gaan v(‘rric]it(m, neen hij had eenvoudig .... 
zeker(‘ kleine b«‘hoefte vervuld. M(‘t zulk e(‘n v(*rhaal waren de 
vromen g(‘holpen; hoc* weinig intusschen de practijk zich langen 
tijd aan liunnc* (‘isch(‘n stoord**, blijkt rc'eds uit de wijze, waarop 
d(‘ „ hollo weg" in de bedoeldc* traditi(*n gewoonlijk wordt aangeduid : 
,,(!<* holh* weg, waarin dc* menschen (de emirs, de chalicfen heet 
hot old(‘rs) zich epliuuden voer dc* maghrib- ealat". AVaar Osama's 
traditie gezag vorkr«‘eg, daar ^vas echter niet alleim alle steim aan 
de bestaande practijk ontmnnen, maar doze t(*vens belachelijk ge- 
niaakt. Spottcnd kon Ikrima uitroepen ^ Do profeet gebruikte die 
plants als urineir, gijlicjden h<‘bt er ec-n masdjid van gemaakt" De 
eisclnm der vromen vonden sb'cds mecT erkenning en zijn thaus 
als „sonna \an dc'ii profeet" in de handboek(‘n opgenumen. 

Hot staat eon ieder vrij. op zijne wijze don nacht te Mozdalifa 
door te brengen; velen hoiiden bet voor verdienstelijk ook dozen, 
deels altlians, hiddend door te waken. De plechtigheid, die men 
in de reeds door ons besprokcn Koran woorden: ,,en roept Allah 
157 aan bij den lieiligen masch‘ar" voorgoschreven acht. begint bij de 
eerste flauwe morgcnsch(*mering van den der maand. Som- 

mig(‘ <‘xegc'ten willen, dat im/t (lez(‘n heiligen maschbir Alozdalifa 
bedoeld is, maar do traditie* wret nog beter, c‘n dat (‘(‘n bepaidd, 
h(‘ilig (jc(lrelff> van Mozdalifa bedoeld is, blijkt bv. uit de woorden 
der hinge traditie van Djiibir: „toen (nadat Mohamin(*d te Mozdalifa 
was aang('komen) ging hij uaar dim heiligeut masclrar". De raoslims 
van vroeg(*ren (‘ii latercm tijd widen dan ook, dat met dezen naam 
(*en kl(‘in(‘ berg te Alozdalifa is aang(*duid, gewoonlijk Qozah 
g<‘Uoemd, waarop zicli (‘en soort van stookplaats bevond^). 

Tot de dagi'n van Hariin arraschid was m(‘n gewoon daar gc'diirende 
den „nac]it van Mozdalifa” een houtvuur te branden; dit vuur word 
latc'r door illuminatie met Avaslichten vervangen^). De naam, dien 

1) Miilik t. a. ])., Moslim 1; 416 — 417. 

2 ) siLoLel siLoJf. 

3) Malik t. a. p. 

4) Azraqi p. 36, 130, cod. lugd. 760 f. 101 v®. 

5) Azraqi p. 412. 
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de berg in weerwil van do herdooping door Mohammed bleof bo- 
hoiiden, is ongetwijfeld die eener oude godheid, waarnaar ook de 
regenboog „boog van Qozah’* heet. Maar de Islam wischte do oude 
cultusvormen te Mozdalifa gelijk elders iiit en raaakte ook van doze 
vlakte eene moslirasche kerk in de open liicht. De overlevering 
schrijft ook hi('r aan Mohammed woorden toe, die de overdracht 
der heiligheid van den berg op de geheeh' vlakte behelzen. „Deze 
plaats (Qozah) is mauqif en geheel Mozdalifa is maiiqif”^) zoo sprak 
hij of een ander in zijnen geest en d(^ b(maming „heilige masdjid 
of devotieplaats’\ door Allah aan den berg Qozah gegeven om diens 

158 heiligheid van beteekenis te do('n veranderen, breidde zich alhmgs 
nit. Later werd in de vlakte een(‘ nioskee met minaret geboiiwd, en 
het oude werd zoo vergeten, dat men doze plaats voor don ^iK'iligcn 
masclrar” kon gaan houden^), hoewid ook andoren (als Nawawl), zich 
bewust van de verandering, het bidden bij „dit g(‘boiiw nit lat(‘ren 
tijd” goedkenreiv^). In onzen tijd hoeft dr berg Qozah zi jne b(d(‘ek(‘nis 
geheel verloren, men is het /(dfs over de juistc* plaats oneens en 
do schitterende verlichting wordt aan d(' moske<‘ aang('bracht^). 

Bij die eerste morgenschemering staat men op (ui bc'geeft zich 
thans naar deze moskee, in den ouden tijd naar Qozah, om daar 
dezelfde soort van godsdienstoefening te houden als te Arafat, 
maar eene van zeer korten duur. Immers nog v6br zonsopgang 
moot de tweede ifadlia (daf‘, nafr) een aanvang nemen, de tocht 
van Mozdalifa naar Mina. Reeds in dcm nacht vertia'kkon gc'woon- 
lijk sommigen en Mohammed gaf ook hiorin het voorbeeld floor 
zwakken, vrouwen en kinderen^) met d(' bagage vooruit te zenden. 
Zij, die blijven, behooren tot de zoogenaamde tweede schemering 
den „woqfif te Mozdalifa’' te hoiubm; vervolgens neemt do optocht 
een aanvang, die, gelijk de boven beschrovcm ifadha, gewoonlijk op 
woeste wijze plaats h(H‘ft, ofschoon Mohammed ook hier tot kalmte 

159 en waardigheid vermaande; alleen in het nauwe dal Mohassir dicht 
bij Mina, zou hij wat sneller gereden hebben®). De versmdde pas 
bleef bij het doortrekkcm van dit dal sonna en werd, gelijk wij reeds 

1) Tirmidzi I: 114, vergol. p. 99 noot o. 

2) Chron. d. Stadt Mekka II: 90. 

3) t. a. p. 

4) Zie 0. a. Ali Bey II: 66, Burton If: 204. In den tijd van Ibn Bjohair 
waren het zoowol bier als bij andero gelegenheden vooral do lieden uit Iraq on 
Chora.san, die zich aan schitterende verlichting gelegon lieten zijn (p. 178— 179). 

5) Onder die kinderen behoordo toen ook Ibn Abbas (Moslim I: 418), die later 
een der grootste gezaghobbers was, waar het aaukwam op de nauwkeurige be- 
schrijving van Mohammods hadj! 

6) Bochari I: 390, cod. lugd. 397 f. 261 r®, verge!, boven p. 85. 
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opmerkton, later wel gemotivecrd door bet scbrikverwekkend karakter 
dozer plaats als vroegeren maiiqif der Christonen. In dit dal of 
ook wel te Mozdalifa v(^rzam(‘lt elk eon aantal kloino steentjos, 
hetzij voor do werpplechtighoid van den der niaand alleen 

(in dit geval 7), of ook voor de volgende drie dagen (dan 70). 

T)e 10*^® Dznlhidja is volgens veler opvatting de in den Koran 
genoemde „groote badj-dag”*); bij wordt gewoonlijk de offerdag 

i > « 

1 *^, g(‘noemd ('n 4 eoremonir^n beeft de pel- 

grim op dien dag te volhrengen. 

VoorecTst bet wc'rpen. Men beeft namelijk in de lange straat, 
die bet meestal onbewoonde dorp Mina iiitmaakt, op een boogscbot 
afstand*) van elkaar drie steenboopen, djaniras (iu 4 ^ plur. 
die welke vlak bij de ..rnasdjid van de belling'* in bet midden van 

4 - » Of 

Mina ligt, boet de eerste <ljamra 

de v(dgende boot naar baar plaats de middelste (^la-wJl); die bet 
100 diebtst naar de zijde van Mekka ligt wordt. naar don steilen bf'rg- 
weg in ban' nabijlieid, de djamra van de aqaba jrenoomd. Deze 
laatste wordt nu na aankonist to Mina <»{) den offerdag <ioor de pel- 
grims met zeven steentjes g('worpen: men werpt ze een voor een, 
bij elken worj) roepende: ..in naam van Allah, Allah is gro«»t!” 
Bij bet beginnen d('zer ])leobtiL’‘beid boudt de ov(‘rigens gedurendo 
den bad j telkens berliaalde talbija op^); v<dgens "Mrilik '^) echtor ein- 
digt deze reeds* op d(‘n dag van Arafat. 

llet sehijnt w('l dat mim vroeger gewoon was mot grontore steonon 
to werpen; altbans de pr(4«'et Ix'veelt nadrnkkelijk dat bet vooitaan 
slecbts met steontjf's gesobiedon mag. die men tusschc'ii de vnorsto 
vingers kan wegknippen "). ()(d< bier zal do profeet nit bet door 

hem bestendigdi' gebruik wol hot wanoniolijko' on gevaailijke bebben 
weggenomen. 


1) Echter zijn or ovenzoor, die dozen naain op den dag van .Vrafat toepassen ; 
zoo gesehiedt dit in Mohainmeds ebotba to Arafat bij Ibn llischam p. 069 — 970, 
cod. lugd. 307 f. 318r®; inaar bet dooreenwerken van versobillende redaction der 
chotba’s van don profeet kan hierbij in liet spel zijn. 

2) Ibn Djobair p. 158. 

3) Zie voor deze beteekenis van djamra (dat ook een steen aanduidt) Lane en cod. 


lugd. 760 f. 106 v'’ V Azraqi p. 402 vernieldt eeiie overlevering 

omtrent steonen goden van Amr ibn Lohag op do drie djamra's. [Toegevoegde zin] 

4) Azraqi p. 33, 35, Moqaddasi p. 76. 

5) Bochari 1: 424. 

6) Malik II; 178, zoo ook Scbarai* ol Islam p. 112. 


7) Djabir in cod. lugd, 397 f. 313 v® (oiXixJt 
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Reeds bij de behandeling der plechtigheden van den Arafatdag 
heb ik mij door de in het eerste hoofdstuk raeegedeelde opmerkingen 
ontslagen gerekend van de moeite, ora de verhalen iiangaande den 
aartsvaderlijken tijd, die de mosliras ter verklaring van dit alles 
aanvoeren, mede te deelen. Ook bier kan ik het gerust laten bij 
eene verwijzing naar dat eerste hoofdstuk en naar de talrijke boeken, 
waarin die verhalen worden raeegedeeld. Alleen wil ik hierbij 
voegen dat volgens eene traditie van A’ischa') de profeet van deze, 
gelijk van andere ceremonien, gezegd heeft dat zij v/as ingesteld 
tot „instandhouding van den naara (of van de aanroeping des naaras) 

161 van Allah”. Inderdaad, wanneer Mohammed nog iets meer gedaan 
heeft dan de gebruiken bestcndigen, wanneer hij de wenschon der 
geloovigen als het ware voorkwam door daaraan ook eene beteekenis 
te geven — dan is het, met het oog op den korten tijd, dien hij 
hieraan wijden kon, waarschijnlijker, dat hij zich van zulk eene 
algemeene uitspraak bediende, dan dat eene der uiteenloopende 
Icgenden aan hem moet worden toc^geschreven. 

Over don oorsprong der plechtigheid waag ik niets t(‘ besliss(‘n; 
alleen zij hier herinnerd, dat dergelijke gebruiken niet alleen te 
Mina bestondcn maar zelfs in lateren tijd nog geregeld plaats hadden 
te Moghammas*) en op den weg naar Tan^Tm^). Men verlieze 
hierbij niet uit het oog dat de gewoonte zoowel op deze plaatsen 
als te Mina was het werpen van een of meer steenen op e(‘n b(‘- 
staanden steenhoop; het eenige onderscheid bestaat hierin, dat m(‘n 
te Mina, althans sedert den Islam, slechts bij enkele gcdegenheden 
wierp en dat men aan het werpen te Moghanimas en op dcm w(‘g 
naar Tan‘Im de beteekenis verbond van verachting veor gravcai van 
beruchte boosdoeners (Abu Righal, Abu Lahab), div men mecnde 
dat onder die steenhoopen bedolven waren, terwijl men aan het 
gesanctio)ieerde werpen te Mina eene religieuze beteekenis gaf. 
Beide verschillen kunnen door invloed van den Islam ontstaan en 
de gebruiken oorspronkelijk geheel gelijksoortig zijn geweest. 

Is het werpen afgeloopen, dan komt het offeren aan de beurt, 
waaraan de dag zijnen naam ontleent. Zij die (hctzij in den vorm 
van qiran of taraatto') eene omra deden v66r den hadj, zijn, wan- 

162 neer zij het kunnen bijbrengen, tot offeren verplicht. De overige 
hadj-vierders zijn wel, voor zoover hun vermogen dit toelaat, zedelijk 

1) Bij Tirmidzi I: 117, Darimi f. 158r®. 

2) Azraqi p. 93. Eene andere overlevering Azraqi p. 362. 

3) Ibn Djobair p. 110. Deze reiziger venneldt p. 209 eene t 

waar alle voorbijgangers op een steenhoop nieuwe steenen werpen; Azraqi p. 503 
een steenhoop, die genoemd wordt. [Toegevoegde zin] 
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verplicht offerdieren te slachten, daar hunne dankbaarheid aan God 
hieruit meet blijken en hot vleesch deels den armen ten goedc komt 
— geene wet dwingt hen echter dan die der pnblieke opinie. De 
uitToerige voorschriften omtrent de vereischten, waaraan een offerdier, 
wat leeftijd enz. betreft, raoet beantwoorden , omtrent de wijze van 
slachten enz., die de moslirasche auteurs^) goven, zal ik niet her- 
halen. Zij herinneren deels aan dergelijke wetten in hot Oude 
Testament en zijn overigens voor ons onderwerp van geen belang. 
Het slachten meet hier, gelijk bij de Joden, op bepjialde wijze 
(doorsnijding van slokdarm, strot en carotiden) plaats hebben onder 
aanroeping van Allahs naam. Een kameel of een stuk riindvee kan voor 
7 personen, een stuk kleinvee slechts voor 1 pei*soon gelden. Men 
slacht liefst zelf, maar mag dit ook door een slager van beroep laten 
doen. Het vleesch mag deels in maaltijden met vrienden verteerd, deels 
(gedroogd of gezouten) bewaard, deels den armen gegeven worden. 

De profeet heeft volgcns sommige berichtgevers^) op den offerdag 
te Mina eene chotba gehouden; de later(‘ biographon, die* genood- 
zaakt waren aan deze chotba eene plaats te geven, plaatsen haar 
gewoonlijk tusschen de werp-en offerplechtigheid en onderstellen dan, 
dat zij bij de djamra der aqaba werd nitgesproken^). Wij weten 
163 reeds dat wij cleze preek, een afscheidsrede met laatste vermaningen, 
gevolgd door een „zegt het voort!^) voor een werk der vrome fictie 
moeten houden. Over het aantal der door den profeet geslachte 
offerdieren loopen de tradition uiteen; in traditiim up naam van 
lieden, die het konden weten, wordt dit aantal beurteiings op 7^), 
30^), 60 of 64 {meeningen door Ja‘qubi meegedeeld), G3') bepaald. 
De laatste opgave (wellicht ook do twei* naast voorafgaande) staat 
in verband met het ondersbddo aantal leefjaren, dat de profeet op 
dien dag bereikt had, en is symbolisch: de andere bewijzen weder 
hoe gul men na Mohammeds dood was met mededeeling van bij- 
zonderheden, die men niet kende. 

Mon zegt verder dat de profeet voor A’ischa of wel voor zijne 
vrouwen in het algemeon eene koe slachtU\ De traditie, dat hij 
twee bonte rammen offerde^), wordt door sommige biographon ton 


1) Zie bv. cod. lugd. 397 f. 273 r® sen. 

2) Vergelijk boven p. 95. 

3) Cod. lugd. 340 f. 174 v°, cod. 76 f. 163 v®, cf. Bochari 1: 435 — 436, Darimi 


f.l60. 




4) Cod. lugd. 340 f. 174 v® e. a. p. : 

5) Anas bij Bochari 1 : 430. 

6) All bij Abu Da’ud, geoiteerd Malik 11: 241 (oommentaar). 

7) In de lange traditie van Djabir. 

8) Anas bij Bochari I: 392, 430. 
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onrechte op dezen dag betrokken^); de tekst der overlevering plaaist 
dit feit te Medina. 

Thans offert men te Mina overal, vvaar men verkiest; ik vermoed, 
dat dit in den tijd der onwetendheid niet alzoo geweest is. Wij 
hoorden vroeger den profeet de aandacht van de heilige bergen te 
Arafat en te Mozdalifa afleiden door de uitspraak, dat beide vlakten 
in haar geheel als torrein voor de godsdienstoefening bcschouwd 
moesten worden. Geheel op dezelfde wijze zegt hij van Mina: 

164 „gehcol Mina is offerplaats”^). Waartoe dit gezegde, wanneer daar 
niet een of meor door hot Heidendom gewijde altaren waren? Niets 
kon der spoedigc verbreiding van den Islam meer in den weg zijn 
dan veelheid van locale heiligdommen ; niets haar meer bevorderen 
dan contralisatie van den eeredienst. Ook kon hcd de goede orde 
slechts vermeerderen, wanneer de offerende menigte .zich over lud 
geheele dorp verspreidde. Er zijn geono zekere sporen van hot 
bestaan van zulk een altaar; maar onder do gewijd(' plaatsc'ii in 
den omtrek van Minil, die men gewoon is t(' bezoc'ken'*), vinilt men 
er eene tegen de helling van den berg Thabir, di(‘ beiirtelings 
masdjid van den ram, slachtplaats van den ram, slachtplaats van 
den dzablh (Abrahams zoon) gcmoemd wordt*) (m Avaar Abrahams 
bereidwilligheid, zijnen zoon te offeren herdacht wordt bij d('n ste<'n, 
waarop do zoon reeds lag uitgestrekt, maar waar naar Allah’s bevfd 
in zijuo plaats een ram geofferd werd. Is dit wellicht h(‘t oude 
altaar of een der heidensche offerplaatsen? D(‘ geg(‘veiis leiden tot 
bet stellen dezer vraag, niet tot hare beantwoording. 

De dcrde plicht van den pelgrim op den offerdag is lad schensn. 
Yoor de meesto hadjvierders is de vrijheid, zich t(' mogmi laten 
scheren, eene ware weldaad. Dat het bovendien plichtmatig is, 
halen de rechtsgeleerden uit de woorden: „dat zij vervolgens hunnen 
tafath afdoen” in de open baring, reeds te Medina gepublicecnd, di(‘ 
de door Allah aan Ibrahim gegevene hadj-voorschriften iiitecmzet'’). 

165 De bedooling der openbaring is natiuirlijk het geven van diezelfde 
voorschriften aan Mohammeds volgelingen; maar hunne strekkiiig is, 
zooals de toenmalige omstandigheden dit medebrachten, zeer algemeen 
en van het verplicht stellen van scheren, nagels knippen enz. is 
hier geon sprake, evenmin als van andere speciale voorschriften, 


1) Zoo cod. lugd. 340 f. 175 r®. 

2) 0. a. Darimi f. 156 v®. 

3) Zie Ibn Dj«)bair p. 159 vv., cod. 397 f. 299 sqq. Zoo de masdjid almorsalat, 
waar in een steen het indruksel van Mohammods hoofd, de masdjid alchaif onz. 

4) Zie, behalve de aangehaalde plaatsen AzraqI p. 401, 425, Burton II: 242. 

5) Kor. XXII: 25 vv. 
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die men nit dit Koranstuk heeft afgeleid. In plaats van do mode- 
dooling dor minutiouzc* sch(‘orroglonionton van d(* moslinis, sta hi('r 
oeno anecdote, die van d(‘n grooten imam Abu IlanTfa wordt medo- 
gedoold. Zij is ni<*t historisch, want zij wordt ook in voel eon- 
voudiger vorm modegodoeld, maar zij gooft o(*n<* voorstolling 6n 
van do voornaamste \ ourschriftmi dor Hanafi(*ton bij hot sciieron 
6n van d(‘ wijze, waarop do moslims dergelijko zaken in d(‘n vorm 
oon(‘r goschiodenis plegon to brengcm i). Abii IlanTfa zrd dan: ik 
zondigdo bij mijn ha(Jj in 5 zak(*n on mijn barbior loordi* zo mij. 
Ik ging namolijk to Mina naar (Mm barbior on viaagdo horn: voor 
hn(‘V(Md sch(M*rt gij mij? — (Jij zijt zokor (moi li’a(ionsor was zijn 
antwoord. — Ja. — In zakon, die golijk doze, mot h(dlig(* ph ehtig- 
hodcm in void)and staan, marchand(M*rt men niot: ga zitten. — Toon 
ik nu zat mot mijn g»‘ziclit van d(* (jibla afg<‘wond, zoi hij: w(md 
uw gczicht naar d(* (jibla. - 0(»k d(‘Zo font li(‘rst(>ldo ik (m koordo 

don barbi(‘r do linkorzijdo van mijn hoofd b»c, waarop hij zoide: mot 
do rocht(‘izij nioct ik bcginnim. Hij bogon eindolijk on ik zwoog. 
Gij mo(‘t takbirs uitsprokon, zo(» luiddo zijno viordo aanraorking. — 
IGH Toon liij klaar was, stond ik op oin been t(' gaan, maar hij woorhield 
mij: waar gaat go boon? — Naar huis. — G(‘ moi't (mtsI oono calat 
van two<‘ lak’a’s doen, on dan kunt go gaan. — Abu Hanlfa b(‘- 
giMM-|) dat dozo (MTivoudigo harbic^r dit alios niot van zichzolf wist. 
Hoc komt gij aan di(‘ konnis? vraagd(‘ hij. Ik bob dit alios, was hot 
antwoord, van niomand mind(‘r dan ‘AUi b. AbT Rabah afgezion. 

Wanneer nnm goscliorcn is, mag nnm zich wod(‘r alle den mohrim 
vorbodone zakim v(U’oorlovon, uitgozondord soxuoolon omgang, vol- 
gons sornmigon ook parfumorio ’^j. Dez(‘ zakon biijvon hem ontzogd, 
totdat ook do viordo plechtiglnud is afgolo(»p(.m , to weton do ifadha 
(daf*, nafr) naar Mekka on do daarbij bohooiendo tawaf. Doze ifadha 
heoft niets belangrijks moor, daar zij niot in optooht goschiedt, maar 
iedor naar Mokka ,,tijgt" wanneor hem dit lust. Do omgang is do 
gowouo Z('vonmaligo oin hot Huis on wordt omgang dor ifadha, om- 
gang van hotb(‘zook, vorplichto omgang*) genoomd. Hij moot door 
don loop tusschen (^afa en Marwa govolgd wordon, tenzij de polgrim 
reeds na zijn begrootingsomgang den sa'j ged aan heeft. Intusschen 

1) Cod. lugd. 397 f. 292 

2) De Iraqensers wareu in den Hidjaz bekend om hunne onwetendheid in zaken 
den fiqh bctreffende cf. Tirinidzi i: 109, Darimi f. 149 v'’. 

3) Malik II: 203; Scbiiazi p. 82. Dat A’ischa niet hield van te groote gc- 
strenglieid in de toepasising van hot verbod der parfumerie , blijkt uit traditieii 
als Bochari 1 : 439. 

4) o'gs, ’Jo, uy-" cy 
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mag men zoowel dezen omgang als het offeren desnoods uitstellen 
tot een der drie dagen na den offerdag. De traditie is eenstemrnig 
in het stellen van Mohammeds omgang der ifadha op den offerdag 
zelf; maar terwijl sommigen hem daarna zoo vroeg naar Mina laten 
terugkeeren, dat hij nog gelegenheid had, hier de middag 9 alat te 

167 doen^), zien anderen in, dat or zoodoende geen tijd genoeg is ge- 
weest om alle plechtigheden benevens het uitspreken eener chotba 
te volbrengen, en laten hem diensvolgens den omgang tot den nacht 
uitstellen. In ieder geval keert men na dien tawaf naar Mina terug. 

Yoordat wij verdor gaan, blijft ons nog de bespreking van Mo- 
harameds verhouding tot twee zakon, die van den tijd der onwetend- 
heid dagteekenen, over. De verhalen omtrent de verovc^ing van 
Mekka spreken van een bezoek, dat Mohammed na de zuivering 
der Ka‘ba aan dit heiligdom bracht en van eene toespraak, bij die 
gelegenheid door hem van den drempel van dit gebouw iiitgesproken. 
In deze chotba zou hij alle oude ambten hebben afgeschaft behalve 
dat der sleutelbewaarders en bestuurders der Ka‘ba (hidjaba, sidana) 
en het door de familie Abbas bekleede ambt der voorziening in de 
behoefte der pelgrims aan drinkwater (siqSja)^). Inderdaad hebben 
deze ambten het Heidendom overleefd, maar waarschijnlijk door 
andere oorzaken dan door een profetisch edict 

De hidjaba is tot in onze dagen in handen van de familie der 
Banu Schaiba (werkelijke of verraoendo afstmimelingen van Othman 
b. Talha). Daar alle plechtigheden, die met de Ka‘ba in verband 
staan, zonder behulp eener priesterschap volbracht kunnen worden 
behalve een bezoek binnen dit gebouw, zoo hangt het aanzien dezer 
familie af van de waarde, die het publiek aan zulk een bezoek 

168 hecht Hoe dacht de profeet hierover? Ofschoon enkele tradition 
de meening schijnen te begunstigen, dat Mohammed bij zijnen hadj 
de Ka‘ba is ingegaan, weten de meeste hier niet van of loochenen 
het 3). Wat nu zijn bezoek aan de Ka‘ba onmiddellijk na de ver- 
overing betreft, er zijn wel overleveringen, die daaraan niet slechts 
den zin van een triomfeerend bezitnemen van het heiligdom, maar 
ook religieuze beteekenis toekennen^) — maar daartegenover staat 
eene traditie van A’ischa, dat de profeet, na de verovering tot haar 


1) Djabir laat deze te Mekka plaats hebben (in zijne lange traditie; Ibn Omar 
(Cod. lugd. 340 f. 175 r®) te Mina. Ibn Hazm (in cod. 340 f. 175 r®), die overigens 
in de harmonistiek niet onderdoet voor Nawawi, vindt hier de onderlinge tegen- 
spraak der getnigen moeielijk te verklaren. 

2) Zie Azraqi p. 68, 70. 

3) Zie M§Uik II: 248. 

4) Moslim I: 428—429. 
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teruggekeerd, zijn spijt over dit bezoek te kennen gaf en tevens 
de vrees, dat de menschen hem hierin volgen zouden^). Om kort 
te gaan: er zijn traditien, die zulke bezoeken in eere wenschen te 
houden en andere, die daaraan alle beteekenis willen ontnemen; die 
beteekenis Avas diis in den eersten tijd van den Islam eene quaestie. 
De bezoeken dor Ka’ba zijn in eere gebleven tot in onzen tijd*); 
maar de overleveringen, die voorschriften van dien aard aan Mo- 
hammed toeschrijven, kunnen weinig anders zijn dan pogingen, om 
aan het uit het Heidendom geredde aanzien eener familie een schijn 
van legitimiteit te geven. Evenzoo is het met de siqaja gesteld^). 
Thans wordt in de biographieen verzekerd, dat Mohammed bij zijnen 
omgang der ifadha zich dour Abbas liet dienen van een emmer 
109 Zamzamwater en van eene portie van den drank, dien zijne familie 
uit water en rozijnen bereidde (nabldz)^); daarbij wordt echter op- 
gemerktdat hij dit eene concessie achtte en tot Abbas zeide: „wanneer 
ik niet vreesde, dat uwe familie door de menschen overvleugeld zou 
worden, zou ik zelf een „eramer Zamzamwater scheppen/‘ Wei 
heerscht hier verwarring in de overlevering en is men niet zeker, 
of ook (lit bij de verovering dan Avel bij den hadj (dus 2 jaren later) 
heeft plaats gehad^), maar de zin def traditie is duidelijk: Mohammed 
heeft de familie Abbas in haar ambt en aanzien bestendigd. 

Maar wanneer wij nu vernemen, dat Malik het drinken van den 
nabldz der sicplja als een heidensch gebruik streng afkeurt en zcgt, 
dat hij, Avanneer hij maar invloed had, de chaliefen tot afschaffing 
van dit gebruik zou bcAvegen®), en dat de overlevering, A^olgens 
vvelke de profeet dit gebruik bestendigd zou hebben, komt uit den 
koker van Ibn Abbas 0 — onbetrouAvbaar en in dit geval belang- 
hebbende — dan ligt de conclusie voor de hand, dat wij ook hier 
met — ditmaal niet vrome — fictie te doen hebben. 

Tot in Azraqi’s tijd was het bestuur van Zamzam en de uitreiking 
van den nabldz in handen der Abbasiden. Het eerstgenoemde ging 
later in andere handen over en de eerbied voor het heilige water 

1) Naar Abu Da’ud, geciteerd Malik II: 239 (commentaar). 

2) Ibn Djobair (p. 91) zag do Ka‘ba voor bezoekers openen op de ochtenden 
van Maandag en Vrijdag en van alle dagen der maand Radjab [toegevoegde zin]; 
zie verder Ibn Battuta I: 309, Burckhardt p. 261, Burton II: 234 vv. 

3) Traditien bierover cod. lugd. 397 f. 215 r", Azraqi p. 68 vv., Bochari I: 411. 

4) Over andere dranken die men in de oudheid bij de Ka‘ba te 

drinken kreeg, zie men Moqaddasi p. 72. 

5) Vergelijk Azraqi p. 77 met Bochari I: 411. 

6) Cod. lugd. 397 f. 215r<’: ^ 

Vergelijk Azraqi p. 335, 338. 

7) Moslim I: 423. 
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bestaat nog onverrainderd; de nabldz geraakte allengs in onbruik. 

170 Ook hier hebben we eene erfenis nit de djahilijja, die wel door 
de moslims, maar niet door den profeet zelven is aanvaard. 

Voordat wij van den offerdag afscheid nemen, vestigen wij nog 
de aandacht op de plaats van den omgang der ifadha in do wet. 
Deze omgang is de eenige verplichte in den geheelou hadj ; die der 
begroeting maakt soms deel uit van eene omra on mag desuoods 
geheel nagelaten worden; de afscheidsomgang is evenrain dringend 
noodzakelijk en behoort in geen geval tot den hadj. Do tawaf der 
ifadha eehter wordt als een essentieel gedeelte, eene zuil van den 
hadj beschouwd. Dit grondt zich alweer op eene verkeerd bogrepene 
Koranplaats, voorkomende in de straks besproken openbaring, waur 
de (naar de inkleeding) aaii Ibrahim gegeven hadj -voorschrif ten 
worden medegedeeld ^). Zonder bepaalde volgorde worden daar voor- 
loopige wenken gegeven aan de geloovigen te Medina, vour hot 
geval, dat zij met de Heidenen den hadj zouden kuniien vieren. 
Nadat het gebruik is geprezen, Allahs naani te doen uitroepen ever 
het nieuw aangefokte vee en het brengen van offers der dankbaar- 
held, zegt Allah: „Dat zij verder hunnen tafath afdoen en imnno 
geloften verviillen en den omgai^ (of omgang\'n) doen om het heilige 
Huis”. Dat wil zeggen (zoo redeneeren de godgeleerden) wanneer 
gij den tafath (in den zin van onreiuheid des lichaams) hebt afgedaan, 
d. i. u op den Dzulhidja hebt geschoren, doet dan don omgang 
der ifadha. Dit staat er niet, antwoorden wij; en, al wordt het 
uit den context onzer Koranplaats zeer waarschijnlijk, dat oudtijds 
met eenen hadj omgangen om de Ka'ba gepaard gingen, zoo blijkt 

171 toc.h niet, dat dit gebruik algemeeii was en dat een hadj zonder dien 
omgang onvolledig word geacht. Nogveel minder voigt er uit, dat een 
bepaalde omgang na de plechtigheden van den otierdag bijzondere 
beteekenis had. Dat overigens Mohammed het zoo nauw niet nam met 
de juiste volgorde*^) der ceremonien, blijkt wel uit het antwoord dat 
de traditie hem op alle vragen, dienaangaande tot liem gericht, in 
den mond legt: „Gaat uwen gang; er steekt geen kwaad in’’'b. 

„Roept Allah aan gedurende vastgestelde (getolde) dagen; wie de 
zaak haastig afdoet, in 2 dagen, voor hem is het geen zonde; voor 
hem die achterblijft is dit ook geene zonde Zoo luidt een van 

1) XXII: 30. 

2) Deze heet in den fiqh en de juristen hechten er groot gewicht aan. 

3) Bochari 1: 432, Moslim I: 421. Natuurlijk moesten latere verklaarders, die 

joist aan den zoo veel gewicht hechtten, ook van deze eenvoudige woorden 

den zin verdraaien (QastalanI 111: 264). 

4) Kor. II: 190. 
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de meermalen genoemde hadj-voorschriften, die Allah aan zijne 
nieuwe gemeente gaf. Dit wordt nu (en in het algemeen waar- 
schijolijk terecht) van de drie dagen verstaan, die den offerdag 
volgen. De handelwijze van den profeet is hier, gelijk in zoo vele 
gevallon, d(‘ eenige exegese, die van dit vers bestaat. Men noemt 
die dagen de „ dagen van den taschiiq”D of, daar men ze to Mina 
doorbrengt, „dagen van Mina’*. Op elken taschriq-dag moot ieder 
eenmaal de werpplechtigheid vervullen en thans niet gelijk op den 

172 offerdag alleen naar de djamra der aqaba, maar ook naar de beide 
andere steenhoopen, elk zeven steentjes werpen. Men wacht met 
dit werpen, totdat de zon hare middaghoogte bereikt heeft.en werpt 
dan eerst de „eerste djarara" (het dichtst naar Arafat). Elke worp 
gaat weer van het gewone ,Jn Allahs naam, Allah is groot'* ver- 
gezeld en na het eersb^ zevental blijft men in de nabijheid der 
genoemde djamra eenige gebeden uitspreken. Dit oponthoud op eene 
bepaalde plaats tot het doen van gebeden heet hier weder, evenals op 
Qafa en Marwa, te Arafat en te Mozdalifa: woquf. Men herhaalt deze 
plechtigheid bij de tweede djamra nadat ook daar het heilige zevental 
steentjes op den hoop geworpen is; eindelijk werpt men de djamra 
der aqaba, waarbij geen woquf plaats heeft. De moslims denken wel 
bij dez(* steeniging aan het verzaken des Duivels en in zooverre 
gelijkt deze plechtigheid ook in beteekenis op de vroeger genoemde 
grafsteenigiugeu; maar die voorstelling is volstrekt niet z(36 over- 
heerschend, dat men rc^cht heeft, deze plechtigheid als steeniging 
van den grooteu duivel" aan te duiden. De moslims noemen haar 
altijd „het werpen naar de drie steenhoopen" en de pelgrimshand- 
boeken stellen ook op den voorgrond, dat, zooals A’ischa den pro feet 
in den mond legt, de ceremonie is ingesteld tot instaudhouding der 
aanroeping van Allahs naam. Voor en na het werpen der drie 
steenhoopen behoeft men den dag geenszins als asceet door te 
brengen. „De dagen van Minfi zijn dagen van eten, drinken en 
zingenot” zeide reeds de profeet*). Het wordt den pelgriras ontraden, 

173 op den dag van Arafat te vasten, hoe verdienstelijk dit overigens 
ook zij, daar deze dag inspanning van alle krachten eischt — op 
de dagen van Mina is het bepaald verboden; het zijn feestdagen in 
den wareii zin des woords. In Mohamme<ls tijd was Mina eene 
zeer bezochte marktplaats; sedert dien tijd moest de aard van deze 
en andere hadj-markten veranderen, daar het feest alle jaargetijden 
doorliep, maar de handel bleef levendig, al veranderden de waren. 


1) Over den eigenlijken zin van het woord durf ik niets beslissen. 

2) Cod. lu«d. 76 f. 166 r*, ood. 397 f. 305 r*; sL, 
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en Ibn Djobair (1184 n. C.) kon deze markt eene der drukste van de 
wereld noemen^). De eerste dezer dagen wordt wel „dag der rust” 

(jflftjl 1 *^) genoemd omdat alien dan nog te Mina samenblijven; ook 
„dag der koppen” daar men dan gevvoonlijk de koppen der offerdieren 
eet^). Wijl hij, die de zaak in 2 dagen wil laten afloopen, naar 
het Koranwoord den tvveeden dag vertrekken kan, wordt deze, be- 
halve „dag der schenkelstukken" ook dag van den 

eersten nafr (terugtocht) genoemd; de derde beet „dag van den 
tweeden of algemeenen nafr". Reeds eeuwenlang wordt van de 
vrijheid om slechts 2 dagen to Mina te blijven een vrij algemeen 
gebruik gemaakt^). Sommige rechtsgeleerden achten het de taak 
van den imam, op den 11**®“ Dzulhidja te Mina na de middagt;alat 
eene toespraak (chotba) te hoiiden, maar over het aantiil en den 
174 juisten tijd der hadj -chotba s, die overigens zeor op den achtergrond 
treden en historisch van weinig belang zijn, is men het oiieens^). 

De dagen van Mina worden wel door de faqihs niet meer onder 
de eigenlijk gezegde hadj-dagen gerekend, maar zijn toch met dit 
feest onafscheidelijk verbonden en maken or feitelijk deel van iiit. 
Wanneer men den 12**®“ of 13^®“ Dzulhidja naar Mekka is teniggekcerd, 
is de had] afgeloopen. Alleen schijnt een tijdlang de gewoonte ge- 
heerscht te hebben, op dien terugtocht eenigon tijd zich op te houden 
in de in den aanvang van dit hoofdstuk genoemde vlakte Mohayvab; 
in de eerste dagen van don Islam had men er twist over, of men 
dit in navolging van den profeet moest doen dan of hij hier slechts 
toevallig eenigen tijd gerust had®). Later kwam deze zoogenaamde 
tah^lb (het legeren in den Moha(;(,^ab) geheel in onbruik. 

Vele pelgrims houden zich na den hadj nog eenige dagen te Mekka 
op, hetzij voor handel of tot het bezoeken der heilige plaatsen in en 
rondora de stad en het doen van omra's. Hetzij men vroeger of 
later naar zijne woonplaais teriigkeere, het is altijd gewenscht, dat 
het laatste wat men in Mekka verricht, een omgang zij om Allahs 
huis. Deze tawaf heet „die van het afscheid of van de terugreis’’ ') 
en behoort wel niet tot den hadj, maar wordt hier vermeld omdat 
elk pelgrim hem volbrengen moet. 

1) p. 180, zie ook Moqaddasi p. 97. 

2) De namen vindt men o. a. cod. lugd. 397 f. 298 v° sqq. 

3) Wij zagen boven telkens dezen naam als gelijkbeteekenend met ifadha voor- 
komen; voor den laatsten tenigtocht naai* Mekka wordt alleen de naam nafr gebruikt. 

4) Ibn Djobair p. 180; ook Ali Bey, Burckhardt en Buidon. 

5) Moslim I: 397 (commentaar) , Qastalani III: 273, Hidaja p. 321. 

6) Zie de traditien Bochari I: 441 — 442, TirmidzT I: 119, Moslim I: 423. 

7) ’Jbj Burckhardt (p. 429) en anderen verwarren 
dezen omgang met dien der ifadha. 
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A1 hetgeen in den loop dezer beschrijving als verplicht of ge- 
175 wenscht voor den pelgrim werd genoemd, wordt natuurlijk door de 
overleveraars als door Mohammed aldiis gedaan medegedeeld. Behoeft 
het nog gezegd te worden, dat wij hunne nalatenschap slechts onder 
voorrecht van boedelbeschrijving aanvaarden? Aan moer dan 66n voor- 
beeld hebben wij gezien, hoe uiteenloopond en tegenstrijdig de mede- 
deelingen aangaande Mohammeds hadj zijn. mededeelingcn van hen, 
die beter dan iemand konden weten hoe alles zich heeft toegedragen. 

Van tweeen 66n: of zij hebben de talrijke bijzonderheden. waarnaar 
men hun later vraagde, toen zij ze bijwoonden r>nopgemerkt laten 
voorbijgaan en fingeerden die, toen dit voor het nauwkeurig vast- 
stellen van den ritus naar hun oordeel iioodig was: of zij wisten 
die d6tails zeer goed maar hadden er belang bij die verdraaid voor 
te stellen. Beide drijfveeren ziillen wel samengowerkt hebben, om 
ons het onderzoek naar de werkelijke toedracht der zaak te be- 
moeielijken. Enkele malen waren wij gelukkig nog in staat de 
wording der traditie te bespieden: maar juist de zoo ongedachte 
resiiltaten, waartoe die onderzoekingen ons leidden, moeten ons 
voorzichtig inaken bij het wagen van gissingen op algemeene gronden. 
Moge misschien de wijsbegeerte der geschiedenis eenmaal in staat 
zijn ook hier de „groote ideeen" te aanschouwen, de geschied- 
vorscher, dien het om kennis di^r verleden toestanden te doen is, 
zal wel doen hier vooral op het bijzondere on persoonlijke te letter). 

AVel leeren wij dan in de wereld der inoslimsche traditionavii veel 
kleingeestigs, veel zelfs dat van een luag zedelijk standpunt getiiigt, 
kennen; doeh wij hebben de historie niet te maken (gelijk zij deden), 
maar te leeren. De steeds toenemende kennis van den outwikkelings- 
gang van een wereldgodsdienst zal het loon wezen van dergolijke 
176 nasporingen; voordat de geschiedenis der moslimsche traditie ge- 
schrevon is, kan men be.schouwingen geven over Mohammeds plaats 
in de wereldgeschiedenis, in algemeene trekken zijn karakter schilderen 
en den gang zijner verovoringen nagaan — eene eigen lijk gezegde 
biographic van den profeet levert men zoo niet. 

Wellicht zal dan Mohammeds hadj van den boven beschrevenen 
in meerdere punten hebben afgewoken, dan waarop wij de aandacht 
vestigden, maar vooral de schaarschheid dor Koranplaatsen, die de 
details van den hadj bespreken, dwingt mij het bij deze algemeene 
opmerkingen te laten. Intusschon zal, naar ik vertrouw, hot boven- 
staande bijdragen tot beter begrip van Mohammeds ordenende en 
besnoeiende werkzaamheid ten opzichte van den ouden hadj en van 
de richting, door hem aan de ontwikkoling van den Mekkaanschen 
eeredienst gegeven. 
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177 BESLUIT 

Bij het terugzien op de door ons gewonnen resultaten kan het 
ons bedroeven, dat in zoovele gevallen de critiek slechts in staat 
was traditioneele voorstellingen af to breken, dat zoo zelden eene 
positieve uitkorast zonder een angstvallig ^misschien’' of „waarschijn- 
lijk’' kon worden medegedeeld. Men wijte dit niet aan do methodovan 
ons ondorzoek raaar aan den toestand der bronnen. Do Mekkaansche 
overlevering, hetzij zij zich aan oudarabische naraen vastknoopte, 
hetzij de schatkamer der Joodsche of Christelijke traditie door hare 
auteurs geplunderd werd, bleek jong en van legendarischen inhoud 
to zijn. Dit kwam doordien de overleveraars zich een verkeerd 
doel voor oogen stelden: het beantwoorden van voor hen onoplos- 
bare vragen aangaande hun onbekende tijden — bovendien werd 
hunne raethode van geschiedschrijving nog vervalscht door partij- 
belang. In den Koran vonden wij weinigo voor ons onderwerp be- 
langrijke plaatsen, die uit zichzelve good verstaanbaar waren; weinigo 
ook, waarvan de ware exegese niet bemoeielijkt werd door . . . de 
exegeten. De verhalen omtrent Mohainmeds verhouding tot don 
Mekkaanschen eeredionst hadden van dezelfde booze invloeden te 
lijden als de Mekkaansche traditie en warden daarenboven in hun 

178 tegenwoordigen vonn gebracht niet zonder medewerking van eon 
allengs zich vormend profetenideaal. Ten slotte deed de harmonis- 
tiek het hare um aan alle verhalen, die niet in het systeem pas ten, 
het kenmerkende en eigenaardige te ontneraen. Tot onzen troost 
kan echter dienen, dat wel nooit bij eenig historisch onderzoek de 
bronnen in staat waren de weetgierigheid des onderzoekers geheel 
te bevredigen, dat elk conscientieus geschiedschrijver van weinige 
leesteekens zooveel gebruik meet maken als van het kwelleude vraag- 
teeken. Ook zijn negatieve resultaten altijd slechts negatief ten op- 
zichte van hetgeen men wenschte en kan critiek geen hecht ge- 
bouw, maar alleen luchtkasteelen afbreken. Wij zouden gaarne, van 
Mohammeds tijd teruggaande, de geschiedenis van den Mekkaan- 
schen eeredienst tot in de hoogste oudheid hebben nagespoord. 
Dit gelukte ons niet; wat meer is, wij leerden inzien dat patriarchate 
en locale tradition, waarin men vroeger meende eene kern van 
historische waarheid te bezitten, naar vorm en inhoud in den tijd 
na Mohammed thuis behooren. Is dit een negatief resultaat? Heeft 
de critiek hier slechts afgebroken? Ja en neen kan men antwoor- 
den, al naarmate men de zaak uit een ander oogpunt beziet. Maar 
negatief of positief, belangrijk is onze uitkomst in ieder geval en zij 
wijst ons aan, waar wij verder inlichting raoeten vragen, waar niet. 
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Stelden onze bronnen ons al niet in staat tot het geven eener 
volledige beschrijving van den ecredienst, zooals die vroeger, zelfs 
in do dagen van Mohammeds optreden, was — we verkregen toch 
een juister inzicht in het algemeen karakter der heilige handelingen 
van de Heidenen. De wijze van ontstaan van het Mekkaansche 

179 heiligdom, dat reeds in den tijd van den profeet zijne eerbied- 
waardigheid mede jian zijn hot»gen ouderdom dankte, is ons on- 
bekend. Geen volk ter wereld veranderde in den loop der tijden 
zoo weinig in karakter, Jeefwijze en gebruiken als het Arabische; 
zoolang wij hen kennen, kwam verandering in hun godsdienstig 
leven slechts door invlueden van buiten tot stand. De eeredienst 
van Mekka had in Mohammeds tijd meer commercieele dan reli- 
gieuze beteekenis. Ondor zulke omstandigheden kon het heiligdom 
met zijne eigenaardige ceremonien en zijn pricsterschap blijven 
voortbestiuin — zijn ontstaan laat zich alleen nit handelsbehoeften 
bezwaarlijk verklaren. De namen van vele plechtigheden, die op 
of nabij het heilige gebied plaats iiadden, zijn te onzeker van be- 
teekenis orn vcel tor historische verklaring te kunnen bijdragen. 
Hij, die eenmaal de chronologische (juaestie der Arabische feesten 
zal hehbeii uitgernaakt, den tijd des jaai^s, waarin zij gevierd werden, 
naar de in ons eerste hoofdstuk besproken methode zal hebben 
vastgesteld, hij zal zich er tevens in mogen verheugen ook deze 
vraag der (»plossing nader to hebben gebracht. Zooveel is zeker 
dat tot het jaar 10 der Itidjra de feestkabmder der Arabieren zich 

180 naar het zonm'jaar n'gcddi*; na dien tijd w(Td de hadj steeds in 
de twaalfde maand van h(‘t maanjaar g<‘vierd. EchtrT zou, ook al 
k(‘nden we dcm oorsproiig van den oiuien feestkalender, de vraag 
wi(‘ (M'nmaal d(‘ Ka‘ba stichtten nog niet dadcdijk beantwoord zijn. 
Tmmers bl(H‘k ons de sainenhang van dit heiligdom met den hadj 
in den voorislainischen tijd althans niet zoo innig gcweest te zijn 
als later. Of de bepaling van den feesttijd voorluam door de priester- 
scbap der Kad)a geschiedde, moeten wij in het midden laten. Wei 
schijnt de Koran doorgaand(‘ te onderstcdb'n , dat met den hadj 
oingang('n om hot heilige Huis verbonden waren en heeft de aan- 

1) Mon zal zich herinneren dat boven p. 21 gezegd is dat ,,eene pricsterkasto 
on dus ook priesterdwang ontbrak dit word daar naar aanleiding van den hadj 
gezegd, maar hot gcldt, hoewel niet zoo algemeen, ook van het Mekkaansche 
heiligdom. Wij bedienen ons bier van don naam ,,priestei's” bij gebrekaan beter, 
maar om misverstand te voorkomen zij bier opgemerkt. dat wij alleen het oog 
hebben op zekerc aanzienlijko Mekkaansche familicn, die zich van bepaalde privi- 
legien hadden mcester geinaakt. Zij, die de sleutels der Ka‘ba bezaten, die het 
bestnur over de heilige bron hadden, anderen wollicht, die van het offeren voordeel 
trokken, worden kortheidshalve priesters genoemd. 
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roeping van den naam Gods (of der goden) over het vee waar- 
schijnlijk in Mekka plaats gehad — maar of die tawafs door alien 
werden gehouden, of die aanroeping reeds in den oudsten tijd 
aan 66ne plaats geschiedde, dit staat niet vast. Het laat zich zeer 
goed denken, dat het groote heiligdom de onder de Arabieren van 
Hidjaz en Nadjd bestaande bijgeloovige gebruiken zooveel mogelijk 
tot zich trok, en in dit geval heeft de profeet van Mekka die cen- 
tralisatie tot afsluiting gebracht: v66r hem was Mekka awefpunt, 
na hem middel^wai van de hadj-jaarmarkten. De bij die feesten 
gedreven handel nam vooral door Mohammeds wijziging van den 
kalender een ander karakter aan; de hadj doorliep thans alle jaar- 
getijden, enlandboiiwprodiicten kon men nietaltijd ter markt brengen. 
Ofschoon het Mohammeds bedoeling stellig niet was, bevorderde hij 
onwillekeurig door dezen maatregel den overgang van het oude 
Arabische in een zuiver godsdienstig feest, waar alle volkeren der 
aarde zich thuis gevoelden. Intusschen bleef de handel levendig, 
maar niet slechts Arabische dadels, koren en vee — de producten 
181 van kunst en nijverheid eener halve wereld werden eenmaal ’s jaars 
te Mekka uitgestald. De eeredienst, die zich om de Ka‘ba been 
bewoog, werd hoofdzaak, zoozeer dat men de ceremonien, die voor- 
heen hoogstens aan het einde der jaarmarkten vervuld werden, thans 
drie- of meermalen in 66nen hadj herbaalde, dat men een bezock 
van geheel privaat karakter aan den tempel niet zonder recht den 
„kleinen hadj” kon noemen. Deze eeredienst onderscheidde zich 
van de omgangen, die elders op heilige bergen en in marktvlekken 
plaats hadden, en van den dienst der talrijke Arabische goden door 
grootere orde en vastere vormen; wanneer wij zien welk eene moeite 
de Islam, de godsdienst der discipline bij uitnemendheid, door alle 
tijden gehad heeft om de niet zeer talrijke ceremonien buiten Mekka 
eenigszins regelraatig en kalm te doen afloopen, dan mogen wij 
zonder aarzelen besluiten, dat oudtijds de eenheid en bestendigbeid 
aan de godsdienstige verrichtingen der nomaden zoo goed als geheel 
ontbrak. De gezeten bevolking van Mekka, het hoogo aanzien van 
den tempel en de daaraan verbonden priester-familien gaven hier 
meer vastheid aan de overgeleverde gebruiken. Toch zou men zich 
de zaak geheel verkeerd voorstellen, wanneer men zelfs hier in de 
oudheid eene orde en eenheid verwachtte, als die de Islam tot stand 
wist te brengen. Het wemelde in en om Mekka van heilige steenen, 
die betast werden , van gewijde boomen en bronnen en ik waag het 
zelfs de heiligheid van bergen als Hira (ook: Lichtberg), Thur, Abu 
Qobais, die deze thans aan voorvallen uit Mohammeds leven of aan 
de aartsvaderen heeten te ontleenen, evenzeer als die van Thablr, 
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Arafat, Qozah in den voorraohammedaanschen tijd te plaatsen. Moge 
de loop tiisschen Qafa en Marwa de eenige heidensche plechtigheid 

182 te Mekka zijn, die levenskracht genoeg bezat om Mohammed tot 
hare opneming te dringen, of zij in hare soort alleen stond mag 
met recht betwijfeld worden. Deze en dergelijke procession zullen 
oudtijds wel bij bijzondere gelegenheden door de Mekkaansche 
familien, bij hooge feesten door alle Mekkanen gezamenlijk, maar 
waarschijnlijk niet door enkele individuen gehouden zijn. Zij hadden 
toon niet het plechtige karakter, dat de Islam haar opdrong, en de 
brave theologen moesten voortdurend alle krachten inspannen om 
de vroolijkheid, het gelach, de wereldsche gesprekken, den gezelligen 
orngang der beide geslachten, die van ouds deze optochten plachten 
te vergezellen, door de stemming van den boeteling en de deftig- 
hoid van den kerkganger te vervangen. Eene gelegenheid, wraarbij 
althans procession om het heilige Hiiis geregeld plaats hadden, was 
de aankorast van aanzieulijke vreemdelingen in de stad. Evenals 
de Mekkanen zelveu bereidden hunne gasten zich door zekeren 
toestand van onthouding tot de heilige handeliugen voor; deze werden 
met een vroolijken offermaaltijd besloten. Het is niet onwaar- 
schijnlijk, dat leden eener bepaalde familie hierbij als offeraars 
dienst deden en een deel van het geslachte dier tot loon ontvingen. 
Do Islam kont dozulkon niet; Mohammed nntuam aan het offeren 
al wat dit van hot gowono slachton onderschoidt , bohalvo do aan- 
n toping van Allahs naam on hot doodon van hpt bc ost op oeno 
vastgestoldo wijzo. Alloon ingoval do moslim doze knnst niet vor- 
staat, moot hij d(* hulp van o(.*n gooofoiidon slagor inroepon; maar 
Mohammods bopaling, dat doz(* slagor niots van hot vh^'sch of do 
huid van hot offordior als loon nmg ontvangon^) wijst op hot oudo 

183 gobruik. Daar do tiilrijko andoro hoiligo plaats(‘n of gehoid vi'rdwenen 
(')f door don Islam niot zondor protest gowijd, gohool van bi‘tookonis vor- 
and(*rdon, zijn vordoro bijzondorhodon dionaangaando ons niot bokond. 

Wanneer wij eenig veiirouwen mogen schenken aan Kalbl's mede- 
deeling, dan heeft Mohammed de hadj-markten van Okatz, Madjanna 
on Dznlmadjaz bestendigd en is haar spoedig verval te wijten aan 
de politieke en religieuze twisten der moslims in de eerste en tweede 
eeuw hiiuner jaartelling. De profeet heeft echter zelf bij zijnen 
liadj die plaatsen niet bezocht en haar dus alle religieuze beteekenis, 
die zij toch vroeger in meerdere of mindere mate stellig ook be- 
zaten, ontnomen. Slechts de markten der dorpen, die als het ware 
bij Mekka behoorden, werden door hem gewijd, slechts die plaatsen 
bleven heilig, waarheen ook de Mekkanen zich ter feestviering 


1) Moslim 1: 423-424. 
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plaohten te begeren. De overleveriug, dat Arafat door hen of door 
sommigen hunner niet bezocht werd, Week de proef der kritiek niet 
te kunnen doorstaan; dat de profeet, die in godsdienstige zaken wel 
concession deed aan zijne stadgenooten, maar niet aan de Bedowienen, 
ook Arafat tot hadjplaats maakte, wettigt het vermoeden dat dit den 
Mekkanen niet onverschillig was. Arafat heeft gelukkiger tijden be- 
leefd dan de tegenwoordige; nog in den bloeitijd van het chalifaat^) 
vend men er beplante velden, komkommertuinen en woonhuizen, die 
de Mekkanen in den hadjtijd betrokken — thans is het eene dorre 
vlakte. Welke waren op de daar gehouden markt, die slechts ruim 
een dag schijnt te hebben geduiird, oudtijds verhandeld werden, 

184 wordt niet vermeld; wellicht voorzagen vele feestvierders zich hier 
van de offerdieren, die zij te Mina zouden slachten. Omgangen 
om een of meer heilige bergen schijnen de eenige hier volbrachte 
ceremonien te zijn geweest In de twaalfde eeuw, toen Ibn Djobair 
van Granada deze heilige plaatsen bezocht, trok het zijne aandacht, 
dat de prachtige illurainatien, die hier zoowel als te Mozdalifa bij 
avond en nacht de feestelijke stemming plegen wakker te houden, 
vooral het werk waren van de Iraqensers en Chorasaners. Of wij 
daarom met de moslimsche theologen, die al deze uitingeri van vroo- 
lijkheid wenschen te verbannen, die fakkeloptochten voor een over- 
blijfsel van den Perzischen vuurdienst moeten houden, dan of ook 
hier de „tijd der onwetendheid’* van de Arabieren zijne sporen 
heeft achtergelaten, blijft in het midden. Den nacht na de aan- 
komst te Arafat (8 op 9 Dzulhidja) brachten de oude Arabieren 
door met zingen of aanhooren van liederen der liefde en andere 
dergelijke zaken, die thans nog, den Islam ten spijt, de aandacht 
der geloovigen van hunne geestelijke belangen aftrekken. De dag 
van den werd deels door handel, deels door heilige omgangen 
ingenomen en des avonds, wanneer de zon hare laatsto stralon 
schoot, snelde de vergaderde menigte in dollen draf naar Mozdalifa. 
Hier was de heilige berg van den god Qozah en deze schijnt het 
eenige doel van het kortstondig verblijf in dit dal to zijn geweest. 
Wellicht verzamelde men hier reeds toen de steenen, die men den 
volgenden dag te Mina werpen zou. Omtrent het karakter van den 
dienst van Qozah bewaren onze bronnen het stilzwijgen; de hooge 
beteekenis van zijn heiligen berg staat vast, daar zij alleen Mo- 

185 hammed nopen kon van Mozdalifa een masdjid te maken. Na de 
begroeting der rijzende Zon zette men den volgenden morgen den 
tocht naar Mina voort; hier betrok de Mekkaan zijn zomerhuis en 
sloeg de Bedowien zijne tent op. Drie steenhoopen, gebeel van 


1) MoqaddasI p. 77. 
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denzelfden aard als die te Moghammas, te Tan^Im en op tal van 
andere plaatsen, waren in den morgen het doel van de worpen der 
feestvierenden; later stroomde de menigte met hare offerdieren naar 
het altaar op den ThabTr. Wellicht hebben wij ook in dezen naam 
dien eener godheid te zien, maar een enkel rijmpje, waarin hij 
voorkomt en dat bij den hadj gezongen werd, geeft niet meer licht 
dan eeno half uitgowischte, eeuwenoude inscriptie zou kunnen geven. 
Met offermaaltijden en gezellig samenzijn bracht men dezen en de 
volgende dagen te Mina door; daar de feestvreugde echter zelfs 
onder de heerschappij van den Islam wel door hevige gevechten 
werd verstoord'), zal dit zeker voorheen niet minder het geval zijn 
geweest. Ten slotte togen velen nog naar Mekka om daar processien 
om de Ka‘ba en andere ceremonien te verrichten; hier werd hun 
van wege de bewoners der heilige stad een sniakelijke drank aan- 
geboden en zij, die dit wenschten. kregen hun deel van de distri- 
biitie van levensmiddelen. 

Toen wij in het eerste hoofdstuk Mohararaeds verhouding tot den 
ouden ceredienst onderzochten, moesten wij eerst in ruwe trekken 
eene schets van dien cultus geven, althans de aandacht vestigen op 
enkele hoofdzaken, waarin deze zich van den nieuwen onderscheidde. 
Wij liepen daardoor de onderzoekingen der volgende hoofdstukken . 
een weinig vooruit, maar dit was noodig om de handelwijze van den 
186 profeet te begrijpen. Het thans gegeven r6suni6 van hotgeen wij 
na zorgvuldig onderzoek mochten vaststellen, doet zien dat wij daar 
nicts te veel gezegd hebben. Bij Mekkanen nooh bij Bedowienen 
een godsdienst, die het leven doordringt, maar nevens overblijfseleii 
van fetisisme, een veelgodendom zonder mythologie, gebriiiken zonder 
bewuste beteekenis, wellicht ook de overigens weinig ter zake doende 
erkenning van Allah als oppergod. 

De voorwerpeu van aanbidding dezelfde als die van de „zonen 
Israels, die deden het kwade in de oogen van Jalnveh”, maar niet 
dezelfde ontwikkelde eeredienst, zooals die zich in Israel en Juda 
onder den invloed van een gezeten leven en aanrakiug met meer 
beschaafde volksstammen, gevormd had. 

Te Mekka een heiligdoin, waar zich in den loop der tijden de 
gewone Arabische vormen van eeredienst (het aanraken en kussen 
van steenen, in snellen draf zich bewegen om een heiligen berg) 
als gecentraliseerd hadden, en daardoor zoowel als door zijne gunstige 
ligging voor den handel ook als heiligdom der Arabieren kon blijven 
bestaan. 


1) iba Djobair p. 180—181. 
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Het laat zich a priori denken, dat een godsdienststichter, hoewel 
in menig opzicht buiten of boveu zijnen tijd staande, toch den in- 
vloed blijft ondervinden van de voorstelliugen en gebruiken waarin 
hij werd opgevoed, en dat deze medewerken ora aan het nieuwe, 
waarraee hij optreedt, een bepaalden vorm te geven. Bij Mohammed 
kan deze gehechtheid aan het oude echter niet bijzonder sterk ge- 
weest zijn. Hij, die in zijne eerste openbaringen zoo duidelijk 
toont door eene, zij het ook oppervlakkige, kennismaking met Joden- 

187 dom en Christendom diepen eerbied te hebben gevoeld voor den 
66nen Almachtige; die zonder zich aan te sluiten bij een bestaanden 
openbaringsgodsdienst, den waren God gediend wilde zien door 
eeredienst en weldadigheid; hij kon niet innig gehecht zijn aan ge- 
bruiken, die voor de Heidenen zelve niets geestelijks uitdrukten en 
bovendien deels hunne wijding ontleenden aan de nietgoden. Het 
is dan ook niet aan te wijzen, dat de profeet eenig deel van den 
ouden eeredienst geheel uit eigen beweging en zonder bijoogmerk 
heeft opgenomen. Nog voor de Hidjra sprak hij zijnen eerbierl 
voor de heiligheid van den haram uit en deed hiermede eem^ con- 
cessie aan zijne onbekeerlijke stadgenooten; te Medina tracht hij 
zijne volgelingeu en de Joden tot een gezamenlijken aanval op 
Mekka te bewegen door de Ka‘ba tot heiligdom van zijnen god, 
hare stichting tot het werk van Ibrahim te maken. Hier g(‘bruikt 
hij den eerbied voor hetgeen den vaderen heilig was, als middel oni 
de zijnen tot den aanval te bezielen; straks zal hij toonen, dat 
heilig land en heilige maanden door hem niet ontzien worden, waar 
zij zijnen plannen in den weg staan. Eindelijk na jarenlangen strijd 
heer van Mekka geworden, kon de profeet nog geen geloof zaaien 
in de harten zijner zooeven onderworpen vijanden: zou het imd 
zooveel inspanning verkregen terrein behouden blijven, dan moest 
Mohammed weder den Mekkanen een Mekkaan wordtm. Het do el. 
waarmee hij zoo sterk had aangedrongen op viering van den hadj 
door de geloovigen, was thans bereikt, de heilige stad vcroverd; 
maar, wilde do profeet eenige kans hebben op het behoud van zijn 
gezag, dan moest hij nu het middel niet wegwerpen, maar zelfs 
zijne hooge waardeering toonen van plechtigheden, die in zijn goeden 

188 tijd voor hem geen hooge Avaarde hadden bezeten. De opneming 
van den hadj en van den Ka‘ba-cultus was misschien deels eene 
concessie van Mohammed den profeet aan Mohammed den Mekkaan, 
maar toch ook een raaatregel, dien de omstandigheden hem op- 
drongen en die zijne groote beteekenis ontleende aan de macht der 
Mekkanen van den ouden sterapel. De vraag, welke beteekenis do 
godsgezaut aan de cereraonien gaf, heeft na het gezegde bijna geen 
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antwoord meer noodig. Voor de geloovigen warea Allahs sanctie en 
bevel, voor de Mekkanen de gehechtheid aan het oude voldoende 
om hen dat alles te doen overnemen, zonder dat zij den profeet in 
lUn korten tijd, dien hij na de verovering nog leefde, om verklaring 
behoefden te vragen van zaken, die vroeger ook zonder deze bestaan 
hadden. Het karakter der plechtigheden onderging echter eene ge- 
wichtige verandering; omgangen moesten onder gebed en aan- 
roeping van Allahs naam plaats hebben en werden tot hvee plaatsen 
in de heilige stad beperkt; de omgeving van die heilige bergen, 
welke de prefect niet van alle beteekenis berooven kon, word 
masdjid der geloovigen; het offeren word slachten met dankbaarheid 
nan Allah doch niet te zijnen nutte; het woeste rennen bij de hei- 
lige optochten moest ntiar Mohammeds bevel veranderen in een 
kalraen, statigen tred; geene ceremonie was zoo dwaas of zoo strijdig 
met de nieuwe denkbeelden, of zij moest door zich te hullen in 
het gewaad van orde en kalmte en door het prevelen van eentonige 
gebeden het voorkomen aannemen van eene moslimsche godsdienst- 
oefening. Toen Mohammed stierf, was het proces nog niet geheel 
afgeloopen; de tijd was te kort geweest om met zekerheid te kunnen 
voorzien, welke gebruiken te diep ingeworteld waren om voor goed 
189 uitgeroeid te kunnen worden. De berg op de Arafatvlakte, de 
bergen Hirft en Thur, verscheidene heilige steenen en boomen to 
Mekka bleven in eere, en de overlevering nam later bij zoovele 
andere zaken ook nog de zorg op zich, deze heilige pUuitsen van 
passende legenden t(‘ voorzien. Het verrichten van ceremonien 
binnen de Ka‘ba, door Mohammed waarschijnJijk afgekeurd, bleef 
voortbestaan , maar was inderdaad onschadelijk , zoodra de heidcmsche 
zaken daaruit verwijderd waren en ook hier slechts Allah vereerd 
word. Geene c^euw ve‘rliep, of de Mohammedaansche cultus en 
feesten hadden den vasten vorm verkregen, dien zij tot heden toe, 
in hoofdzaak onveranderd, behielden: het compromis tusschen Mo- 
hammeds godsdienst en de gebruiken zijner volksgenooten had zijn 
beslag verkregen. De in ons eerste hoofdstuk beschreven werkzaam- 
heid der oudste moslimsche geleerden verschafte aan de heiligdom- 
men eene geschiedenis, die langzaam maar zeker zich uitbreidde en 
eindelijk opklom tot de wereldschepping toe. Maar die legenden, 
hoe gretig ook aangenomen en hoe getrouw ook in later eeuwen 
naverteld, hadden op de opvatting van den cultus geen invloed; 
voor en na bleven in de oogen des volks de gebruiken en de feest- 
viering, in de oogen der godgeleerden en vromen de gebeden en 
de boetvaardige stemming hoofdzaak. Geen wonder dat de laatsten 
somtijds moeite hadden te begrijpen, met welk doel God zijne aan- 
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bidding met zulke zonderlinge plochtigheden verbond; het eenvou- 
digste en gewone antwoord is, dat wij hier met een mysterie te 
doen hebben, ondoorgrondelijk voor het menschelijk verstand. De 
meer wijsgeerige Qoefiers, hiermede niet tevreden, sloven zich iif 
in het zoeken naar mystiek-panthelstische allegorieen, even wille- 

190 keurig als Philo’s interpretatie van het Oude Testament Maar wan- 
neer wij een geleerde nit de zevende eeuw der Hidjra^) reeds 
zonder afkeuring de meening hooren vermelden, dat het werpen 
der steentjes to Mina slechts dient ter herinnering aan de takbirs, 
die daarmee telkens gepaard moeten gaan, en dat men, wanneer de 
vrome uitroepen slechts plaats hebben, het werpen desnoods achter- 
wege mag laten, dan ziet men dnidelijk hoe zelfs rechtzinnige raos- 
lims zich min of meer bewust waren van den geringen samenhang 
tusschen Islam en hadj. Inderdaad bestaat deze samenhang voor 
hem, die in andere dan Arabische vooroordeelen is opgevoed, 
alleen daarin, dat hij van zijno jeugd af nevens het geloof, de ritu- 
eele godsdienstoefening, het vasten en de armenbelasting, de bedo- 
vaart naar Mekka als een zijner hoofdplichten heeft leeren be- 
schouwen. Onze geleerde van zooeven was, in weerwil van zijn 
strong aiitoriteitsgeloof, op weg om den geheelen hadj als overtolligo 
weelde te beschouwen. Zou eenmaal (hetgeen te betwijfelen valt) 
Sprengers hoop vervuld worden, dat ook de moslims hunne Tii- 
binger school mochten verkrijgen, dan zal voorzeker het Mekkaansche 
feest het eerst aan de beurt zijn om geschrapt te worden van de 
lijst der zaken, die tot het wezen (of do idee?) van den Islam be- 
hooren. Voor ons hebben de eeuwenoude hadj, de Mekkaansche 
ceremonieu en heilige plaatsen vooral beteokenis als laatste over- 
blijfselen van een hoogst belangrijken oud-Semitischen godsdienst, 
terwijl de kennis der verhouding van Mohammed tot dat alles in 
de verschillende tijdperken zijns levens een belangrijk hulpmiddel 
is om de ontwikkeling van zijn karakter na te gaan. Uit dit oog- 

191 punt heb ik die merkwaardige boiiwvallen herhaaldelijk nauwkourig 
bekeken on wat ik meer of beter meende te zien dan mijno voor- 
gangers, medegedeeld. Liever dan voor de leemten en gebreken, 
die in mijn arbeid gevonden zullen worden, verschooning te vragen, 
verwijs ik hem, die mij daarvan een verwijt zou willen raaken, 

naar Allahs woorden: S d. i. van niemand 

wordt meer geeischt dan hetgeen hij vermag. 


1) Mohibboddln atTabari in cod. lugd. 397 f. 265 r®. 



II 


DE LAATSTE VERMANIM VAN MOHAMMED 
AAN ZIJNE GEMEENTE, 
IIITGEVAARDIGD IN HET JAAR 1880 N. C. 
VERTAALD EN TOEGELICHT 


1884 



Gedagteekend: Leiden, Jimi 1884. 

Verschenen in De Indische Gids, VI (Amsterdam, 1884), 
n, biz. 1—18. 

Afzonderlijk bij J. H. de Bussy te Amsterdam 1884. 



„Neen, wat meer is, de ure staat hun (den ongeloovigen) te wachten 
en DE URE is vreeselijker en bitterder dan de straf dezer wereld”^). 
Sedert dezo en dergelijke godspraken door Mohammeds mond de 
ooren der Arabieren bereikten, heeft de beschrijving van het goddelijk 
gericht en van de voorteekenen, die het einde dezer wereld zouden 
aankondigen, tot de gcliefkoosde ondervtrerpen der Mohammedaansche 
godgeleerden behoord. Joodsche, Christelijke en Oudperzische denk- 
beelden onitrent de voorberoiding der groote katastrophe moesten 
dienen om (h' schrale gegevens van den Qoran naar de behoeften 
der latere g(?slachten van geloovigen aan te vullen. 

Mohammedaansche verbeelding en systematiek brachten in de 
steeds aangroeiende stof zekere soort van orde, of liever: zij maakten 
datiruit een vrij chaotisch geheel. Wie de vruchten dezer work- 
zaamheid van eeuwen wil leeren kennen, vindt daartoe overvloedige 
gelegenheid; eenigo van de meest beroemde werken over den dag 
der afrekening en hetgeen daaraan voorafgaat, zijn in druk uit- 
gegeven en in Europeesche bden overgezet Elke bladzijde dier 
geschriften leert ons, hoe verschrikkelijk de ure en hare voorbe- 
reiding is voor geloovigen zoowel als ongeloovigen. Jaren, eeuwen 
2 van algemeene ellende, oorlogen, ziekten, vreeselijke natuurver- 
schijnselen, rampen van allerlei aard gaan aan den Dag der Opstan- 
ding vooraf. Wei zullen alle geloovigen eenmaal zalig worden maar 
de zondaars onder hen moeten toch naar rfe mate hunner zonden 

korter of langor tijd de pijnen der Hel verduren en wie weet 

zich van zonden geheel vrij of van Allahs genadige uitdelging zijner 
schuld zeker? Zelfs hun, die reeds gestorven zijn, staat na de 
„ straf in het graf ” en de opstanding nog een lange, bange tijd van 
onzekerheid, van vreezen en beven te wachten, voordat Allah tot 
de afrekening zal overgaan; nog daarenboven de ijzingwekkende 
gebeurtenissen te moeten beleven, die den aardbewoners tot voor- 
teekenen van het naderend einde zullen zijn, is voor alien zonder 
onderscheid een waar schrikbeeld. 

1) Qor. LIV: 46. 

' 2) Bijv. Mohammedanische Eschatologie, herausgegeben v. Dr. M. Wolff, Leipzig 

1872; — Ad-Dourra al-Fakhira, la Perle Preciease de Ohazali, par Luoieu Gauthier, 
Goneve-Bfile-Lyon 1878. 
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Allah heeft bij herhaling^) verzekerd, dat de voor deze gebeur- 
tenissen gestelde tijd Hem all66n bekend is; berekeniDgen of gis- 
singen dienaangaande worden dan ook door rechtzinnige geleerden 
gewoonlijk ontraden of verboden. Daarentegen bevelon zij als om 
strijd de overdenking der Laatste Dingen op zich zelve als eene 
nuttige bezigheid alien vromen met nadruk aan. Reeds in het alge- 
meen zal het denken aan de eeuwigheid den mensch tot een ernstig 
en waardig leven leiden; de Mohamniedaansche eschatologie brengt 
in het bijzonder mede, dat de meditaiio mortis den vromen moslims 
tot bemoediging, den zwakkcn of lichtzinnigen ten prikkel wezen zal. 

In bijzonderheden mogen de fantastische schilderingen, welke de 
geleerden van de voorteekenen van den ondergang der wereld geven, 
veelszins uiteenloopen, hierin stemmen alien overeen, dat de laatste 
tijden zich door geweldige omwentelingen, vooral door afval van 
den Islam en tijdelijke heerschappij van het ongeloof en de on- 
geloovigen zullen kenmerken. „Wanneer gedurende 7 jaren niemand 
den had] gedaan heeft, dan zullen de menschen des morgens opstaan 
en zien dat de Ka‘ba is weggenomen, zoodat men van haar geen 
spoor meer vindt; vervolgens zal men den Qoran uit de exemplaren 
verdwenen vinden, zoodat het papier glinsterend wit is geworden, 
zonder eene letter daarop. Vervolgens zal do Qoran uitgewischt zijn 
uit de harten, zoodat men zich geen woord daarvan herinnert, on 
de menschen zullen zich weder met de gedichten, liederen en ver* 
halen van den tijd der onwetendheid (v66r den Islam) bezig houden. 

3 Dan zal de Antichrist (Daddjal) opstaan; daarna daalt ‘Isa (Jezus) 
neder om dezen te dooden en op dat oogenblik is de ure gelijk aan 
eene zwaogere vrouw in barensnood.”*) 

In deze woorden resuraeert een der lichten van den Islam eenige 
van de voomaamste def door ons besproken „teekenen”. Dit alles 
wetende, wordt de vrome door den voorspoed en de verwatenheid 
der ongeloovigen niet aan het wankelen gebracht; hem sterkt de 
overtuiging, dat hiermede Allah's wil wordt volbracht, dat de ver- 
nedering van de vromen slechts tijdelijk; dat het schijngeluk der 
kafirs voor hen het begin van het einde is. Zondaars en betters 
kunnen, zoo zij nog een greintje geloof behouden hebben, door de 
herinnering aan deze voorzeggingen tot berouw en bekeering ge- 
bracht worden. Weliswaar staat het voor de moslims vast dat deze 
dingen op Allah’s tijd, onafhankelijk van den wil der menschen, 
zullen geschieden. Maar even zeker is het dan toch dat, zoolang 


1) Qor. VII: 186 vv. e. a. p. 

2) Ghwzali, Ihjil: 207— 208. 
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de Ka‘ba wordt bezocht, de Qoran afgeschreven en van buiten 
geleerd, zoolang de godsdienstige plichten worden betracht, men 
zich nog in uitstel van den tijd der verschrikkingen mag verheugen. 
Zoowel deze overweging als de wensch om, wann66r die tijd aan- 
breekt, daarop voorbereid te zijn, ziillen ook de lauwen tot geloofs- 
ijver prikkelen. Geen wonder dat de leidslieden der gemeente om 
de slapenden wakker te schudden, dat Mohammedaansche gelukzoekers, 
om zich voor hunne wereldsche doeleinden gewillige werktuigen te 
verschaffen, geen middel werkzamer vonden dan het voorstellen 
van de geweldige teekenen, die immers elk tijdperk der wereld- 
geschiedenis wel aanbiedt, als voorboden van het einde der wereld. 

Elke versterking van den geloofsijver der Mohammedanen, maar 
bovenal opwekkingen van de hier bedoelde soort, hebben eene 
verscherping der verhouding van den Islam jegens andersdenkenden 
ten gevolge. Men mag nimmer ongeloovigen liefhebben^); toen de 
Islam groot was en dus edelmoedig kon zijn, mag deze raad op 
moslimsch standpunt niet overbodig zijn geweest Wanneer de ge- 
loovige echter met eenigen grond kan vermoeden, dat de dagen 
dezer wereld geteld zijn; wanneer hij dus meent de kafirs voor het 
laatst het trotsche hoofd te zien opsteken, alsof zij tegen Allah iets 
vermochten, dan zal zijne gezindheid jege#s dezulkeu niets te wenschen 
overlaten. Hoe zou hij zonder toorn hunne weerspannigheid aan- 
4 schouwen of zonder blijdschap denken aan hunne aanshuinde ver- 
nedering, waaraan hijzelf (wie weet het?) wellicht het zijne zal 
mogen toebrengen! Ook al acht men de ure niet zoo nabij, als 
deze laatste onderstelling zou medebrengen*, dan toch is in elke 
machtsontwikkeling van ongeloovigen een duurzaam verwijt voor 
de moslims gelegen: als zij niet him plicht van voortdurenden strijd 
tegen de kafirs verzaakteu, kon de macht van dezen niet anders 
dan afnemen. Alle plichtverzuim verwijten zich de geloovigen het 
emstigst in tijden, waarin de aandacht op het einde der wereld 
gevestigd is. Geen zelfverwijt erkennen zij echter liever en met 
minder voorbehoud dan dit: dat zij zich te weiuig bewust zijn van 
hunne roeping om over hen te heerschen, die thans hunne gelijken 
of meerderen zijn. Invloedrijke Mohammedanen of zulken, die naar 
gezag streven, zien hunnen invloed en hunne kansen door de machten 
van het Westen gestadig verminderen. Hebben zij nu aan hunne 
onderhoorigen geene zekere wereldsche voordeelen te beloven, dan 
is niets beter geschikt om veerkracht te wekken in de massa, die 
hen draagt, dan de prediking der nabijheid van het groote Gericht, 


1) Badjoeri 11: 474. 
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■waarin eene opwekking tot krachtige bestrijding van het ongeloof 
van zelf ligt opgesloten. Ook mogen mislukte pogingen Allah’s 
getrouwen niet afschrikken, want hij, die den djiMd van hen eischt, 
heeft hun ook voor dien strijd buitengewone hulp toegezegd. 

Wie het zijn zoude die, door Allah gezonden, de Satansbenden 
zou vernietigen, daarover is de Islam het niet altijd met zichzelf 
eens geweest. Men vindt bij de oude schrijvers beurtelings 1®. de 
aan het Christendom ontleende voorstelling der wederkomst van 
^Isa (Jezus), die zal nederdalen om (naar de Mohamraedaansche 
leer) de zending van den profeet van Mekka te bevestigen, aan 
het rijk van den Antichrist of valschen Messias (Daddjdl) een einde 
te maken en v66r den algemeenen dood een rijk van langdurigon 
vrede op aarde te stichten; 2^ de verwachting dat een Mahdi d. i. 
een door Allah op den rechten weg geletd vorst (volgens velen uit 
Mohainmeds geslacht) den strijd tusschen kafirs en moslims zal 
beslechten en als een volmaakt chalief een volmaakten staat zal 
stichten. Beide verwachtingen schijnen elkander gedurende eenigen 
5 tijd den voorrang betwist te hebben*), maar beide zijn ten slotte 
van de schildering der „teekenen” onmisbare bestanddeelen gevvorden. 
Op de korast van den eersten redder en diens vrederijk zal dan volgens 
sommigen een nieuwe afv^l en eene nieuwe reeks van rampen 
volgen, waaraan door den tweeden een einde wordt geraaakt. Als 
eerste geldt dan gewoonlijk de Mahdi, en de tijdsruimte, die zijn 
optreden van ‘Isa’s wederkomst zal scheiden, wordt Wei eens op 
7 jaren gesteld*). 

Dat de tegenwoord^e geloovigen algemeen verlangend uitzien 
naar den Mahdi, is door het optreden van meer dan eenen gerucht- 
makenden candidaat voor die waardigheid in den laatsten tijd in 
geheel Europa bekend geworden. Dagbladen en tijdschriften in 
alle Europeesche talen hebben sints lang gewedijverd in het mede- 
deelen van onzin over de valschelijk door hen alzoo genoemde 
„valsche profeten”; deze laatsten waren zeker reeds ieder tien 
maal gestorven, als zijzelven de mishandelingen hadden onder- 
gaan, die hunne namen van Europeesche schrijvers te verduren 
gehad hebben. 


1) Zoo wordt in de straks te yermelden plaats uit den Catalogus Codicum 
Orient. Biblioth. Lugduno-batavae alleen Jezus vermeld, gelijk ook in het reeds 
vermelde citaat uit Ghazali’s Ihja; ten tijde van den door Dr. Goldziher in zijne 
verhaudeling „Zur Charakteristik Gelal ud-din us Sujuti’s” (Sitzungsber. der 
Wiener Acad, phil.-hist. Classe LXIX Bd. I, 8.11—12, geciteerden auteur was 
men onzeker of Jezus dan wel de Mahdi verschijnen zoude. 

2) Sojoeti bij Goldziher a. w., biz. 13. 



131 


In het bovenstaande hebben wij reeds 66nen grond aangegeven, 
waarora juist in onzen tijd MahdT’s en dergelijke fortuinzoekers over 
zooveel troebel water beschikken waarin zij kunnen visschen: de 
toenemende macht der kafirs lea nadeele van den Islam, waarin 
een verwijt van plichtverzuim en een voorteeken van het naderend 
einde voor de geloovigen opgesloten liggen. Wei heeft de Islam 
reeds meer tijden van verdrukking beleefd en is hij ook nu nog 
bij lange na niet zoo zwak als men zich in Europa wel eens diets 
wii maken; maar in de iaat^te eeuw heeft hij toch bijzonder gevoe- 
lige slagen in grooten getale ontvangen, die zich op elk gebied doen 
gevoelen. Zijne politieke macht is verkleind en verbrokkeld door 
landen als Engeland, Frankrijk en Kusland, die zelven aan hem 
cijnsbaar belioordeu te wezen; zijne wetenschappen kwijnen; boven- 
dien ontbreken ook in de negentiende-eeuwsche Mobammedaansche 
wereld die tallooze schaduwzijden des luvens niet, die sedert de 
schepping alle bravo lieden onverraoeid deden jammeren over de 
verdorvenheid van den „tegeawoordigen tijd". Maar er is nog eene 
andere omstandigheid, die do muslims juist in dezen tijd voor ver- 
wachtingen als de thans door ons besprokene bijzonder ontvankelijk 
maakt. Al heeft Allah zich de wetenschap van het uanneer der 
URE voorbehouden, naar den tijd der teekenen, die hare nadeiing 
zouden verkondigen, hebben de moslims zich steeds veroorloofd te 
gissen. In heilige of ronde getallen meende men vooral den sleutel 
6 ter oplossing van dit vraagstuk te moeten zien. Jsa, het einde der 
regeering van veeriig chaliefeti, zoo heeft men in zekere kringen^) 
geloofd, zouden dezen de heerschappij aan ‘Isa overgeven. Deze 
verwachting is door de eeuwen reeds beschaamd. Later werd eene 
meer vage tijdsbepaling aan eene heilige overlevering vastgeknoopt 
Volgens eene traditie zoude namelijk Mohammed aan zijne gemeente 
beloofd hebben dat ua afloop van elke eeuw der moslimsche jaar- 
telling een man zoude opstaan, die den Islam nieuw leven inblazen, 
den geloovigen hunue verzuirade plichten voor oogen houden, de 
in verval geraakte heilige wetenschappen tot nieuwen bloei brengen 
zoude: een vernieuivery levetidfuaker van den god^dienst^). Nu 
meende men dat tegen het einde der wereld, wanneer de Islam 
het diepst gezonken zoude zijn, deze rol door niemand minder dan 
den Mahdl vervuld zou worden; zoodat bij elke wisseling der 
eeuwen de Mahdl- verwachting hier en daar verlevendigd werd, te 

1) Men zie: Catalogus Codioum Orient. Bibl. Lugduno-batavae IV: 214. 

Zie over de tradition dienaangaande 

0 . a. Ooldziher a. w., biz. 8 vv. 
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algemeener naar mate de tijden slechter waren. Vooral wanneer 
men in zulk eene periode te vergeefs zocht naar den man, die zich 
wat geleerdheid en vroomheid aangaat met de imams van vroeger 
kon meten, werd naar den door Allah „op den rechten weg ge- 
leiden’’ man uitgezien. Bij de groote beteekenis, die men ook in 
andere godsdiensten aan een duizendjarig tijdperk pleegt te hechten, 
bevreemdt bet ons niet dat de 10* eeuw der Hidjra door velen als 
de laatste beschouwd en dus de Mahdl als baar „vemieuwer” werd 
verwacht De meermalen aangehaalde verhandeling van Dr. Gold- 
ziher leert ons, hoeveel moeite de beroemde geleerde Sojoetl zich 
gaf om de onjuistheid dezer meening aan te toonen; de zaak ging 
dezen wijze te meer ter harte, daar bij in alle bescbeidenheid zich- 
zelven de taak van modjaddid zijner eeuw had toegedacht Het jaar 
1000 der Hidjra bleek evenmin als het laatste regeeringsjaar van 
den 40"^*” chalief voor zoo groote gebeurtenissen bestemd als velen 
gemeend hadden. Na dien tijd bleef het toenemende politieke en 
intellectueele verval van den Islam eene voortdurende waarschuwing, 
dat men op de groote katastrophe voorbereid moest zijn en elke 
wisseling der eeuwen (gelijk nu onlangs het einde der 13* en het 
begin der 14* eeuw) brengt de gemoederen in een onrustigen toe- 
stand, waarvan candidaten tot het Mahdi-ambt en mindere leiders 
en verleiders der gemeente tot hun voordeel gebruik maken. 

7 De Mohammedaansche eschatologie is niet slechts in onze Oost- 
indische bezittingen bekend, maar er bestaan, zooals men weet, 
geschriften, waarin die voorstellingen geheel naar de behoeften der 
Inlanders zijn bewerkt. De verhaaltrant is nal'ever dan die der 
Arabische schrijvei:s, in chronologic en namen van personen en 
zaken heerscht de schromelijkste ver warring en . . . . de vertegen- 
woordigers van het ongeloof, die in de laatste dagen vernederd 
worden en voor het geweld van den Mahdl bezwijken, zijn behalve 
eenige denkbeeldige vorsten, de koningen der Engelschen en der 
Franken en de Radja van Holland, Staaltjes van Javaansche escha- 
tologie als die de heer Hoezoo in de Mededeelingen van wege het 
Nederlandsch Zendelinggenootschap (Deel XIII en, nu onlangs, 
Deel XXVII: I vv.) naar het boek Akir-ing-Djaman gaf, zeggen 
ons duidelijk wat het beteekent, de aandacht der Mohammedanen 
in Oost-Indie op het einde der wereld te vestigen; eene gewoonlijk 
zoogenaamde fanatieke gezindheid is van agitatie op dit gebied 
steeds het direct of indirect gevolg. 

Behalve door geschriften, die den laatsten strijd van geloovigen 
en ongeloovigeh beschrijven^ wordt de aandacht der Inlanders nog 
op andere wijze op de „teekenen” gevestigd. Zoo heeft men in onze 
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eeuw herhaaldelijk in Oost-Ipdie geschriften verbreid, waarin het 
opkandenxijn van den Oordeelsdag wordt betoogd^ zoodat een iegelijk 
zich meet haasten om met den Islam ernst te maken, als hij zijn 
deel aan de eeuwigheid niet verliezen wiL Gaarne geeft men 
zulke geschriften uit voor afkomstig uit Arabic, het Heilige Land, 
terwijl dan een vorst, die daar zetelt, het bevel tot de versprei- 
ding van zulk eene vermaning heet te hebben gegeven. Eene ver- 
taling van eene dergelijke vermaning (uit het Soendaasch) is mij 
eens onder de oogen gekomen; zij heet te zijn uitgevaardigd door 
den „Koning van Mekka” op last van den Profeet in het begin der 
(thans verloopen) eeuw van de Hidjra. Daarin wordt herinnerd 
aan allerlei rampen, die onlangs aan het menschdom overkoraen 
zijn, als: ziekten, overstroomingen, aardbevingen ; verder ook aan 
bijzondere voorteekenen, die zich zouden hebben vertoond, bijv. 
dat de Zwarte steen te Mekka langzamerhand verdwijnt, de deur 
der Ka‘ba niet meer geopend kan worden, enz. Met het oog op 
dit alles wordt de Oordeelsdag als zeer nabij voorgesteld en den 
gelouvigen met nadruk aanbevolen zich te wapenen met een oprecht 
geloof en vele goede werken. Op verspreiding van het stuk wordt 
zeer aangedrongen, ja twijfel aan de echtheid daarvan als ongeloof 
gebrandmerkt. De conceptie van het stuk evenzeer als allerlei in 
8 den inhoud wijzen duidelijk aan, dat het niet van Arabic afkomstig 
of althans zeer bijzonder en opzettelijk naar de behoefteu en den 
beschavingstrap der Oostindische geloovigeii is aangelegd; hdn wil 
het vleien, him geweten wakker schudden, him geloofsijver prikkelen. 

Op een dergelijk product van jongeren datum, welks oorsprong 
intusschen niet zoo duidelijk uit vorm en inhoud blijkt, wenschte 
ik thans de aandacht te vestigen. Een Arabisch pamflet, waarin 
zekere Sjaich Abdallah verslag doet van een droomgezicht, dat 
hem in het jaar 1297 der Hidjra (1880) te Medina te beurt gevallen 
is, wordt thans in het origineel zoowel als in het Soendaasch in de 
Preanger verspreid; van bevoegde zijde verneem ik, dat ook in 
Banten en in Atjeh dergelijke geschriften in omlot>p zijn gebracht. 
Nadat eerstbedoeld stuk mij in handen gekomen was, vend ik in 
eenige dagbladen^), die dit uit het Alg. Dagblad hadden overge- 
nomen, een kort bericht aangaande den hoofdinhoud daarvan, waarbij 
tevens werd vermeld, dat de vrome gemoederen in de Preanger 
er door beangst werden en dat de beschrijving van het visioen in 
sommige moskeeen wekelijks werd voorgelezen. In een enkel dag- 


1) 0. a. „Nieuwe Rott. Oomant” van 4 Juni 1884, Tweede Blad; „Nieuw8 van 
den Dag” van 5 Juni 1884, Dei*de Blad. 
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blad'), dat mij onder de oogen kwam,. werd later nog eens uitvoerig 
op de slechte gevolgen van dergelijke opwinding gewezen; echter, 
helaas! als gewoonlijk door iemand, die zoo slecht op de hoogte is 
der door hern behandelde onderwerpen, dat zijn geschrijf bij des- 
kiindigen geen gewicht in de schaal mag leggen. Wij betreuren 
dit te meer, omdat de waarschuwing van dien schrijver op zichzelve 
zeker niet ongepast mag heeten, waar de Regeering tegenover den 
Islam eene struisvogelpolitiek pleegt te volgen met het motto: 
„Aprds nous le d61uge!” 

Wij laten nu zonder verdere inleiding de vertaling volgen van 
het Arabische verslag van Abdallah’s visioen, waarvan mij door 
vriendelijke toezending een oxemplaar gewerd; eenige opraerkingen, 
waartoe het pamflet aanleiding geeft, deelen wij aan het slot mede. 

9 In den naam van Allah, den Barmhartige, den Genadigo! 

Lof zij Allah, den Heer der wereld, en Allah zegene onzen heer 
Mohammed en zijn geslacht en zijne gezellen en schenke hem 
vrede!*) Om ter zake te komen: dit is eene vermanirig^) , tot den 
Sjaich Abdallah gekomen van den Gezant van Allah (Mohammed); 
Allahs beste zegen en vrede mogen, zoolang de verheven Tuin 
bestaat^), op den heer van dien Tuin (Mohammed) rusten! 

De Sjaich Abdallah zegt: Terwijl ik in zekeren nacht, en wel een 
Vrijdagnacht^) van de maand RabT‘ al-Awwal®) van het jaar 1297 

1) „Nieuws van den Dag” van 9 Juni 1884, Eerste Blad. Om slechts enkele 
flaters van dat hoofdartikel aan te wijzen, vermeld ik dat daarin sprake is van 
den „volgens den koran te verwachten Imam Mahdi”, terwijl nergens in don 
Qoran zoo iets vermeld wordt; dat de hadj daar bij herhaling ten onrechte een 
bezoek aan Mohammeds graf beet; dat onze consul in de verbeelding des sohrij- 
vers te Mekka gevestigd is; dat de hadjititel een j)riesterWiQ\ wordt genoemd; 
eindelijk dat de „leer” van den „ inlander” wordt voorgesteld als „een mengsel 
van Boeddhisme, Mohamedanisme en nog wat”. Hij, wieu onze journalistiek nog 
eenigszins ter harte gaat, kan zulk dom gebabbel niet zonder crgernis lezen. 

2) De gewone frazen, waarraede Mohammedaansche geschriften van allerlei 
aard plegen te beginnen. 

3) Het woord waQijjatj dat ook testament of raadgeving van algemeenen aard 
kan beteekenen, is hier in het origineel gebruikt. 

4) Hier is die „Tuin” bedoeld, waarvan ik in mijne Inleiding tot de veitaling 
van Sjaich Amien’s indrukken van het Leidscho Orientalisten-congres (biz. 3 — 4) 
sprak en waarvan het in de heilige overlevering heet; „Do plaats tusschen mijnen 
mimbar (preekstoel) en mijne woning (Mohammeds wooing bevond zioh ter zijde 
van de oude moskee te Medina en werd later in dat gebouw opgenomen) is een 
der Insthoven van het Paradijs”. In dien „Tuin” ligt de Gezant van Allah begraven. 

5) De Vrijdagnacht is volgens den Islam bijzonder heilig en dus voor gebeds- 
verhooring, droomgezichten enz., meer dan andere geschikt. 

6) Op den dier maand werd Mohammed, naar de aangenomen meeuing, 
geboren. 
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der Hidjra (1880 n. C ) sliep, in den slaap den verheven Qoran 
reciteerende (sic!), zag ik de schoonheid^) van den Gezant van 
Allah (Allah zegene hern en schenke hem vredel), die aldus sprak: 
„0 Sjaich Abdallah! in dit jaar zijn 17000 zielen van mijne 
gemeente gestorven, waarvan niet meer dan 17*) in den geloove®) 
waren en alle overigen daarbuiten — wij nemen onze toevlucht 
tot Allah voor dit laatste^) — ; zij zijn afgeweken van Allah en 
10 zijnen Gezant^) en zij hebben onderling veraenigvnldigd de onge- 
rechtigheid, zedeloosheid, goddeloosheid, achterklap, laster, leugen, 
ontucht, het eten van verbodene spijzen, het bekladdei^ van den 
naam van kuische vrouwen, het verteren van der weezen goed in 
ongerechtigheid, het verteren van de waqfs®) op onwettige wijze, 
het verteren van de bezittingen der menschen voor nietswaardige 
zaken^), valsche en leugenachtige getuigenis, verborgen haat en 
nijd. Zij lachen in elkanders gezicht, vreezen Allah den Allerhoogste 
niet, houden den verheven Qoran niet in eere, hebben de geleerden 
(^oelama) en hunne iiitspraken niet lief; zij verteren den prijs der 
urakooping, de grooten onder hen hebben geene barmhartigheid voor 
de kleinen, do kleinen geen eerbied voor de grooten. Zij volgen 
hunne lusten, hebben deze wereld en hare bekoorlijkheid en hunne 
kinderen lief, inaar vergeten de andere wereld (Achirat); zoo hebben 
zij (Ian bij Allah en bij Allahs Gezant (Allah zegene hem en schenke 
hem vrede!) geen goed werk (aan te wijzen). Vermeld het hem, 


1) Eene dergelijke omschrijving van de persoon als ons: Majesteit, Excellentie 
en dgg. 

2) In het bovengonoemde courantenbericht is van 7(X)0(X) en 7 sprake; dit is 
zekor, wat hot jaarlijksche sterftecijfer der geheele Mohammedaansche gemeente 
betreft, minder nai'ef dan de 17000 van onzen tekst. 

3) „In den iman”. Waar iman van islam wordt onderscheiden, is het laatst- 
genoemde het (naar den mensch gesproken) bohooren tot Mobarameds gemeente, 
iman daarentegen het vraro geloof des harten, dat Allali aangenaam is. Daaroin 
mag men zrggen: „ik ben inoslim”, inaar do woorden: „ik ben mo’min”, zouden 
een onbevoegd oordeel des menschen over do waardo van zijn eigen geloof be- 
vatten; hieraan beboort men dus toe te voegen: als Allali wil (in sja’ Allah). 

4) Natuurlijk eene vrome formule, die de auteur of afschrijvor in Mohammods 
woorden invoegt. 

5) Hier zou men bijna vragen, of Abdallah vergeten is, dat hij het woord 
aan Mohammed zelf gegeven had. 

6) Zaken, die door hare eigenaars aan het verkeer onttrokken en voor altijd 
afgestaan zijn tot een goed doel. Hier wordt dus oneerlijko administratie dier 
goederen bedoeld. 

7) Hieronder wordt alle oneerlijke handel, vooral ook afzetterij onder schijn- 
heilige voorwendselen, verataan. 
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0 Sjaich Abdallah! dat it beschaamd gestaan heb^) voor Allah van 
wege de booze daden en hoofdzonden, waarin zij verzonken zijn. 
Allah de Allerhoogste, de Machtige en Heerlijke zeide namelijk: 
,0 Mohammed! wat dunkt U nu van Uwe gemeente? Ik wil hen 
tbans ... .2) en Mijnen toorn op hen doen nederdalen.’ Toen zeide 
ik: ,Ik vraag I], o Heer! bij Uwe kracht en de heerlijkheid van 
Uw edel gelaat, dat Uij voor eene wijle nog mijne bemiddeling 
aanneemt en hun hunne schuld niet aanrekent, totdat eene ver- 
maning hen in de verschillende landstreken heeft bereikt.’ Deel^) 
het hun dus mede, opdat zij zich er naar richten; dit toch is de 
laatste vermaning en ik vertroiiw van Allah dat deze vermaniny 
11 (alien) zal bereiken. Ik zend persoonlijk tot hen (den raad), dat zij 
toch hooren en gehoorzamen en de wet van Mohammed (Allah 
zegene hem en schenke hem vrede!) beoefenen en Allah den Aller- 
hoogste om vergeving vragen, dat zij elkander het goede aanbevelen 
en elkander van het kwade weerhoiiden en de waarheid spreken, al 
is het tegen hunne eigene personen, en niet liegen. Wio aan deze 
{vermaning) twijfelt verdient de straf der Hel — waarvoor Allah 
ons behoede! — Toen zeide Allah de Machtige en Heerlijke: ,o 
Mohammed! zie, Ik heb hen met veepest bezocht, maar zij hebben 
daarop geen acht geslagen: Ik heb hen nog met allerlei beproeving 
bezocht^).”’ Toen zeide de Profeet (Allah zegene hem en schenke 
hem vrede !)^): „o Heer! bij Uwe kracht en de schoonheid van Uw 
edel gelaat vraag ik U, dat gij voor eene wijle mijne bemiddeling 
aanneemt, totdat zij zich wellicht nog beijveren^‘) om Uwe weldadig- 
heid en naderen tot Uwe poort.'’ Toen zeide Allah de Allerhoogste, 
de Machtige en Heerlijke: „Dat zij ii toegestaan, o Mohammed!’* 

1) De profeten worden in den Islam steeds voorgesteld als pleitbezorgers hunner 
volgelingen en als hunne middelaars bij Allah. 

2) lets als ,,te gronde richten’’ is bedoeld; er staat: dat geen ziii 

geeft. ' 

3) Het zal geen opmerkzamen lezer ontgaan, dat onze drooiner zich hier aan 
eene dubbele liteiarische onhandigheid schuldig maakt: 1". vergeet hij bij het 
nedei-schrijven van de woorden, die thans velgen (tot „de straf der Hel”), dat 
Allahs toestemraend antwoord nog niet gegeven is; 2®. denkt hij er ook hier lang 
niet altijd aan, dat naar zijne inkleeding Mohammed zelf aan het woord is. 

4) De woorden: die hier nog volgen, laat ik voorzichtigheidshalve 

onvertaald; tot den zin doen zij niets af. Waarschijnlijk is hier nog iets iiit- 
gevallen, bijv. de mededeeling, dat ook deze poging om hen tot inkeer te brengen 
mislukte. 

5) Men ziet, dat de droomer hier, zonder het zelf te bemerken, op eens Mo- 
hammeds rede afbreekt om zelf in den verhalenden trant voort te gaan. 

6) Er staat: Ik vertaal alsof er stond: 
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Vervolgens zeide de Profeet (Allah zegene hem en schenke hem 
vrede!): „0 Sjaich Abdallah! vermaaa jnijne gemeente^), dat zij drie 
dagen vasten, waarvaa de eerste een Dinsdag, de laatste een Donder- 
dag zij-); dat zij Allah den Allerhoogste om verge ving vragen en 
Hem loven*) en uitgeven van hetgeen zij bezitten ten behoeve der 
armen en behoeftigen. Deel hun mede dat de tjre nabij is en dat 
binnenkort de Poort der bekeering gesloten zal worden. Reeds 
heeft haar (nam. der ure) teeken zich in de Ka‘ba vertoond'^) en 
12 Gabriel heeft mij aangekondigd, (dat hij) 10 malen naar de aarde 
zal nederdalen®): de V maal zal hij de ivaarheid wegnemen, de 2* 
maal den xegen^ de S'" de liefde nit de harten der broederen, de 
4" de helooningy de 5*“ de. Ujdxaarnheid y de 6* de mildheid, de V het 

geloof (Tman) iiit de harten der rijken®), de 8® de wetemchap 

en de 10* de vereering van den Qoran uit de harten der gehoor- 
zamen. Waarschuw hen toch, o Sjaich Abdallah! dat, als zij Allah 
den Allerhoogste niet om vergeving vragen en Hem niet loven en 
prijzen, pestilentie over hen zal komen en beproeving en toorn 
(Gods) en kommer en droefenis. Beveel hun, dat zij de Vrijdag- 
godsdienstoefening en de gemeenschappelijke godsdienstoefeningen*) 

1) In den Arab, tekst voIgt hetwoord; Zovi dit beteekeneu : .,gedu- 

rende de twee thans volgende jaren^V Ik durf het niet beslissen. Aan het partic. 

van of van zal men wel niet to dcnken hobben. 

2) Hiermede wordt geene wekelijks terugkeerende vasten bedoeld. zooals het 
courantenbericht dit gaf; maar eene diiedaagsche Tauten als boetedoening en voor- 
bereiding tot een beter leven. Ook als voorbereiding eener godsdienstoefening 
tot afwending eener volksramp, wordt ziilk eone driedaagsche vaj^ten aanbevolen. 
bijv. Sjirazi, Tanbih . ed. .luynboll, biz. 1^1®. 

8) Natuurlijk dit alios liefst in gebruikolijke formulen. 

4) AVelk teeken hior bedoeld is, Idijkt niet; wellidit het boveu (biz. 133) uit een 
ander gesehrift ivangehaalde betreffende het allengs afnemen van den Zwarten 
Steen. 

5) Ook hier is dus weer onikeering van de natiiurlijke urde der dingeu en 
afneming van ijver in het geloof en in goede werken liet voorteeken van den 
ondergang der wereld. In do opsoinming is moor willekeiir dan sainenhang; een 
ander tiental door Gabriel tegen den Oordeelsdag weg to nemen zaken vindt 
men opgesomd in het aangehaalde nittreksel van den heer Hoe/.oo nit de Akir-ing- 
Djaman (Meded. Zend. Hen. XXVII: 4); de hoofdzakeii zijn hior en daar dezeifde. 

G) Eeno goede aanbeveling voor hen, die bezitten, om zich tijdig van het 
hunno te ontdoen door met inilde hand weg to schenken. 

7) Voor de ,,9® maal” is eene kleine witte ruimte in ons handschriftjo oningevuld 
gelaten. 

8) Dat is: de galats (sembahjangs), die men, waar het ook zij (niet slechts in 
de moskoe) met andeien to zamen verricht, waarbij dan altijd een als voorganger 
(imam) dienst doet. 
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getrouw in acht nemen en de zakst opbrengen en 9 adaqahs') doen 
ten behoeve der arraen en bqhoeftigen; want de 9 adaqahs blusschen 
den toorn des Heeren uit gelijk water vuur bluscht. Dat zij geene 
9 alat (sembahjang) doen over hen 2 ), die de 9 alfit verzuiraen, dezul- 
ken niet tot hunne zaakwaarnemers aanstellen noch hen bezoeken 
wanneer zij ziek zijn, noch hunne lijken wasschen®) noch hen 
begraven op de begraafplaatsen der moslims^).” 

De Sjaich Abdallah zegt: Bij Allah, nogmaals bij Allah! toen ik 
ontwaakte, was deze vermaning nedergelegd op het graf van den 
13 gezant van Allah (Allah zegene hem en schenke hem vrede!)®) en 
(daarbij stond vermeld): „wie haar overbrengt van de eeno stad 
naar de andere, diens middelaar zal ik (Mohammed) zijn op den 
Dag der Opstanding en hij zal met mij in het Paradijs zijn”. 

Bij Allah en met Allah en voor Allah! ik zweer den duren eed, 
welken men niet op goddelooze wijze zweren kan zonder zich de 
eeuwige straf op den hals te halen: ik (Abdallah) heb in deze 
vermaning niet gelogen noch eene letter daaraan toegevoegd of 
ervan afgedaan. A Is ik gelogen heb moge ik beroofd zijn van het 
zien. van Allah’s edel aangezicht en van het aangezicht van Allah’s 
Gezant^) (Allah zegene hem en schenke hem vrede!) 

Wie haar (de vermaning) hoort, zonder haar verder te verspreiden 
of haar aan iemand te leeren, diens aangezicht make Allah zwart 
op den Dag der Opstanding!’) Moge Allah ons en u leiden tot de 
beste werken, Amen! 

1) D. i. (naar het latere spraakgebruik) vrijwillige liefdegaven , in onderscheiding 
van de zakat, die als belasting geldt. Ook worden wel andere „goede werken” 
met den naara (jadaqah (waaruit in Indie sedeqah of sideqah werd) aangeduid. 

2) Dat wiJ zeggen: over hunne lijken. Bij het lijk van een goloovige moet 
eene palat gohouden worden, liefst in eene moskee. 

3) Ook de wassching der lijken van geloovigen is een plicht, voor welks ver- 
vulling de geheele geraeente verantwoordelijk is. 

4) Zoo worden hier dus diegenen in den ban gedaan, die den hoofd plicht 
(pilaar van den Islam) der vijfmaal daags te vorrichten godsdienstoofening ver- 
zuimen. In de meeste Mohammedaansche landen is dit plichtverzuim vrij algeraeen 
en geldt hij, die zijne vijf ^alats pleegt te doen, voor bijzonder vroom. 

5) Een visioen kan een spel der verbeelding zijn; geschreven stukken vindt men 
echter niet na zijn ontwaken op een graf, als zij daar niet neergelegd zijn. Hier 
stelt Abdallah dus groote eischen aan het geloof zijner lezers Men ziet dat de 
droomer, die verzuimd had ons mede te deelen, waar hij in slaap was gevallen, hier 
op eens als bekend onderstelt dat dit in de , , Moskee van den Profeet” te Medina 
plaats greep. „0/) Mohammeds graf” zal echter een ontwakend geloovige moeiehjk 
iets kunnen vinden, daar dit graf zich in eene afgesloten ruimte be vindt. 

6) D. i. beroofd van de eeuwige zaligheid, tot welker heerlijkste genietingen 
het zien van Allahs aangezicht behoort. 

7) D. i. Allah verdoeme hem. 
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0 gij die gelooft! bekeert u tot Allah met eene opreohte bekee- 
ring! 0 raenschen! zegt: „er is geen god dan Allah!” en het zal 
u welgaan. Twee') woorden (zinnen) zijn het, waardoor de Ara- 
bieren tot heerschappij geraakt en de andere volken hun dienstbaar 
geworden zijn. Vaartwel en verschaft u door die woorden een 
eeuwig verblijf in het Paradijs: 1®. er is geen god dan Allah; 
2®. Mohammed is de gezant van Allah (Allah zegene hem en schenke 
hem vrede!). 

Ten slotte een enkel woord over den droomer en schrijver Sjaich 
Abdallah, over vorm en inkleeding van zijn geschrift en over den 
inhoiid van dit laatste. 

Sjaich Abdallah is geen niuim, waarmede iemand in de Moham- 
14 medaansche wereld voldoende van anderen wordt onderscheiden. 
Evenals men ten onzent een boek, welks auteur zich bijv. Mijnheer 
Jan of Piet noemde, pseudoniem zou achten, zoo dient ook deze 
naam veeleer ter verberging dan ter aanduiding van den auteur.. 
Bij den naam Abdallah zou minstens de naam des vaders of die 
der geboorteplaats of het bedrijf van den schrijver gevoegd moeten 
zijn, als de aanduiding ernstig gemeend was. Het eenige, dat nu 
met hooge waarschijnlijkheid omtrent den schrijver gezegd kan 
worden, is zijne Arabische afkomst. In het bericht van het Alg. 
Dagblad heet onze droomer „sleutelbewaarder te Medina”-); men 
heeft gezien, dat in onzen tekst nergens van zulk een ambt gewaagd 
wordt. Ook mag men gerust aannenien, dat een visioen van een 
aanzionlijk moskcebeambte te Medina in de geheele raoslirasche 
wereld bekend en reeds lang veel meer besproken zoude zijn ge- 
weest dan het thans door ons vertaalde stuk. Bovendien is het 
bijna ondenkbaar, dat een zoo onbeholpen gesteld verhaal, welks 
taal zeer verro van klassiek of beschaafd is, in naam van een der- 
gelijk dignitaris in het licht gezonden zoude worden. 

Hiermede komen wij tot den vorm en de inkleeding. Het is 
moeielijk na te gaan, hoe veel dit stuk reeds door zijne verspreiding 


1) Mijn handschriftje heeft in plants van twee het cijfer I"; dit zal wel eene 
schrijffout zijn. Met „de twee woorden” worden altijd de twee bestanddeelen 
der moslimscho geloofsbelijdenis bedoeld. 

2) Het is zeer mogelijk en zelfs waarschijnlijk, dat mijn afsch rift van de „ver- 
maning” zoomin van leemten als van grove fouten vrij is; deze qualificatie van 
den visionair schijnt mij e(3ljter eerder een toevoegsel van een lezer of afschrijver, 
die begrepen heeft, dat Abdallah zonder zulk een ambt te bekleeden, moeielijk 
vlak bij Mohammeds graf kon slapen, dan een bestanddeel der oorspronkelijke 
redaotie van het droomgezioht. 
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op Java geleden heeft, m. a. w. hoeveel zuiverder het origineel is 
geweest dan het afschrift, dat in mijne handen kwain. Dit laatste 
wemelt van grove taalfouten, waarvan wei sommige op rekening 
van Inlandsche afschrij vox’s gesteld moeten worden, niaar zeer zeker 
niet alle. Zonder gevaar te loopen van onbillijk te zija, mogen 
wij gerust aannemen, dat onzuiverheid van taal en literarische on- 
beholpenheid tot do kenmerkende eigenschappen van het origineel 
behoord hebben, zoodat wij den auteur niet onder de hooggeleerden 
of bijzonder beschaafden moeten zoeken. 

Tusschen bedrog en zelfbedrog is vooral op het gebied der visi- 
oenen dikwijls moeielijk te onderscheiden. De eerlijkheid van dezen 
ziener is evenwel aan ernstige bedenkingen onderhevig. Had hij 
zich bepaald tot de mededeeling van zijn droomgezicht, dan zouden 
wij ons, zonder meer, niet dadelijk tot dezen twijfel gerechtigd 
15 achten. Dat iemand in een droom eenen afgestorvene, zelfs iemand, 
dien hij nooit gekend heeft, ziet en met hem spreekt, is niets bij- 
zonders. 

De Islto acht nu zulke verschijnselen niet subjectief, maar objec- 
tief^), kent aan die gezichten werkelijkheid toe. Talloos zijn de 
verhalen in levensbeschrijvingen van vromen en geleerden, waarin 
zij zelf in den slaap met verschijningen van profeten, lieiligen 
(waifs), wijzen begunstigd worden of, na hunnen dood, op hiinno 
beurt aan later levenden verschijnen. Niet zelden gevon die af- 
gestorvenen bij zulke gelegenheden verslag van hetgeen na hunnen 
dood met hen geschied is en knoopen daaraan wijze en ernstige 
raadgevingen voor de nog levenden vast. Men begrijpt echter dat 
de Islam niet zoo onvoorzichtig is om belangrijke zaken te laten 
afhangen van hetgeen aan slapenden in den droom wordt mede- 
gedeeld. Bepalen zich die mededeelingen tot goeden raad, op- 
wekkingen tot geloofsijver en inlichtingen omtrent de andere wereld, 
die met de officieele leer niet strijden, dan mag de drooraer zich 
gelukkig prijzen. Zoodra echter de dooden lots zeggen of aan- 
bevelen, dat eenig deel der geldende leer aantast, zoo moet men 
een van beiden aannemen, 1®. df dat Satan listiglijk de gedaante 
van een afgestorvene aangenomen en in die vermomming getracht 
heeft den droomer te verleiden, 2^. of dat het geheugen van den 
laatstgenoemde hem parten speelt en hij inderdaad lets anders heeft 

1) Zoo heet het altijd in de levensgeschiedenissen van Mohammed, dat zijne 
zending als profeet begon met „M?are visioenen” 

twijfeldo eerst (niet of zij een spel zijner verbeelding, maar) of zij van Allah 
of van den Duivel afkomstig waren. 
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gezien dan hij zieh later raeent te herinneren. Satan heeft echter 
volgens de beste autoriteiten geene macht om iemand gezichten 
voor oogen te tooveren als dat van onzen Sjaich Abdallah. 

De Duivel heeft de macht niet om zich in do gedaanto van den 
laatsten der profeten te vertoonen. Toch zoude het govaren kunnen 
medebrengen aan hetgeen iemand van den Profeet in den droom 
vernomen had, zonder meer, beslissende kracht toe te kennen. Om 
niet meer te iioemen: er zijn wel eens mystieken geweest, aan wie 
Mohammed al zeer licht in een droomgezicht zaken zoude hebben 
kunnen raededeelen, die de groivdslagon van den historischen, tra- 
ditioneelon Islfim ondermijnden. In zulke gevallon wijst men die 
gezichten af met een beroep op de feilbaarheid der menschelijke 
meraorie. In zijne verzameling van biographieen onder den titel 
Tahdib al-Asma (ed. Wustenfeld, pag. 54) zegt de beroemde Na- 
16 wawl, de geheel bijzondero eigenschappen opsommende, die Moham- 
med van andere stervelingen onderscheiden : „Hiertoe behoort ook, 
dat wie hem (Mohammed) in den droom ziet, hem in waarheid 
ziet, daar de Satan zijne gedaante niet kan aanneraen. Toch mag 
men, waar het met voorschriften der Wet samenhangt, niet han- 
delen naar hetgeen de visionair in den droom van hem hoort, 
wanneer dit afwijkt van hetgeen in de Wet vaststaat. Dit ver'bod 
geldt, niet omdat men aan het gezicht zoude twijfelen, maar omdat 
de ziener niet zeker is van zijn geheugen. Eene mededeeling 
heeft slechts dan gezag, als zij van een met het juk der Wet 
belast (d. w. z. meerderjarig en bij gezonde zinnen) persoon, op 
wiens geheugen te rekenen valt, afkomstig is; dit kan men nu van 
eenen slapende niet zeggen.” 

In het visioen van Abdallah is niets, dat met de moslimsche or- 
thodoxie bepaald strijdt 

Alleen schijnt het eenigszins gewaagd, dat hij namens Mohammed 
de nabijheid van de ure met zooveel nadruk verkondigt en stouter 
nog is het, dat hij deze vermaning van den Godsgezant zijne laatste 
durft noemen. Immers de nabijheid der ure is van Mohammeds 
tijd af steeds verkondigd en men kan, als zij lang uitblijft, zich 
op Allah’s tijdrekening (1 dag = 50000 jaren volgens QorSnLXX. 4) 
beroepen. Staat echter na dezen een Abdallah op, die beweert van 
den Profeet eene boodschap te hebben onh^angen, dan heeft een 
van beiden zich schuldig gemaakt aan de ^^doodxonde'^ van „leugen‘‘ 
aangaande Mohammed”'). Ongaarne zoude ik het op mij nemen, 
onzen Sjaich Abdallah van deze zonde vrij te pleiten; te minder, 


1) Nawawi, Tahdib, p. 54, wordt dit vergrijp aldus gequalificeerd. 
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daar hij het niet bij een visioen laat, maar beweert in wakenden 
toestand op Mohamraeds graf de bedoelde vermaning te hebben 
gevonden. 

Ook is de bestemming, die de ziener aan de vermaning toekent, 
van onwaarheid niet geheel vrij. Een z66 onhandig opgezet, z66 
slecht gesteld stuk zou de Profeet der taalvergodende Arabieren 
voor zijne geheele geraeente bestemd hebben! 

. Een in de moslimsche wetenschappen wezenlijk ervaren geloovige 
zou tot zulk eene dotnheid niet in staat zijn, laat staan dan Allah’s 
gezant En welke zijn de „teeken®n der tijden” waarop Mohammed 
de aandacht zijner gemeente vestigt? Men zoude eene opsomming 
verwachten van de politieke slagen, die den Islam in de laatstc 
17 jaren in Turkije, Tunis, Egypte getroffen hebben en men vindt — 
de veepest als de ramp der rampen vermeld! Het stuk rekent diis 
niet slechts op eene algeineene beschaving, zoo laag als die der 
Inlanders, maar is geheel er op berekend ora door verwijzing naar 
de plagen, die de Javanen getroffen hebben, bij de Javaneu angst 
voor de toekomst en geloofsijver te wekken. 

Het is zeer wel raogelijk dat belanghebbende Arabieren in de 
heilige steden zulke vermaningen vervaardigen naar de behoeften 
der landen , waarvoor zij die bestemmen. De verspreiding van agi- 
teerende geschriften gaat natuurlijk van daar uit het gemakke- 
lijkst. Het door ons vertaalde stuk blijkt wel zeer duidelijk met 
het oog op Java te zijn opgesteld, maar nergens geeft de inhoud, 
zooals bij het boek Akir-ing-Djaman, eenige aanleiding tot het 
vermoeden, dat het uit de pen van een Oostindisch Mohamraedaan 
zoude zijn gevloeid; geheel afgezien nog van het feit dat het, hoe wel 
ook in het Soendaasch verspreid, oorspronkelijk in het Arabisch ge- 
steld is. Om het even of een Arabisch Sjaich in Oost-lndie voor 
* den ziener speelt dan wel een bewoner van Medina^) of Mekka, 
zooveel staat vast dat hier een man van zeer middelmatige geleerd- 
heid en niet boven bedeuking verheven eerlijkheid, die bij den 
geloofsijver der Inlanders ongetwijfeld andere dan heilige belangen 
heeft, om aan zijne opwekking meer kracht bij te zetten, deze in 
slecht Arabisch den Profeet van Mekka in den mond heeft gelegd. 

De inhoud vereischt, na hetgeen wij in onze inleiding opmerkten, 
weinig commentaar. Onmiddellijke, dusgenaamd „politieke” strek- 
king heeft het stuk niet; heilige oorlog noch kafirmoord worden 


1) Dit schijnt minder aannemelijk omdat de auteur anders niet licht beweerd 
zoude hebben, een geschrift op Mohammeds graf te hebben gevonden. Hij kan 
echter ook op de onwetendheid zijner lezers hebben gerekend. 
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erin gepredikt Zelfs kan men uit zeker oogpunt dit geschrift on- 
schuldiger noemen dan de Akir-ing-Djaman, waarin de koning van 
Holland als eon ongeloovige verachfelijk, als een overwonnene 
bespottelijk gemaakt word! 

Er wordt een soort van banvonnis over degenen, die zich niet 
willen laten opwinden, uitgesproken en hatelijke maatregelen tegen 
de lauwen worden aangeprezen. Men wachte zich er voor den in- 
druk van de profetische boodschap op onontwikkelde gemoederen 
af te meten naar de gewaarwordingen, welke de lectuur van zulk 
een onbeholpen letterkundig product op ons maakt. Wie aan de 
echtheid der boodschap gelooft, zal daardoor in koortsachtige op- 
gewondenheid geraken; geneigd zijn om al wat hij om zich been 
18 ziet gebeuren in een nieuw daglicht te bezien. Wat er van de 
wapenfeiten van den Mahdl in Soedan, van de Atjehers ruchtbaar 
wordt, en zooveel ineer, maakt een geheel anderen indruk op ge- 
loovigen die, onder den indruk eener vermcming^ de ure nieenen 
te zien naderen dan op hen, die met de boodschap onbekend bleven. 
Eene laatste boodschap van Allah’s gezant in persoon is geene zaak 
om over te schertsen! Trouwens, wij vernamen reeds van meer 
dan 66ne zijde, dat het zaad niet in onvruchtbare aarde nedervieU). 
Men bodenke ook dat, zooals wij boven opineikten, elke verleven- 
diging van Mohamniedaanschen geloofsijver, het zij dan middellijk 
of onmiddellijk, de gezindheid jegens de kafirs verscherpt, zeker 
verachting en lichtelijk haat jegens hen aankweekt. Hoe zoii het 
anders wezen, w^aar Abdallah’s geschrift leert, dat men zelfs de 
zwakke broederen van zich moet stooten en him in ziekte, nood en 
dood alle hulp moet weigeren? 

De telkens herhaalde verspreiding van geschriften als het hier 
medegedeelde in verschillende deelen van onzen Archipel bevat 
zeker voor onze Regeering eene vermajiing van even ernstigen aard 
als die van den Mekkaanschen profeet aan zijne gemeente. Ook 
hier zijn ,,voorteekenen”, waaraan verstandige lieden hunne aandacht 
behooren te schenken, als zij zich niet hunne achteloosheid te laat 

1) Uit do te Samarang verschijnende Maleische courant: Slompret Melayoe van 
26 April 1884 blijkt, dat de wa^ijjat ook in Midden- Java opschudding verwekt. 
Het onderwijs van zekereu hadji Imam Poero in Bagelen, dat duizenden van 
leergierigen uit Kedoe, Banjoemas, Jogjakarta, Samarang en Soerakarta doet 
samenstroomen, schijnt vooral te bestaan uit aansporingen tot geloofsijver naar 
aanleiding van de profetische boodschap. De gevolgen openbaarden . zich reeds 
in weigering van heerendienst en daarin dat men de lijken dergenen, die zich 
niet „bekeerd” haddon, in de rivier wierp. In Kedoe schijnt deze beweging tot 
het ontelag van 4 bekels en de aitzetting van 3 hadji’s geleid te hebben. 
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willen beklagen. De Islam, die groote Internationale met bet groene 
vaandel, is eene macht, die door eene koloniale mogendheid als de 
onze met ernst bestudeerd en met groote wijsheid behandeld moet 
worden. 

„Er zijn twee woorden, waardoor de Arabieren tot heerschappij 
geraakt en de andere natien bun onderworpen zijn geworden'’. 
Moge de wijsheid onzer staatslieden deze waarheid steeds minder 
in den wind slaan en zoo verhoeden, dat die „twee woorden” een 
triomfkreet over onzen ondergang als koloniale mogendheid zouden 
worden ! 



ITT 

DER MAHDI 

1885 



Gedagteekend : Leiden, November 1885. 

Verschenen in Revue coloniale international, tome 1 
(Amsterdam, 1886), biz. 25 — 59 



Die Ereignisso der letzten Jahro im Sudan haben die Aufmerk- 
samkeit des Publikums wieder einmal fiir einige Zeit den muham- 
medanischen Mahdierwartungen zugewendet. Der allgemeinen Nach- 
frage nach Belehrung iiber das Wesen des erwarteten Mahdis, imd 
iiber die Berechtigung des sudanesischen Priitendenteii zii diesem 
Xitel, folgte naturlich das’ Angebot auf den FuB. Zuverlassiges 
wurde leider nicht geboten; wonigstens mir ist koine Abhandlung 
bekannt, in der die Hauptfragen auch niir annahemd richtig ge- 
stellt, geschweige denn gelbst waren. Man wetteiferte in falscher 
Schreibung und Erklarung von des Mannes Namen und TiteP) und 
man fiihrte von den zahllosen sich anf den Mahdi beziohenden 
Weissagungen niir einige an, welche ziifiillig in europaische Sprachon 
iibersetzt waren. Die Berichte aber von sogenaunten Augenzeugen 
aus dem Sudan kamen von Europaern, welche kiirzere oder langere 
Zeit in des Mahdis Umgebung zubrachten, ohne das geringste von 
dem, was sie sahen und horten, zu verstehen. Das beste iiber den 
Mahdi Geschriebene, was mir zu Gesicht kam, ist der reizend sti- 

lierte Vortrag von Professor J. Darmesteter in Paris '-), aber ce 

n*esi jKis jurer gros! Denn auch darin werden die Hauptfragen 
umgangen, es wird eigentlich niir die Geschichte solcher politischon 
Bewegungen orzahlt, welche sich des Mahdinamens als eines Mittels 
zum Erfolge bedienten. Aufierdem hat Herr Darmesteter, wio es scheint, 
nur aus sekundaren Quellen geschopft und manches geradezu falsch 
26 dargestellt. Wir wollen im nachfolgendeu versuchen, die Entstehung 
und Entwickelung der mahdistischen Erwartungen in ihren Haupt- 
ziigen zu verfoigen und zugleich unseren geschichtlichen Uberblick fiir 
die Beurteilung mahdistischer Bewegungen uuserer Zeit zu verwerten. 

Zuniichst heben wir hervor, daB Muhammed der Prophet von 
einem zu erwartenden Mahdi nichts gewuBt hat. Die mahdistischen 
Weissagungen setzen alle eine Periode von religios - politischm Un- 
ruhm voraus, welche durch die Wirksamkeit des y^BecMgeleiteten' 

1) Z. B. Herr Gabriel Charmes in der „ Revue des deux mondes”, ler decembre 
1883, p. 716: „un nouveau pr<yphete (sic) de I’lslaiuisme, celui qu’on appelle lo 
Madhi (sic)”. 

2) Le Mahdi depuis les origines de I’lslam jiisqu'^ nos jours, par James Darme- 
stetor, Paris, Leroux, 1885. 


10 * 
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(Mahdi), des frommen und gerechten Chalifen, unterdriickt werden 
sollten. Der Gottesgesandte konnte aber erstlich diese Unruhen eben- 
sowenig voraussehen wie ihre Unterdriickung; zweitens hat er, 
wie aus manchen Koranstellen und der ganzen alten Uberlieferung 
ersichtlich, niemals behauptet von dem Wie und Wann der letzten 
Tage in Einzelheiten unterrichtet zu sein; endlich hat er das Welt- 
ende doch immer ziemlich nahe geglaubt, so daB man in der iilteren 
Tradition sogar die Sendung Muhammeds selbst zu den „Vorzeichen 
des nahenden Weltendes” ziihlen konnte^). So lange der Prophet 
noch am Leben war, dachte man in seiner Gemeinde so wenig an 
die Moglichkeit seines Todes, daB es bekanntlich nachher seinem 
Schwiegervater und erstem Nachfolger Abu Bekr recht schwierig 
wurde, die Glaubigen davon zu tiberzeugen, daB Muhammed wirklich 
gestorben sei. Dieser anfangliche Unglaube an Muhammeds Tod, 
das Schwanken der Muslime in der Entscheidung der Frage P oh 
es ein Gemeindehaupt geben miisse, und 2® wenn ja, tver in dieser 
Beziehung an des Propheten Stelle treten solle — das alles wiirde 
schon dazu geniigen, solche Uberlieferungen als spateres Machwerk 
zu beseitigen, in welchen Muhammed vorhersagt, nach vielen un- 
gerechten Herrschern werde seine Gemeinde den ^^Rechtgeleiteten" 
zum Fiihrer bekommen. Andere Beweise gibt es die Fiille; wir 
wollen uns aber dabei nicht langer aufhalten. 

Das eben Gesagte macht uns erst die Tatsache erklarlich, daB 
man in spaterer Zeit in der muhammedanischen Gemeinde nie 
ganz sicher war, ob man einen Mahdi erwarten diirfe oder nicht. 
Der beriihmte arabische Historiker Ibn Chaldun ftthrt in seinen 
Prolegomena 2) eine ganze Keihe von Mahditraditionen an, mit der 
kaum versteckten Absicht, seine Leser von deren Unzuverlassigkeit 
27 zu Tiberzeugen, und in unseren Tagen sagt man in Arabian, die 
heuiigen Hanafiten (also die Bekenner der ihren drei Schwester- 
schulen weder an Zahl noch an Bedeutung nachstehenden altesten 
muhammedanischen Rechtsschule) erwarten keinen Mahdi, oder viel- 
raehr sie ertvarten als solchen niir den Propheten Jesus. 

Um diesen Sachverhalt richtig zu verstehen, miissen wir uns 
einige TatsaChen aus der alteren Geschichte des Islams erinnem. 
Nach dem Tode Muhammeds entstand aus dem Drange der Zeit die 
„Nachfolgerwurde”, das Chalifat; es war ein Lebensbedttrfnis der 

1) Vgl. u. a. Maschaiik al- Anwar vom Schech Hasan al-‘Adawi aUHamzawi, 
Ausgabe der Wahbidruckerei , Kairo, 1297 H**, S. 134. Ich werde dasWerk femer 
mit dem Namen Mascharik bezeichnen. 

2) Prolegomenes d’Ebn Khaldoun, ed. Quatremere, 2®* partie, p. 142 svv. Diese 
Ausgabe wird ferner unter dem Namen ^Ebn Kbaldoun” angefiihrt. 
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jungen Gemeinde, welches sich, hauptsachlich wegen des allgemeinen 
Abfalls der Beduinen vom neueii Glauben, gleich unabweislich 
geltend machte. Wahrend der ersten drdlSig Jahre bekleideten 
dieses Ebrenamt nacheinander vier Manner^ welche durch ihre 
alten Beziehungen zum Propheten und ihre groBen Verdienste urn 
den Islam, teilweise alien, teilweise doch der Majoritiit als die natUr- 
lichen Haupter der Gemeinde galten. Es gab zwar auch innerhalb 
dieser 30 Jahre politische Kampfe, die Keime der spateren politischen 
Parteien zeigten sich schon, aber man konnte mit Recht in spateren 
Jahren das Zeitalter der ^^vier gerechien Clialifeyi'' als die goldeno 
Zeit des Islams betrachten, nach welchem sich jeder Rechtglaubige 
zuriicksehnte. Die heftigen Kampfe, welche beim Regierungsantritt 
des letzten „gerechten'' Chalifen ausbrachen, batten den Sieg der 
Omajjaden, der Familie des heftigsten Gegners Muhammeds, des 
Abu Sufjan, zur Folge. Die rasch zur weltlichen GroBe gelangte 
muhammedanische Gemeinde wurde durch die Sohne Abu Sufjans, 
resp. alHakams zum machtigen Staate, in welchem fernerhin poli- 
tische statt religidser Ideen vorherrschten. 

Die Gegner dieser Verweltlichung des Islams trennten sich 
immer scharfer von den „Machthabern ‘' und bildeten, je nach ihren 
speziellen politischen Wiinschen, verschiedene Parteien, welche nur 
in der Opposition einig waren. Diejenigen, welche aiis rein religiosen 
Griinden die friihcren Zustande wiederhergestellt sehen wollten, gaben 
schon bald den Kampf mit weltlichen Mitteln auf, imd beschrankten 
sich darauf, der Regierung fern bleibend, die bestehenden Verhalt- 
nisse mehr oder woniger laut als unberechtigt zu bezeichnen; der 
Aufstellung eigner Pratendenten wurden sie bald miide und die 
Fiigung in die jeweiligen politischen Verhiiltnisse wurde bei ihnen 
schlieBlich zur Theorie. Dies verhinderte aber viele von ihnen 
nicht daran, sich herzlich zu freuen, so oft eine andere Oppositions- 
partei mit einem Pratendenten hervortrat, von dein man Besseres 
als von den heidnisch gesinnten Omajjaden hoffen durfte. Es waren 
28 nicht allein eingefleischte Schi‘iten, welche die unermiidlichen 
Yersuche begiinstigten, einen Nachkommen Alis, des Vetters und 
Schwiegersohns Muhammeds zur Herrschaft zu verhelfen. Ein Chalife 
aus den Nachkommen des Propheten hatte selbstverstandlich fiir die 
Majoritat der Frommen anziehendes genug, urn ihn wenigstens den 
Leuten Abu Sufjans vorzuziehen, und die Schi‘a war die einzige 
Partei, welche, ungeachtet der Erf olglosigkeit ihrer Yersuche, keine 
Gelegenheit versaumte, sich gegen die Omajjaden aufzulohnen. Dazu 
kam, daB diese Partei sich anderen Oppositionsparteien gegeniiber 
nicht gleich so scharf abgrenzte, daB es nur ein entweder-oder 



150 


gegeben hatte. Es fanden sich imter den Verfechtern der Rechte 
des Hanses Alis Ultras, Opportunisten, und seiche, die in der Regel 
nur passive Teilnahme zeigten. Die Volksmasse aber war noch 
nicht in eine schWtische und eine sunnitisohe Sekto geteilt, sondern 
ihr Verhalten bei jeder Emporung hing groBtenteils von den Fiihrern, 
den Erfolgen und dergleichen Umstanden ab. Eben deshalb konnte 
die Schi‘a so bedeutenden EinfluB auf die Gestaltung allgemein- 
muhammedanischer Lehren, insbesondere auf die Entwicklimg der 
Mahdierwartungen iiben. 

Nach dem dreiBigjahrigen goldenen Zeitalter finden wir den 
Mahdinamen zunachst in alidischen Kreisen ohne seine spiitere 
technische Bedeutung als epitheton ornuns den Eigennamen von 
Pratendenten hinzngesetzt. Der unglUckliche Halbbruder Hasans 
undHuseins: Muhammed ibn al-Hanafijja, welcher dem Abenteurer 
Muchtar zum Spielzeug und als Mittel zur Erreichung seiner person- 
lichen Zwecke diente, wird von seinen Anhiingern, im Gegonsatz 
zu den von Gott verlassenen Omajjaden, der rechtgeleitete Fiirst, 
al-iniam al-mahdi^) genannt. Nach jedom iniBlungenen Versuche 
trostete man sich mit der festen Hoffnung, daB einmal ein sieg- 
reicher Rechtgeleiteter aufstehen werde. Der Glaube an die AVieder- 
kunft eines gestorbenen oder verschwuudenen Pratendenten be- 
schrankte sich auf die kleinen Kreise der Ultras (ghnldi). Die 
bezeichneten Erwartuugen waren aber einstweilen nicht eschalolo- 
gische Lehren, sondern vielmehr politische lloffnitngcn, Audi war 
man in theologischen Kreisen noch zu sehr in der Vorstellung des 
nahenden Weltendes befangeu, als daB man sich durcli die poli- 
tischen Yerhaltnisse veranlaBt gesehen hatte, noch vorher eine Zeit 
irdischen Glucks zu postulieren. 

Es fehlte jedoch schou damals der Glaube an ein Friedensreicli 
auf Erden, vor dem jiingsten ^erichte, dem Islam nicht giinzlich. 

29 Schon in der goldenen Zeit und auch spater hatte man sich, vor- 
zliglich in den religibsen Kreisen, welche der Politik am liebsten 
fern blieben, mit der Ausarbeitung der muslimischen Glaubeus- 
und Pflichtenlehre beschiiftigt. Fiir die Ausbildung einer Gesamt- 
anschauung, namentlich Uber die heilige Geschichte und die Zukunft 
bis zum Auferstehungstage, kam man auf die Dauer mit den spiir- 
lichen, unzusammenhangenden Daten des Korans nicht aus; die 
jiingere Generation verlangte mehr Einheit und Zusammenhang. 
Wo nun der Koran zu manchen Fragen AnlaB gab, ohne dieselben 
zu beantworten, und manches, das der Glaubige wissen mochte, 

1) Hasan und Husein warden iibrigens ebenfalls von ihren Verehrern mit diesem 
Ebrennamen bezeicbnet. 
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ganzlich unbesprochen lieB, da durfte man die iilteren, durch 
Muhammed abrogierten, heiligen Bucher, beziehungsweise die zum 
Islam ubergetretenen Juden und Christen zu Rate ziehen. Der 
Prophet hatte zwar in seiner zweiten Periode die „Leute des Buches"' 
der Falschung ihrer heiligen Schriften geziehen, aber dem stand 
so mancher Beruf aiif die alteren Bucher und ihre Bekenner aus 
friiherer Zeit entgegen, daB die Muslime wohl annehmen durften, 
jene seien zuverltissig, sofern sie nicht mit der neuesten Offenbarung 
Gottes in Streit gerieten. Bezog man seine Kenntnis von deren 
Inhalte nun von bekehrten Juden und Christen, so war kaum Ge- 
fahr vorhanden. In dieser Weise bat der Islam in seinen ersten 
Jahrhunderten zahllose Legendcn und Weissagungen aus jiidischen 
und christlichen Quellen heriibergenommen. Spater wiirde man 
angstlicher, woher denn auch mancher friiher hoch geschatzter 
Korankommentar wegen seiner vielen Isra'ilijjat (jiidischen Quellen 
entstamraenden Geschichten) im Laufe der Zeit sein Ansehen ein- 
biiBte. Die Geschichte der Schopfung, der Patriarchen, der Pro- 
pheten (inklusive Jesu) — die Beschreibung der Zustande des 
Menschen nach dem Tode, von Auferstehung, Gericht, HoUe und 
Paradies findeii sich in muhammedanischen Biichern auf Grund- 
lage des Korans mit Zuhilfenahme kanonischer und apokryphischer, 
jiidischer und christlichor Scliriften dargestellt; natiirlich wird der 
diesen Quellen entnommene Stoff nach muhammedanischen Anschau- 
ungen verbessert und mittels muhammedanischer Phantasie erganzt. 

Zu den ohne Zweifcl schon in sehr friiher Zeit von christlicher 
Seito in den Islam gekommeneii Lehren gehort nun die der Wiedet'^ 
kunft Jesu: sie findet sich in alien Darstellungen der „letzten 
Dinge'’, auch in solchen, wo der Mahdi gar nicht erwahnt oder 
geradozu negiert wird. Auch wiire die Aufnahme dieser Lehre in 
spateren Zeiten, wo ihr Platz schon von den mahdistischen Erwar- 
tungen eingenommen war und fiir Jesus neben dem Mahdi kaum 
Raum iibrig geblieben wiire, unerklarlich. Es verstand sich von 
30 selbst, daB man fiir das Dogma von Jesu Wiederkunft, nachdem 
es einmal zur Geltung gekommeii war, koranische und traditionelle 
Stiitzen finden oder machen muBte. Wo es darauf ankam, fiir 
wahr gehaltene Lehren kiinstlich an Koranverse zu kniipfen oder 
aber dieselben dem Propheten in den Mund zu legen, da gait im 
iiltesten Islam durchaus der Grundsatz, daB der Zweck die Mittel 
heilige^). Die Forschung ergab, daB Jesu Wiederkunft in zwei 

1) Wie man vom Standpunkte unparteiischer Geschichtsforschung zu urteilen 
habo liber die im ersten muslimisohen Jahrhundert allgemehie Gewohnheit, die 
Entscheidungen , zu welohen man in Gesetzes- und Glaubenssachen gelangte, in 



152 


Koranversen (IV: 157 und XLIII: 61) geheimnisvoll angedoutet war; 
femer lieB man dieselbe von Muhammed in manchem tiberlieferten 
Gesprache unzweideutig vorhersagen, hie und da sogar in Einzel- 
heiten beschreiben. Vieles in den detaillierten Beschreibungen 
stammt aus christlichen Kreisen und ist niir dem muslimischen 
Bewufitsein akkommodiert worden: Der Wiederkunft des Messias 
geht die Erscheinung des Antichrists (Daddschal) voran; dieser ist 
nach der gewohnlichen Ansicht ein einaugiger Jude, welcher nach 
einigen Erzahlern schon zur Zeit Muhammeds lebte, und seitdem 
auf einer Insel der fiir seine Herrschaft bestimmten Zeit harrt. Wonn 
man sich alle Abscheulichkeiten zusammendenkt, so bekornmt man 
ungefahr eine richtige Vorstellung von seiner Person, mit deren 
Beschreibung die, in Muhammeds Namen redenden, Uberlieferei 
sich mit Vorliebe beschaftigt haben. Die wahreu Glaubigen erkennen 
dieses satanische Geschopf an den Buchstaben K, F, R Kafir, 
Unglaubiger), welche nur fllr glaubige Augen auf seiner Stirn zu 
lesen sind. Da er durch Allahs Zulassuiig iiber allerlei Mittel ver- 
fugt und seine Gegner wiihrend seiner Herrschaft Hunger und 
Elend leiden, lassen sich viele von ihm irrefuhren. Sein Reich soil 
etwa 40 Tage dauern; die Juden erblicken in ihm den von ihnen 
erwarteten Messias. Endlich erscheint aber der Prophet Jesus; gauz 
wie in den christlichen Beschreibungen kommt er votn Himmel 
herab^). Auf zwei Engel gestiitzt, steigt er in Syrien (Damaskus 
Oder Afik) nieder, vernichtet den Daddschal und seine Bandcn, be- 
weist den Juden, daB sie mit Unrecht an dem abrogierten mosaischen 
31 Gesetze festhielten und daB er nicht wirklich von ihnen gototet 
worden ist*). Nachdem so das vom Daddschal gestiftete Unheil durch 
Jesus beseitigt worden, bricht eine goldeno Zeit an, \vu ,,Lb\v(‘n mit 
Kameelen, Tiger mit Rindern, \Volf(‘ mit Schafen friedlich zusamimm 
woidon und Knabcn ohne Gefahr mit Schlangen spielen”. Diesr 
(nach einigen Uberlieferungen siebenjiihrige) Periode irdischen Glucks 
geht zu Ende durch einen sanften Wind, der die Geistor aller Gliiii- 

eigens dazu fingierten Oberlieferuugen vom Propheten herruhreii zu bissen, liabt? 
ich nachzuweisen versuclit in Bijdragen voor de Taal^, Land- m Volkenkundc 
van Nederlandsch Indie ^ 4e Volgreoks, Doel VI, biz. 395 (’sGravenhage, 1882). 

1) Fiir die Uberlieferungen iiber Jesu Wiederkunft vgl. Baidhawi zu Koran 
IV: 157 und XLlIl: 61; Mascharik, S. 140—141, 142, 145 ff. (nach den anorkaiinton 
Traditionssammlungen); Arab. Handschr. der Leidener Bibl. 1194 (5) und 158 (Ibn 
al-Wardi), f. ISSi*®. 

2) Die Lehre, daB ein anderer Oder ein Trugbild an Jesu Statt liingerichtet 
wurde (Dokotismus), fand bekanntlich in der alien christlichen Gemeinde Anhanger, 
wurde aber spater als Ketzerei verpont. Muhammed hat den Doketismus im 
Koran als die wahre Lehre von Jesu Tod dargestellt. 
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bigeu wegnimmt. Muslimisch ist in dieser Darstellung der kriege- 
rischo Zug in Jesii Erscheinung; soli er ja oigenhandig den Daddschal 
und seine Anhanger schlachten. Um das Bild aber vollstandig zu 
isJamisieren, bedurfte es noch ciniger antichristlicher Zusatze; cs 
rauCten selbstverstandlich die Aussagen Muhammeds Uber Jesus, 
welche den Leliren der christlichen Kirche widersprechen, von Jesu 
selbst bestatigt, und Muhammeds Sendung feierlichvon ihm anerkannt 
werden. Jesus tdtet also, der Uberlieferung zufolge, auBer dem Anti- 
christen und don Judon, auch die Christen niitsamt ihren Schweinen, 
zerbricht die von seinen Vergotbirern errichteten Krouze, verheiratet 
sich und zeugt Kinder und zcdgt somit, daB das Monchtum nicht 
als dauernde Einsetzung gemeint war. Bei S(dnem Herabsteigen findet 
er, nach einer Tradition, die Glilubigcm in Damaskus ebon im Begriff, 
ihren Morgengottesdienst anzufangen. Der Imam (Vorbeter)^ niacht 
d(*in Propheten (Jesu) Kauin und dieser betcd vor, gibt also gleich 
zu erkennen, daB die ihin zuteil gewurdene Offenbaruug durch 
di(‘ inuhannnedanisclu' abgeschafft ist, und daB di(* Christen mit 
Unr(‘oht noch nach Muhammeds Sendung bei ihrem „Euangelium'‘ 
beharrb'n. Nacli einer andern Version will Jesus sugar den Platz 
d(‘S Vorb(‘t(‘rs nicht einnehmen, und betet, d(‘m durch Muhammed 
offenbarten Gesetze zu Ehren, hinter dem damaskenor Imam mit der 
Gemeind(‘. Alle Ungliiubigen werden durch Jesu Wort imd Schwort 
ziini Islam b(‘kf‘hrt (»der ausgerott(*t, Kirclum und Synagogen nieder- 
gerissen; er nimmt nicht eininal von Juden und Christim die Kopf- 
tax(‘ an, dt'ren Zahlung diesen sonst in musliinischon Landern die 
freie Ausiibung ihn r Religion sichert; — durch Jesu Wiederkunft 
Avird dies(' „Dschizja'’ abg(‘Schafft. All diesr* Streng(' dient aber niir 
(lazu, das ob(‘n bescliriebene Reich des Friculens vorzubereit(*n. Dies 
ist der kurze Sinn der zahlr<‘ichen Uberlieferungen liber diesen 
G(‘g(‘nstan(l; in alien ist nur voii Jesu di(‘ Rede, oder aber sic sind 
augenscheinlich aus verschiedencn Erziihlungen zusainmengeflickt 
iiud nach dem Bediirfnisse der Zeit „redigiert". 

Diese allmahlich in die muslimische Eschatologie oinverleibten 
Erwartungen geniigten ausschlieBlich religios angelegten Geistern 
vollstandig. Sie konnten sich liber die Gottlosigkeit der Omajjaden 
sowie liber das Ungluck alidischer Pratendeiiten trosteu mit der 
GewiBheit, daB vor dem nahenden Woltende noch einmal die Ge- 
meinde Muhammeds gleichsam in die goldene Zeit der „vier ge- 
rcchten Chalifen ’ zuiiickkehren wlirde; der gerechte Chalife jener 


l) In der altesten Form tier Uberlieferung wird dieser Imam nicht naher be- 
zeichuot; spiitor ist aus ihm der Mahdi oder dessen syrischor Emir gewordeu. 
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Endzeit, Muharumeds letzter „Stellvertroter"’i) ilber seine Gemeinde, 
sollte kein gewohnlicher Sterblicher, sondern ein Prophet: Jesus der 
Messias sein. Schi4tisch angehauchte Geister befriedigten dieso 
Aussichten in die Feme nicht; ohne die Wiederkunft Jesu im 
geringsten zu bezweifeln, gaben sie dariiber ihre politischen Wunsche 
und Plane nicht auf. Es schien sogar als wiirden ihre Erwartungen 
um so hoher gespannt, je barter sie vom Schicksal betroffen warden. 
Die Strenge der Omajjadenfursten notigte diese Partei oft lange 
Zeit, nur im Geheiraen zu wirken; es wurde den alidischen Praten- 
denten, den ^^liechtgeleileteri'\ lebensgefahrlich, als solche offentlich 
hervorzutreteu. Da muGte man wohl, damit der Glaubenseifer nicht 
einschliefe, die Gliiubigen mit uberspannten Beschreibungen der 
Person und der xidmiftigen Taten des „Mahdis’' beschaftigen. 
War wieder einmal ein ktihner Pratendent gekopft und die Kraft 
der Partei somit auf langere Zeit geliihmt worden, so muBte man 
das Heil noch etwas verschieben und von dem folgenden Mahdi 
bessere Erfolge versprechen. Mit Versprechen, die nie in Erfiillung 
gehen, kanh man aber die Volksmasse nur in dem Falle immer 
wieder in Bewegung setzen, wenn die VerheiBungen von Gott 
gegeben sind. Hier leisteten nun Koranverse und Traditionen den 
politischen Theologen gleiche Dienste wie den dogmatischen ; auch 
hier wurde jede Parteiansicht, jedes neue Programm, jede Erwartung 
kiinstlich in eiuen Koran vers hineininterpretiert — oder man lieB 
Muhammed nach seinem Tode dasjenige etwas deutlicher sagen, 
was er bei seinem Leben nur angedeutet oder doch sicher gedacht 
hatte. Den von anderen auf Jesus angewendeten Vers XLIII: 61 ver- 
stand man hier vom Mahdi. 

Man setzte eine Unzahl von Uberlieferungen in Umlauf, in denen 
der Prophet die in schidtisch gesinnten Kreisen gehegten Erwiu- 
tungen bestatigt und ’das ubereinstimmende Urteil alter religiosen 
Parteien iiber die Omajjadenherrschaft schon im voraus als das 
33 seinige ausspricht. Bald weissagt der Prophet, 30 Jahre nach seinem 
Tode werden seine Stellvertreter (Chalifen) regieren, dann aber 
werde „em bei/3ender (d. h. tyrannischer) Fiirst^^ herrsehen; bald 
heiBt es unzweideutig: Diese Saehe (d. h. der Islam) tvird immer 
auf Recht gegrilndet bleiben, bis ein Mann aus den Ornajjaden sic 
iibernimmV^ Solch allgemein gehaltener MiBbilligung der gottlosen 
Dynastie steht die allgemeine Zusagung besserer Zeiten gegeniiber, 


1) la einer Uberlieferuog sagt Muhammed: „ Jesus wird zu euch herabsteigeu 
und er wird mein Chalife (Stellvertreter) uber euch sein", Vgl. u. a. Leid. 
Handschr. 158, f. 173 



155 


wie'): „Es werden Unruhen stattfinden, welche, kaum auf der einen 
Seite zur Ruhe gelangt, sich auch schoa wieder auf der anderen 
regen, his ein Rtcfertder vom Himmel ausruft: ,^euer Emir ist N, 

Die meisten Traditionen iiber diesen Gegenstand gehen aber viel 
mehr in Einzelheiten ein als die zitierten, und bekennen deiitlicher 
alidische Farbe. So wird in mancher Uberlieferung das Unheil 
vorausgesagt, welches durch das Geschlecht Abu Sufjan’s (die 
Omajjaden) iiber die treuen Diener Gottes komraen wird; sehr oft 
ist dabei, ohiie Bezeichnung eines bestimmten Fiirsten, von ,^dem 
Sttfjani'' die Rede, und unter diesem Namen werden in den spa- 
teren Kompilationen gewohnlich alle diesbeziiglichen Traditionen 
aufgefiihrt. Dieser Sufjani, urspriinglich wohl gleichsam der Mahdi 
eines Zweiges der Omajjadenfarailie*^), wurde der frommen Partei 
bald vom Religionsverachter zum Feinde des Geschlechtes des Pro- 
pheten^). Mit HaB gegen die Aliden erfiillt, soli dieses Belialskind 
alles, was die Namen Mnhammed oder Fatima fiihrt, ausrotten. 
Diesen Ausdruck fanatischen Parteihasses gegen die Omajjaden gibt 
die fromme Uberlieferung ganz kiilm als Weissagung des Propheten. 

Man zog den toten Gottesgesandten sogar in die wahrend der 
Omajjadenherrschaft das politische Leben beherrschenden arabischen 
Stammesfehden hinein. Es darf uns hier gleichgiiltig sein, ob diese 
:m Fehden schon in vorislamiscber Zeit groBe Stammesgruppen feindlich 
einandcr gegen iiberstellten *) oder vielmebr das neue politische Leben 


1) Mascharik, S. 135ff., Lvid. llaudscbr. 158, f. 170i . 

2) Kbn Khaldoun, 2‘”®partie, p. 102 (uberliefert von Talha). 

3) Aus den Stellen Ibn al-Athir V: 332f., VI: 172 ff., 305, VII: 382 und Jaqut, 
Mu‘dscham 1:868, auf welche inich mein Freund Prof. Wellhauseu aufmerksam 
inaclit, gelit zweifellos bervor, dafi die ortbodoxe Sufjanitradition auf der Grundlage 
einer iilteren entstanden i>>t, in welclier dem Sufjani der Sieg verbeiCeu wird. Diese 
Oberlieferuegen gingen in ihrer altesten Form daraiif aus, den Eifer dor Kelbiten 
fiir die Sufjaniden im eiigeren Sinne und somit gegen die anderen Mitglieder der 
Omajjadonfamilie (die Merwaniden) aufzuregen. Nach dem Sturze der Omajjaden 
hatto der Kampf zvvischen den beiden Hauptzweigen dieser Familio weiter keinen 
Zweek mehr. Dieser und jener omajjadischen Emporung gegen die Abbasidcii 
leistete die Tradition, in ihrer allgemein- omajjadischen Auffassung, ihre Dienste, 
und sie geriet, nach diesen vergeblichen Versuchen, in omajjadischen Kreisen 
wohl allmahlich in Vergessenheit. Die offizielle Tradition wollte aber auf die 
Dauer von dieser Sufjaniiiberliefei'ung gar nichts wissen; vielmebr entstanden unter 
ihrem Einflusse Weissagungeu im entgegengesetzten Sinne, nach welcher der 
Sufjani eine Art omajjadischer Antichrist sein und mit Gottes Hilfe besiegt werden 
wird. Fiir unseren Gegenstand haben wir es natiirlich nur mit dieser orthodoxen 
Oberlieferung zu tun. 

4) Vgl. Mascharik, S. 135ff., Leid. Handschr. 158, f. 170—171, Leid. Handschr. 
1194(5). 
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des Islams denselben erst grofiere Dimeusioneu und Bedeutung ge- 
geben hat Soviet ist sicher, dafi naraentlich seit der Verweltlichung 
des Islams imter den Oinajjaden, die beiden Stammesgruppen der 
Nordaraber (Ma‘additen, Modhariten, Kaisiten, Tamimiten) und der 
Siidaraber (Jemeniten, Kahtaniden, Kelbiten) einander mit totlichem 
Hasse den Vorrang streitig machten. Begiinstigung der einen Partei 
durch die Chalifen hatte Feindseligkeiten von dor andern zur unaus- 
bleiblichen Folge. Von don beiden feindlichen Parteien wurde nun 
der Gottesgesandte als Schutzherr in Anspruch genommen. In einer 
spater ganzlich vergessenen oinajjadischen Tradition war dem Sufjani 
und seinen Kelbiten der Sieg durch den Propheten verheiBon; in 
dem ,,frommen” Gegenstiick zu dieser Weissagung^), welches allein 
in die orthodoxe Tradition aiifgenommen wurde, verspricht Muham- 
raed dagegen den Tamimiten die endliche Besiegung des Sufjani's 

mit seinem Kelbitenheere durch einen tamimitischon Emir 

„und der Enttauschte wird derjenige sein, welcher an jeiiem Tago 
von der kelbitischen Beute keinen Anteil bekonimt!” Der sud- 
arabische Partikularismus auBerte sich dementgegen noch starker in 
einer Uberlieferung, nach welcher Muharamed goradezu die Herr- 
schaft eines edlen, frommen Kahtaniden als die Losung zukiinf tiger 
politischer Schwierigkeiten in Aussicht stellt*). 

Dergleichen Aussichten befriedigten aber nur die ganzlich in 
ihren Stammeseifer aufgehenden Araber vom alten Schlage. Die 
Augen der raeisten Frommen, insbesondero der Schiiten, waren 
auf das Haus All’s gerichtet; ein „rechtgeleiteter" Chalife von den 
Nachkommen Muhammeds sollte don Islam von iingerechtcn Herr- 
schern befreien. Schon bald wurde man in diesen Kreisen geteilter 
Ansicht iiber die Frage, iver von den Nachkomrafm Hasans und 
Huseins das meisto Anrecht auf die gefahrliche Kandidatur luitto 
und auch diese Meinungsverschiedenheit land in fingierten prophe- 
tischen Ausspriichen ihren Ausdruck. Es war aber eine im Interesso 
der jeweiligen Pratendenten gebotene VorsichtsmaBregel, daB man 
diese, ihre Abstammung, Wohnort usw. nur ganz allgemein, oft 
geradezu riitselhaft andeutete oder gar verheiralichte. Auch hatte 
man mit ganz bestimmten Kandidaten zu viele Enttauschungen er- 
fahren, um sich nicht vor groBer Prazision in don Parteitraditionen 
155 zu hiiten; diese muBten auch deshalb immer etwas vieldeutig sein. 
Sie sollten eben nur dazu dienen, ohne Gefahr einer Verfolguug 
von omajjadischer Seite, dem engeren Freundenkreise den Praten- 

1) Vgl. hierzu Dozy, Histoire des musulmans d’Espagne, I: 113 ff. 

2) Mascharik, S. 142, Leid. Handschr. 158, f. 172i-®; stark uberarbeitet findet 
man die Tradition auch £bu Khaldoun, S. 148. 
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denten zu kennzeichnen, ihn gegen anderer Anspriiche zu vertei- 
digen, und zu gleicher Zeit die Sehnsucht nach Erlosung unter 
dem Volke wach zu erhalten. So blieb der Mahdi Gegenstand der 
Hoffnung aller mit den bestehenden politischen und sozialen Ver- 
haltnissen Unzufriedenen, den man nur aus vieldeutigen Weis- 
sagungen Muhammeds kannte, dessen Beschreibung imraer mehr 
von ihrer Aktualitat und Personlichkeit verlor, und dessen Hervor- 
treten man in eine unbekannte, gliicklichere Zukunft verlegte. Das 
Wie, Wo und Wann konnte sich also jede Richtung, jede Nationa- 
litiit nach ihren Bedurfnissen ausmalen^). Unter den Orthodoxen, 
welche die Mahdierwartungen teilten, gab es noch lange Zeit solche, 
die sich der Abstaminungsfrage gegeniiber gleichgliltig verhielten; 
einige fanden sogar in dem angeblichen Ausspruche Muhammeds: 
,,/>r Mdhdi ist von uhs'' nicht notwendig ein Familienverhaltnis 
bezeichnet, weshalb denu auch von alidischer Seite dieser Tradition 
die erkliirenden Worte: ^^den ahl al- HaiV' (der Familie) angehangt 
wurden. Die Bedenken gegen diese Redaktion sowie gegen viele 
spezifisch alidische Traditionen wurden aber allmahlich nahezu 
iiberall durch die im Islam iiberhand nehmende Verehrung der 
Person Muhammeds verdriingt. Die verschiedenen Abteilungen der 
Schi^a gingen so weit, von Muhammed auch bestimmen zu lassen, 
zu welchem Alidenzweige der Mahdi gehoren sollte; alle fanden 
aber eine gemeinsame Stiitze an prophetischen Ausspriichen wie: 
,yl)ev Mahdi isi von meinem Geschlechte, von den Kindem Fatima^ 
Oder: y^Freue dich, o Fatima ^ der Mahdi ist aus dir". 

Die irdischen Mittel, liber welche die Frommen verfugten um 
ihre Erwartungen zur Erflillung zu verhelfen, erwiesen sich immer- 
fort als ungeniigend. Daher stattete man den verheiBenen „Recht- 
geleiteten” mit allerlei llbermenschlichen Mitteln aus und entriickte 
seine Erscheinung imraer mehr ins Ubernaturliche. Am wenigsten 
freilich die Orthodoxen, welche dem Mahdi zwar als zukiinftigem 
Idealchalifen von Gottes Gnaden entgegensahen, welcher yydie Erde 
mit Oerechtigkeit er fallen iviirdey wie sie mit Tgrannei erfullt tear”. 
aber dabei immer die einfacho, patriarchal ische Zeit der orsten vier 
Chalifen als hochstes Ideal vor Augen hatten. Ein Teil der Schidten 
36 ging nicht viel weiter; die Ultras dieser Partei aber, namentlich 
die Perser, fligten der Beschreibung des „Erlosers’' manchen Zug 
hinzu, dessen Verwandtschaft mit altpersischen Anschauungen liber 
das Weltende und die Welterlosung beim ersten Blicke auffallt 

1) Mascharik, 8. 133 ff. (nach den anerkannten Traditionssammlungen) , Ebn 
Khaldoun, 2“* partie, S. 148, 155, 157 ff., Commentar des Dimnati zu den Sunan 
Abi Da’ud, S. 177 usw. 
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Diesen Leuten wurde der Mahdi bald zur Reproduktion der Erschei- 
nung Muharameds, mit dessen Namen und Vatersnamen die seinigen 
ubereinstimmen und dem er an Charakter abnlich ist; bald zur 
Wiederbelebung irgendeines langst verstorbenen ungliicklichen 
Pratendenten; bald zu einem irgendwo raenschlichen Blicken ver- 
borgen lebenden Aliden oder zur Inkamation des in Muhammeds 
Familie erblicheu Lichtprinzips. Einiges von diesen Anschauungen 
fand auch bei solchen Verehrern des Propheten, die man gar nicht 
zur Sohi‘a zahlen kann, Aufnahme; jeder Versuch aber, den Mahdi 
einem Propheten gloichzusetzen , wurde von alien Orthodoxen gleich 
als Ketzerei verschrien. Solcher Haresie hielt man die angeblichen 
Worte Muharameds entgegen: „Z)^r Mahdi wird in meine Spur 
treten ohne Ve)irrnng^\ d. h. ein Pratendent, welcher sich die Ein- 
fuhrung neuer oder die Abschaffung alter Gesetze anmaBt, ist der 
wahre Mahdi nicht. 

Die ^yTyranneiy welche die Erde er fallen sollte*' war das einzige, 
was man von den Weissagungen in Erfiillung gehen sah; das war 
aber vielen Frommen wohl nicht unzvveideutig genug, um sie vor 
Zweifel an das endliche Hen'ortreten des Idealchalifen zu bewahren. 
Auch diosem Zweifel wurde durch Aussprtiche Muhammeds ab- 
geholfen. ^fWenngleieh von der Zeit nicht mehr als ein Tag ilbrig 
hliehe, dann wilrde Allah noeh an jenem Tage einen von meiner 
Nachlcommenschaft senden, tvelcher die Erde mit Gererhtigkeil er- 
fallen wirdy wie sie mil Tyrannei erfiilli isV^^). Solche tlberliefe- 
rungen hatten zugleich den Yorteil, daB dadurch die Glaubigen sich 
allmahlich daran gewohnten, die immer groBartiger beschriebene 
Erscheinung in die Z(p?'^(Achir az-Zaraan)’', gegen das Welt- 

epde zu verlegen. In einigen Redaktionen der eben angefuhrten 
Dberlieferungen ist das „WenngIeich” denn auch gestrichen, und 
findet die Aufschiebung imhedingt statt. 

Zu dieser Stufe ihrer Entwicklung gelangt, gerieten nun die 
Mahditraditionen in Konflikt mit den schon friiher, unabhangig von 
denselben, entstandenen Weissagungen Muharameds iiber die Wieder- 
kunft Jesu* So lange der Mahdi ein in kurzer Frist erwartebn* 
frommer Chalife war, von welchera man die Wiederaufnahme der 
Traditionen der „vier gerechten Nachfolger” erhoffte, vertrug sich 
die feste tJberzeugung von seinem einmaligen Erscheinen ganz gut 
37 mit dem Glauben, daB in den letzten Tagen ein im Himmel woh- 
nender Prophet herabsteigen wurde. Jetzt war aber beider Aufgabe 


1) Mascharik, 8.137—138; Ebn Khaldoun, 2*“* partie, S. 144— 146 gibt ver- 
schiedene Versionen dieser tfberliefenmg. 
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die nftmliche geworden: die Herstellung einer idealen Weltordniing, 
die Erfullung der Welt rait Gerechtigkeit und Wohlstand kurz vor 
ihrem Bade. 

Bei der Lektiire manchor Beschreibung der mahdistischen Endzeit 
kommt einem sogar unwillkCirlich der Gedanke, dafi einzelne Zuge 
darin gleichsam zur Konkurrenz mit den Beschreibungen der Herr- 
schaft des Messias angebracht seien. Himmel imd Erde mitsamt 
deron Bewohnern werdon sich Tiber des Mahdis Hervortreten freuen; 
der Himmel sendet seinen Regen herab und die Erde laBt ihre 
Pflanzen hervorsprieBen ; die Lebenden wunschen die Toten auf 
die Erde zuriick, uni das holde Gliick mit ihnen zu teilen. Ebenso 
wio einige auf Jesus b(*zugliche Traditionen dessen AuBeres und 
Kleidung') beschreiben, so geben auch die jiingeren mahdistischen 
Oberlieforungen Pereonsbeschreibungen des Idealchalifen: er heiBt 
z. B. jung, rait kuhlfarbigen -) Augen, schmalen Augenbrauen, 
Adlernas(‘, dichtem Bartwuchse und einem Muttermal auf der 
rechten Waiige"^); oder aber sein Antiitz wird sein wie der Perlen- 
stern, seine Farbe die eines Arabers, sein Korper (d. h. nach ge- 
wbhnlicher Aiiffassung, seine Korperlauge) der eines Israeliten und 
dergleichen mehr. Auch soil der Mahdi nicht weniger als Jesus 
nach Jerusalem kommen^). 

Das ging nun aber vielen, vorzuglich solchen , die sich an der 
Ausbildung dor Mahdi uberlieferung gar nicht beteiligt batten, allzu 
weit. So sehr sie alle sich uber einen Mahdikalifen, einen recht- 
geleiteteu Nachfolger Muhammeds, gefreut batten, so konnten sie 
doch in dem transzendentalen Mahdi der jiingeren Uberlieferungen 
nichts anderes sehen als einen, der unberufen die Jesu zukomraende 
Aufgabe uberiiehmen mbcbte. Nach der Sitte jener Zeiten bekampfteu 
38 sie die jungsten Auslaufer der Mahdierwartung im Namen Muhammeds. 

1) In den Kompilationen jiingeren Datums werden diese Beschreibungen mit- 
unter lacherlich. So soli Jesus nach Leid. Handschr. 1194(5) vom Himmel herab- 
steigen mit einem griinen Palmenzweige in der Hand , mit dem Hemde Abrahams, 
dem Mantel Ismaels, dem Kopftuche Aarons und den Sandalen Noes! 

2) Kuhl ist die bekannte Augenschminke der Araber. 

3) Dieses Muttermal darf man natiirlich ja nicht verwechselii mit den drei 
parallelen Narben, welche manche afrikanische V^olker und die Mekkaner auf die 
beiden Wangen ihrer Kinder durch Einschneidung hervorrufen und von welchen 
Darmesteter, Le Mahdi, S. 113, Anm. 54, spricht. Die Narben heifien nicht nur 
in Afrika (so Darmesteter), sondem auch in Mekka Maschali; Toschrit heiBt nur 
die Operation, wie iibrigens schon Barton richtig mitteilt 

4) Bezweifelt wurde Jesu Wiederkunft nur von sehr wenigen; einige wagten 
es als nwglich anzunehmen, daB in den diesbeziiglichen Traditionen nur die Rede 
sei von einer Person, welche in Charakter und Handlungsweise Jesu fthnlich sein 
wird. So Leid. Hnndschr. 158, f. 173. 
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Bieser hatte geweissagt: yyDie Sache toird immer an HefHgkeit xu* 
nehmeriy die Menschen werden immer mehr mit ihren^ irdischen 
Besitxtilmem geixen, und die (letxte) Siunde toird nur Uber die 
schlechtesten (Menschen) anbrechen; es oibt kkinen Mahdi ausser 
JeSU, DBM SOHNB MaRUs!^)” 

Es ist eine eigenttimliche Erscheinung, wie in den spateren mii- 
hammedanischen Traditionssammlungen fast iiber jede Frage meh- 
rere einander toidetsprechende Oberlieferungen mitgeteilt werden, 
welche nach dem Sinne des Sammlers alle ma^gehend sein solleu. 
Die Sache verhalt sich aber so: vor der Periode des Samnielns 
wiirden iiber jeden fraglichen Punkt von einander abweichende Aus> 
spriiche Muhammeds in Umlauf gesetzt; das war nun einmal die 
Form, in welcher jede Schule oder Partei ihre Ansichten kundgab. 
Die folgende Generation, des Kampfes iiber gewisse Gegenstiinde 
miide, nimmt dann in der Regel einen vermittelnden Standpunkt 
ein und sohnt den Gegensatz aus durch Anerkennung der beider- 
seitigen Uberlieferungen, welche dazu aber harmonistisch, d. h. un- 
historisch, interpretiert werden miissen. Geniigt diese Operation 
nicht vollst&ndig, so werden noch ein Paar Traditionen, welche die 
Ansicht der Vermittler unzweideutig vertreten, hinzugemacht, und 
der Friede ist vollkommen! In bezug auf harmonistische Leistungen 
steht bekanntlich die muhammedanische Theologie keiner von ihren 
Schwestem nach ! 

Die bezeichnete Operation volizog sich nun auch in bezug auf 
die Traditionen iiber den Mahdi und Jesus. Man brauchte schliefilich 
den glilnzenden, transzendentalen Mahdi nicht aufzugeben, wenn 
man nur einrSumte, Jesus werde ebenfalls erscheinen, — gleich- 
viel ob die beiden Gliicksperioden miteinander zusararaenfallen 
oder nacheinander eintreten wiirden. Diese weniger geistreiche als 
zweckmafiige Losung wurde bald ziemlich allgemein angenommen, 
obgleich viele nach wie vor die spatere Entwicklung der Mahdi- 
tradition verwarfen. Auch uber die Zeitfolge der beiden Erschei- 
nungen ward man bald einig. Es hat dazu wohl unbewuBt die Er- 
wftgung mitgewirkt, daB ja ein etwaiger brauchbarer Kandidat zum 
Mahdiamte sein Hervortreten nicht aufschieben konnte, bis daB ein 
Prophet aus dem Himmel herabgestiegen ware. Wie dem auch sei, 
die Fusion der beiden Erwartungen fand in der Regel so statt, daB 
man den Mahdi zuerst kommen lieB. Ferner scheint man doch auch 
an der gleichen und gleichformigen Wiederholung einer gliicklichen 
^39 Endzeit AnstoB genommen zu haben; daher nahm man nur eine 

1) Muscharik, S. 140 — 141, 141 — 142, naoh Ibn Madsoha. 
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solche Periode an, welche vom Mahdi begriindet, vom Daddschal 
unterbrochen , und von Jesu wiederhergestellt werden sollte. Die 
anffingliche Eifersucht der fiir Jesus oder fiir den Mahdi Partei 
nehmenden tJberlieferer gelangte in komischer Weise zum Ausdruck 
in den Beschreibungen, welche sie von der ersten Begegnung der 
beiden Friedensfiirsten geben. Da Jesus in Damaskus herabsteigen 
wird, versetzte man den Mahdi naturlich auch dorthin^) am Morgen, 
wo Jesus beim Anfang des Gottesdienstes erscheint. Die einen geben 
nun Jesu*), die anderen dem Mahdi den Ehrenplatz des Vorbeters. 
Nach dem uns bereits bekannten Grundsatze kam spater der Aus- 
gleich zu stande: 

Der Vorbeter (der Mahdi) will Jesu seinen Platz einraumen®); 
dieser laBt sich das aber nicht gef alien, zeigt vielmehr seinen Respekt 
vor der muhammedanischen Offenbarung, indem er sein „Qalat’^ 
als gewohnliches Mitglied der Gemeinde verrichtet. Darnit aber 
auch den Vorziigen der Propheten vor anderen Sterblichen geniige 
getan werde, betet Jesus bei einem folgenden Gottesdienste vor. 

Da man friiher die einander entgegengesetzten Ansichten beide 
mit angeblichen Worten Miihammeds begriindet hatte, war es nicht 
raehr als billig, daB man seine Autoritat auch fUr die Fusion zu 
Hilfe nahm. Muhammed soli also gesagt haben*): „ Nicht wird zu 
Grunde gehen die Gemeinde, deren Erster ich bin, deren Mittlerer 
der Mahdi und deren Letxter Jesus ist'\ Die Worte: „es gibt 
keinen Mahdi aiiBer Jesu’^ machte man durch „Erklaruug” unschad- 
lich: der neueren Interpretation zufolge besage sie nur, daB es nach 
Jesu Wiederkunft keinen mehr gebe, oder dafi es keinen unfehU 
haren Mahdi gebe auBer ihm. Somit hatte die Harmonistik wieder 
ihre Pflicht getan. 

Die Erscheinung des Mahdi war durch die von uns analysierten 
Vorgange zu einem von den „Zeichen’’, wie man sie gewdhnlich 
nennt, geworden, welche das Nahen des Weltendes ankiindigen, 
hatte somit an politischer Bedeutuug wohl etwas verloren; nach 
wie vor konnte die Aussicht aber zur Forderung von Parteiinteressen 


1) Es gibt auch Versionen, nach welchen der Vorbeter in Damaskus nicht der 
Mahdi, sondern dessen Emir iiber Syrien oder eine obskure Person ist; vgl. oben 
S. 153 und dazu die Anm. VVir konnen gar nicht daran denken, alle tfberlieferungen, 
welche sich auf unser Thema beziehen, wiederziigeben; von solchen, welche fur 
die Entwicklungsgeschichte der Mahdierwartungen Wichtigkeit haben , getraue ich 
mir, nur wenige ubersehen zn haben. 

2) Masoharik, 8.140—141 usw. 

3) So z. B. Baidhawi zu Koran XLIII: 61. 

4) Mascharik, 8. 137, nach Nasa'i. 


11 
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40 dienen. Kein politischer Abenteurer konnte je als Pseudo-Jesus 
vom Himmel herabsteigen ; dessen Wiederkunft beschaftigte denu 
auch fernerhin die Politiker und die Volksmasse viel weniger als 
der Mahdi. Yon diesem hoffte jede Partei die ErfCillung ihrer 
Wtinsche, jeder Alidenzweig den Sieg seines Pratendenten, aber 
auch jeder Ketzer den Triumph seiner Ketzerei. Glucksritter, 
welche an allgemeiner Teilnahme an mahdistischen Bewegungen 
Interesse hatten, spiegelten den Armen allgemeinen Reich turn durch 
AufschlieBung unterirdischer Schatze, den Kommunisten die gleiche 
Verteilung alles irdischen Besitzes durch den Mahdi vor^). 

Da jeder politische Yersuch der Alidenpartei mifilang, libemahm 
im Anfange des 2. Jahrhunderts der Hidschra ein anderer Zweig 
des Hauses Muhammeds, die Abbasidenfamiliey die Rolle jener 
Ungliickskinder, und benutzte die Schwachen der Omajjadendynastie 
und die in regierungsfeindlichen Kreisen gehegten Erwartungen 
zur Griindung ihrer Herrschaft. Dasjenige, was den Aliden immer 
gefehlt hatte, war bei ihnen vorhanden: gescheite Parteifiihrer, 
zuverlassige Diener, und auch ein bifichen Gluck. Um aber den 
zum Zwecke erforderlichen Fanatismus unter dem Yolke zu erwecken, 
bedurfte man, wie jede Partei, der Stiitze der heiligen Tradition. 

Die Uberlieferungen, in welchen nur im allgemeinen ein „Recht- 
geleiteter” aus „unserem (Muhammeds) Hause” verheiBen wurde, 
brauchte man nur ein wenig anders, als iiblich war, zu interpretieren: 
es waren da nicht gerade Nachkommen, sondern ebensosehr z. B. 
Oheimskinder^) des Propheten gemeint. Den unzweifelhaft fatimi’ 
dischen Traditionen stellte man ebenso unzweifelhaft abbasidische 
gegeniiber: es sei hier nur beispielsweise dieser Ausspruch Muham- 
meds angefuhrt: ^^0 Abbas ^ Allah hat diese Sache (den Islam) durch 
mich angefangen, und Er wird sie vollenden durch einen Knaben 
von deinen Nachkommen, der die Erde mit Oerechtigkeit erfilllen 
toirdy wie sie mit Tyrannei erfullt isV\ 

Mit dergleichen geistigen Waffen ausgestattet, konnte der Abba- 
sidenagent Abu Muslim die Emporung in der ostlichen Provinz 
Chorasan mit Erfolg vorbereiten. Als nun die Zeit reif war, und die 
Anhanger der Abbasiden es im Osten schon wagten, offentlich 
durch Aufpflanzung der schwarzen Fahnen sich von den Omajjaden 
loszusagen, da mufite den Frommen tiberall klar gemacht werden, 

1) Vgl. u. a. Mascharik, S. 140—141, Ebn Khaldoun, 2*”* partie, S. 150, 160: 
. . . „und die Leute werden zu ihm (dem Mahdi) kommen und sagen: 0 Mahdi, 
gib mir (etwas) und dieser wird in ihre Kleider werfen soviel sie tragen kdnnen”; 
Oder: . . . „und er wird die Giiter der Menschen verteilen” usw. 

2) Abbas, der Stammvater der Abbasiden, war Muhammeds Oheim. 



163 


41 daB diese Bewegung die von Allah gewollte, vom Propheten voraus- 
gesagte sei. Dazu dienten die sogenannten „Pahnentraditionen”i). 

Nach der gewohnlich als Einleitung dienenden Ankiindigung 
ungliicklicher Zeiten, politischer und sozialer Ubelstande, teilt der 
Prophet in diesen Uberlieferungen mit, das all dieses Leiden zu 
Ende gehen wird, „wenn die schivarxen Fahmii arts dem Osten 
kommen, denn darunter wird sich der Mahdi befinden”, oder, nach 
bedachtsamer, vielleicht spiiterer Lesung: ,ySie tcerden dem Mahdi 
die Wege ebnen*\ Die Abbasiden verfugten aber, wie gesagt, fiir 
die Grundung ihrer Herrschaft nicht nur iiber Traditionen, sondern 
ihnen diente der riicksichtslose, schlaue Abu Muslim und ihr zweiter 
Chalife war der tiichtige Herrscher und gewissenlose Politiker Man 9 ur. 

Die 'Praditionen erzeugten den erw.unschten Glaubenseifer; dieser 
war aber nur auf kurze Zeit erfordert und sobald die Abbasiden 
ihn entbehren konnten, war sein Fortbestehen ihren Interessen nichts 
weniger als fordcriich. Sie legten also die geistigen Waffen ohne 
Verzug ab und gaben ferner Obacht, daB nicht andere diese oder 
iihnliche Mittel zuni Sturze des neuen Chalifates benutzten. Den 
mit solcher Arbeit sich beschaftigenden Theologen blieb es iiber- 
lassen, auch diese jetzt zwecklos gewordenen Weissagungen in 
harmonistischer Weise in die immer an Umfang zunehmenden 
Mahdi- Erzahlungen hineinzufiigen. Der Mahdi war noch immer 
nicht gekommen; hatten also fruhere Theologen die Erfullung der 
,,Fahnentraditionen” in dem Kriegszuge Abu Muslims zu erblicken 
geglaubt, die folgende Generation muBte diese Ansicht als irrtlim- 
lich ablehnen und dem Fahnenzuge vom Osten als zukiinftig ent- 
gegensehen. Diejenigen, welche Geoaueres dariiber zu wissen 
glaubten, behaupteten nun, es sei eine Fatimidenabteiluug von 
Husains Nachkoraraen gemeint, welche in ferner Zukunft aus fernen 
Landern, vielleicht aus China, nach Westen ziehen und den Weg 
des Mahdi’s bereiten sollte. 

Wir iibergehen manche andere praktische Anwendung und 
manchen andern Zuwachs, welche die Mahdiiiberlieferung im Laufe 
der Zeit erfuhr. Uns interessiert hier nicht jede mahdistische 
Weissagung, welche man irgendwo und irgendwann zur Erreichung 
politischer Zwecke erfand; nur solcho kommen in Betracht, welche 
langere Zeit einen bedeutenden Teil der miihammedanischen Welt 
in Aufregung brachten, und, da sie einmal in weiten Kreisen 
Glauben fanden, freilich in modifizierter Form und Auffassung, zu 

42 Bestandteilen der rezipierten Tradition wurden. Nach der Griin- 


1) Ebn Khaldoun, 2“*parti0, S. 153 — 154, Leid. Handschr. 158, f. 170r® usw. 

11 * 
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dung des Abbasidenchalifates gibt es eigentlich nur nocb eine Be- 
wegiing, welche, aus diesem Gesichtspunkte betrachtet, Erwahaung 
verdient: es ist die vom persischen Augenarzte Abdallah ibn Maimun 
zustande gebrachte Wiederbelebung und Reorganisation eines be- 
deutenden Teiles der Schi^a^). Dessen Enkel gelang es, seine An- 
hanger von seiner fatimidischen Herkunft zu iiberzeugen. Zur 
Griindung einer Dynastie wuBte er aber kein besseres Hilfsmittel 
als dasjenige, welches sich bei den Abbasiden als probat erwiesen 
hatte: den Mahdi zu spielen. Ein f(ir seine Operationen geeignetes 
Gebiet fand er in Nordafrika (Tunesien und Constantine). Obgleich 
nun aber die Theologen die Frage, wo der Mahdi hervortreten 
sollte, in sehr verschiedener Weise beantwortet hatten (Mekka*, 
Syrien, der feme Osten), war noch keinem von ihnen der Gedanke 
gekommen, ihn aus dem fernen Westen kommen zu lassen. Diesem 
Mangel wurde natiirlich abgeholfen durch .... neue Traditionen^). 
Man ahmte den abbasidischen Fahnentraditionen nach; nur warden 
die Heeresfahnen des Mahdi's jetzt, statt schwarz, rot und gelb 
und sollte in denselben der geheimnisvolle, groBte Name Allahs 
gestickt sein. Wenn man diese Fahnen aus dem fernen Wcsien 
heranrticken sahe, da sollte man sich denselben anschliefien, denn 
„sie sind Allahs Bande, furwahr gliickselig ist die Bande Allahs”^). 
In einigen Traditionen bestimmte man die Ortschaften im Maghrib, 
in welchen die Fahnen sich zuerst zeigen wiirden. Der Versuch 
gelang: gegen Ende des dritten Jahrhunderts der Hidschra wurde 
in Nordafrika die Fatimidendynastie gegrundet, welche alsbald ihre 
Herrschaft iiber Agypten und noch weiter ostlich ausdehnte. 

Wenn ein Kandidat zum Mahdititel den Teil seiner Mission er- 
fiillt hatte, sich einige Volker zu unterwerfen, dann hatte gewohn- 
lich der andere Teil: „die Erde mit Gerechtigkeit zu erfiillen” 
seinen Reiz fiir ihn verloren. Gleichwie bei den Abbasiden, so 
gerieten auch bei den Fatiraiden die Mahditraditionen in Ver- 
gessenheit, sobald sie ihre Dienste geleistet hatten. Abermals 
muBten die Theologen, da die Erfiillung des religiosen Teiles der 
Weissagungen immer ausblieb, dieselben auf die Zukunft beziehen, 
und sie mittels neuer harmonistischer Kunststticke in das immer 
chaotischere Eapitel vom Mahdi einftigen. 


1) 0b0r das Werk Abdallah ibn Maimun's vgl. Journal Asiatique 1877, I: 326ff. 

2) *Die8e Ortsbestimmung ist wohl ^Itesten Datums; denn sie riihrt naturlich 
aus den Zeiten her, wo das eigentliohe Schlachtfeld der politischen Kdmpfe der 
Hidschaz war. 

3) Vgl. Masoharik, S. 137 ff., naoh Ibn Jilas^ud u. a. Leid. Handschr. 158, f. 174 v**. 

4) Koran LVIH: 22. 
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43 Die Mahditradition hat weiter der politischen Oeschichte keine 
bedeutenden Zuwachse mehr zu verdanken; Bowegungen, welche 
sonst in den nachsten Jahrhunderten fiir mahdistisch gelten wollten, 
warden von der Majorit^t der Glaubigen als ketzerisch betrachtet 
and bald unterdrtickt, ohne bedeutende Spuren in ,der Geschichte 
zuruckzulassen. Berechnungen and Vermutungen liber die Zeit 
des Mahdi’s fanden immerfort bei der glaubigen Menge ein geneigtes 
Ohr, batten aber zunachst auf das politische Leben keinen EinfluB, 
and schienen nur einigen Theologen _ zur Auaflillung ihrer MuBe- 
stunden zu dienen. Man kann sich denken, wie verwirrt und absurd 
die spateren, aus all dom heterogenen Stoff zusammengesetzten 
Beschreibungen aussehen. Die in den verschiedenen Weissagungen 
erwalmten Heifer und Bekarapfer des Mahdis batten faktisch mit 
der Zeit und den politischen Umstanden gewechselt und schlieBlicb 
einer nach dem anderen das Leben eingebiiBt. Wozu sollte, nach- 
dem die arabischen Stammesfehden jede Bedeutung fiir die groBen 
musliraiscben Kampfe verloren batten, ein kelbitisches Heer gegen 
den Mahdi ziehen und von einem Tamimiten besiegt werden; oder 
weshalb sollte man freudig einem fromraen Kahtaniden entgegen- 
sehen, „der in den Wegeu des Mahdis wandelt”? Die Omajjaden, 
die Leute Abu Sufjans, waren langst vergessen; wozu sollten die 
Frommen sich denn mit der endlichen Hinrichtung eines Sufjani 
dutch den Mahdi trosten? Die Abbasiden batten ihr Ziel erreicht; 
warum sollte denn der. Mahdi von Abbas herstamm^n? Wenn die 
Theologen, welche die Mahditradition kompilierten, sich mit solchen 
Fragen batten abqualen wollen, da batten sie freilich ein w^enig 
weitergehen konnen und fragen: Da nun der Mahdi doch einmal 
seinen politischen Charakter abgestreift hat und zum „Zeichen” 
des nahenden Weltendes geworden ist, sollte man denn eigentlich 
nicht zur ftlteren Anschauungzuriickkehren und sich mit Jesu Wieder- 
kunft begniigen? Die Geschichte einer Religion berichtigt aber keine 
Versehen. Dem groBen Vorzeichen des nahenden Weltgerichts, dem 
Hervortreten „unseres Herm des Mahdis”, sollten alle jene erblaBten 
Gestalten vorangehen: der Kelbi, der Tamimi, der Kahtani^) und der 
Sufjani mit ihren nach Hunderttausenden zahlenden Heeren sollten 
zuerst nacheinander ihre Rollen auf der Weltbuhne spielen, die 
schwarzen Fahnen aus dem Osten, die gelben und roten aus dem 
Westen heranriicken, die Menschenwelt zum Chaos werden, damit 
das ordnende Eingreifen des„Rechtgeleiteten” janichtgegenstandslos 


1) Dieser Kahtani wurde einigen geradezu zum Mahdi; so Leid. Handschr. 158, 
f. 172 r®, nach Ibn Sirin. 
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44 ware! Kaum haben sich die ungliickseligen Menschen, welche jene 
Schreckenszeit erlebten, wahrend der siebenjahrigen^) Herrschaft des 
Mahdis einigermafien erholt, da kommt schon der Daddschal (Anti- 
christ) dem Weltfrieden und der allgemeinen Wohlhabenheit ein 
Ende zu machen. Dadurch ermoglicht er aber Jesu, der ja nachst- 
dem vom Himmel herabsteigen soil, die Erfiillung seiner Aufgabe: 
den Glticksstaat zum zweiten Male zu griinden. tfber das Verhaltnis, 
in welchem der Prophet und der Mahdi zueinander stehen werden, 
sind die spateren Korapilatoren ebensowenig ganz einig geworden 
als die alteren Harmonisten. Alle Orthodoxen erkennen zwar dem 
Propheten Jesu an und fiir sich den Vorrang zu; einige lassen ihn 
aber bei gewissen Gelegenheiten ganz freiwillig hinter dem Mahdi 
zurucktreten; diese Bescheidenheit soli aber hauptsachlich dazu dienen, 
die Christen iiber die Geltung des durch Muhammed offenbarten 
Gesetzes zu belehren. Es gibt ein paar obskure Uberlieferungen , in 
welchen Jesu der Titel eines „Wezir des Mahdis” beigelegt wird; diese 
stehen aber vereinzelt da und haben nie in woiten Kreisen Geltung 
gehabt. Die Darstellung Darmesteters, nach welcher Jesus „der Diener 
und Heifer” des Mahdis ware, ist ebenso falsch wie sein Ausspruch *), 
f^qu^en ihiologie musulrnane un Messie annonce un Mahdi''. 

Die Kompilationen, deren Hauptinhalt wir kiirzlich resumiert 
haben, wurden immer abgeschmackter; es nimmt kein Wunder, daC 
Gelehrte wie Ibn Chaldun mit Vorliebe die Schwache der Uber- 
lieferungsketten betonen, an welchen die Mahdi- Geschich ten aufge- 
hangt sind. Nicht allein Historiker, auch hochangesehene Theologen 
zeigten sich diesen Erwartungen gegenuber wenigstens gleichgiiltig 
und wichen, den katholischen Grundsatzen des Islams gemaB, dem 
Aussprechen einer bestimmten Ansicht iiber diesen Gegenstand aus: 
sie schwiegen den Mahdi entweder tot oder fertigten ihn mit einom 
Fragezeichen ab. In Schriften, welche sich mit Berechnungen der Zeit 
des Weltendes besch^tigen, findet man bald die Ansicht vertreten, 
daB im ganzen vierzig Chalifen regieren werden, der vierzigste aber 
die Chalifenfahne uberreichen wird*); bald die, daB am Ende des 
9. Oder 10. Jahrhunderts der Hidschra enUveder Jesus oder der Mahdi 

45 erscheinen werde*); und in dem epochemachenden Werke des „Er- 

1) Nach der gewohnlichen Annahme. 

2) Le Mahdi, p. 12. Der Verfasser spricht daselbst auch von den „prophetes 
de la loi nouvelle, celle qu’inaugura Mahomet”; es ist jedoch ein bekanntes Haupt- 
dogma des Islams, daB es nach Muhammed keine Propheten gebo! 

3) Le Mahdi, p. 84. 

4) Vgl. Catalogue Codicum Oriontalium Bibl. Lugduno-Batavae IV: 214. 

5) Vgl. Dr. Goldziher, „Zur Charakteristik Gelal ud-din us-Sujuti’s”, in den 
Sitzungsber. der Wiener Akad. phiL-hist. Klasse LXIX, Bd. I, 8. 11—12. 
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neuerers der Eeligion”, al-Ghazalis, findet man in einer Aufzahlung 
dor Ereignisse, welche dem Weltendo vorangehen, den Antichrist 
(Daddschal) und Jesus, aber keinen Mahdi erwahnt^). Der Consensus 
der (unfehlbaren) Majoritat ist fur die muhammedanische Lehre mafi- 
gebend; es ware also unvorsichtig, ein bei vielen so beliebtes Dogma 
direkt anzugreifen. Es raiiBten freilich die muslimischen Theologen, 
auch wenn sie ihren Zeitgenossen so weit vorausstrebten, wie 
Ghazzali, sich schon so viel unverdauliches Zeug gefallen lassen, 
daB sie wohl diese Kleinigkeit batten hinzunehmen konnen: wahr- 
scheinlicli ist ihnen aber der politische MiBbrauch, zii welchem die 
Mahditraditionen sich so sehr eigneten, zuwider gewesen. 

Mystikern vom Schlage Ghazalis ging nichts uber der Entwick- 
lung des Gemiitslebens und der Moral, so sehr auch ihr Blick 
innerhalb der Schranken muhammedanischer Orthodoxie begrenzt 
war; es gab aber auch solche Mystiker, welche, wie Ibn Arabi, 
es liebten uber RMseIn und Geheimnissen zu griibeln. Diese Qufis 
stehen zwar ebenfalls mit den geltenden Gesetzen und der Dogniatik 
auf gutem FuBe; sie legen aber besonderen Wert auf Vermittler 
zwischen Gott und den Menschen, und ihre ganzo Weltanschauung 
ist moglichst phantastisch. Neben dem auBeren Wortsinn der heiligen 
Schriften nehmen sie einen verborgenen, mystischen an, der dazu 
dienen muB, ihre Phantasmata zu begriindeu. Die auf dem Pfade 
der Mystik Vorgeriickten haben noch auBerhalb der gottlichen Texte 
in ihrem eigenen gotterleuchteten BewuBtsein, in ihren Traumen 
und Visionen eino Quelle geheiranisvoller Wissenschaft, aus welcher 
oft recht sonderbares Zeug geschopft wurde. Diese gefahrliche 
klrkenntnisquelle setzen die Qufis mitunter der gottlichen Offen- 
barung nahezu gleich, nur hiiten sie sich immer davor, sie mit 
demselben Namen zu bezeichnen 2), Es versteht sich, daB diese 
„Wissenden’’ in den verwirrten und vielde^tigen Weissagungen iiber 
den Mahdi einen willkommenen Gegenstand ihrer „Forschung” 


1) Ghazali, Ihja I: 231 dor Bulaker Ausgabe vom Jahre 1296 H** (in der 
Wahbiausgabe von A. H. 1282; Bd. I: 207—208); die ganze Stelle ist iibersetzt 
in meinor Abhandlung „D 0 laatste vermauing van Mohammed”, Indische Gids, 
Juli 1884. [boven, biz. 125—144] 

2) So heifit es Mascharik, S. 141, daB „den Lenten Allahs, den Wissenden” 
die SchluBfolgerung mittels Analogic nicht erlaubt sei, da sie ja in ihrem Be- 
wuBtsein und ihrem Verkehre mit Muhammed ausreichende Hilfsmittel zur Er- 
forschung der Lehre haben. Beispielsweise wird daselbst vom Mystiker Sidi Abd 
el-Aziz ed-Dabbagh berichtet, die Gelehrten seiner Zeit haben ihra, dem des Lesens 
und Schreibens Unkundigen, Cberlioferungen vorgelegt und ihn sodaun iiber deren 
Echtheit und Glaubwiirdigkeit befragt. Seine Ausspriiohe stimmten aber immer 
mit denen der alten Gberlieferer iiberein ! 
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fanden. Det vorhandene Stoff wurde aufs willktirlichste gedeutet 
46 und manch neuer Lappen dem alten Zeuge aufgeflicki Der Sufjani, 
der Kelbi, der Tamimi, der Kahtani und andere, neu hinzugedichtete 
Vorboten waren schon friiher von der Wirklichkeit entnommenen 
Bildern zu leeren Schatten herabgesunken; die Mystik belebte sie 
neu, entrtickte sie aber zugleich der Erfahrungswelt und machte 
sie zu geheimnisvollen Machten. Die Vernachlassigung der historisch- 
grammatischen Auslegung der heiligen Schriften machte diese Mystiker 
vergessen, da6 Allah und sein Gesandter zu wiederholten Malen 
betont batten, das „Wann^’ der letzten Stunde sei keinem Sterb- 
lichen, auch keinem Propheten bekannt. Das Verbot, welches 
viele friiheren Doktoren der Religion gegen Erforschung dieses 
„Wann” ausgesprochen batten, sollte nach der neueren Ansicht 
jedenfalls fiir die „Wissenden” keine Geltung haben. Der Eine 
forschte mittels allegorischer Exegese aus irgendeinem Koranverse 
eine geheimnisvolle Andeutung heraus; andere filhrte die Zusam- 
menzahlung der Zahlenwerte der Buchstaben gewisser Texte zu 
wichtigen Resultaten fiir die Bestimmung der Endzeit; manchera 
wurde aber auch unvermittelt in seinen mystischen Traumen genaue 
Auskunft zuteil. Wurden spater zu deutliche Ausspriiche durch 
die Geschichte Liigen gestraft, da half wieder allegorische Erkla- 
rung dieser Orakel aus. 

Die Yolksmasse konnte, bei aller Verehrung fiir die groBen 
Heiligen und Erleuchteten, deren Erklarungen und Erganzungen 
der Mahditradition nicht in alien Einzelheiten folgen; zunachst 
hielt sie an der sinnlichen Form der Beschreibung fest. Nur 
soviel wuBten alle Frommen, daB vor dem Weltende der Ideal- 
herrscher den Islam zu seinem Rechte verhelfen, und daB sein 
Hervortreten durch eine Unzahl von echten und falschen Vorboten 
angekiindigt werden soH^. In bezug auf das „Wann”, welches die 
meisten sehr interessierte, hielt man sich zu jeder Zeit an die gegen- 
wartigen Berechnungen erleuchteter Zeitgenossen und vergaB dartiber 
die fehlgeschlagenen aus friiherer Zeit. Die politische Aufgabe des 
Mahdis der populSren Erwartungen war unterdessen durch die ver- 
anderten politischen Verbal tnisse wesentlich eine andere geworden, 
Oder vielmehr es trat eine andere, friiher wenig beachtete Seite der 
Mahdiidee in den Vordergrund. In der friiheren Periode war ein 
Mahdi in erster Linie ein Schreckensbild fiir ungerechte muham- 
medanische Herrscher; jeder Rechtgeleitete hielt einer tyrannischen 
muslimischen Dynastie das Ideal des Islams und das Schwert ent- 
gegen. Nachdem aber die Bevolkerung fast aller muhammedanischen 
Lander jahrhuijdertelang von ihren Beherrschern nur Unterdriickung 



169 


47 und tyrannische WillkUr empfunden hatte, gewohnte sie sich nach 
und Dach daran, diese Zust^nde als unvermeidlich und normal zu 
betrachten. Jeder Gedanke an Auflehnung gegen ungerechte 
musUmische Herrscher wurde erstickt; das Gesetz schenkte sogar 
dem accompli'* auf staatsrechtlichem Gebiete seine religiose 
Weihe, sofern die Herrscher nicht offentlich Unglaubige waren^). 
Diese gesetzlich gebotene und zur Gewohnheit gewordene Ehrfurcht 
vor regierenden musliraischen Fiirsten erzeugte bei dem Volke die 
feste Hoffnung, dafi, wenn einmal dej „Rechtgeleitete” hervortrate 
and sich dutch die jedem Glaubigen einleuchtenden Zeichen als 
Mahdi legitimierte, wohl alle oder doch die meisten Fiirsten sich 
diesem Idealchalifen freudig anschlieflen wiirden, wenngleich ihre 
eigenen Taten bisher mit dem Ideale des glaubigen Herrschers in 
grellera Widerspruche stunden. Dps Mahdis Kampf gegen muham- 
medanische Tyrannei trat gegen seine Besriegung des Unglaubens 
und der JJngldubigen in den Hintergrund. Die Bliitezeit des Islams 
war voriiber, und anstatt des Mahdis mit seinen gelben und roten 
Fahnen brachen die Kafirs (Unglaubige) mit iminer groBerer Gewalt 
aus dem Westen herein, die zerstiickelten rauhamraedanischen Reiche 
unter ihre BotmaBigkeit zu bringen. Da wandte sich der schon 
abgeschwachte HaB der Musliroe von ihren eigenen Herrschern ab, 
und kehrte sich mit frischer Glut gegen jene diabolischen Machte. 
Da die irdischen Mittel, liber welche der Islam verfiigte, dem Kampfe 
mit diesen Machten nicht gewachsen zu sein schieuen, trostete man 
sich mit der verheiBenen Hilfe von oben. 

Es gehorte von jeher, den Uberlieferungen ziifolge, die Nieder- 
werfung des Unglaubens mit zur Aufgabe des Idealchalifen. In 
glUcklicheren Zeiten hatte man dies weniger betont, da man die 
Besiegung so unbedeutender Machte fiir ein Leichtes hielt; nur 
wo man auf bedeutende Schwierigkeiten stieB, iiberwies man deren 
endgiiltige Beseitigung dem Mahdi und seinen Vorboten. So ent- 
stand wahrend der Kreuzziige die Weissagung, daB ein groBes Heer 
von Franken, Griechen, Armeniern usvv. „von den Arabern” be- 
siegt, Oder aber ein griechisches Heer von einem aus Kufa heraus- 
ziehenden SuQan ibn Harb(!) vernichtet werden sollte*). Auch die 
von so manchen muhammedanischen Fiirsten vergebens angestrebte 
Eroberung Konstantinopels wurde (natiirlich vor der tiirkischen 

48 Eroberung) zur Aufgabe des Mahdis gerechnet®)*, dieser sollte dann 

1) Vgl. iiber dio Entwicklung des muslimischen Staatsrechta meine AasfubraogeD 
Indische Oids, 1884, Bd. I: 807 ff. 

2) Leid. Handsehr. 1 194(5). 

3) Leid. Handsehr. 158, fol 171 1 *. 
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die Unterwerfung der ganzen Erde folgen, „so daB es keinen mehr 
geben wird, der nicht entweder den Islam angenommen hat odor 
die (fiir Juden und Christen festgesetzte) Kopftaxe bezahlt”. Diesem, 
frtiher wenig beachteten , Kampfe des letzten Chalifen gegen den Un- 
glauben wurde jetzt alle Aufmerksamkeit zugewandt und somitgewann 
die Mahdi-Erwartung f iir die ganze muhammedanische Welt eino neue 
politischo Bedeutung und frische fanatisierende Kraft Seitdem 
diese letzte Wiederbelebung der* Mahdi-Ideo sich vollzogen hat, 
wird jedem Muslim, in dera noch ein Funke von Begeisterung fiir 
die politischen Ideen des Islams gliiht, dieser Funke zum Feuer, 
sobald er glaubt Zeichen zii beobachten, welche das Herannahen 
des Mahdis ankiindigen sollen. Die Zeichen des nahenden Welt- 
endes sind einander bekanntlich in alien Religionen zum Verwechseln 
ahnlich, und sie sind zu jedey Zeit vorhanden, wenn man nur 
fleiBig sucht Die in unverschamter Weise sich entwickelnde Gewalt 
der Unglaubigen, der zunehmende Sittenverfall innerhalb der muham- 
medanischen Gesellschaft, das Abnehmen des wissenschaftlichen 
Studiums, da jede Generation weniger bedeutende Gelehrto auf- 
zuweisen hat als die ihr vorhergehende, — diese und ahnliche 
Zeichen des Ruckganges sind in jedem Jahrhundert von Theologen 
und Pessiraisten bedauert, und von Apokalyptikern als Anfang des 
Endes gedeutet worden. Der wirklich Glaubige ist denn auch so- 
zusagen jeden Tag darauf gefaBt, zu vernehraen, daB endlich die 
(letzte) „Stunde” wirklich vor der Tiir stehe. Hat doch schon 
Muhararaed vor mehr als zwolf Jahrhunderten auf seiner Himmels- 
reise die Dauer der Welt durch ein altes, dem Tode nahes Wejb 
symbolisiert gesehen, und bei einer anderen Gelegenheit sich dahin 
ausgesprochen, daB von der Zeit gleichsara nur so wenig ubrig 
bliebe als die Entfernung zwischen den Spitzen seines Zeige- und 
Mittelfingers! Tritt also in neuerer Zeit ein Mahdi hervor, der 
dazu bereit ist, die ihm zuletzt zuteil gewordeno politische Rolle 
zu spielen, so darf er auf eine geniigende Zahl von Anhangern 
rechnen. DaB ziemlich viele Vorboten und Zeichen noch nicht 
eingetroffen sind, dariiber setzt man sich ohne Schwierigkeit hin- 
weg: es sind ja nicht alle Traditionen gleich zuverlassig und vieles 
laBt sich verschiedentlich interpretieren. Auch sind die Kompilatoren 
iiber die Reihenfolge der Ereignisse nie einig geworden, also kann 
wohl einiges nachkommen. 

Dagegen laBt sich aus der Rumpelkatnmer alter und neuer 
Weissagungen immer leicht etwas hervorholen, das dera geneigten 
Zuhdrer ganz speziell auf den jeweiligen Pratendenten zu deuten 
scbeint Die Laien nehmen freudig die von den Fuhrem gebotene 
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49 Belehrung an und kennen die zahlreichen anderen Traditionen nicht 
einraal, welche ihnen sonst etwa Miihe verursachen konnten. Der 
Gedanke, von einem gerechten Herrscher zura Siege tiber die un- 
glaubigen Volker, zur Wohlhabenheit lind zuin Frieden zu gelangen, 
schmeichelt alien bosen und guten Leidenschaften gebildeter gleich- 
wie ungebildeter Muslime zu sehr, als daB sie angstlich berechnen 
und zaudern mochten. Jeder irgendwie gescheite Mahdi, der nur 
einbiBchen Gliick hat, verfiigt iiber die blinde Gewalt des Fanatismus. 

Die muslimischen Fiirsten aber, welche bei den heutigen Ver- 
hiiltnissen fttr sich kaum Ubles vom Mahdi zu befiirchten haben, 
konnen sich dariiber freuen, wenn einer kraft himmlischer Sendung 
dasjenige zu tun versucht, was sie selber genie tun raochten, 
aber nicht vermdgen. Ganz unbedingt ist dies der Fall bei solchen, 
welche sich die Aufsicht oder Oberherrschaft europaischer Regie- 
rungen gefallen lassen mlissen. Es kann aber sogar der Tiirken- 
sultan, wenn er religiosen oder auch nur panislaniitischen Sinn hat, 
sich iiber eines Mahdis Sieg von Herzen freuen, so lange dieser 
noch in entlegenen Liindern waltet; denn durch eine fanatische 
Bewegung im Islam kann sich die Situation der Osraanen eher 
verbessern als verschlimmern. Aiich weiB man in Konstantinopel 
zur Geniige, daB die Kafirs einem „Rechtgeleiteten'' lange zu 
schaffen geben werden, bevor dieser daran denken kann, innerhalb 
des Islaras als Regenerator zu agieren. Kame aber ein Idealchalife 
der Tiirkenhauptstadt oder auch nur dem eigentlich turkischen Ge- 
biete nahe, da miifite den osmanischen Schwertchalifen doch etwas 
iingemutlich werden; konnen sie doch fiir ihr Chalifat keinen einzigen 
Rechtstitel aufweisen als den einer Gewalt, welche im Grunde nicht 
mehr vorhanden ist Die Entthronung der Osmanen gehdrt ohne 
Zweifel zur endlichen Aufgabe eines Mahdis; dieses Postulat hat 
aber einstweilen so geringe Aussicht auf Verwirklichung, daB es 
den Tiirken kaum Angst machen mochte. Wenn irgendein Mahdi 
bedeutende Erfolge aufzuweisen hatte, so ware es gar nicht un- 
geschickt von einem Tiirkensultan, wenn er versuchte, heimlich 
rait ihm anzukiiiipfen und im gemeinsamen Interesse zusammen- 
zuwirken. 

Wird einer, der den Mahdi gespielt. hat, beerdigt ohne seine 
Aufgabe erledigt zu haben, so macht das auch jetzt noch dem 
Glauben keine Sorge. Je nachdem er sich aufgefiihrt hat, wird er 
den Hinterbliebenen zum Vorboten des wahren Mahdis oder zu 
einer von den bosen Machten, durch welche Allah die Glaubigen 
vorher priifen will. Die nachstfolgende Generation vergiBt bald 
50 solche voriibergehende Erscheinungen, und schaut von neuem nach 
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Osten, nach Westen und nach den heiligen Statten hin, woher der 
Erl5ser ‘endlich kommen wird. Die europSischen Machte, vorzuglich 
solche, welche muhammedanische Mnder beherrschen, sollten gleich- 
falls, freilich von einem andern Gesichtspunkte, immer aufmerksam 
nach alien Seiten hinschauen, woher er koramt. Die Ereignisse im 
Sudan haben ein fur allemal gezeigt, wie schwere Strafe die Gering- 
schatzung solcher Erscheinungen mit sich bringt, und die Englander 
haben die Belehrung teuer bezahlt 


Wir haben jetzt die Entwicklung der Mahdiidee, freilich nur in 
ihren Hauptzugen, bis auf unsere Zeit verfolgt, und wir sind dadurch 
in den Stand gesetzt, uns ein richtiges Urteil zu bilden iiber jede 
mahdistische Bewegung, uber welche uns genaue Daten in genii- 
gender Zahl vorliegen. 

In bezug auf die sudanesische Bewegung ist letzteres leider nicht 
der Fall. Ihren aufieren Verlauf kennen wir einigennaBen aus den 
Zeitungsberichten, iiber das was auBerbalb des Schlachtfeldes vor- 
gegangen ist, besitzen wir nur sehr wenige und vollig unzuverlassige 
Nachrichten. Von den wenigen Europaern, welche entweder ihre 
Nachrichten von Augenzeugen bezogen oder selbst den „Mahdi” 
und seine Leute gesehen haben, hatte kein einziger die geringste 
Ahnung von dem Wesen und der Bedeutung der Mahdierwartungen 
Oder von den anderen Wurden, welche ein Muhammed Ahmed mit 
weniger Gefahr der Enttauschung beanspruchen konnte als die des 
Mahdis. Mit einem Worte: sie sollten ein Urteil abgeben iiber 
sehr verwickelte religiose Erscheinungen, welche sie gar nicht ver- 
standen, und welche sie dazu nur unter bochst ungiinstigen Uin- 
standen beobachten konnten. 

Diesem Mangel ist wohl kaum mehr abzuhelfen. Etwas besser 
wissen wir Bescheid iiber den Eindruck, welchen die sudanesischen 
Vorgange in anderen muslimischen Landem machten. Da ich gerade 
wahrend jener bewegten Zeiten etwas mehr als ein Jahr (August 
1884 bis September 1885) in Arabien zugebracht habe, mit der 
Absioht, den heutigen Islam in seinem Zentrum aus eigener An- 
schauung kennen zu lernen, fand ich ausgezeichnete Gelegenheit, 
diese Eindriicke zu beobachten. In Mekka, wo ein nicht mehr 
durch Francophobie gehemmter, freier Gedankenaustausch zwischen 
Muslimen von alien Teilen der Erde stattfindet, fiihrte meine Beob- 
achtung bald zum Ergebnisse, daB nahezu alle vorurteilsfreien Mu- 
hammedaner sich iiber die Siege Muhammed Ahmeds herzlich freuten 
51 und GroBes von ihm erhofften, Es war die rechte Zeit fiir welt- 
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erschiitternde Ereignisse nach muslimischem Glauben. Der Gottes- 
gesandte hat, nach der Tradition, seiner Geineinde bei jedem 
Wechsel der Jahrhunderte einen „Ernenerer der Religion” ver- 
sprochen; groBe Gelehrte, welche ein neues Wissensfach inaugurieren, 
eine vernachlassigte Wissenschaft neu beleben oder sich um die 
Vernichtung der Ketzerei verdient gernacht haben, golten den 
Glaubigen als solche „Erneuerer” und es wird fur jedes vergangene 
Jahrhundert irgendeinem hervorragenden Gelehrten dieser Titel 
zuerkannt^). Zuletzt soli aber der Erneuerer xar’ eSoyrjv, der Mahdi^) 
an einem solchen Zeitpunkte erscheinen. Da nun die rauslimische 
Wissenschaft schon jahrhundertelang so ziemlich stehen geblieben 
ist, und das Ende doch einmal koramen rauBte, hat man in der 
spateren Zeit bei jedem Wechsel der Jahrhunderte zu beweisen 
versucht, daB jetzt die Zeit der groBten ,,Erneuerung” angebrochen 
sei. Besonders vora Anfange des 9. Jahrhunderts der Hidschra an 
sind dergleichen Spekulationen bei Laien und Gelehrten sehr beliebt 
gewesen. Jedes von den spateren Jahrhunderten wurde von einer 
Oder mehreren Autoritaten als das wichtige bezeichnet^). Selbst- 
verstandlich wurden, ungeachtet alter EnttSuschungen, gegen das 
Ende jedes Jahrhunderts die Berechnuugen wieder aufgenommen. 
Vor etwas mehr als zwei Jahren ist nun das dreizehnte Jahrhundert 
der Hidschra zu Ende gegangen. Die oben aufgezahlten allgemeinen 
Vorzeichen des nahenden Weltendes waren, wie immer, uberall 
reichlich vorhanden^). Von den zahlreichen Gelehrten, welche in 
fruheren Zeiten sich auf Berechnungen einlieBen, haben natiirlich 
einige sich fur unser Jahrhundert entschieden. Die zeitgenossischen 


1) Man vergleiche ubcr dieses Thema den oben angefiibrten lehrreichen Aufsatz 
von Dr. I. Goldziher. 

2) In Kreisen, wo man an der &Iteren Anschauung festhielt, wurde natiirlich 
Jesus als letzter Erneuerer erwartet. 

3) Verschiedene Ansichten erwahnt Dr. Goldziher in der zitierten Abhandlung 
S. 11 — 12; die Leid. Handschr. 1194(5) gibt das Jahr 1000 H** fur das Weltende 
an, der Mahdi soli etwa 40 Jahre friiher hervortreten; der beriihmte Mystiker 
Scha‘rani entschied sich fiir das Jahr 1255 H** als das Geburtsjahr des Mahdi 
(Mascharik, 8. 139 — 140). 

4) Der popul&ren Bestiirzung iiber den als „Vorzeichea” geltenden allgemeinen 
Verfall der Sitten und der Religion entstammte vor fiinf Jahren in Medina die 
flletzte Ermahnimg Muhammeds an seine Gemeinde”. Angeblich wurde dieselbe 
einem von den Dienem des heiligen Grabes Muhammeds in einer Vision vom 
Propheten mitgeteilt Das Schriftstiick fand in Arabien weniger Beachtung als 
in Ostindien. Ein aus Java mir zugegangenes Exemplar wurde von mir iibersetzt 
und erlftutert in der Zeitschrift „De Indische Gids”, Juli 1884. In Dschidda war 
die Ermahnung ebenfalls verbreitet und wurde sie dann und wann in kleinen 
Ereisen vorgelesen. 
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Erforscher der Geheimnisse Allahs haben dem noch neue Ent- 
deckungen hinzugefiigt: wenn man die Zahlenwerte der arabischen 
52 Buchstaben der koranischen Worte: ^yHiilfe von Allah tend naher 
Sieg^^ (Koran LXI:13) zusammenzahlt, bekommt man 1302; unver- 
kennbar liegt darin die geheime Andeutung, dafi der erwahnte Sieg 
in dem durch die Gesamtzahl bezeichneten Jahre stattfinden wird! 
and dergleichen mehr. Es waren also in den letzten Jahren fiir 
die Glaubigen wichtige Grtinde vorhanden, die Zeichen der Zeit 
mit besonderer Aufmerksamkeit zu beobachten. Da geht nun auf 
einmal wie ein Feuer das Geriicht durch die muslimische Welt, 
ein einfacher Heiliger, der sich nicht einmal auf die primitive 
sudanesische Kriegskunst verstehe, habe durch die „Hilfe von 
Allah” mit seinen Banden halbnackter, schlecht bewaffneter Sudanesen, 
bedeutende, mit alien modernen Kriegszurustungen versehene eng- 
lische Heere vernichtet. Natllrlich waren die Berichte, welche auf 
die andere Seite des roten Meeres kamen, entsetzlicli ubertrioben. 
England, welches nach popular- rauhammedanischer Anschauung 
eine GroBmacht ohnegleichen ist (RuBland etwa ausgenomnien) hiitte 
nahezu seine ganze Armee nebst vielen Hilfstruppen in den Sudan 
geschickt, um die erlittene Schmach auszutilgen. Die armen Su- 
danesen konnten alledem auBer Lanzen und Bogen nur ihren festen 
Glauben und ihren Kriegsschrei: „es gibt keinen Gott auBer Allah!” 
entgegensetzen, und doch elite ihnen der Sieg, wie es in einor 
mahdistischen Tradition heiBt, vierzig Meilen voran . . . . „ Hiilfe von 
Allah und naher Sieg!'' 

Es interessierte die meisten nur miiBig, zu wissen, ob der Mann 
Gottes, wie einige berichteten, der Mahdi — oder, wie andere ver- 
besserten, einer von dessen Vorboten war. Seine Armee war auf 
alle Falle die des „RechtgeIeiteten” und allgemein war also die 
Siegesfreude. Am allgemeinsten vielleicht bei solchen Muham- 
medanern, deren Lander von unglaubigen Franken beherrscht werden; 
denn bei den hoheren tiirkischen Beamten steht die religios-politische 
Begeisterung unter amtlicher Aufsicht, und bedachtsame, reiche 
Kaufleute, welche sich an dem Handel im roten Meere beteiligen, 
befiirchteten vielfach als nachste Folge des Krieges Gefahrdung 
ihrer weltlichen Interessen. Solche Leute bilden aber Ausnahmen; 
wo es auf Handeln ankommt, gibt die Gesinnung der Massen den 
Ausschlag, und die Lauen werden mit fortgerissen. Die bedeu- 
tendsten Gelehrten wtirden ihr Ansehen verscherzen, wenn sie nicht 
an der allgemeinen Begeisterung teilnShmen — die meisten sind 
aber auch ohne auBeren Drang nur allzusehr dazu geneigt. Es 
machte denn auch das Gutachten (Fetwa), welches die Ulama der 
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Azharmoschee in Kairo auf hoheren Befehl abgaben, den Muslimen 
gar keinen Eindruck. Einige von diesen Gelehrten, so behauptete 
53 man, sind gerade wegen ihrer Halbheit in Religionssachen bei der 
Regierung beliebt und verdanken dieser teiier erkauften Beliebtheit 
Stellungen, welcho zu behalten sie zur Not den groBten Unsinn 
unterschreiben wiirden. Andere sind zwar besser gesinnt, sehen 
sich aber durch die politischen Verhaltnisse genotigt, einstweilen 
zu transigieren, da Aufrichtigkeit ihrerseits muslimischen Interessen 
schaden konnte; in solchen Fallen aber macht das heilige Oesetz 
selbst der Bharura, der Notwendigkeit bedeutende Konzessionen. 
tJbrigens bemerkte man, daB es in diesen bdsen Zeiten nicht gerade 
die besten Gelehrten, viel weniger die wahren Vertreter der unfehl- 
baren Gemeinde Muharameds seien, welche „von frommen Stiftungen 
fressen”. Kurz, man betrachtete die beriilimte Fetwa gleich wie 
friihere ahnliche Gutachten, uber welche Eiiropaer sich torichter- 
weise gefreut haben als cine offixielle Jyiige, und ein hochgebil- 
deter Agypter sagte mir, wenn der Mahdi in Kairo einriicke, werde 
ihm die ganze gelehrte und ungelehrte Bevolkerung freudig ent- 
gegenkommen, nur solche Heuchler (Munafikin) ausgenommen, 
welche sich zu sehr konipromittiert haben, als daB sich die Glau- 
bigen je mehr auf sie verlassen mochten. Kundgebungen vom 
Sultan der Tiirkei sind unter solchen Umstanden ebenso wirkungslos 
wie Kairiner Fetwas^): spricht der Sultan sich gegen den Mahdi 
aus, so ist er entweder ein Unglaubiger, deni man ini entscheidenden 
Augenblick nicht weiter gehorchen darf, oder aber er bedient sich 
den unglaubigen Miichten gegeniiber des ganz erlaubten Mittels 
des Betruges. DaB aber die Tiirken die Ereignisse im Sudan be- 
dauert haben, ist ebenso ungenugend bestatigt, als die Behauptung, 
Muhamraed Ahmed sei ein groBer Tiirkenfresser gewesen. Die Ab- 
neigung gegen die Erpressungen turkischer Beamten teilte der 
Mahdi ja mit den meisten Turken, und in eutlegenen Landern glaubt 
man vielfach, der gute Sultan und seine Veziere werden von ihren 
Untergesetzten betrogen und wissen von der in ihrera Namen ge- 
fiihrten MiBregiening nichts. 


1) Vgl. die von W. W. Hunter in seinem Werke „Our Musulmans in India” 
mitgeteilte Fetwa uber den heiligen Krieg in Indien. Wie man iibrigens schon 
vor 40 Jahren urn klingende Miinze von den kairiner Ulama Gutachten haben 
konnte, welche einer europaischen GroBraacht zustatten kamen, ersieht man aus 
Leon Roches „Trente»deux ans a travers TTslam”, II: 43 ff. 

2) Solche Gutachten fertigt der Mahdi selbst in seiner unten zu erwahnenden 
Proklamation mit den Worten ab: und es heiBt in einem von den alien Buchern: 
„bofrage liber mich keinen Gelehilen, den die Liebe zur Welt berauscht hat” usw. 
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Die ganze internation ale Gesellschaft, welche von Mekka aus auf 
das allgemeine muhammedanische Leben so bedeutenden EinfloB 
tibt, war mitganz geringen Ausnahmen niahdistisch; dafi die Mekkaner 
54 den Sudanesen das Vorreciht beneideten, der Welt ibren Mahdi zu 
liefern^) ist eine ebenso grandiose Behauptung, als daB es einem 
mekkanischen Scherifen einfallen wiirde, die Rolle des Idealchalifen 
zu spielen. Die Scherifen sind weder Theologen noch Heilige, son- 
dem Krieger and Politiker. 

Siegesnachrichten glaubt man in der muslimischen Welt gern, 
wenn sie gleich fabelhaft klingen oder aus triiber Quelle herkommen; 
bestimmte Aussagen iiber die Anspriiche, welche ein Mann wie 
Muhammed Ahmed erhebt, unterzieht man dagegen einer genaueren 
Priifung. Mit darauf sich beziehenden Berichten verfuhr man im 
zeitungslosen Arabien viel kritischer als in Europa, wo das Publikum 
all den Unsinn, welchen die Zeitungskorrespondenten ihm vorsetzten, 
ohne Protest verschluckte. In Mekka bildete man sich in mafi- 
gebenden Kreisen nicht ein, iiber die eigentliche Mission Muhammed 
Ahmed Genaues zu wissen. Den Laien, welche im Labyrinthe der 
Mahditradition den Weg nicht kennen und auch nicht zu kennen 
brauchen, gentigte es vollstandig zu wissen, dafi der Sudanese dazu 
auserwahlt sei, Tausende und Abertausende von Kafirs in die Holle 
zu schicken. Fiir die Gelehrten gab es nur die Frage, ob der 
Sieger der Mahdi selbst oder ein Vorbote sei; da ihnen einstweilen 
genaue, den strengen Regeln muharamedanischer Kritik geniigende 
Berichte fehlten , vertrieben sie sich die Zeit damit, Uberlieferungen 
nachzuspiiren, welche sich mit etwas gutem Willen auf die Ereig- 
nisse der letzten Monate beziehen lieBen. Es wurde wirklich recht 
passendes gefunden. In einem Kommentar zu einem dem Ibn 
al-Arabi zugeschriebenen Werke*) wird unter den Vorzeichen der 
nahenden Erscheinung des Mahdis „das Herausziehon eines Mannes 
im Sudan” erwahnt, der durch die Namen der arabischen Buch- 
staben Mim^ Dschim geheimnisvoll angedeutet wird. Nun mag es 
an und fiir sich nicht gaozlich ilberzeugend sein, es machte jedoch 
begreiflicherweise im Anfange dieses Jahres auf die Gemiiter der 
Glilubigen einen tiberraschenden Eindruck, daB die Summon der 
Zahlenwerte d^r Buchstaben, aus welchen die Buchstabennamen Mini 
und Dschim zusammengesetzt sind (resp. 90 und 53) genau den Ge- 
samtwerten der Worter al- Mahdi (90) und Ahmed entsprechen. 


1) Darmesteter, Le Mahdi, S. 83. 

2) Die Schadscharat an-Nu^maoijja; es findet sioh ein Exemplar des Eommentars 
in der Soltanbibliothek in Mekka. 
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Noch bedeutUDgsvoller war eine Weissagung, welche sich in einem 
Werke des beriihmten Mystikers as-Scha‘rani^) findet; in seiner Be- 
55 schreibung des Hervortretens des Mahdis im femen Westen (Maghrib) 
heiBt es namlioh: .... „und es wird seinen Vortrab anfdhren der 
Qahib al-Chartum (der Mann des Chartum) welcher ist der Mann 
rait dem weiBen Kameele, tier Mann des MaMis, der Better der 
islaraitischen Religion und in Wahrheit der Freund (Wali) Allahs'’. 

Fur die modeme Kritik besagen solche Ausspriiche allerdings 
nicht viel^), aber man kann sich kauni dariiber verwimdem, daB 
ira Islam erzogene Gelehrte darin die Rechtfertigung ihrer Sieges- 
freiide zu finden glaubten. 

Es ergibt sich aus dem oben Angefiihrten nebenbei, daB unsere 
Gelehrten vorlaufig zur Ansicht hinneigten, der Mann von Chartum 
sei ein „Vorbote” oder Feldherr des Mahdis; auch behaupteten 
viele Araber, welche Handelsbezieh ungen mit dem Sudan unter- 
hielten, von zuverlassigen Zeugen gehort zu haben, daB Muhamraed 
Ahmed selbst keinen hoheren Rang fiir sich in Anspruch nahme. 
Dem widerspricht bekanntlich nicht nur die unzuverlassige „Uber- 
lieferung” der europaischen Zeitungen, sondern auch der Wortlaut 
einer seitdem in einer franzosischen Zeitscbrift^) wohl nicht ganz 
genau veroffentlichten und von Herru A. de C. Motilynsky sehr un- 
geschickt tibersetzten „ Proklamation ” Muhammed Ahmeds. Dieser 
bezeichnet sich in dem Aufrufe unzweideutig als den „erwarteten 
Mahdi’-; er hebt hervor, daB seine Genealogie den Aussagen der 
Tradition entspreche, denn er stamme vaterlicherseits von Hasan 
und mUtterlicherseits von Abbas. Er wurde somit den Anforde- 
rungen der harmonistischen Kompilatoren, welche alle einander 
widersprechende Angaben ilber die Abstammung des Mahdis kom- 
binierten, beinahe gerecht; nur sollte er eigentlich auch noch von 
Husain abstammen, aber so genau nimmt man es nicht AuBerdem 
sagt der Sudanese, sein Wesen sei aus dem beruhmten ,.Lichte 
Muhammeds (des Propheten)” erschaffen, welches Lichtprinzip be- 
kanntlich nach orthodoxer, unter schi^itischera Einflusse entstandener 
Anschauung, das erblicbe Privileg der Nachkommen Muhammeds 
ist Wie Darmesteter in dor Behauptung Muhammed Ahmeds, er 


1) In seinem Moohta<;ar des Tadkirat al-Kortobi. 

2) Die mogliche Lesart: 9ahib al-Chortum (der Mann mit der Nase) wurde 
auch von den mekkanisohen Qelebrten in Erw^gung gezogen; sie bemerkten da- 
gegen nicht ohne Recht, daB dies ein nicbtssagendes Epitheton ware, welches 
sich jedermann, dem dieser Kdrperteil nicht fehlt, beilegen kann. 

3) Im „Balietin de oorrespondanoe Afrioaine**, 3"^* annee, fascicules Y — VI, 
p. 462 svv. (Alger, 1884). 
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sei aus jenem Lichte erschaffen, „wne fagon inginieme d^avouer 
quHl finest point du sang de Mahomef*^) entdeckt hat, ist mir 
56 ratselhaft; man konnte vielmehr schon aus dieser Behauptung auf 
seine Abstammung vom Propheten schlieBen. Unser Kandidat batte 
ferner, seiner „Proklamation” zufolge, das oben aus den Mahdi- 
beschreibungen angefiihrte „MuttermaI auf der rechten Wange” 
freilich kein entscheidendes Argument. Eine „Feuerfahne” soli, 
„vom Engel Azra’il getragen”, ihn in der Schlacht begleiten — 
diese braucht natiirlich nur glaubigen Augen sichtbar zu sein ; es 
haben \vohl nicht einraal alle, die mit dem Propheten bei Bedr 
kampften, die Engel gesehen, denen sie doch den Sieg verdankten. 
Ein „Siegesschwert”, welches dem Muharamed Ahmed vom Pro- 
pheten tiberreicht ware, lieBe sich zur Not symbolisch deuten. 
Die Hauptsache ist, daB er in dem Schriftstucke behauptet, von 
Muhammed im Beisein der „vier gerechten Chalifen” und vieler 
Heiligen, mit der Chalifenwurde bekleidet zu sein, and daB die 
Weigerung, der Aufforderung dieses „Kechtgeleiteten” Folge zu 
leisten, vom Gottesgesandten selbst mit Unglauben gleichgosetzt 
sein soli. Es kommt in dem ganzen Manifesto nichts vor, das sich 
nicht im Notfalle mit der muhammedanischen Orthodoxie reimen 
lieBe 2); das Ganze aber steht oder fallt mit dem vom Sudanesen 
erhobenen Anspruche auf die Mahdischaft. Ein Mahdi setzt viel 
aufs Spiel, sobald er selbst sich mit diesem Titel bezeichnet. So 
lange seine gebildeten Anhanger noch glauben konnon, er sei etwa 
einer von den Adjutanten des Rechtgeleiteten, so lange kann man 
seine Enttauschungen ebensowohl mit Hilfe der Uberlieferung er- 
klaren als seine Ei-folge. Der Mahdi aber muB iraraer siegen; wer 
sich also vom Propheten selbst mit diesem Pradikate ausstatten 
laBt, und nachher stirbt wie der „Mann von Chartum’’ gestorben 
ist, der hat sich die Todsiinde zu Schulden koinmen lassen, im 
Namen des Propheten Ltigen zu lehren. 

In Mekka erzahlte man, es seieu Gelehrte zu Muhammed Ahmed 
gekommen und haben ihn daruber befragt, ob er der Mahdi sei. 
Er habe geantwortet: „Ich bitte Allah um Verzeihung! Nein, ich 
bin des Mahdis Diener; aber die tibertriebene Verehriing unwissender 
Leute hat mir diesen falschen Titel aufgebiirdet”. Einem Fuhrer 
wird es wohl imraer schwer, seine Anhanger wegen ubertriebener 

1) Le Mahdi, S. 116, Bern. 65. 

2) Das einzige, an dem man AnstoB nehmen koonte, ist Muhammed Ahmeds 
kiihne Anwendung des librigens ganz orthodoxen Grundsatzes, daB eine tfber- 
lieferung die andere abrogieren konne; wie gesagt, lieBe sich aber auoh dies, mit 
etwas gutem Willen, wohl ziirechtlegen. 
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Hochschiltzung seiner Person strenge zu bestrafen; auch scheint 
es, dafi die modemen Vorboten des Mahdis sich den Titel ihres 
Herrn, sei es mit Widerwillen, gefallen lassen, ohne je selbst An- 
57 spruchdarauf zuerheben. Ich mu6 gestehen, dafi ich nicht ohne Be- 
denken bjn gegen die Echtheit der „Proklamation’’. Abgesehen 
von der Moglichkeity dafi der Mann von Chartura Feinde gehabt 
hat, welche ihm durch dergleichen Falschungen zu schaden ver- 
suchten (was mir in dieseni Falle gar nicht wahrscheinlich ist), 
ware es ganz erklarlich, dafi ungeschickte Frennde in seinem 
Namen solche Aufrufe an die verschiedenen Stamm eshaup ter ge- 
schrieben hatten, deren Inhalt der Bescheidenheit ihres Bevoll- 
machtigers weniger gerecht wurde als seinen politischen Absichten. 
Es Avar eine bewegte Zeit; Aufrufe gingen natiirlich zunachst auf 
schnelle Wirkung aus. Der ganzliche Mangel genauer Kunde von 
der inneren Geschichte der sudanesischen Bewegung, macht es fur 
uns unmoglich, iiber die Echtheit der „ Proklamation ” zu entscheiden. 
Diese Frage hat nun wohl durch den Tod Muhammed Ahmeds viel 
von ihrer Bedeutung verloren; sie hat aber auch bei seinem Leben 
weniger praJdische Bedeutung gehabt, als man ihr auf den ersten 
Blick beilegen mochte. 

Dor oben (S. 175) erwahnto gebildete Agypter fuhrte einmal in 
inoinem Beiseiu mit einem ebenfalls sehr gebildeten Mekkaner von 
gutem Hause ein interessantes Gesprach liber die Ereignisse im 
Sudan; um so interessanter, weil darin in verfeinerter Form die- 
selben Ansichten zura Ausdruck kamen, welche man t^lich auf 
dem Markte und in den Kaffeehausern in der rohen Sprache der 
jjAivUid el- Ham'' (Kinder des Stadtviertels) aufiern horte. Im nach- 
folgenden gebe ich das Gesprach, inhaltlich unverandert, wieder. 
Ist Muhammed Ahmed der Mahdi? — Es lafit sich (so der Agypter) 
viel dafiir sagen: er scheint dem Geschlechte des Gottesgesandten 
anzugehoren, es pafit auch die Zeit seines Hervortretens , er ist 
nicht zum Herrscher erzogon, sondern gleichsam durch ein Wunder 
Allahs dazu gemacht worden, er besiegt die entsetzlichen Streit- 
krafte der Kafirs bei jedem Treffen. — Was sagt man denn in 
Agypten zu den Traditionen, nach welchen der Mahdi anders woher 
kommen sollte, sei es aus Mekka oder aus dem Maghrib? — Dar- 
uber ist man bei uns gleicher Ansicht wie hier; die Uberliefe- 
rungen sind zahlreich und es finden sich darunter falsche und 
echte. Ihre Deutung hat Schwierigkeiten, der unfehlbare Deuter 
ist aber Allah, also die von ihm vorherbestimmten Ereignisse. 
Sollten diese dahin entscheiden, dafi der Mahdi noch nicht erschienen 
ist — nun, so ist Muhammed Ahmed ein Vorbote; diesem schuldet 

12 * 
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man aber nicht weniger Gehorsam als dem ^Reohtgeleiteten’’ selbst — 
Es haben einige von y^jmen Leuten** (das heiBt nach mekkani- 
schem Sprachgebrauche: von den Franken) gesagt, wenn Muhararaed 
58 Ahmed behauptete, der Mahdi zu sein, und diese Behauptung sich 
nachher als falsch herausstellte, so hatte er sich zugleich als Vor- 
bote unmoglich gemacht. — Wer halt sich tiber solchen Unsinn 
auf? Er siegt, und voraussichtlich wird er siegen. Denn seine 
Leute sind eben von dem Stoff, woraus man Griinder neuer Staaten 
macht: Wilde. In den Stadten denkt jeder Wohlhabende zuniichst 
an die otwaigen Folgen einer Umwalzung fUr seinen Hausstaat, 
seine Besitztumer; ohne die Wahrheit der Weissagung zu bezwei- 
feln, wendet er sie ungern auf seine eigene Zeit an. Jeder zaudert 
und will zuerst einmal sehen, was der Herr Nachbar tut Die 
Wilden geben sich aber dem einmal flir wahr Erkannten unbedingt 
hin und lassen sich schneller begeistern. Sie machen sich weniger 
daraus, ihrer Umgebung entrissen zu werden und ihr Leben zu 
wagen, weil sie lebhafter als die meisten Stadter den Wert des 
Paradieses empfinden^). — Richtig; und wenn Allah solche Volker 
wie die Sudanesen einmal auf den Weg des Sieges gefiihrt hat, 
dann laBt auch die Bevolkerung der Kulturlander sich gern rait 
fortreiBen. Die zivilisierten Menschen wollen aber zuerst durch 
unzweifelhafte Erfolge den Beweis geliefert sehen, daB wirklicli 
Gottes Leitung und nicht etwa ein Spiel des Satans die Bewegung 
hervorgerufen hat 1st die Sache einmal so weit gekoraraen, da 
fragt man auch hier in Arabien nicht angstlich raehr, ob wohl alle 
Vorzeichen und Vorboton schon eingetroffen sind. 1st der Sieger 
der erwartete Mahdi — um so besser; ist er ein Vorbote, so geht 
man ihra mit gleicher Freude entgegen; ware er auch keins von 
beiden, so ist doch jedenfalls sein Heer das Heet' der Muslinie, 
welches, nach einer allzu langen Zeit desSchlafens, wieder einmal den 
Mut gefafit hat, den Unglauben zu behandeln, wie Allah das seiner 
Geraeinde befohlen hat Was schlie/Slich den Ansschlag gibt, ist 
nur das Schwert; das Schwert, das Schwert! — Ja, bei Allah, 
das Schwert, beschloB der Agypter. 

Ja, das Schwert, wiederholen auch wir, freilich von etwas an- 
derem Gesichtspunkte. Nachdem das Schwert den Osmanen zur 
Herrschaft verholfen hatte, fanden die Theologen Argumente (Allah 
weiB wie und wo), welche ihr Recht auf das Chalifat begriindeten. 
Wenn das Schwert einen Mahdi siegreich machte, wiirden die 

1) Diese Betrachtongen , welcbe vielleicbt im Monde eines recbtglttobigen 
Mohammedaners etwas zu gescbichtspbilosopbiscb zu klingen sobeinen^ babe ich 
genau so vom Agypter vortragen boren. 
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Theologen auch Mittel und Wege finden, seine Erscheinung mit 
der ganzen Mahditi*adition in tlbereinstimmung zu bringen. 

Muhammed Ahmed ist gestorben; die durch ihn hervorgerufene 
5!) Bewegung kann man jetzt in das lange Register der Enttauschungen 
der Muhammedaner einschreiben. Nichtsdestoweniger werden sie 
mit neuer Sehnsucht nach andern Vorboten oder Mahdis aussehen, 
wic ehedem. An den Siegen soldier Fiihrer nehmen sogar seiche 
lebhaften Anteil, welche wie die jetzigen Hauafiten*), keinen Mahdi 
aufier Jesu erwarten . . . sind es doch die „Heere der Miislime”. 
Diis Schwerty worauf nach der Ansicht der Majoritiit der Muslime 
schlieBlich alles ankommt, ist wieder einmal aus der Scheide ge- 
zogen Worden; so rostig, wie viele glaiiben mochten, sah es doch 
nicht aus. Die „aus Feuer gemachte Fahne”, welche ein Mahdi 
mit sich ftihrt, wird in entlegenen Landern durch die Ziiudholzer 
muhammedanischer Eiferer reprasentiert und Zundstoff ist uberall 
reiclilich vorhanden. Seitdem die Bedeutung des erwarteten Mahdis 
als eines Bekdmpfers der Tyrannei (innerhalb der muslimischen 
Gemeinde) fast ganzlich von der andem als eines Bekdmpfers des 
Unglaiibens verdrangt worden ist, findet sich der Brenustoff vor- 
ziiglich in muslimischen, den Franken unterworfenen Landern. 
Caveant corisulcsl 


1) Bekanntlich weiden (xegenstande wie die Mahdi f rage in den Rechtsschulen 
gar nicht diskutiert, und hat joraaudes Ansicht iiber die.se Frage mit seiner Zu- 
gehdrigkeit zu einer von den vier orthodoxeu Schulen nichts zu scbaffeu. Auch 
findet man in den Biichern die obeu erwahnte Ansicht gar nicht als hanafitisch 
(lualifiziert ; das gcschieht nur von saiten dor jetzigen hanafitischen Lehrer. Wahr- 
scheinlich hat wohl die tiirkische Regiorung, in deron Ilauptgebiete die hana- 
fitischo Schulo herrscht, in ihrein eigeneu Interesse die Kombination veranlalit, 
Bci den hanafitischen Laien ist die Vorwerfung der Mahditradition auch jetzt 
uoch gai* nicht allgemein. 
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Verschenen in De Gids, 50® jaaigang, 4* serie, 4® jasirgang 
(Amsterdam, 1886) II, biz. 239-273; 454-498; 111,90-131. 



Voor ruim twee* eeiiwen durfde eeii bekend Orientalist^) oone 
uitoenzetting van Mohammeds leer niet in het licht geven zonder 
zich daarover in zijne ^Bedicatio'' uitvoerig te veranbvoorden. Hij 
aclit zich gelukkig beroemde nanien te kunnen noemen van hen, die 
dit gebied, zij het ook slechts terloops, hunner aandacht waardig 
hadden gekeiird en zich op geleerde tijdgenooten te kunnen be- 
roepen, die hem nadrukkelijk tot dit werk hebben aangespoord. 
Hottinger citeert u. a. eenen brief van den Leidschen professor 
0. I’Empereuv, waarin deze Breitinger viscera Jesu Chrisii" 

bezweert, den jougen man in de gelegenheid te stellen, zijne studien 
over den godsdienst der Mohammedanen te voltooien, „die tot nog 
toe slechts op onzinnige wijze behandeld is geworden**. Als vrucht 
dier studilm liecft TEmpereur voornamelijk het beter verstand der 
(Christelijke) Heiligc 8chriften op het oog door nitbreiding onzer 
kennis van oostei*sche zeden engebruiken. Benevens deze bevordering 
der exegese, de apologetiok en de verbetering van algeraeene histo- 
rien, beoogt Hottinger zelf met zijne Hi^toria orientaUs nog een 
tweeledig doel. De Koomschen gebruikten in hunnen strijd tegen 
het Protestantisnn* sointijds het middel van verdachtmaking door 
vcrgelijking van de Oereforraeerdo met do Mohammedaansche leer: 
dit verwijt van Oyptomohammedanisme wcnscht Hottinger y^talionis 
Iff/c'" naar de Katholieken terug te slingeren, en hij wijdt dan ook 
een geheel hoofdstuk (Cap, VI) aan het betoog, dat Bellarminus' 
bewijzen voor de waarheid der kerkleer als gecopieerd zijn uit de 
240 Moslimsche dogmatiek. Ten tweede wenscht hij met het oog op 
de teekenen der tijden, niet minder dan vroeger Bibliander met 
zijne wcerlegging van den Qoran, te werken opptigfmtwnem 
Mahometa'nae perfidiae et Turcici regtd'\ De Turksche naam was 
in het toenmalige Eiiropa gevreesd, de beteekenis van den gods- 
dienst der Turken voor hunne wereldlijke macht bekend; het staat- 
kandig belang der zaak gaf dus aan Hettinger's werk aanspraak 
op belangstelling in ruimeren kring. Toch vindt men in zijne 
T^Historia'' telkens weder bewijzen van den schroom, waarmede 


1) J. H. Hottinger, Historia Orientalis, Zurich 1651 (24t editie 1660). 
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destijds een geleerde van naam het waagde emstig een vak te be- 
oefenen, dat door de meesten als dwaasen nutteloos word uitgekreten. 
Vooral waar hij zich genoodzaakt ziet, iets goods van Mohammed 
on zijne volgelingen te zeggen, verzuimt hij nooit zich tegon ver- 
keerde gevolgtrekkingen te vei’zekeren door do toevoeging eener 
iiitgezochte reeks van scheldwoorden; hij noemt den naam des 
valschen profeets nauwelijks zonder uitdrukkingen als: cujm 

profecto meniionem inhorrescere nobis debet animm'\ De geleerde 
abb6 Maracci, die in 1698 te Padua eene Latijnsche vertaling van 
den Qoran met eene uitvoerige wederlegging in het licht zond, was 
niet minder dan Hettinger doordrongen van dien plicht om bij hot 
hooren van Mohammeds naam te rillen, en Dr. Prideaux, wiens 
j^Vie de Mahomet'' in hetzelfde jaar te Amsterdam verscheen, schold 
en rilde van harte mode en hield zijne biographie van Mohammed 
aan ^ongeloovigen, atheisten, deisten en libertijnen’' als eenen 
Spiegel voor. 

Een geheel anderen indruk maakt reeds het voortreffelijke 
werkje j^de Beligione Mohammedica" y dat de Utrechtsche professor 
H. Poland in het begin der 18^^® eeuw liet drukken ^). In de korte 
y^dedicatio" aan zijnen brooder P. Reland zoowel als in de uitvoerige, 
nog altijd lezenswaardige ^^praefaiio" ziet men, hoe deze geleerde 
door waarheidsliefde en zin voor historische rechtvaardigheid gedreven 
word, zijnen lezers een zuiver beeld van den Islam to geven. Is 
het denkbaar, zoo vraagt hij zijnen breeder, dat een godsdienst 
zoo dwaas als de Islam door christelijke auteurs wordt afgeschilderd, 
millioenen aanhangers zou gevonden hebben? Laat de Muslims 
• zelf ons hunnen godsdienst beschrijven, aldus de ypraefatio"\ 
241 immers gelijk de Joodsche en Christelijke leer door do Heidenen, 
de Protestantsche door de Katholieken averechts wordt voorgesteld, 
zoo wordt elke godsdienst uit beschrijvingen door tegenstanders 
onjuist gekend. Wij alien zijn menschen en staan bloot aan dwa- 
lingen, daar wij ons veelal meer dan betamelijk is door onze hart- 
stochten laten medesleepen, vooral wanneer het godsdienstige onder- 
werpen geldt^), Kwaadgezinden mogen nu aan des schrijvers recht- 
zinnigheid gaan twijfelen; hij werpt elke beschuldiging verre van 
zich, maar gelooft, dat de zaak der waarheid alleen door eerlijke 
bestrijding barer tegenstanders wezenlijk gediend wordt. Geen gods- 
dienst, zegt Reland, is meer belasterd dan de Islam, ofschoon toch 

1) H. Eelandi de Religione Mohammedica libri duo. Utrecht 1704 (24e ediUo 
1717). 

2) „ Homines sumus et erroribus*obnoxii, qui ab motibus animi, praecipue 
qunm de saoris agitur, abripimur saepenumero ultra quam oportet”. 
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. reeds de abb6 Maracci voor den overgang van vele Joden en Chris- 
tenen tot dezen godsdienst geene botere verklaring wist aan te 
voeren dan bet feit, dat daarin vele zaken uit de Christelijke leer 
aijn opgenomen, y^qtiae naturae legi ac lumini eonsmtanea viden- 
tur'\ De noodzakelijkheid eener op grondige kennis berustende 
bestrijding van den Islam betoogt de Utrechtsche geleerde door 
te wijzen op bet steeds toenemende verkeer van Europeanen met 
Moslims in Turkije, Afrika, Syrie, Perzie en onxe Oost-indische 
kolonien^ waar, belaas! vele Cbristenen ^en Cbristennaam te scbande 
maken. Beter dan door dwazen laster zal men z. i. de Moslims voor 
bet ware geloof kunnen winnen, wanneer men in religieuze gesprekken 
bun welwillend te gemoet komt en vooral wanneer de Cbristenen 
in bet Oosten z66 leven dat niet, gelijk nu bet geval is, de eene 
Turk tot den anderon, die bem van leugen of bedrog verdenkt, 
kan zeggen: „ziet ge mij soms voor een Christen aan?” {putasne 
me Christianum esse?) Juiste kennis van den Islam en zijne be- 
lijders zal onzen dwazen boogmoed doen plaats maken voor dank- 
baarbeid aan God wegens de genade, die Hij ons onverdiend in 
bet Christendom schonk; onverdiend, ja, want in betrachting der 
deugd staan wij veelszins beneden de Mohammedanen. Wei gevoelt 
Reland, gelijk trouwens nog velen na hem, zich verplicht uitdrukke- 
lijk te waarschuwen voor verkeerde opvatting zijner woorden, als 
hij in den loop van zijn werk bij voorbeeld wel eens van den 
„profeet” Mohammed spreken zal, en wil hij vooral niet geacbt 
12 worden den Moharamedaanscben godsdienst, „dien hij verafschuwt” 
{qiiam execror) te vergoelijken; maar hij wil die religio gekend, 
niet miskend zien, Wil men ook voortaan vasthouden aan de dwaze 
fabelen, die over „de Turken’" gewoonlijk verhaald worden, men 
ga zijn gang. Reland maakt zich geene illusien, „daar bij dage- 
lijks meer en meer ondervindt, dat de „wereld bedrogen wil zijn 
en door vooroordeel beheerscht wordt”^). De reactie tegen geleerden 
als Maracci of Dr. Prideaux openbaarde zich weldia in veel sterker 
vorm en ging de perken te buiten. 

In 1730 verscheen te Louden de door den graaf de Boulainvilliers 
onvoltooid nagelaten „Vie de Mahomet' \ waarin deze ills een wijze 
verheerlijkt en zijn godsdienst in menig opzicht boven bet gang- 
bare Christendom gesteld wordt. Graaf de Boulainvilliers trekt te 
velde tegen hen, die Mohammed als „imposteur inalin” belasteren 
en gaat zelfs zoover van te zeggen: ,,tout ce qu'il a dit est vrai^ 


1) . qui quotidie magis magisque experior mundum deoipi voile, et pi-ae 

conceptis opinionibus regi”. 
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par rapport atix dognies essentiels a la Religion; main il n'a pas 
dii tout ce qtd est trai; ei c^est en cela seal que noire Religion 
diff^e de la siennef” Zuivere ijver voor waarhoid en gerechtig- 
heid kan dezen schrijver tot het samenstellen zijner opgeschroofde,* 
voor een goed deel op gefingeerde foiteu berustende loftuitiug niet 
gedreveu hebben, daar hij zelfs geen Arabisch verstond en dus 
alleen uit de toen nog geheel onbediiidende secundaire bronnen 
kon putten. Wat zijne pen bestuurde, ziet men tiisschen de regels; 
hij heeft zich met behulp van de weinige Europeesche geschriften, 
die over den profeet handelden, eenen Mohammed naar zijn hart 
verbeeld; hij stelt hem voor als den beschaver zijns volks, die eon 
verstandigen godsdienst invoerde, en hij vermeldt niet zonder in- 
genomenheid, dat Mohammed, die de devotie van kliiizenaars en 
monniken eerbiedigde, „condamnait avec la dmiiere rigueur tout 
U clergS siculier a la niort ou d Vahjuraiion formelle de sa religion 
et de son culie'\ Dat voor znlk een anticlericalen roman destijds 
lezers te vinden waren, getuigt een brief van den uitgever Ooderc 
aan Professor Gagnier te Oxford, waarin hij schrijft: „I1 (de Boulain- 
villiers) mele son Histoire de plusieurs reflexions politicjnes, k (pii 
par leur nouveaut^ & leur hardiesse ne manqucront pas d/ etre 
243 tris-bien regues'^^). Deze uieuwe en stoute opmerkingen kwamen 
echter Jean Gagnier zeer gevaarlijk voor, gelijk hij in de voorredo 
van zijn spoedig daarna uitgegeven ,,Vie de MahovuV' uitvoerig 
betoogt. Gagnier had reeds in 1723 eene betrekkelijk moderne 
Arabische biographic van Mohammed in het Latijn vertaald; thans 
govoelt hij zich geuoopt naar de hem ten dienste staande bronnen 
onpartijdig verslag to geven van hetgeen de Mohammedanen omtrent 
hunnen profeet verhalen. om zoodoende het „ juste milieu” te bc- 
waren tusschen den ook hem te ruwen ijver van Maracci en Pri- 
deaux en de belachelijke loftuitingen van de Boulainvilliers-). Reeds 
Gagnier’s Preface vraarschuwt echter voor overdreven waardoering 
zijner onpartijdigheid; hij uoemt daarin Mohammed plus scelerat 
de tons les Homrncs, le plus mortel ennemi de Dieu \ en zegt, 
dat door de uitgave van de Boulainvilliers’ work, dat den vuurdood 
verdiend had, een groot kvvaad geschied is .... „il faut tachor 
d’y appliquer le remede”. Gagnier dient dus het historisch ondor- 
zoek slechts als middel om eene ramp voor het geestelijk leven 
zijner tijdgenooten te lenigen. 

1) Reeds in 1731 verscheen te Amsterdam bij Pierre Humbert eene tweede 
uitgave. 

2) Preface, p. LII der uitgave van 1748, Amsterdam, ehez les Wetsteins & 
Smith. 
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Ofschoon Sale in bet „ Preliminary Discourse*' voor zijne 
Qoranvertaling tot eene billijke waardeering van Mohammed trachtte 
bij te dragon on voor zijn work hot aan Augustinus ontleende: 
„ Nulla falrn doctrina est quae non aliquid veri permisceat** tot 
motto koos, bleef toch nog geruimen tijd de ongiinstige beschou- 
wing de heerschende on word Mohammed als „imposteur” gebrand- 
merkt zelfs in kringen, waar van christelijken geloofsijver geen 
sprake was. Voltaire schreef zijne tragedie: ^Mahomet ou le fana- 
tisme" geenszins bij wijze van historische studie en was zelfs 
o\ ertuigd dat dit werk in strijd met de geschiedenis was gefingeerd. 
Hi] was bij het samenstellen van zijn stuk bezield (zoo drukt hij 
hot in zijne ^Lettre au roi de Prusse sur la trag6die de Mahomet”, 
lH) Janvier 1742 uit) door ,,ramour du genre humain et /’ horreur 
flu fanatisaie”. V^)ltaire wenscht aan het publiek eenen „Tartufe 
les armos a la main” voor te stellen, en raeent aan Mohammed 
dezo rol wel te niogen opdragen. Wil men opmerkon, dat de pro- 
41 feet toch niet zoo slecht was, Voltaire vraagt: „mais quiconqc 
fait la guerre a son pays, et ose la faire an nom de Dieu, 
n’est-il pas capahle de De afkeer, dien de Qoran, „ce livre 

inintelligible qui fait freotir le sens conimun a chaque page'\ aan 
Voltaire na oppervlakkige kennismaking heeft ingeboezerad, droeg 
wellicht tot zijn ongunstig oordeel hij; maar hij zoiide toch tot de 
keuze van deze inkleeding niet zoo licht gekomon zijn, wanneer 
niet de populaire voorstelling ointrent Mohammed nog steeds in hem 
do belicharning van dweepzucht en priesterbedrog had gezien. 

Men ziet, aan verschil van meening over het werk van Mohammed 
was in Kuropa geen gebrek ; des te meer ontbrak die echt- historische 
zin, die de beste onderzoekers van onzen tijd kenmerkt. Toen 
Prof. Weil riiim eene eeuw na Gagnier zijne biographie van Mo- 
hammed uitgaf^), kon hij in zijne voon’ede met recht zeggen dat 
Gagnier zijn laatste zelfstandige voorganger op dit gebied was. De 
geschiedenis der biographieen van Mohammed leert ons weder, hoe 
hot wetenschappelijk onderzoek met onvnichtbaarheid geslagen is, 
zoolang het in dienst van welke partij of theorie ook wordt gesteld. 
„No?i scholae sed vitae*\ deze gulden spreuk wordt vaak aldus mis- 
bniikt, als moest de w^etenschap nu ook direct naar een practisch 
doel streven; juist dit streven vervalscht haar en ook de practijk 
vaart het best bij de beoefening der wetenschap om haai'szelfs wil. 
Wisten ook enkelen, vooral de voortreffelijke Reland, het tot eene 
hooge mate van onpartijdigheid te brengen, zelfs de besten kwaraen 


1) Mohaijimpd dor Propbot, seiu Leben and seine liehro. Stuttgart lS4!b 
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toch niet verder dan tot navorsching van hetgeen de Mohamraedanen 
aangaande hunnen godsdienst en £^8 stichter leerden, waaraan 
zij dan eene critiek dier voorstellingen naar den maatstaf hunner 
eigene leer toevoegden. Een belangrijken stap voorwaarts deed Weil, 
die naar meer en betere bronnen dan die zijner voorgangers trachtte 
een zuiver historisch beeld van bet ontstaan van den Islam te 
geven. In de 40 jaren, die sedert bet versobijnen van zijn werk 
verliepen, zijn de Oosterscbe studien met reuzenscbreden vooniit- 
gegaan, maar de verdienste van voor bet eerst op dit gebied een 
bistoriscb-kritiscb onderzoek zonder bijoogmerk te bebben ingesteld, 
is er niet door verminderd. Het oordeel, waarmede Weil zijne 
245 studie besluit, komt onder het noodige voorbehoud, Mohammed ten 
goede: „so mag er dock, insofern er die schonsten Lehreti des alien 
und nenen Testaments unter ein Volk verpflanxtey das von keinem 
Sonnenstrahl des Qlaiibem erleuchtet ivar, nuch in dm Augen der 
Nicht ^ Mohammedaner als ^Oesandter Qottes” angesehen werdeii^\ 
Dat deze raeening (in geleerde kringen) door velen gedeeld werd, 
bevestigt Caussin de Percevars in 1847 uitgegeven „Essai sur rhis- 
toire des Arabes avant V Islammne, pendant V^poque de Mahomet y 
et jusqu^d la reduction de totites les tnbiis sous la loi niusulmanc^\ 
De schrijver, wiens onafhankelijkheid van de Duitsche wetenschap 
door zijne onbekendheid met de Duitsche taal gewaarborgd werd, 
zegt in zijne Preface: y,Ce ne strait pas rendre justice a Mahomet 
que de ne voir en lui autre chose qu'un habile impostew\ un am- 
bitieux de g4nie: c'4tait avant tout un homme persuade qu'il (Hail 
appele d tirer de Verreur sa nation et d la r4g4n4rer^\ 

De bronnen die dezen schrijvers ten dienste stonden, hoewel rijk 
vergeleken bij die hunner voorgangers, stonden zeer verre achter 
bij hetgeen 20 a 30 jaren later algemeen toegankelijk was geworden. 
Bovendien waren er belangrijke leemten in bunne methode van 
onderzoek. Dat de Arabische overlevering in menig opzicht door 
geloof, bijgeloof, partijzucht vervalscht was, wisten Weil en Caussin 
zoo goed als bonne voorgangers, en zij schiftten op billijker wijze 
dan de anderen. Dat echter de geloovige biographie van Mohammed 
zich in gelijke mate ontwikkeld en vervormd beeft als de Moham- 
medaanscbe godsdienst zelf, dat dus eene zuivere waardeering der 
bronnen slechts op den grondslag eener degelijke studie der Mos- 
limscbe kerkgescbiedenis kon plants bebben — dat alles zagen zij 
niet genoeg in; bunne kritiek was nog te zeer die van het „gezond 
verstand”, te weinig op de geschiedenis gebaseerd. Verder werd 
tot op den tijd, waarvan wij spreken, het groote verschil nog niet 
gevoeld van hetgeen men „de leer van Mohammed’*, placht te 
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noemen en den Islam, zooals die zich daaruit ontwikkeld . heeft. 
Anders zou men eigenlijk nooit van de „leer“, maar van den 
„godsdienst” van Mohammed gesproken hebben, en als getuigen 
voor dien godsdienst all66n den Qoran, historisch verklaard met 
behulp van de oudste traditie, hebben doen gelden. Nu wierp men 
246 oud en nieuw dooreen en Mohammed ontving veelal lof zoowel als 
afkeuring voor zaken, waarvan hij nooit gedroomd heeft 

Weldra, omstreeks het jaar 1860, werd de ware weg in dezen 
gebaand door de kort na elkander uitgegeven, elk in zijne soort 
voortreffelijkc werken van Noldeke, Muir en vSprenger. Muir heeft, 
in weerwil van zijne Engelsche oiihodoxie, door zijn onderzoek 
sympathie ,voor den man gekregen, die hem als Satans slachtoffer 
geldt, en hoewel hij lang niet over de noodige hulpmiddelen voor 
eene wezenlijke biographie beschikte, bevat zijn werk een aantal 
critische onderzoekingen van blijvende waarde. Sprenger’s „Leben 
7ind Lehre des Mohammad” toont reeds door zijn titel, dat hij 
zich van het evengenoemde onderscheid tusschen Mohammeds gods- 
dienst en den Islam niet genoeg rekenschap heeft gegeven. De 
geniale verdiensten van Sprenger zijn vaak genoeg erkend; eene 
waarlijk critische beschouwing van zijn werk gaf alleen Wellhausen^). 
Het zonderlingste is echter, dat Sprenger zich schuldig maakt aan 
eene font, die hij zelf bij anderen zoo geestig aan de kaak stelt. 
De heerschende oordeelvellingen over Mohammed opsommend, zegt 
hij ‘^): „in Deutschland hat man das Wort Prophet aller Bedeutung 
beraubt uud dann behauptet, er sei ein Prophet gewesen. Wenn 
man das Wort Haus oder Berg demselben ProzeB unterwirft, kann 
man rait ebenso vielem Recht sagen, Mohammed war ein Haus 
Oder Berg”. Leest men Sprengers drie deelen nu door, denkt men 
van zijn werk het omvangrijke gedeelte weg, dat niets met het in 
den titel verraeldo onderwerp te raaken heeft, en zoekt men dan 
in het overblijvende een antwoord op de vraag: wat was Mohammed? 
dan vindt men als antwoord: een hysterisch man. Maar, afgezien 
van de onvoldoende gegevens, waarop hier eene diagnose van Mo- 
hammeds toestand wordt gebouwd, zal men zeggen, dat Mohammeds 
beteekenis dan toch wel gelegen meet hebben in hetgeen hem van 
andere hysterici onderscheidde, niet in den ziekelijken toestand, 
dien hij met hen gemeen had? Sprenger verplaatst dat eigen- 
aardige van Mohammed deels in andere personen, deels in om- 
standigheden, doet hetgeen hij aan zijne voorgangers verwijt en 

1) Mohammed in Medina, Berlin, Reimer, 1882, S. 20 ff. 

2) Das Leben und die Lehre des Mohammed, zweite Ausgabe, Bd. I, Vorrede 
S. TXf. 
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247 geeft ons in plants van eene verklaring, een naam. Die afgoderij 
der nameii speelt nog altijd eene onbehoorlijke rol. Beter is het 
den man eenvoudig Mohammed te noemen^); elke andere naam 
beoogt hem met anderen onder 66ne rubriek te brengen, terwijl hij 
juist eenig is in zijne soort. De ^Geschichte des Qorans” van 
Noldeke voldoet daarentegen aan alle wetenschappelijke eischen en 
blijft een voor alien, die den Islam bestudeereu, onmisbaar hand- 
book; het is echter voor niet-orientalisten moeielijk te gebruiken. 
Het beknopte, populaire „Leben Mohammeds” van denzelfden gc- 
leerde is wel het beste werkje in zijne soort, maar de biographic 
van Mohammed is daarniede nog lang niet gegeven. Sedert Miiii’, 
Sprenger en Noldeke den waren weg baanden, is geen /lieuw zelf- 
standig werk van eenigen omvang over Mohammeds leven ver- 
schenen. Wel hebben tal van schrijvers met of zonder eenig oordeel 
de werken dier geleerden geplunderd en him buit of onverwerkt, 
of, wat vaak nog erger was, zelfstandig omgowerkt aan het publiek 
voorgezet in den vorm van tallooze monographieen. Deze boeken 
en verhandelingen moesten deels dienen om den toenemenden 
smaak der lezers in het buitengewone ook op religious gebied te 
bevredigen; deels ontstonden zij ook naar aanleiding van de talrijke 
„Ooster8ohe quaestien” en de rol, die de Islam daarin speelde. In 
Turkije, Algerie, Egypte, Tunesie, in de door Rusland, Engeland, 
Nederland beheerschte wingewesten, was de Islam, dit gevoelde 
men nog levendiger dan Reland het reeds begrepen had , eene macht, 
waarmede men rekening moest houden, die men dus behoorde to 
kennen. Steeds meer breidde zich de kring uit van hen, die een 
wezenlijk of vermeend belang stelden in politieke vraagstukken. 
Zij, die hunne lezers in staat stelden, zonder overgroote inspanning 
over den Islam, zijn invloed op het staatkundig, macatschappelijk 
en godsdienstig leven zijner belijders een oordeel uit te spreken, 
konden op hunne gretigheid rekenen. Of die schrijvers en lezers 
tot zulk oordeelen meestal bevoegd waren? Hij, die met kennis 
van zaken ook maar het beste uit den rommelzoo van in de laatste 
50 jaren verschenen geschriften over deze onderwerpen leerde 
kennen, weet wel beter. Voor de biographie van den profeet had 

248 men althans voorgangers op wie men zich beroepen raocht Men 
weet echter, hoe het werk der compilatie gewoonlijk plaats heeft; 
het is het lot der beste geleerden, de hoofdresultaten van hun 
onderzoek te zien begraven en elke font, iedere dwaasheid die zij 
begingen, door het heir hunner naschrijvers te zien vermeerderen 


1) Vergelijk J. P. N. Land, Ter Oedachtenis van Spinoza, Leiden 1877, biz. 27. 
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en verergeren. De Islam, vaak ten onrechte Mohammeds werk 
genoemd, daar hij inderdaad ongoveer 4 eeuwen noodig had om 
als volwassen instituut zijne plaats in de wereld in te nemen, had 
en heoft zelfs die wetenschappelijke behandeling nog niet ondergaan, 
welke Muir, Sprenger en Noldeke aan de biographie van den gods- 
gezant verrichtton. 

In deskundige kringen kon men ook zulk een arbeid niet van 66n 
geslacht verlangen. Iramers de wordings-geschiedenis van den Islam 
heeft niet 66n persoon tot centrum, zij kwam niet bij 66a volk of 
in 66ne eeuw tot stand. Het groote publiek is echter ongeduldig. 
Wat heeft het er aan of de eene geleerde eene bijdrage levert tot 
de kenuis van de Mohammedaansche traditie, de ander het ontstaan 
eener rechtsschool schetst, een derde den invloed der mystiek op den 
Islam bestudeert? Het wil kort en ondubbelzinnig over oorsprong, 
ontwikkeling en beteekenis van den Islam worden ingelicht. Zij, 
die om eene of andere reden genoopt worden, aan dezen overdreven 
eisch te voldoen en die werken schrijven over de geschiedenis of 
de instellingen van den Islam, gevoelen zich onder den arbeid 
eonigszins boklemd, zoo dikwijls zij aan den kleinen kring hunner 
oordeelkundige lezers denken; maar ten slotte redeneeren zij aides: 
voor hen is mijn werk eigenlijk niet bestemd, want dan zoude ik 
het niet dunen schrijven; en de rest .... nu, voor dezulken is het 
altijd goed genoeg. Alleen de arbeiders van den tweeden en lagere 
rangen, die zelveu hun kaarsje aan anderer lamp ontsteken, verbeelden 
zich in einst de vraagstukken op te lessen, die voor oplossing nog 
niet vatbaar zijn. Bit alles heoft geen ander gevolg dan dat, be- 
halve eenige vage begrippen, zich tal van onjuiste voorstellingen 
in steeds toenemenden aanhang verheugen. 

Aan speciale studien, die onze kennis der geschiedenis en van 
den tegenwoordigen toestand des Islams belangrijk vermeerderen, 
heeft het in den laatsten tijd niet ontbroken: orientalisten, reizigers, 
zij, die eon deel buns levens in Oostersche landen doorbrachten, 
249 staatslieden en anderen hebben het werk van den historicus helpen 
voorbereiden. Maar die schrijvers, wier beschouwingen algemeen 
doordrongen, waren, enkele uitzonderingen daargelaten, meestal 
lieden wier waar zich alleen door vorm, etiquet of begeleidend 
marktgeschreeuw aanbeval eninnerlijke waarde miste. E6n voorbeeld 
slechts. De bekende Wilfrid Scawen Blunt gaf in 1882 onder den 
titel j^The future of Islam*^ eene reeks van geruchtmakende opstellen 
uit, die vToeger in „the Fortnightly Review’’ verschenen waren. 
Het is moeilijk uit de tallooze dwaasheden en onmogelijkheden, die 
de roemzieke man in die stukken uitsprak, eene als kenschetsend 



tilt te kiezeii. Grappig is het zeker dat voor de door Blunt rer- 
langde „mohammedan reformation*’ niet veel meer noodig is dan 
de afschaffing van een wetboek (de Pagh ed-Deen en de Fagh 
ech-Sheriat), hetwelk alleen in des schrijvers verbeelding bestaat 
en zijn oorsprong zou danken aan het bevel van een ongenoemden 
chalief, die dit door den beroemden rechtsgeleerde Aboe Hanifa 
ongeveer eene eeuw na zijn dood (in de derde eeuw, en A. H. stierf 
in 150) deed samenstellen^). Dit imaginaire wetboek houdt den 
gang der beschaving tegen; de Hanafitische school, N.B.! volgens 
Blunt de conservatiefste van alle, is het groote blok aan het been 
van den Islam. „Aardige ideeen heeft die Blunt”, zeide mij een 
mijner vrienden, die gaarne over alles wat leest. „Zeer aardige 
inderdaad” antwoordde ik, „ jammer dat de Future of Islam” niet 
veel anders bevat, o. a. geen enkel juist „begrip”. Spoedig bemerkte 
ik dat mijn vriend mij van vitterij verdacht en ik zweeg dus verder. 
De „aardige ideeen” vinden te meer ingang, daar Blunt niet alleen 
de zaken „bestudeerd”, maar met zijn geleerden kop, Arable, Egypte, 
en thans ook, Indie doorreisd heeft! Beisgeld en humbug .... 
doch genoeg, want Blunt is waarlijk niet de minste onder de 
schrijvers over Verleden, Heden en Toekomst van den Islam. Juist 
is zeker zijne motiveering van de aanspraak op belangstelling die de 
Mohammedaansche quaestie in Engeland kan doen gelden. Wij be- 
hoeven slechts Turkije, Egypte en Indie te noemon om herinneringen 
op te wekken aan de schoonste en tevens aan de afschuwelijkste 
260 bladzijden uit de geschiedenis van Engeland; aan groote bedrijven 
en wanbedrijven der Engelsche regeering, die alle verplichtingen 
na zich sleepen, verplichtingen waarover de Islam een krachtig 
woord in het midden te brengen heeft. Reeds Reland wees er op, 
dat diezelfde verplichtingen ook voor ons door onze velerlei be- 
trekkingen met het Mohammedaansche Oosten bestaan. In Relands 
tijd kon men tot ernstige kennismaking met den Islam voor ons, 
gelijk voor Engeland, slechts moreele drangredenen doen gelden. 
Thans kan men zuiver egolstische daarbij voegen; de zucht tot 
zelfbehoud is voldoende prikfcel geworden of moet dit althans zijn. 
Rusland kan (egolstisch gesproken) zijne millioenen Mohammedaansche 
onderdanen desnoods door zijne onuitputtelijke legers in bedwang 
houden; Engeland kan Hindoes en Siekhs tegen Moslims aanhitsen 
en omgekeerd. Wat helpt ons ecbter uit den nood als eenige 
millioenen Mohammedanen, door de kracht der dweepzucht bijeenge- 
houden, den zegen van ons bestuur niet meer verlangen? Takt, 


1) Future of Islam, biz. 165—156. 





door ervaring verkregen en door juiste keniiis van hot eigenaardige 
van den Islam geleid, kan hier veel, zeer veel doen. En, laten 
wij hoogere motieven dan behoudzucht gelden, is bet dan niet 
onze moreele plicht, te zorgen dat wij omtrent den wereldgods- 
dienst, door millioenen onderdanen van ons Rijk beleden, dat wij 
omtrent den Islam, de onzinnige heerschende voorstellingen ver- 
vangen door eene weinigje soliede kennis? Weelde zou dit zeker 
niet wezen. 

Onder onze landgenooten, die een deei van hun leven in Oost- 
Indie doorbrachten, zijn er wel geweest, die, doordrongen van het 
gewicht der „Mohammedaansche quaestie'\ hetzij in het algemeen 
wezen op do belangrijkheid van dezen factor van het leven der 
„ Inlanders”, hetzij op oen bijzonder door hen waargenomen ver- 
schijnsel van het Mohammedaansche leven; toch staan die bijdragen 
in geene verhouding tot het belang der zaak. Door ambtsbezigheden 
verhinderd zich in deze zaken te verdiepen, zich bewust van den 
omvang der tot een vnichtbaren arbeid in dezen vereischte voor- 
studien, beperkten zich de meesten; uit gemakzucht lieten enkelen 
het werk liggen dat geheel binnen hunnen kring lag. Des te op- 
merkelijker is het, dat een onzer landgenooten, die door een vijfjarig 
verblijf in Egypte met de Islam -questie in aanraking was gekomen, 
voor eenigen tijd uitvoerig zijne denkbeelden omtrent verleden, 
heden en toekomst van den Islam heeft uiteengezet Aan zijn werk- 
1 kring als „juge niixte” in Egypte achtte Mr. van Bemmelen zich 
moreel verplicht, in Europa juistere denkbeelden te helpen ver- 
breiden aangaande de verhouding tusschen Egypte en Europa, de 
verplichtingen van Europa jegens Egypte en de wijze, waarop die 
tot nog toe zijn verzaakt. Tegenover de gangbare meeningen, die 
aan zelfzuchtige Europeesche politick, aan de ,, haute finance"', 
kortom aan bekrompen eigenbelang haar ontstaan danken, wilde hij 
de resultaten van studie en waarneming van een eerlijk man stellen. 
Dit geschiedde in het A® 1882 verschenen eerste deel van Egypte 
et V Europe” y par nn ancien juge mixtCy Leiden y E. J. Brill. In de 
voorrede van dit werk werden eenige „chapitres compl6mentaires’' 
als 2* deel aangekondigd. Dit deel verscheen in 1884 en bevat 787 
bladzijden, benevens een zestal hoogst eigenaardige kaartjes, die des 
schrijvers meening over heden en toekomst der Oostersche politiok 
veraanschouwelijken. De groote omvang van het „coraplement*" was 
deels te danken aan de gebeurtenissen die sedert het verschijnen 
van Deel I Egypte en Europa in beroering brachten: aan „rEgypte 
et TEurope en 1881/2” worden hier ruim 150 bladzijden gewijd. 
Aan dit hoofdstuk gaan 7 andere vooraf, die politieke en finantieele 



bescliouwingen en vooruitzichten geven onder de titels /. V Europe, 
IL r Orient, IIL la Rtmie, IV, V Avenir de V Europe, V, la Question 
d' Orient, VI, Droits et devoirs internaiionaux, VII, VUsure et la 
haute finance; terwiji het wordt gevolgd door een IX* Hoofdstuk 
met beschouwingen over j^TAvenir de I’Egypte” en eene aanbeveling 
van Bgypte’s belangen aan de „grande reine et imp6ratrice, princes 
royaux, nobles anglais et ^ossais”. Het ligt buiten ons tegen- 
woordig plan, des schrijvers beschouwingen van toestanden en 
voorstellen voor de toekomst aan eene critiek te onderwerpen. 
Dat zij weinig kans op instemming in ruimen kring hebben, staat 
onzes inziens vast Yooreerst zijn de beginselen van eerlijkheid 
en plichtbesef, die aan Mr. van Bemmelen’s beschouwingen ten 
grondslag liggen, nooit de drijfv^eren van staatsbeleid geweest Verder 
kan, zelfs hiervan afgezien, de man van studie, die geen werkzaam 
deel genomen heeft aan de regeling der onderlinge verhouding van 
Staten, zeker wel vele nuttige wenken geven, maar moeilijk iiit- 
gewerkte plannen voorstellen met gegronde hoop op succes. Bit 
alles vermindert onze be wondering voor Mr. van Bemmelen’s belezen- 
252 held, maar vooral ook voor den ernst waarmede hij de Egyptische 
en in het algemeen, de Oostersche quaestie behandelt, in geenen 
deele. Ook kunnen wij een woord van instemming niet onthouden 
aan de wijze, waarop hij lieden als Gladstone en Malet en hunne 
„Oostersche politiek” aan de kaak stelt, of waarop hij eene ver- 
diende, hoewel o. i. veel te zachte waarschuwing uitspreekt tegen 
ellendige veelschrijvers en weetnieten als Gabriel Charraes, den 
„brillanten journalist”, dien ik weet niet wie ook in een Neder- 
landsch tijdschrift heeft opgevijzeld, maar wiens gezwets den des- 
kundige slechts walging inboezerat 

Keeren wij tot ons onderwerp terug. Bijna de helft van het 
compl6mentaire deel (Hoofdstuk X, ioopende van bladz. 394— -761) 
is gewijd aan den Islam. De „waarde” der Egyptische bevolking, 
de mogelijkheid barer ontwaking uit den eeuwenlangen slaap tot 
een beter leven, barer vrij making en opvoeding tot zelfstandig- 
heid, hangt innig samen met de waarde en beteekenis van 
den Islam, want „le peuple Egyptien est essentiellement musul- 
man” (bldz. 394). De beantwoording der vraag: wat is de 
Islam, in hoeverre is hij een hinderpaal voor de zedelijke en 
maatschappelijke ontwikkeling van een volk of kan hij een opvoeder 
ten goede worden? is juist door de bovengenoemde veelschrijverij 
bemoeielijkt leder heeft van den Islam gemaakt wat hem goeddacht; 
volgens Mr. van Bemmelen de meesten niet veel goeds. Daarom 
wenschte hij „traiter la question de la valeur de I’islamisme d’une 
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manidre un peu compldte et approfondie’' (bldz. 395). Dit recht- 
vaardigt voorzeker de plaatsruimte, aan dit moeilijke onderwerp 
geschonken. De auteur treedt vau den beginne af onverholen als 
verdediger van den Islam op; zoo lezen we reeds Preface, p. XIX; 
^cependant, la defense de V Islam contre ses ditracteurs en trait 
essentiellement dans le plan qu’il (I’auteur) s'6tait trac6^', en op 
dergelijke uitdrukkingen stuiten wij bij herhaling. Het is waar, 
men gaat een boek niet schrijven voordat men tot bepaalde opinien 
omtrent zijn onderwerp gekomen is, en het is dus meestal een 
jjdele vorm wanneer een auteur zijnen lezers zijne opinien als in 
wording voorstelt. Tech zal menigeen, vreezen wij, door zulk eene 
inleiding geen groot vertrouwen op des schrijvers onpartijdigheid 
verkrijgen. De aandachtige lezer wordt echter al spoedig van 
Mr. van Bemmelen’s streven naar onpartijdigheid overtuigd, en als 
253 hij hem soms z66r partijdig vindt, zoekt hij voor die fout vergeefs 
een anderen grond dan liefde voor het land, van welks lijden de 
auteur vijf jaren getuige was. 

Mr. van Bemmelen heeft zich niet c)at\’einsd, dat een onderzoek 
als het bedoelde zunder bronnenstudie eigenlijk niet ingesteld kan 
Worden (biz. 395—396); wij hebben trouwens bovengezien hoe weinig 
werk tot nog toe van die voorstudie is gemaakt. De schrijver zegt 
dan ook, dat hij, „ri’a examin6 les faits que pour les appr6cier; 
il n’a pas eu la pr6tention de les 6tablir ou de les tiouver scienti- 
fiquement”. Zulk eene opvattiug laat zich verdedigen: Om feiten 
te waardeeren, die het onderzoek der bronnen eenmaal heeft vastgesteld, 
behoeft men zelf die bronnen nog niet te kunnen gebruiken. Er 
ligt echter, zoolang het bedoelde onderzoek nog niet is afgesloten 
(en hoe oneindig verre zijn wij daarvan, wat de Mohammodaansche 
bronnen betreft, verwijderd!), een groot gevaar in de aanvaarding 
van zulk eene taak. Iramers wanneer men in waardeering van een 
bepaald feit van een of ander schrijver meent te moeten afwijken, 
dan zal men allicht in de vertaaide bronnen (woarin men eigenlijk 
den weg niet weet) of in werken van Europeesche auteurs naar 
argumenten gaan zoeken. Zoo worden deze werken zelve tot teksten, 
waaruit allicht veel meer gehaald wordt dan er in ligt Daar komt 
nog iets bij: wanneer een orientalist tot eenig bepaald resultaat 
is gekomen, dan zal dit gewoonlijk verkregen zijn na jaren- 
lange lectuur in verschillende richting; gaat hij zijne meening nu 
openlijk voordragen, dan staaft hij die met eene kleine bloem- 
lezing van de argumenten die er hem toe leidden. Bij de keuze 
zal hij vooral het oog hebben op vakgenooten, die tot oordeelen 
bevoegd zijn; en aan dezulken laat zich een door studie verktegen 
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indruk natuurlijk veel spoediger en eenvoudiger raededeelen dan 
aan „ outsiders’’. 

De vreemdeling op het gebied dezer studien zou bij zulk een 
betoog nog allerlei min of meer elementaire, vooringewijden onnoodige 
ophelderingen behoeven. Nu is het hem echter niet geoorloofd te 
beproeven, of zich daarop niet ook eene geheel andere redeneering 
laat bouwen; immers de eigenlijke grondslagen van het gebouw 
kent hij gebrekkig, daar hij geen medearbeider is — alleen hetgeen 
naar buiten uitsteekt is in staat hem zekeren indruk der soliditeit 
van het geheel te schenken. Aan dit gevaar is Mr. van Beramelen 
niet altijd ontkomen; soms draagt hij hoogst eigenaardige waar- 
254 deeriugen voor, soms ook (in weerwil van zijne onthoudingvsplannen) 
stelt hij wel degelijk feiten vast — alles gebaseerd op de kennis 
der weinige vertaalde bronnen, en verder verkregen door willekeurige 
ontleding en nog willekeuriger herstelling der betoogen zijner zegs- 
lieden. Dit is eene belangrijke font, waarin trouwens zeer velen 
met den schrijver zijn vervallen. In andere vakken, waarvan de 
bronnen door een grooter aantal gekend worden (als bijv. classieke 
studien, of de studie der beschaving van eene of andere jougere 
volkengroep), wordt het door raij aangevoerde bezwaar levendiger 
gevoeld, dan waar van de weinig beoefende Semitische en andere 
„Oostersche talen” sprake is. Wat zou men zeggen van iemand, 
die eene geheel nieuwe geschiedenis van den Griekschen godsdienst 
ging construeeren alleen naar hetgeen hij bij (zij het nog zoo degelijke) 
Europeesche mythologen en in eenige vertaalde Grieksche werken 
heeft gevonden? Hoe dan als men allerlei nieuws gaat voordragen 
over verleden, heden en zelfs toekomst van den Islam, wiens taal 
Arabisch is — zonder Arabisch te verstaan? Het is zeker eene 
verzachtende omstandigheid, dat deze manier van doen tot nog toe 
op het gebied van den Islam geregeld in practijk gebracht en niet 
genoeg openlijk is veroordeeld geworden. Ook moet ik zeggen, 
zelden of nooit bij een der talrijke „ outsiders”, die over deze dingen 
schrijven, ook maar bij benadering zooveel belezenheid, zooveel 
kennis van al wat onder zijn bereik viel en zoo ernstige studie 
van het vertaalde en bewerkte te hebben aangetroffen als bij onzen 
Nederlandschen „juge mixte”. Als men het hoofdstuk „ris]am” 
uit dit oogpunt vergelijkt met den bajert van Islamlitteratuur 
van de Boulainvilliers tot op Blunt als men dan daarbij be- 
ll Deze auteur wordt door Mr. van Bemmelen een paar malen met instemming 
aangehaald; ik ben er van overtuigd, dat bij dit alleen te danken heeft aan de 
overeenstemming zijner denkbeelden omtrent Egypte met die van Mr. van Bemmelen, 
daar dezen sohrijver toch Blunts onkunde niet verborgen kan zijn gebleven. 



denkt, hoe Mr. ran Bemmelen’s doel was den godsdienst, die 
het leven der Egyptenaren beheerscht, in Europa tot meerder 
aanzien te brengen, en zijne fouten vooral uit dit streven ver- 
klaard moeten worden, dan zal men geneigd zijn ook hier hem, 
die veel heeft liefgehad, veel te vergeven, en het betieuren, gelijk 
255 reeds Reland het betreurde, dat niet meer dergelijke gezindheid 

wordt aangetroffen bij hen, die het Oosten helpen besturen of 

exploiteeren. 

Het zou eene even gemakkelijke als onvrucbtbare arbeid zijn, de 
uit den aard der zaak talrijke fouten in bijzonderheden of verkeerde 
beschouwingen, die Mr. van Bemmelen’s excursus over den Islam 
bevat, hier te gaan opsoramen. Liever vestigen wij, zij het dan 
ook door omstandigheden later dan wij gewenscht hadden, op zijn 
werk de aandacht onzer landgenooten, en nemen wij uit het ver- 
schijnen daarvan aanleiding, om eenige van de voornaamste vragen, 
die daarin besproken worden, een weinig op te helderen. Hetgeen, 
waarvan Mr. van Bemmelen bovenal zijne lezers wil overtuigen, is 
dat de ware Islam, ontdaan van latere verbasteringen en inkruipselen, 
geschikt en bijna rijp is voor eene gewichtige hervorming, welker 
program ma in het kort wordt uitgedrukt door de woorden: „ Retour 
au Koran'*, A1 wat door niet-Mohammedanen in den Islam wordt 
afgekeurd uit een godsdienstig, zedelijk, maatschappelijk of staat- 
kundig oogpunt, is niet uit den Qoran afgeleid, maar daai*aan 
willekeurig vastgeknoopt. De Qoran zelf bezit de elementen eener 
zuivere theologie, eener verheven zedeleer, en laat zich gemakkelijk 
voor de behoeften der tegenwoordige samenleving pasklaar maken. 
Is de Islam aldus hervormd on gelouterd, dan schijnt hij den 
schrijver, wel verro van eene hinderpaal voor de ontwikkeling, 
iuist de ware en gewenschte opvoeder zijner belijders, die thans, 
mede door den slechten invloed van Europa, hun streven naar lets 
hoogers beleramerd zien. De schrijver gaat verder in de uitwerking 
van het plan der door hem gewenschte hervorming dan de werkelijk- 
heid ons schijnt toe te laten. Dit echter daargelaten, komt zijne 
hoofd-beschouwing met de daarvoor gebezigde argnmenten ons voor 
onhistorisch en willekeurig te zijn. Bij alle waardeering zijner 
veelszins juiste oordeelvellingen over de onbillijke en bevooroordeelde 
waardeeringen van den JLslam, die allerlei geloovigen en ongeloovigen 
aan de markt brachten* moeten wij het daarom betreuren, dat de 
auteur zooveel scherpzinnigheid en studie vergeefs heeft besteed. 
Wij kunnen er niet aan denken, het onderwerp met dezelfde uit- 
voerigheid te behandelen als hij deed, maar wij willen trachten 
door enkele grepen in de wordingsgeschiedenis van den Islam 
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duidelijk te maken, dat de basis vaa Mr. van Bemmelen’s rede- 

256 neeringen niet deugt, en dus zijne slotsom, in dezen vorm en 
met deze praemissen, onaannemelijk is; overtuigd als we zijn, dat 
emstige bestrijding hem aangenamer zal wezen dan ijdele lof of 
stilzwijgen. 

I 

non ridere non lugero, noque 
dcteDtari, sod intelligere.” 

Spinoza. 

Wie was Mohammed en wat hebbea wij van zijn werk te denken? 
Mr. van Bemmelen heeft het gewicht dezer vraag voor eene juiste 
waardeering van den Islam begrepen en zich niet tevreden gesteld 
met een naam (profeet, bedrieger, hystericus of hervormer), maar 
getracht door talrijke argumenten zijn gunstig oordeel over den 
godsgezant zijnen lezers aannemelijk te maken. Hij kent de voor- 
naamste Europeesche biographieen en bovendien de in vertaling 
toegankelijke bronnen, waaruit die geput zijn. De bronnen voor 
de kennis van Mohammed's leven zijn echter veel rijker dan Mr. 
van Bemmelen vermoedt. Hij noemt (bladz. 453) drie Arabische 
levensbeschrijvingen van den profeet als het eenige, waarover de 
Europeesche geleerden te beschikken hebben, daarbij vergetende^ 
dat vele jpngere werken van dien aard meer, ook moer bruikbaar 
materiaal bevatten dan de genoemde. Hij merkt op, dat die over- 
levering veel te laat schriftelijk vastgesteld en daarom in zeer be- 
dorven toestand weergegeven is, maar hij vergeet daarbij geheel do 
(bladz. 519 wel terloops genoemde, maar nergens gebruikte) ver- 
zamelingen van gewijde overleveringen; deze bevatten een schat van 
materiaal, waarvan een belangrijk deel niet lang na Mohammed's 
dood reeds een vasten vorm aangenomen heeft, al is er ook veel 
van jongeren datum bijgevoegd. Deze overleveringen, hoofdzakelijk 
met het practische doel verzameld om de gemeente te besturen, 
twistvragen op te lessen, den geloovige te leeren wat de profeet 
bevolen en gedaan heeft, zijn vooral niet minder gewichtige bronnen 
voor zijne biographie, dan die andere verzamelingen, die men in 
later tijd opzettelijk met het doel bijeenbracht om den godsgezant 
te verheerlijken. Het gebruik der Arabische straps (biographieen 
van Mohammed) is voor Europeesche geleprden uit den aard der 
zaak gemakkelijker dan dat der duizenden tradition, die in de voor- 

257 naamste verzamelingen bijeengevoegd zijn. Het bistorisch-critisch 
onderzoek van deze is moeielijker en de stof is er tegelijk minder 
geordend en omvangrijker dan in de boeken, die geleerden der 2** 
eeuw compileerden voor de Abbasidische chaliefen, Mohammed's 
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neven. Dit heeft gemaakt, dat zij door de Europeesche schrijvers 
van lovens van Mohammed nog veel te weinig gebruikt zijn, en 
deze reden komt bij de vele andere, die den niet-orientalist voorals- 
uog beletten een zelfstandigen blik op de beteekenis der bronnen 
te verkrijgen. Zoo aileen laat het zich ook verklaren, dat Mr. van 
Bemmelen tusschen de overlevering, die benchten aangaatide Mo- 
hammeds spreken en doen geeft, en den Qoran, die zijne eiget^e 
godspraken bevat, eene veel te scherpe tegenstelling maakt en den 
Qoran all66n „la bonne source” noemt, „oii il faut puiser pour 
connaitre la personne du prophdte” (biz. 518). Ware dit al zoo, 
dan nog zouden wij den schrijver nooitj zijne] gevolgtrekking 
kunnen toegeven, dat men door de reductie der bronnen tot dit 
minimum, van Mohamraeds persoon verkrijgt „une figure un peu 
vague et nuageuse, comparable a cet 6gard a celle de J6sus-Christ 
(jue foumissent les Evangiles” (bladz. 513). Immers wij zouden 
dan toch altijd, terwijl we omtrent Jezus all66n over latere over- 
leveringen van verschillende waarde beschikken, van Mohammed 
een aardig boekdeel met zijne ipsissima verba bezitten. De tegen- 
stelling berust echter op eene alle perken te buiten gaande minachting 
der overlevering, waarvan de auteur slechts eene zeer partieelo 
kennis kon hebben. Wanneer men den Qoran aileen uit vertalingen 
kent, bedenkt men niet, hoe deze ons op tal van belangrijke plaatsen 
onverstaanbaar zoude zijn zonder de hulp juist van die verachte 
traditie. Niet aileen de uitlegging, neen de eenvoudige beteekenis 
van tal van Qoranische woorden, uitdrukkingen en constriicties 
kennen wij all66n door de overlevering; zonder haar zou Mr. 
van Bemmelen in plaats van talrijke Qoranplaatsen, waarop zijno 
redeneeringen berusten, vraagteekens hebben moeten aanhalen. De 
taal van Allah was Mohammeds tijdgenooten even vreemd en zon- 
derling als de godsdienst, die hun in die taal gepredikt werd; bij 
de latere geslachten nam de behoefte aan verklaring nog voortdurend 
toe. Al kunnen wij nu door vergelijking van verschillende over- 
geleverde verklaringen, door taalstudie, door studie ook van do 
geschiedenis der overUvering , in menig geval de heerschende exegese 
258 verbeteren, toch is het juist de overlevering, die ons daarbij aileen 
den weg kan wijzen. Wie dus meent den Qoran aileen uit den 
Qoran te begrijpen, misleidt zichzelf; hij is het slachtoffer van eene 
dergelijke illusie als die van sommige Christenen, welke, den Bijbel 
anders verklarende dan dit in gevestigde kerken geschiedt, nu 
meenen dat de Bijbel voor hen zichzelf verklaart zonder behulp 
der overlevering. Straks zullen we dit door een sprekend voorbeeld 
ophelderen. 
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Het nog verre van afgesloten critisoh onderzoek naar hot ontstaan 
en de ontwikkeling der overle Bering zal intusschen steeds het oog 
op den Qoran gevestigd moeten houden — en mag de gegevens, 
die uit dat heiiige boek afgeleid kunnen worden, ophelderen, maar 
nooit wegcijferen of „verbeteren”. Meernog: wanneer wij uit den 
Qoran op wettige wijte geraakt zijn tot eene bepaalde opvatting 
omtrent eene handelwijze, eene beschouwing, een karaktertrek van 
den profeet, dan zijn wij gerechtigd eene groep van traditien, die 
eene daarmede strijdige opvatting voorstaat of onderstelt, ter zijde 
te stellen. Mr. van Bemmelen heeft nu door vlijtige lectuur van 
Qoranvertalingen en door (onvolledige) kennismaking met de over- 
levering den indruk gekregen, dat de Qoran in het algeraeen, rails 
juist verklaard, tot eene geheel andere beoordeeling van Mohammeds 
leven en werken aanleiding geeft dan de traditie, en mede hierdoor 
zag hij zich genoopt deze laatste gering te schatten. Mr. van Bemmelen 
is lang niet de eerste, die door lezing van den Qoran tot de over- 
tuiging kwam, dat men den profeet van Mekka niet aansprakeiijk 
mag stellen voor de overdrevene loftuitingen en wonderverhalen, die 
een later geslacht omtrent hem in omloop bracht, ook niet voor 
sommige afkeurenswaardige daden, die de latere geloovigen hem 
konden toeschrijven, oradat de moraal met den tijd veranderd was; 
velen hebben reeds vroeger Mohammeds innige overtuiging, zijnen 
geloofsmoed, zooals die zich in de eei’ste 10 jaren zijner 23jarige 
profetische loopbaan openbaarden, zijne vergevensgezindheid en vele 
andere goede eigenschappen in hem bewonderd. Somraigen belette 
dit niet, een zwaar zondenregister hiertegenover te stellen en bij 
alle waardeering, toch in wezen bovenal medelijden te betuigen met 
hem, die wel geen bedrieger, maar een deerlijk bedrogene was; zulk 
een oordeel werd meestal oder den invloed eener min of meer 
orthodox-christelijke wereldbeschouwing geveld. De meest onpartij- 
259 digen en daaronder zulken, die voor het voorwerp van hun onderzoek 
innige sympathie verkregen hadden, zagen zich echter steeds door 
hunne onpartijdigheid genoopt belangrijke debet- posten te boeken; 
de studie van Qoran en overlevering leerde hen, dat Mohammed, 
toen zijn klimmende voorspoed hem den geestelijken „ struggle for 
life“ al te gemakkelijk maakte, bedenkelijke zwakheden van karakter 
openbaarde in handelingen, die zoo wel zijne eigene als onze moraal 
ten strengste veroordeelt. Mohammeds openbare leven, dat met zijn 
40®^* levensjaar begon, bestaat uit twee ongeveer gelijke, door de 
Hidjra van elkaar gescheiden tijdperken: de dertienjarige periode 
zijner werkzaamheid te Mekka en de ruim tienjarige te Medina. 
In den Mekkaanschen tijd hooren wij den dweper, die zonder 



ophouden zijne wereldsgezinde ea onbezorgde stad- en stamgenooten 
met zijne godspraken vervolgt, verveelt en ergert Zijne toenmalige 
wereldbeschouwing kennen wij in hoofdtrekken. Natuurlijk is alle 
systeem of consequentie in de denkbeelden van den „ongeletterden 
profeet”, zooals hij zichzelf noemde, uitgesloten. Men heeft als 
het raiddelpunt van zijn religions leven (van eene leer mag men 
bij Mohammed nooit spreken) vroeger meestal het strenge mono-- 
thel’sme beschonwd en afbeeldingen in oudere Europeesche werken 
over den Islam stellen Mohammed wel voor als een woesteling, de 
met handen gemaakte goden zijner vaderen met een stok vernielend. 
Deze voorstelling is onjuist. Het is waar, al was Mohammed in 
sommige oogenblikken van zijn profetisch leven geneigd tot con- 
cession aan polythei'stische behoeften, de eenheid Gods treedt toch 
in bijna alle tijcJperken zijner prediking sterk op den voorgrond. 
De drijfkracht echter, die Mohammed onvermoeid onder spot en 
lijden deed prediken, was het innige geloof aan het toekomende 
gericht. Niet tegen het half doode polytheisme zijner stamgenooten, 
maar tegen hunne lichtzinnigheid en gehechtheid aan deze wereld 
trok hij te velde; niet de eenheid van Allah, maar Zijne beloonende 
en straffende gerechtigheid is het, die Mohammed zelf tot een 
moslim d. i. een (aan Allah) xich oiiderwerpende gemaakt heeft en 
die hem geen rust laat, zoo hij niet anderen tot islwn, tot onder- 
werping (aan Allah) brengt. 

Het is bekcnd genoeg, dat Mohammed onder Joodschen en 
Christelijken invloed tot zijne godsdienstige wereldbeschouwing kwam, 
200 en dat de godsdienst, dien hij in zijn 40“'^ levensjaar op gezag van 
Allah, zijnen Zender, predikte, hoofdzakelijk uit Joodsche en Christe- 
lijke elementen is samengesteld. Men vergeet echter veelal hierbij 
te bedenken dat het Jodendora en het Christendom, welke Moham- 
med kende of meende te kennen, er geheel anders uitzagen dan 
de ons door opvoeding of studie bekende vormen dier godsdiensten. 
Mohammed kende slechts het eigenaardigo Arabkche Jodendora, 
zooals dit het leven der in Noord- en Centraal- Arabic gevestigde, 
in menig opzicht gearabiseerde Joden beheerschte, of zooals het in 
Jemen door eene talrijko Jodenbevolking beleden werd. In Mohara- 
meds naaste omgeving waren nagenoeg geene Joden; de overlevering 
oratrent reizen, welke de profeet in zijne jeugd gemaakt zou hebben, 
is zeer onbetrouwbaar en tot belangrijke uitbreiding zijner kennis 
in dezen hebben zij zeker niet geleid. Aanvankelijk heeft Mohammed 
dus van dezen godsdienst slechts die oppervlakkige kennis gehad, 
welke ook zijne handeldrijvende stamgenooten als van zelf omtrent 
de denkbeelden hunner Jopdsche landgenooten opdeden. Op lateren 
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leeftijd krijgt hij een diepen indruk, juist van dat geloofsartikel, 
dat bet Jodendom bet soherpst onderscbeidde van de denkbeelden 
der toenmalige Arabieren: de vergelding na dit leven. Voorloopig 
bracbt deze overtuiging slechts eene toenemende ongerustheid over 
zijn eigen lot en dat zijner stamgenooten te.weeg; de vraag: hoe 
kunnen tvij zalig worden? beangstigde zijnen geest, daar hij hierop 
geen bevredigend antwoord kende. Deze gemoedsgesteldheid heeft 
zeker Mohammeds verlangen naar meerder kennis van de Joodsche 
openbaring verhoogd. Zelfs al ware hij een voor zijne dagen ge- 
letterd man geweest, dan nog zou hij zijne kennis van d6ze zaken 
alleen door mondelinge mededeelingen hebben kunnen uitbreiden, 
daar de Joodsche en Christelijke schriften niet in Arabische ver- 
taling onder zijn bereik lagen. Wat zijne beter ingelichte stam- 
genooten of enkele Joodsche vrienden hem medegedeeld kunnen 
hebben, is niet meer dan een en ander van hetgeen aan de toen- 
malige Arabische Joden door hunne oppervlakkige religieuze opvoeding 
bekend word. Hun religieuze leven nu stond zeker minstens ovenzeer 
onder den invloed van apocriefe heilige boeken en van populair 
geloof en bijgeloof als onder dien der kanonieke Schriften. 

Niet minder oppervlakkig en gebrekkig kan Mohammeds kennis 
261 van het Christendom zijn geweest. In Zuid- Arabic werd een zeker 
Christendom beleden, dat nu en dan versterkiug (m steun moest 
ontvangen uit het barbaarsch-cbristelijko Abyssinie; in West^ Arabic 
was de Christelijke kluizenaar eene bekende figuur, maar bijzonder- 
heden omtrent beschaving en leer dier eremieten ontbreken ons 
bijna geheel; de handelsbetrekkingen derMekkanen met Syrio stolden 
hen in staat daar een en ander van het uiterlijke leven en do 
vormen van eeredienst der Monophysitisclie en Griekscho Christenen 
te zien; op de grenzen van het Byzantijnsche zoowel als van het 
Perzische rijk werd het Christendom zeer oppervlakkig door Arabische 
grensbewoners beleden. Daarbij komt dat in het Oosten de zucht 
tot onderzoek naar de leer van een godsdienst buiten den kring 
zijner belijders nog geringer pleegt te zijn dan onder ons. Toen 
deze lust bij Mohammed ontwaakte, kon hij alweder zijne vage 
voorstellingen aangaande het Christendom slechts met dergelijke 
hulpmiddelen aanvullen als die wij boven voor het Jodendom hebben 
vermeld. De vraag, in hoeverre nog min of meer Christelijke 
gnostische secten haren invloed in het Arable van Mohammeds dagen 
deden gevoelen, is nog niet voldoende opgelost, maar voor ons doel 
ook van minder belang, daar men omtrent den aard dier secten toch 
zeer weinig met zekerheid weet. De somtijds zonderling verbasterde 
verhalen omtrent de schepping en de verdere.gewijde gescbiedenis, 
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die uit deze troebele bronnen blijkens de oudere gedeelten des Qorans 
tot Mohammed kwamen, laten wij hier nisten, om de aandacht te 
vestigen op de hoofdlrekken der religieuze wereldbeschouwing, die 
bij Mohammed gaandeweg rijpte en die hij hield voor de aan Joden 
en Christenen door Allah reeds vroeger geopenbaarde waarheid. 

De studie der oudste openbaringen van Allah doet ons deze 
kennen, leert ons, in weerwil van alle gebrek aan systeem en con- 
sequentie, trots de wijzigingen die Mohammeds wisselende stem- 
ming of ook zijn veranderd inzicht in bijzonderheden teweegbracht, 
datgene kennen, waarop het voor Mohammed zelf bovenal aankwam. 

Do almachtige Schepper van Hemel en aarde geeft den menschen 
zekere wetten, die zij na te leven, en bevelen, die zij op te volgen 
hebben : door gehoorzaaraheid aan Allah verdienen zij eeuwig geluk, 
door ongehoorzaamheid eeuwige rampzaligheid. Zijn deze wetten 
262 voor alle tijden en alle menschen dezelfde? Van deze vraag heeft 
Mohammed in zijne Mekkaansche periode nog niet al de beteekenis 
gevoeld en hij heeft haar ook niet duidelijk beantwoord. Opgevoed 
in eene omgeving, waar de religie nog tot de kenmerken van stam 
of volk behoort, onderscheidt Mohammed niet tiisschen volk en 
religieuze gemeente; zoo kon hij, ook zonder aan versehillende 
goddelijke wetten te denken, telkens kerhaalde openbaringen aan- 
nemen. De openbaarders van Allahs wil waren dan profeten of 
gezanten, geroepen uit het midden van him volk, om aan dat volk 
voor het eerst mede te deelen, hoe Allah gediend wilde zijn, of 
soras ook ora aan hunne afgedwaalde volksgenooten de vergeten 
wet Gods in herinnering te brengen. Zoo openbaarden bijv. Noeh 
(Noach), Ibrahem (Abraham) en tal van anderen Allahs wil elk aan 
zijn volk, zoo Moesa (Mozes) aan de Joden, Isa (Jezus) aan de 
Christenen. Wie naar deze godsmannen hiisterde, hem viel de 
goddelijke belooning in deze en de andere wereld ten deel; die 
niet luisterden, werden somtijds door een teeken van Allahs macht 
(vuur, water, stormwind) van den aardbodem weggevaagd, maar 
zeker zou na den oordeelsdag him lot vreeselijk zijn. Die oordeels- 
dag, voorafgegaan door ijselijke teekenen en door de algemeene 
opstanding, stelde Mohammed zich voor als de verschijning aller 
schepselen voor het Opperwezen om hunne rekening te hooren 
opmaken, hun debet en hun credit tegen elkaar te zien wegen; 
den achtergrond dier reusachtige vergadering voor Allahs troon 
vormden ter rechter- en linkerzijde Paradijs en Hel. 

Deze voorstellingen , die reeds den grondslag der oudste Mek- 
kaansche openbaringen uitmaken, en waarvan vele uitvoerig in pro- 
feten verhalen en beschrijvingen worden behandeld, moeten bij 



Mohammed v66r zijn optreden als Godsgezant zijn gerijpt. Zij 
waren, hoezeer geheel strijdig met de onbezorgde levensopvatting 
van Mohammeds omgeving, inderdaad veel meer op de hoogte der 
Mekkaansche beschaving dan de doode, uit vroegere tijden over- 
gebleven godsdienstige gebruiken der Qoraisjieten, waarbij niemand 
zich lets meer voorstelde; alleszins geschikt dus om eenen Qoraisjiet, 
die bij uitzondering godsdienstige aspiratien had, te boeien. Hot 
schijnt wel, dat vddr en met Mohammed ook anderen onder der- 
gelijke invloeden tot het bewustzijn gekomen waren dat hun gods- 
dienst ver beneden hunne beschaving stond, dat enkelen geneigd 
waren, met Joden en Christenen dit leven als eene kortstondige 
263 voorbereiding tot de eeuwigheid te beschouwen. Mohammed is 
echter de eerste geweest, wiens geheele ziel door deze gedachte 
vervuld werd; hem liet de vraag: hoe moet ik, hoe moeten mijne 
stamgenooten zekerheid erlangen omtrent hun lot in de eeuwigheid? 
ten slotte geene rust meer en bracht hem soms aan den rand der 
wanhoop. De eigenaardige opvatting, die hij zich gevormd had 
omtrent den aard en den omvang van de werkzaamheid der vroe- 
gere godsgezanten en omtrent den innigen samenhang van elke 
openbaring met het volk, de gemeente, waaraan zij gericht 
was, sloot van zelf elk denkbeeld van aansluiting aan eene dor 
vele, reeds bestaande openbaringen uit Aan andere volkeren had 
Allah profeten gezonden, him „door het schrijfriet geleerd wat zij 
niet wisten’’; Mohammeds volk leefde in de duisternis der onweten- 
heid. Wanneer zou het den Schepper behagen ook hun den weg 
ter zaligheid te ontsluiten^)? Wie zou hun de blijde boodschap 
brengen? 

Mohammeds geestesleven staat in vele opzichten te ver van het 
onze af om door ons begrepen te worden; de ziekte waaronder zijn 
lichaam gebukt ging, is ons onvoldoende bekend en zoude op de 
tegenwoordige hoogte der wetenschap toch nog geene bevredigonde 
verklaring der verschijnselen van het bewuste leven geven. Ge- 
geven echter eene overspannen of, zoo men wil, dweepziek aan- 
gelegde natuur, dan is de overgang van eindelooze kwelling des 
geestes door de evengenoemde vragen, tot het antwoord: ben 

door Allah geroepen om den mijnen den heilweg te openen*' geen 
onverwachte sprong. Verwacht of niet, Mohammed heeft den sprong, 

1) Men zou kannen vragen: wat was dan, naar Mohammeds toenmalige be- 
schouwing, het toekomstige lot derzulken, die zonder hun toedoen in die on- 
wetendheid bleven? Deze en dergelijke vragen, die voor Mohammeds eigen leven 
geene onmiddellijke praotische beieekenis hadden, hebbeu hem niet beziggehouden; 
althans wij vinden daarop geen antwoord. 



hoewel na reel zielestrijd, gedaan. Zijne \touw, een enkel intiem 
vriend, zij dus, die deelgenooten van zijn inwendigen strijd geweest 
waren, aanvaardden de oplossing der vraag, die ook voor hen eene 
levensvraag geworden was. De godspraken, die nu af en toe de 
vruchten zijner afmattende overpeinzingen waren, hebben zich aan 
Mohammed zelf ongetwijfeld niet als resultaten van een inwendig 
2(J4 proces, maar als angstig verwachte uitkomst bij voor natuurlijke ’ 
middelen niet wijkende wanhoop voorgedaan. Het waren troost- 
woorden van den Schepper aan zijn schepsel of eindelijk ook bood- 
schappen van den Zender; niet zonder schroom ging de bode deze 
aan zijne kwalijk voorbereide stamgenooten mededeelen. De vragen, 
door die boodschappen opgelost, kwelden de meeste Qoraisjieten in 
geenen deele; de vorm der godspraken herinnerde hen nu eens 
door hare onverstaanbaarheid aan het gebazel van een bezetene, dan 
weer door haar eigenaardig gerijmd proza aan de orakels der hei- 
densche waarzeggers (kahms ) , of wel de oppervlakkige hoorder 
meende hier proeven eener nieuwe soort van dichtkunst te ver- 
nemen. De inhoud, voor oningewijden gehuld in den sluier van 
een zonderling spraakgebruik en ontleend aan een uitheemschen 
gedachtenkring, wekte bij hen, die door nieuwsgierigheid of door 
Mohammeds onvermoeiden ijver gedrongen werden er kennis van 
te nenien, meer spot dan ergernis; slechts enkele „armen van geest”, 
wien deze wereld alle geluk onthield, geloofden in het heil der andere. 

Mohammeds droefheid en ergernis over den onwil zijner stam- 
genooten, om naar Allahs woorden te luisteren, gaan zich nu steeds 
krachtiger in de godspraken lucht geven. Aanvankelijk bestonden 
deze (afgezien van de oudste, die alleen op Mohammeds eigen 
zielestrijd betrekking hebben) bovenal in prediking van islam d. i. 
onderwerping (aan Allah), aangedrongen door beschrijvingen zijner 
wondermacht, door schilderingen van het toekoraende oordeel, door 
een beroep op de vroegere openbaringen, waarvan de zijne om zoo 
te zeggen de Arabische uitgave vormden. Nu begon meer en meer 
de strafpredicatie de voomaamste plaats in te nemen. De geschiede- 
nissen der vroegere profeten en hunner „volkeren” werden aan dit 
weerbarstige geslacht als een spiegel voorgehouden; de hoofdfeiten 
waren ontleend aan de Joodsche en Christelijke overleveringen, die 
Mohammed kende, de verhouding van elken profeet tot zijn volk 
was in hoofdzaak die van Mohammed tot de Mekkanen. Bijna even 
weerbarstig als Mohammeds stadgenooten waren de „volkeren” van 
Noeh, Ibrahim, Loet (Loth), Moesa, Isa en anderen geweest; dezelfde 
bez waren hudden zij geopperd, met denzelfden spot Allahs gezanten 
en hnn schamel troepje aanhangers bejegend. Meestal volgde dan 
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eindelijk een godsgericht op aarde, waarbij de ongeboorzamen eeu 

265 yreeselijken dood stierven en alleen de moslims (onderworpenen, 
gehoorzamen) ontkwamen. Deze voorstelling der zaak, waarvoor 
in de heilige geschiedenis inderdaad genoeg aanleiding te vinden 
was, moest op de eenigszins vatbaren onder Mohammeds toehoorders 
althans meer indruk maken dan de ontzettende beschrijvingen van 
een oordeelsdag, die eerst na eene opstanding volgen zoude; immers 
juist die opstanding der dooden gaf den Mekkanen tot bitteren spot 
aanleiding. Beschrijvingen van aardsche geriobten vonden wellicht 
een aanknoopingspunt aan onder hen gangbare legenden, die bet 
ontstaan van onvnichtbare streken, ruinen enz. verklaarden. Hoe 
het ook zij, Mohammeds openbaringen waren geruimen tijd bonte 
variation op dit thema, geschikt om indruk te maken zelfs op de 
skeptische Mekkanen; immers, hunne skepsis was niet op wijs- 
begeerte, maar op gewoonte en onbezorgdheid gegrond. Mohammed 
heeft zeker in oogenbikken van overspanning geloofd of gehoopt, 
dat Allah ook hier door watervloed of verterend vuur den uittarten- 
den spot tot zwijgen zou brengen; dat deze verwachting door den 
profeet soms in den vorm eener stellige voorzegging geuit zou zijn, 
is onbewijsbaar. Enkele bekeeringen zijn waarschijnlijk aan de 
schilderingen der strafgerichten toe te schrijven; de meeste Mek- 
kanen verlangden eerst iets te zien, voordat zij aan die „baker- 
sprookjes” geloof schonken. De toenemende bittere toon van Allah 
tegen zijne ongehoorzame schepselen, de bespottelijke rol, die hun 
in de gerichtstafereelen werd aangewezen, dat alles, gevoegd bij 
andere overwegingen omtrent mogelijk gevaar, waarraede de be- 
weging des dwepers hen bedreigde, deed hun minachtenden spot 
allengs in ergemis en onverdraagzaamheid overgaan. Wij geven 
hier geene biographic van Mohammed en hebben dus de overleve- 
ringen omtrent den smaad en de vervolging, die een deel der Mos- 
lims tot tijdelijke emigratie naar Abyssinia drongen, niet te behan- 
delen. Genoeg zij het te constateeren, dat tegen alle geweldenarij 
des ongeloofs slechts lijdzaamheid om Allahs wil den geloovigen 
werd voorgeschreven. De toekomstige vernedering der ongeloovigen 
werd all65n door eene daad Gods, hetzij reeds in deze of alleen in 
de andere wereld, verwacht Sommige personen van eene krachtige 
natuur, die vooral onder den indruk van Mohammeds zelfverlooche- 
nende volbarding tot het geloof zijn gekomen, lieten zich deze lijd- 

266 zame houding maar ten halve welgevallen en door hunnen invloed 
konden zich de Moslims soms tamelijk vrij bewegen. 

Het weinige, dat wij over Mohammeds roeping mededeelden, is 
voldoende om te doen inzien, dat men van hem geene godsdiensUser 
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verwachten moet. Zelfs voor het geven van wetten of voor- 
schriften was gedurende zijne dertienjarige werkzaamheid te Mekka 
weinig gelegenheid. De gemeente was zeer klein, uit ongelijk- 
soortige bestanddeelen samengesteld, daarbij niet geheel vrij in hare 
bewegingen; men was niet altijd bijeen en de aandacht van Aliahs 
gezant was natuurlijk meer gericht op hen, die hij hoopte te winnen, 
dan op de weinigen, die reeds gehoorzame moslims aan Allah ge-'^ 
worden waren. Bovendien, om onder de laatstgenoemden orde, 
eensgezindheid, ijver aan te kweeken, "waren geene wetten noodig; 
de kleine bende Gods was van zelf meer met de andere dan met 
deze wereld bezig. Bijbedoelingeii konden iemand in dezen tijd 
nog niet dringen om zich bij Mohammed aan te sluiten. 

Tot een geopenbaarden godsdienst behoorden naar de kennis, die 
de godsgezant hiervan bezat, o. a. bepaalde vormen van eeredienst, 
waarin de mensch op gezette tijden met vastgestelde formulen en 
lichaamsbewegingen den Schepper hulde te bewijzen had. Zonder 
twijfel heeft Mohammed die vormen voor zich en de zijnen, min of 
meer naar het model der Oostersch- Joodsche en Christelijke gods- 
dienstoefeningen, vastgesteld. Immers tot de zaken, die zeker elk 
gezant voor zijne gemeente moest vaststellen behoorde het ritueel, al 
ware het slechts wegens het verschil van taal. In het algemeen zal 
die godsdienstoefening reeds *16 Mekka wel niet veel verscbild hebben 
van de latere Moslimsche salaat Tot eene bepaling van een mini- 
raaal aantal sal<iatsy die men dagelijks moest verrichten, behoefde 
het nog niet te komen. Immers in dezen, gelijk in alles, deden 
de vromen eer te veel dan te weinig. Het vdsten was eene andere 
inzetting, die Mohammed als door alle godsboden voorgeschreven, 
ook den zijnen tot plicht maakte. Het weggeven van zijn goed 
aan anderen, als hulpbetoon of hoe dan ook, werd bier op even 
hoogen prijs gesteld als in het oudere Joden- eni Christendom. Het 
beet eenvoudig de deugd, het goede werk, zooals ook in ons spraak- 
gebruik dezelfdo beschouwing deze bijzondere wijze van wM doen 
met den naam: weldadigheid heeft bestempeld. Veel meer dan dit 
werd in de kommervolle geboortejaren van den Islam niet voor- 
267 geschreven; die eigenlijke wetgeving kon eerst na de Vltichi^) be- 


1) Wij behouden hier deze gebruikelijke vertaling van bet bekende Hidjray 
ofsohoon zij onjuist is. Hidjra beteekent: verlaten, in den steek laten, aan zijn 
lot 0 verlaten ; hadjr wordt o. a. gebruikt van den echtgenoot, die zijne ongehoor- 
zame vrouw voor eenige dagen „laat zitten”, haar niet bezoekt of niet toespreekt, 
om te beproeven of zij z66 tot inkeer te brengen is. Vlucht voor gevaar of vijand 
bednidt hidjra nooit. Zelf orientalisten laten zich al te dikwijis door de gangbare, 
verkeerde vertaling misleiden. 
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ginnen. Tot de vlucht word Mohammed niet gedwongen door levens- 
gevaar, dat hem en de zijnen in zijne vaderstad bij de voortzetting 
zijner prediking bedreigde. Het uitblijven zoowel der bekeering van 
het meerendeel zijner stamgenooten als ook van het godsgericht, dat 
de geschiedenis der vroegere profetenverachters kon doen verwachten, 
daarbij Mohammeds vaste overtuiging, dat hij toch waarlijk door 
Allah gezonden was, deed hem reeds geruimen tijd naar een ander 
arbeidsveld omzien. Dit is eene belangrijke verandering in Moham- 
meds opvatting van zijne zending. Immers als zijn „volk’* of zijne 
„gemeente’’ kon hij alleen de Mekkanen en hunne bondgenooten 
beschouwen. Somraige godsgezanten v66r hem hadden echter ook 
met weinige getrouwen op Ailahs bevel hun volk verlaten: Loet 
(Loth) liet zijn weorspannig volk aan Gods gerechte straf over on 
vertrok met zijne getrouwen; Moesa reisde op dergelijke wijze met 
de gehoorzamen uit Egypte. Wellicht hebben zulke voorbeelden 
het Mohammed gemakkelijker gemaakt, de bekeering der xijnm 
op te geven; zeker is het, dat de openbaring zelve zijne moede- 
loosheid kwam rechtvaardigen en hem bevelen, zijne stamgenooten 
aan hun lot over te laten (Qor. VI: 106 — 8, XXXVII: 168 vv., 
XLIII: 88 vv.). De zender zelf was het dus, die den gezant een 
anderen werkkring aan wees. Bij de Bedawienen, die Mekka be- 
zochten, vond hij dezen evenmin als -in het Oostelijk van Mekka 
gelegen Talf, en de troost, door Allah in eene openbaring hem 
geschonken, dat althans vele onzichtbare geesten (djinn^s) zich op 
zijne prediking bekeerd hadden, was mager genoeg. De groote 
jaarlijksche feesten van Mekka, waarheen pelgrims uit een belangrijk 
deel van Arabic samenstroomden, schonken Mohammed gelegenheid, 
elders de gewenschte vatbaarheid voor religieuze indrukken te 
zoeken; hij vond die bij enkele bewoners van Medina. Allerlei 
268 werkte samen om den bodem van Medina, ook voor cultuur zooveel 
geschikter dan het dorre Mekka, voor de prediking ontvankelijk te 
maken. Het langdurig samenwonen met Joden maakte hier de 
voomaamste geopenbaarde waarheden meer algemeen bekend; men 
meent ook dat de bekende Joodsche Messiasverwachtingen sommigen 
in Medina beducht gemaakt hebben voor eene Jodenheerschappij 
ondet den godsgezant, die immers de verwachte man kon wezen, 
en dat dezen daarom de eersten wilden zijn in erkenning van Mo- 
hammed. Wellicht heeft zekere rivaliteit tusschen de zustersteden 
iets bijgedragen tot de welwillendheid, waarmede de Medinensers 
den in zijne vaderstad verachten man te gemoet kwamen. Medina 
ligt ongeveer tien dagreizen van Mekka verwijderd; Mohammeds 
geringheid naar de wereld, zijne afkomst, de kommervolle omstandig- 
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heden waaronder hij in zijne jeugd gebukt ging, dat alles, hetwelk 
blijkens den Qoran zoo menigen Mekkaan spottend deed opmerken 
dat Allah wel een beteren boodschapper had kunnen uitkiezen, 
vormde voor de bewoners van Medina geen bezwaar. Het laat zich 
denken, dat den weinigen Medinensers, die te Mekka door Moham- 
med zelf gewonnen werden, in hunne vaderstad de propaganda te 
gemakkelijker viel, omdat men hier den profeet niet naar den 
vleesche kende en de meesten zich dus alleen naar over- 
spannen beschrijvingen een voorstelling van hem vormden. Het 
succes der prediking van den Islam te Medina deed het zelf- 
vertrouwen der kleine Mekkaansche gemeente toenemen en juist 
hierdoor nam de vijandige houding der stamgenooten van Mo- 
hammed toe, zoodat ook uit dit oogpunt de verhuizing wenschelijk 
werd. Op het oogenblik toen de profeet eindelijk zijne vaderstad 
verliet, heeft hij zeker aan toekomstigen terugkeer derwaarts 
niet gedacht 

De „Vlucht” had al dadelijk belangrijke gevolgen voor den gods- 
gezant en de Moslims. Te Medina kwam hij spoedig de eerste 
zwarigheden te boven en stond van iiu af aan het hoofd eener uit 
vrij ongelijksoortige bestanddeelen samengestelde gemeente, waarin 
verschillende belangen met elkaar in strijd geraakten. Hierin moest 
voorzien worden en bovendien vereischte thans het godsdienstige 
en maatschappelijke leven der Moslims regeling; immers er waren 
geene beletselen van buiten meer gelijk te Mekka, en het aantal 
geloovigen werd te groot om nog op het voortduren dier algemeene 
geestdrift te kunnen rekenen, die de weinige uitverkorenen te Mekka 
269 had bezield. De profeet, die tot nog toe allereerst verraaner der 
ongeloovigen en trooster der verdrukte getrouwen was geweest, 
moest nu als wetgever optreden; in plaats van ijzingwekkende be- 
schrijvingen van godsgerichten over de weerspannigen in dit leven 
en hiernamaals, moest Allah thans zijnen dienaren openbaren, hoe 
zij zich te gedragen hadden. Yergeleken met de behoeften aan 
organisatie der jonge gemeente schijnen ons de wetgevende gedeel- 
ten van dan Qoran zeer schraal toe. De profeet kon veel zelf 
regelen zonder ander gezag dan dat hetwelk hem als hoofd der ge- 
meente natuurlijk toegekend werd. Zulke regeling had zelfs het 
voordeel licht gewijzigd te kunnen worden; het telkens veranderen 
van goddelijke uitspraken kon aan den eerbied voor de openbaring 
niet bevorderlijk zijn. Mohammed had reeds eene enkele openbaring 
als eene inblazing des Duivels moeten herroepen; ook werd 
hem van vijandige zijde verweten, dat hij sommige zijner open- 
baringen vergat, of eenmaal door Allah vastgestelde zaken in naam 

14 ^ 
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van Allah weer veranderde. Bit verwijt werd beantwoord door 
openbaringen Gods (o. a. Qoran II: 100), waarin voor elke vergeten 
of afgeschafte godspraak eene betere in de plaats beloofd werd. 
Eedenen genoeg voor Mohammed om vooral in deze wetgevende 
periode zijner openbare werkzaamheid , alleen zulke zaken door 
Allah’s woord te doen beslissen, waaromtrent hij in zijn eigen 
gemoed ten voile verzekerd was. 

Ee’n beginsel, waamaar d6ze onderwerpen bij Qoran, g6ne bij een- 
vondig profetisch voorschrift geregeld werden, zoekt men vergeefs. In 
vele gevallen is het duidelijk, dat het onder de geloovigen bestaande 
versohil van meening (meestal op verschil van belangen gegrond) te 
groot was om door eene beslissing van Mohammed te worden beslecht 
Mohammed was voor zijne tijdgenooten nog niet met den stralenkrans 
omgeven, waarin het nageslacht hem aanschouwen zoude; zijne be- 
slissingen waren die van het hoofd der op gehoorzaamheid aan Allah 
gegronde gemeenschap, maar toch altijd die van een feilbaar mensch. 
De Qoran zoowel als de overlevering maken ons soms getuigen van 
oppositie tegen Mohammeds wenschen van de zijde der valsche 
broederen, ja maar ook van de zijde zijner emstigste vrienden. 
Zeer duidelijk blijkt het uit de openbaringen, die den strijd tegen 
Mekka bevelen, die de buitverdeeling regelen, die aan de werken 
der weldadigheid eene bepaalde bestemming geven, en zoovele andere, 
270 dat zij door het getwist der geloovigen onder elkaar en hunne wei- 
gering om zich naar menschelijk gezag te schikken, den godsgezant 
als het ware afgeperst zijn. Men zou verkeerd doen door nu aan 
voorschriften , die ook zonder onmiddellijke godspraken gereedelijk 
ingang vonden, minder gezag toe te kennen dan aan bevelen, die 
met Allah’s eigen woorden werden overgebracht De Moslims hebben 
dit onderscheid althans in de practijk nooit gemaakt. Wij zien dan 
ook soms van verschillende aangelegenheden de eene uitvoerig bij 
Qoran geregeld, de andere, minstens even nieuwe en belangrijke, 
in den Qoran eenvoudig genoemd en als bekend ondersteld. Wij 
willen hiervan een sprekend voorbeeld aanhalen, dat tevens reeds 
doet uitkomen, hoe willekeurig een „ retour au Koran” is, waarbij 
de traditie ter zijde wordt gesteld. De Qoran bevat eene beschrij- 
ving van de ritueele wasschingen, die dienen moeten om zekere 
onreine toestanden bij de geloovigen weg te nemen; deze toestanden 
maken het namelijk hem die daarin verkeert, onmogelijk eene geldige 
godsdienstoefening (salaat) te verrichten; naar die beschrijving heeft 
zich ook steeds de practijk der Moslims gericht. De zoo gewichtige 
mlmt zelve, waartoe die wasschingen slechts als voorbereiding 
dienen, wordt daarentegen in den Qoran tallooze malen voor- 
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gesohreven, als een hoofdkenmerk der geloovigen genoemd (dezen 
heeten soms eenvoudig: „zij, die de salaat doen”), maar nooit be- 
schreven. Dit geheele samenstel van lichaamsbewegingen en Allah 
verheerlijkende formulen, door ieder Mohammedaan minstens vijf 
maal daags verricht, wordt das eenvoudig als bekend ondersteld. 
Mr. van Bemmelen (bladz. 594 vv., 672) gaat nu zoover van te 
beweren, dat derhalve de vormen der salaat door Mohammed aan 
de ingeving der geloovigen zijn overgelaten, dat de nauwkeurige 
regeling geheel van later tijd is, en dat dus „avec le retour au 
Koran Ja libert6 de la prUre sera r5tablie”. 

In navolging van de, helaas, verre van nauwkeurige Qoranver- 
talingen verwart hij hier de salaat of ritueele godsdienstoefening 
met de do*a d. i. bet gebed. Juist omdat salaat nooit iets anders 
beteekend heeft dan eene aan bepaalde vormen gebonden oefening, 
zonder welke Mohammed zich geen geopenbaarden godsdienst be- 
staanbaar heeft gedacht, en die dan ook van den aanvang af tot 
de voornaamste middelen ter zaligmaking behoord heeft — kon de 
271 Qoran volstaan met haar eenvoudig te vermelden; de hoorders der 
openbaring konden de beschrijving missen. De geloovigen zijn in 
latere eeuwen meer en meer aan aUe kleinigheden gaan liechten; 
de aard der salaat zelve geeft ons echter recht, als zeker aan te 
nemen, dat die godsdienstoefening in Mohammeds tijd in alle hoofd- 
zaken aan de thans voorgeschrevene gelijk is geweest. Immers het 
staat vast, dat van dien tijd tot heden dagelijks door de geloovigen 
geraeensehappelijke saiaa/s zijn gehouden; hervormingen of verande- 
ringen konden dus bezwaarlijk plaats grijpen, zonder door scheuring 
in de gemeente sporen in de geschiedenis na te laten. Dat overi- 
gens reeds Mohammed wel degelijk een bepaalden vorm voor- 
gesohreven heeft, blijkt uit den Qoran zelven. In een tijd, toen 
vele geloovigen vaak de uren, voor de godsdienstoefening bestemd, 
aan den strijd tegen de Mekkanen raoesten geven, viel het hun 
moeielijk, zich aan die vormen te houden. Zij werden daarvan uit- 
drukkelijk bij openbaring ontslagen (Qor. II: 240) en mogen in 
krijgsgevaar, zoo goed en kwaad het ga, desnoods loopend of rij- 
dend, dezen plicht vervullen; maar, zoo laat Allah er op volgen: 
„al8 gij in veiligheid zijt, dan gedenkt Allah xooals Hij het u geleerd 
heefty Dit wil natuurlijk zeggen: zooals de salaat door Mohammed, 
naar de voorstelling die hij zich van Joodschen en Christelijken 
eeredienst vormde, u geleerd is. Die salaat met hare buigingen, 
prosternatien en formulen is eene indrukwekkende vereering des 
Scheppers; gebed kan er een klein onderdeel van uitmaken of ook 
geheel ontbreken. Behalve de onhistorische opvatting, alsof men 
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Mohatnmeds godsdienst alleen uit den Qoran zou kannen kennen, 
en den Qoran zonder hulpmiddelen zou kunnen verstaan, heeft hier 
de gebruikelijke verkeerde vertaling van salaat door gebed, pri^re, 
prayer, Gebet, aanleiding gegeven tot eene hypothese, welke op 
ieder die den Arabischen Qoran kent, een zeer zonderlingen indruk 
moet maken. De vrijheid der „pri6re” (do’a) is door den lateren 
Islam evenmin als door Mohammed beperkt; eene salaat zonder 
bepaalde voorschriften , d. i. een formaliteit zonder vorm, heeft in 
Mohammeds tijd zoomin als later bestaan. 

Dit voorbeeld zou ik met vele andere kunnen vermeerderen. De 
gewijde overlevering heeft veel vroeger dan Mr. van Bemmelen 
vermoedt, vaste vormen aangenomen. Zeker, zij heeft zich voort- 
durend uitgebreid, er is zeer veel kaf onder het koren, en zelfs de 
272 oudste tradition vertoonen soms duidelijke kenteekenen dat zij aan 
partijstrijd haar onstaan te danken hebben. Maar deze eigenaardig- 
heid heeft de Mohammedaansche overlevering met alle geschiedbronnen 
gemeen, en zij heeft boven vele dit voor, dat zij ons meestal zelve 
de middelen aan de hand doet om het kaf van het koren te scheiden, 
zoodat wij soms met alle zekerheid, die geschiedvorsching bereiken 
kan, belangrijke gegevens aangaande Mohammeds tijd uit haar ge- 
winnen. Wilde men ieze verwaarloozen of ter zijde stellen, dan 
zou men aan het verstaan des Qorans moeten wanhopen, maar dan 
ware het ook zelfmisleiding, wanneer men zich voor zijne beschou- 
wingen beriep op den inhoud der Europeesohe Qoranvertalingen, 
die voor een groot, soms veel te groot deel, alleen op diezelfde 
traditie berusten. Wei moet men altijd van den Qoran uitgaan en 
tot den Qoran terugkeeren, en wij zullen straks met een interessant 
voorbeeld aantoonen, hoe deze methode soms tot wezenlijke correctie 
der latere overlevering leiden kan zelfs daar, waar deze alien schijn 
van waarheid heeft. 

De wetgevende arbeid van Mohammed te Medina, waarvan ons 
de resultaten door Qoran en overlevering in hoofdzaak bekend zijn, 
had eigenlijk begin noch einde, vond naar geene vaste methode 
plants en streefde naar geen nauwkeurig te omschrijven doel. Niets 
was Mohammed en zijnen volgelingen vreemder dan de zucht naar 
reglementen of systeem. De Openbaring of Mohammeds eigen bevel 
regelden die zaken, die voor de jonge gemeente geheel nieuw waren; 
maakten door algemeene* uitspraken een einde aan oneenigheid, 
schaften af hetgeen den profeet in de oude het leven en verkeer 
beheerschende gewoonten aanstootelijk voorkwam; legden verplich- 
tingen op, die in het belang van den kleinen wordenden staat ver- 
vuld moesten worden. Soms zien we Allah of Mohammed (mensche- 
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lijkerwijs gesproken) geruimen tijd aarzelen, voordat zij tot eene 
definitieve regeling komen, gelijk bijv. de Openbaring : 5 ich drie- 
malen in verschillenden zin over den wijn uitlaat, voordat zij ein- 
delijk de vierde maal dezen drank verbiedt Ook toonen ons Qoran 
en overlevering, hoezeer het Mohammed bezwaarde, als de geloovi- 
gen dikwijls met lastige vragen tot hem kwamen en orakels ver- 
langden. Meer dan eens worden dezulken afgewezen met de mede- 
deeling dat Allah zelf den tijd voor ^ijne openbaringen kent en 
geen schepsel mag pogen die te verbaasten. Men zou kunnen 
273 meenen, dat dit gebrek aan methode in de legislatieve werkzaaraheid 
van Mohammed bijzonder aan die eerste, moeielijke tijden eigen 
was; dat later, vooral nadat het belangrijkste gedeelte van Arabie 
zich aan den man van Medina had onderworpen, deze wellicht 
volledigheid of eenheid in zijne wetten zoude hebben aangebracht. 
Niets van dit alles; de wetgeving is nooit door hem als eene 
afzonderlijke taak beschouwd; de voorschriften en bepalingen voor- 
zagen altijd in oogenblikkelijke behoeften, ook al werden zij 46ns 
voor altijd gegeven; maakte wijziging van die behoeften verandering 
der voorschriften dringend noodig, welnu, eene nieuwe openbaring 
schafto eene oudero af, of de profeet bracht eene verbetering aan 
in zijn eigen werk. Het ergste was nu maar, dat wanneer de pro- 
feet stierf, de bron der openbaring geheel ophield te vloeien, en 
niemand, zelfs buiten haar bereik, met dezelfde verzekerdheid kon 
snoeien of uitbreiden als de gezant Gods. Maar dit gewichtige be- 
zwaar werd zoolang Mohammed leefde, noch door hem, noch door 
zijne orageving gevoeld; onbezorgd leefde men voort in de zoete 
gewoonte, dat aan elke moeielijkheid eenmaal na korter of langer 
tijd door Allah en Mohammed een einde werd gemaakt. Mohammed, 
ofschoon niet jong meer en afgemat door een veelbewogen leven, 
heeft zich nooit ertoe gezet om de laatste hand aan zijn werk te 
leggen, af te ronden en strijd in de toekomst te voorkomen; de 
Moslims hebben hem evenmin de wenschelijkheid ervan onder 
het oog gebracht, dat hij zijn profetisch testament zou maken. 
Allah had zijne geloovigen eraan gewend, dat zijn gezant uit 
allerlei levensgevaar, wel niet altijd heelhuids, maar toch behouden 
te voorschijn kwam. Uit dien aangenamen droom schrikte Mo- 
hammeds dood de gemeente plotseling op. De meesten wilden 
eerst niet toegeven, dat het een droom geweest was en wan- 
trouwden hunne oogen: Aboe Bekr moest bijna met geweld de 
overtuiging wekken, dat Mohammed was gestorven, dat niet de ge- 
zant, maar de Zender voor de gemeente onmisbaar was en leefde 
in eeuwigheid. 
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454 De eigenzinnigheid en energie van Aboe Bekr waren noodig, om 
den Islam nit de algemeene verwarring te redden, die de onver- 
wachte tijding van Mohammeds dood teweegbracht, op welks moge- 
lijkbeid men nooit bedacht was geweest. Zoo was dus wel, gelijk 
Aboe Bekr aan de wanhopige geloovigen herinnerde, de almachtige 
Wetgever niet gestorven, maar Zijn orgaan had hij van de aarde 
weggenomen . . . men zou haast zeggen, voordat het nog uitgesproken 
had. Zelfs de geringste aanwijzing, hoe de gemeente zich uit 
moeielijkheden redden en nieuwe vragen zou moeten oplossen, als 
haar leidsman niet meer was, ontbrak. Het was voor den Islam 
gelukkig, dat de algemeene afvai der Bedowienen na Mohammeds 
dood onmiddellijk energieke leidslieden noodig maakte, en dat die 
nieuwe hoofden der gemeente zonder theorie of systeem alle maatregelen 
konden nemen, die zij tot behoud en vestiging van het bestaande 
noodig achtten. 

De aard van Mohammeds wetgeving werd door hare wijze van 
ontstaan reeds eenigszins bepaald. Zij is, wij zagen het, uit den 
Qoran all66n voor ons niet te kennen, ja zelfs niet hoofdzakelijk in 
dat heilige boek vervai In weerwil van de gewoonte der latere 
Moslims om in hunne overleveringen al hunne opinion door Mo- 
hammed te doen uitspreken, is er toch in die mededeelingen van 
tijdgenooten zeer veel onmishare bouwstof voor hem, die Moham- 
meds leven of zijne wetgeving wil reconstrueeren. Men mag veel 
of weinig van het overgeleverde als van jongeren oorsprong ter 

455 zijde stellen, er blijft altijd genoeg over om het godsdienstig en 
maatschappelijk leven der geloovigen vrij nauwkeurig te regelen, 
en het leven van den in de laatste jaren van Mohammeds leven 
steeds aangroeienden staat in zijne voornaamste uitingen te be- 
heerschen. De godsgezant en zijne hoorders hebben zonder eenigen 
twijfel ondersteld, dat een voorschrift of bevel, hetwelk niet uitdruk- 
kelijk tot bepaalde personen of verhoudingen beperkt werd, tot den 
dag der Opstanding gelden zou; eene onderstelling, die hare kracht 
geenszins verliest door het feit, dat zij nergens door den profeet 
theoretisch wordt geformuleerd; immers dit geschiedde met andere, 
even gewichtige thesen evenmin. Mohammed zelf zag zich door 
deze opvatting der wetten nooit belemmerd; hij kon, waar de nood 
drong, zelfs „eene vergeten of afgeschafte openbaring door eene 
betere vervangen”. Voor hem, die nooit algemeene vragen oploste, 
maar alleen zulke, die dadelijk voor hem en de zijnen van belang 
waren, bestond dus de vraag nauwelijks: hoe zal men later der- 
gelijke practische bezwaren uit den weg ruimen, wanneer Allahs 
orgaan zichzelf niet meer corrigeeren kan? Te minder, daar, gelijk 
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ons bleek, de toestand zijner.gemeente na zijnen dood geen voor* 
werp zijner zorg is geweest Wellicht heeft ook de verwaohting, 
dat de oordeelsdag toch tamelijk na ophanden was, de gedacbte om 
wetten voor toekomstige behoeften pasklaar te maken, verdrongen. 
Want al was Mohammed in zijne laatste levensjaren bovenal met 
practische aardsche zaken bezig, openbaringen als: de ure is ge- 
naderd^)^ geraakteu daardoor toch zoo weinig in vergetelheid, dat 
men Jater de zending des profeets zelve als een voorteeken der 
nadering van het jongste gericht kon-opvatten. Het onderscheid 
tusschen tijdelijke en altijd van kracht blijvende voorschriften werd 
in Mohammeds tijd dus nauwelijks gevoeld. De gemeentd werd 
dit verschil slechts dan gewaar, als zich ernstige practische bezwaren 
tegen naleving eener bepaalde wet voordeden — maar dan ook was 
456 dadelijk de profeet bij de hand, om de moeielijkheden uit den weg 
te mimen. Noch zij, die geheel voor de andere wereld leefden, 
noch degenen, wier belangstelling vooral de wereldsche uitbreiding 
van den Islam gold, zagen verder dan in de naaste toekomst Dit 
wordt bij de bespreking van Mohammeds godsdienst dikwijls niet 
genoeg in aanmerking genomen. Wie uit den Qoran datgene kiest, 
wat hem wenschelijk en voor onzen tijd bruikbaar voorkomt, daarop 
een „hervormden Islam” grondt en dezen den oorspronkelijken, 
den godsdienst van Mohammed noemt, vervalscht do geschiedenis. 
Omtrent die zaken, welke de grootste beteekenis hebben voor het 
godsdienstig en maatschappelijk leven, liet Mohammed wetten en 
bepalingen na, welke een later geslacht met meer of minder recht 
kon uitbreiden en outwikkelen, maar welke men nooit kon beschou- 
wen als slechts voor een beperkten tijd bestemd, zonder meteen te 
verklaren dat men aan het gezag van den godsgezant ontgroeid was. 
Wie dit laatste doet, kan echter den Qoran, zoowel als de over- 
levering, missen, daar hij toch het daarin bruikbaar bevondene ten 
slotte op zijn eigen gezag aanneemt 

Zoo wij dan geen recht hebben Mohammeds wetten als geheel 
of gedeeltelijk met het oog op een beperkten tijd gegeven te be- 
schouwen, blijft nog de mogelijkheid, haar locaal te beperken en 
aan te nemen, dat de profeet bij zijne openbaring alleen zijne 
stamgenooten op het oog had. Wij zagen boven, dat zulk eene 


1) De eenigszins vrije vertaling dozer woorden door Vheure s’approche geeft 
Mr. V. B. (p. 432) aaoleiding tot de geheel onjuiste verklaring: ^c’est ^ dire, elle 
viendra certainement, elle so rapproche toujours, et non, elle est proche”. leder 
orientalist weet, dat in het oorspronkelijk het perfeotum hier en op parallele 
plaatsen wordt gebruikt en nicts anders kan beteekeoen dan dat de jongste ure 
nahijgekomen m. 



218 


opvatting geheel in overeenstemming is met de roeping, die Mo- 
hammed zicbzelf in den aanvang van zijn optreden toekende. Hij 
was bestemd om den Arabieren datgene te verkondigen, wat andere 
profeten aan htinne ,,volkeren of gemeenten” verkondigd hadden: 
den moslims (gehoorzamen) de blijde boodsohap des eeuwigen levens, 
den kafirs (ongehoorzamen) de waarschuwing van een dreigend 
aardsch strafgericht en van het onontkoombaar oordeei na de Op- 
standing. Oedurende de Mekkaansche periode was Mohammed, 
hoewel de vroeger geopenbaarde leer slechts uit enkele bronnen 
kennende en van de onderlinge verhouding van Jodendom en 
Christ^dom geheel onbewust, overtuigd dat zijne openbaringen 
niets anders behelsden dan eene Arabische editie van hetzeifde, 
waarvan Moesa de Joodsche, Isa de Christelijke uitgaven hadden 
bezorgd. Hij beroept zich tegenover het ongeloof met vertrouwen 
op de „lieden der herinnering” (Qoran XVI: 45, XXI: 7); hij 
457 noemt het een bewijs voor de waarheid zijner openbaringen, dat 
haar inhoud den ^geleerden der kinderen Israels’* (Qor. XXVI: 197) 
reeds bekend is. Te Mekka deed zich zeker dc gelegenheid zelden 

voor, Joden of Christenen naar hiinne ppinie omtrent de nieuwe 

leer te vragen; de weinigen, die er waren of kwamen, kunnen met 
Mohammeds godsdienst onder de toenmalige omstandigheden en 
vooral tegenover de in hun oog godsdienstig bijzonder achterlijke 
Qoraisjieten, tot op zekere hoogte vrede gehad hebben. Mohammed 

zond in dagen van druk zijne volgelingen uit Mekka naar het 

Christelijke Abyssinie; hij was vast overtuigd, dat alien, die Allah 
reeds vroeger met zijne openbaringen begenadigd had, zijne natuur- 
lijke bondgenooten moesten zijn. Het denkbeeld, dat hij ook voor 
dezulken eene boodschap van Allah had, kwam te Mekka niet bij 
hem op. Hoe geheel anders was dus de verhouding van den profeet 
te Mekka tot niet-leden zijner gemeente, dan die van de latere 
Moslimsche leer! Geheel ongeloovigen, die de latere Islam voor 
de keuze tusschen onderwerping aan Allah of den dood stelt, hen 
waarschuwt Mohammed, vermaant hen tot bekeering, en als zij dan 
niet luisteren willen, laat hij hen aan Allahs rechtvaardigen toorn 
over, terwijl hij het als zijnen en der zijnen plicht beschouwt, 
hunnen spot en beleedigingen geduldig om Gods wil te dragen. 
Joden en Christenen, die de latere Islam alleen als onderworpenen 
duldt, die in deze wereld een vernederend leven mogen leiden en 
in de andere de hel tot woonplaats bekomen, beschouwt Mohammed 
nog niet als andersdenkenden, neen, als bondgenooten! Er zijn dan 
ook schrijvers, die gelijk Mr. van Bemmelen (vergelijk o. a. pag. 539 v. 
en 514 vv.) dozen overgang bijna geheel na Mohammeds dood plaatsen 
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en op rekening schrijven van latere staatkundige ontwikkeling of 
verbastering. Zij meenen, dat Mohammed zelf, ook in zijne roem- 
rijkste dagen te Medina, zijne veroveringsplannen niet verder dan 
Arabie heeft uitgestrekt, en dat de onvriendelijke, ja vijandige toon 
der latere openbaringen alleen tegen slechte Joden en Christenen, 
niet tegen het Jodendom en het Christendom zijn gericht Deze 
voorstelling bevat ware elementen, maar is zooals zij daar ligt 
toch valsch. 

De Vlucht heeft in Mohammeds opvatting van* zijne missie hoogst 
belangrijke veranderingen te weeg gebracht, die zich bijzonder 
458 krachtig openbaarden in zijne alras veranderende verhouding jegens 
Joden (resp. Christenen) en ongeloovigen. In en bij Medina vend 
hij, behalve twee Arabische staramen, drie Joodsche gevestigd. 
Orastandigheden, die wij thans niet nader bespreken willen, stelden 
den Godsgezant hier al spoedig aan het hoofd der uit „mede- 
gevluchte’* Mekkanen en verschillend gezinde Medinensers bestaande 
gemeente. Sommige Medinensers bleven uit wantrouwen in de 
nieuwe beweging en vrees voor hunne belangen op zekeren afstand, 
de Joden vormden uit den aard der zaak eene zelfstandige groep. 
Nu is het waar, dat de profeet uit zichzelf niet licht lust zoude 
gevoeld hebben, zich met de aangelegenheden der Joden in te laten: 
de eerbied van den „ ongeletterden profeet’’ voor hunne geheimzinnige, 
hem onverstaanbare openbaring was groot geuoeg om zijne overtuiging, 
dat hij niet tot dezulken gezouden was, te doen voortbestaan. leder 
begrijpt echter, dat zulk eene neutrale verhouding slechts op een 
afstand kon duren. Bij samenleving kon wrijving niet uitblijven; 
mochten enkele Joden al godsdienstig onverschillig zijn, anderen 
met genoegen eene leer zien prediken, die zij voor een gearabiseerd 
Jodendom konden houden — dat eene geheele Joodsche kolonie in 
zulk eene gedragswijze eenstemmig zou zijn, komt reeds a ptiori 
ondenkbaar voor. Volkomen terecht zegt Mr. van Beramelen (pag. 
517), dat Mohammed de Joden en Christenen wel met rust bij hun 
eigen godsdienst wilde laten volharden, ne niaimt pas sa 

mission et ne combattaient pas son oeuwe!^ Maar hierin lag juist 
het onoverkomelijk verschil: Mohammed had ten onrechte gemeend, 
dat Jodendom, Christendom en andere geopenbaarde godsdiensten 
slechts in bijkomstige zaken, als de taal banner openbaringsboeken 
en ritueele bijzonderheden, van elkander afweken, hij had zich op 
die alle beroepen, in de vaste overtuiging dat zijne zending zelve 
zich met het Jodendom en Christendom verdroeg. 0ns, die weten 
dat zulk eene zending, dat het optreden van een Arabisch profeet 
met de geheele leer, maar bijzonder met do leer der laatste dingen 
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van Joden zoowel als van Christenen in strijd was, ons kan zijne 
teleurstelling evenmin bevreemden, als het allengs overgaan zijner 
vriendschap nit de verte in vijandschap van nabij. 

De profeet heeft de hoop niet dadelijk opgegeven, daar hij de 
diepte der kloof, die hem van andere geopenbaarde godsdiensten 
459 scheidde, niet aanstonds mat. In de inrichting van somraige zaken, 
die den eeredienst betreffen, in spijs-, reinbeids-, vastenwetten 
openbaren zich de gevolgen zijner toenemende bekendheid met het 
Jodendom. Twee ^erschillende onfeilbare openbaringen, in elkaars 
onmiddellijke nabijheid nageleefd, brachten natunrlijk al spoedig 
onaangenaamheden en twistgesprekken tussohen beider belijders te 
weeg. Aanvankelijk ontweek Mohammed het getwist en liet Allah 
zelf zich ontwijkend uit (Qor. V: 47 vv.); Hij erkent nadrukkelijk 
de vroegere openbaringen als goddelijk, en verwijst degenen, die 
Mohammed om beslissingen lastig vallen, elk naar zijne openbarings- 
boeken. Men late zich door deze omstandigheid niet verleiden tot 
de conclusie, dat de profeet tot elken prijs den vrede wilde bewaren, 
en de latere vijandschap dus ali66n aan den onwil der Joden zoude 
te wijten zijn. Als de Joden Joden bleven en Mohammed niet aan 
zijne eigene zending ging twijfelen, moest het bij samenwoning tot 
tweespalt, ja tot vijandschap komen. De zaak was echter voor 
Mohammed hoogst moeielijk. Het bleek steeds meerdatzij, op wio 
hij zich vroeger tegenover de Mekkaansche spotters en twijfelaars 
placht te beroepen, die de waarheid zijner boodschap uit hunne 
boeken konden bevestigen, van een Arabischen gezant Gods niets 
wilden weten. Juist diegenen onder hen, die den grootsten ijver 
voor en kennis van bun eigen godsdienst hadden, waren de natuurlijke 
vijanden van den Islam. De gedachte, dat zulke openbaringen, 
waarin Allah zelf gezegd had; „is het hun (den ongeloovigen) dan 
geen bewijs, dat de geleerden der kinderen Israels het weten?” 
vergissingen waren, kon bij Mohammed niet opkomen. Ware hij 
geen „ongeletterde” geweest, wellicht zoude hij zich gewaagd hebben 
aan eene uitlegging der Joodsche boeken in den geest van hetgeen 
hij voor de waarheid hield; maar hij was alleen verklaarder van 
de openbaring, die hij zelf bracht. Zoo bleef hem, na vergeefsche 
pogingen, om zich zelf de beteekenis van het verschil te ontveinzen, 
niets anders over dan de onderstelling, dat hetgeen de Joden voor 
de hun geopenbaarde waarheid uitgaven, door hen zelven was ver- 
valscht. In details kon Mohammed zich uit den aard der zaak niet 
begeven; de Qoran verklaart eenvoudig, dat zij hunne openbaring 
„verdraaien”, waarmede zoowel tekstvervalsching als onjuiste uit- 
legging kan zijn bedoeld. Dat Mohammed zelf deze oplossing in 
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alien ernst voor de ware heeft gehouden, betwijfelen wij niet ; 

460 hij kon dit te lichter meenen, daar hij bij nadere kennismaking 
met de Joden ondeugden (bijv. woeker) opmerkte, die naar zijne 
innige overtuiging hun door Allah verboden moesten zijn; wetten 
ook (bijv. sommige spijswetten), die naar zijne meening niet door 
Allah konden zijn gegeven. Sedert de openbaringen over schrift- 
verdraaiing was dus de verschillende beoordeeling ,van Mohammed 
alleen toepasselijk op zijn ideaal Jodendom, dat nooit had bestaan; 
de Joden der werkelijkheid waren tot verdraaiers der jongste open- 
baring Gods gestempeld. De verhouding van den Islam tot het 
Christendom ontwikkelde zich op analoge wijze; van de noodzakelijk- 
heid dezer ontwikkeling zal elk, die het bovenstaande begrepen 
heeft, overtuigd zijn, zoodat wij hieromtrent geene bijzonderheden 
behoeven mode te deelen. Behalve de principieele onmogelijkheid 
der erkenning van Mohammeds missie, die voor Christenen in dezelfde 
mate gold als voor Joden, was het in het Christendom bovenal de 
leer der triniteit, die bij Mohammed de overtuiging vestigde, dat 
ook hier de openbaring werd verdraaid. Mohammeds godsdienst 
had door deze in weerwil van hemzelf tot stand gekomen verandering 
eerst zijne zeifstandigheid veroverd, en hem stond nu de weg tot 
vrijer ontwikkeling open. Het eerste gevolg hiervan was, dat de 
nieuwe iuzettingen, die onder den indriik der afhankelijkheid van 
het Jodendom in den eersten tijd van Mohammeds verblijf te Medina 
in den Arabischen godsdienst opgenomen waren, nu voor een 
belangrijk deel weer werden afgeschaft. 

Op het werk der vrij making van den Islam werd de kroon gezet 
door de verheffing van Abraham, die vroeger voor Mohammed niet 
m66r geweest was dan een zijner voorgangers, tot zijnen voorganger 
bij uitnemendheid. Had hij zich vroeger, tegenover de ongeloovigen 
van Mekka, op de oudere openbaringen in het algemeen, dus in het 
bijzonder op de bij name bekende, Joodsche en Christelijke be- 
roepen — tegenover zijne nieuwe tegenstanders, de bezitters dier 
openbaringen zelve, beriep hij zich op hun eigen aartsvader, die 

461 volgens hunne overlevering tevens aartsvader der Arabieren was^). 
Mohammeds betere bekendheid met de Joodsche en Christelijke ge- 
wijde geschiedenis, deed hen in Abraham eenen profeet en gezant van 
Allah zien, die, door Joden en Christenen om strijd vereerd, toch niet 
onder het gezag van specifiek Joodsche of Christelijke wetten had 

1) Dit onderwerp werd door mij uitvoerig behandeld en Abrahams beteekenis 
voor de vrijmaking van den Islam aangetoond in mijn ^Mekkaansche Feest” (Leiden 
1880), biz. 30 vv. [Boven, biz. 23 vv,] De opmerkingen van Mr. v. B. (biz. 612, 
n. 3) over dit onderwerp berusten grootendeels op misverstand van mijn betoog. 
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gestaan. Joden zoowel als Christenen moesten erkennen, dat de gods- 
man Abraham noch de Mozai'scbe wetten, noch het Evangelie gekend 
had. Daar nu de openbaringen Gods in wezen niet van elkaar ver- 
schillen konden, met welk recht verweet men dan Mohammed, dat hij 
Joodsche en Christelijke vretten niet erkende? Had soms Abraham die 
erkend? Was hij een Jood, een Christen? Aldus de inhoud van een 
aantal openbaringen, die de vrijroaking des Islams van vreemde con- 
trble bezegelen. De opmerking .van Mr. van Bemmelen (biz. 540), dat 
Mohammed „ne pensa pas a la conversion des jwfs et des chr6tiens 
rest6s fidUes d la loi et d Vivangile^^ verliest alle beteekenis zoodra 
men weet, dat naar Mohammeds inzicht de Wet en het Evangelie 
niets konden bevatten, dat met zijne zending en zijne boodschap 
streed. Behoudens dergelijke restrictie kan natuurlijk iedereen met 
elk openbarings- of wetboek genoegen nemen. De nieuwe zooeven 
geschetste verhouding behoefde in abstracto tot geenerlei vijandelijke 
daad aanleiding te geven; men kon elkander met rust laten door 
vermijding van aanraking op religious terrein. Het geestelijke en 
het materieele leven hingen hier echter zoo innig samen dat die 
scheiding pp den duur practisch onmogelijk was. Vooral toen de 
nieuwe godsdienst Medina en Mekka met hare respectieve bewoners 
en bondgenooten als vijanden tegenover elkaar geplaatst had (en 
dit gebeurde maar al te ras), moest immers neutraliteit van hen, 
die in en om Medina woonden, met vijandschap op 66ne lijn ge- 
steld worden. Het ontstaan en de ontwikkeling van den strijd dier 
beide steden heeft echter het proces slechts bespoedigd; ook zonder 
dat was toch vreedzaam bijeenzijn van de Medinensische Joden met 
de jonge gemeente onmogelijk geworden. De toenemende vijandschap 
tusschen Joden en Moslims werd eindelijk met bleed vereeuwigd 
en bepaalde Mohamnjeds gezindheid jegens de openbaringsvolken 
in het algemeen. Zoodra het vaststond, dat de Moslims ter ver- 
dediging van hunnen godsdienst de wapenen mochten, ja moesten 
voeren, was het ook aan geen twijfel onderhevig, dat Joden en 
Christenen, waar en wanneer die den Islam in den weg waren, 
462 door die wapenen onschadelijk moesten worden gemaakt. Mocht 
dus op dit, gelijk op elk ander gebied, de scberpe formula en het 
systeem in Mohammeds tijd nog ontbreken, de grondslag voor de 
latere leer was gelegd en de verhouding der drie wereldgodsdiensten 
onderling voor altijd bepaald — bepaald noch door kwaadwillig 
opzet van Mohammed noch door onwil of bekrompenheid van Joden 
of Christenen, maar door eene van den wil der enkelen onafhanke- 
lijke, historische noodwendigheid. Dat de profeet weinige jaren v66r 
zijn dood aan onderwerping van naburige Christelijke vorsten ernstig 
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gedacht heeft, is in weerwil van Mr. van Bemmelen’s (p. 541) on- 
gegronden twijfel aan de echtheid van Mohammeds brief aan den 
gouverneur van Egypte, boven bedenking verheven. Eenmaal hoofd 
van de door kracht van wapenen machtig geworden gemeente der 
geloovigen, was Mohammed van zijn standpnnt ook in zijn recht. 
„Wie niet v66r mij is^ is tegen mij”, kon hij zeggen. En welk 
vorst, die v66r Gods gezant is, heeft er tegen, zich aan hem te 
onderwerpen? Zonder twijfel heeft Mohammed dan ook ten slotte 
zijne missie als universeel opgevat. Mohammed had het bij „dulden’’ 
en afwacbten kunnen laten, en dan ware de Islam thans eene ver- 
geten sekte of wie weet wat? De eerste stap op den weg van den 
strijd maakte al de volgende noodzakelijk ; eenmaal eene aardsche 
macht geworden bewoog de Islam zich voort, evenmin te stuiten 
in zijne vaart als eene lawine. 

In den Qoran wordt eene enkele maaP), in de overlevering dik- 
wijls het universeel karakter van Mohammeds zending uitgesproken. 
Veel duidelijker dan door woorden, predikte de man van Mekka 
echter in zijne latere jaren door daden, dat zijne zending zich 
zoover uitstrekte als zijne wapenen hem met Allahs hulpe zouden 
voeren. Was zijne missie universeel, dan sprak het ook van zelf 
dat hij de laatste der godsgezanten was, geheel afgezien nog van 
de goddelijke boodschap, die hij overbracht: laatste ure is nabij 

gekomen^\ 

403 Onze bespreking der ontwikkeling van de verhouding van den 
Islam tot de beide wereldgodsdiensten noodzaakte ons vooruit te 
loopen op de verandering van Mohammeds gedragslijn jegens de 
volstrekt ongeloovigen, in de eerste plaats de Mekkanen; eene 
verandering die haar eindpunt bereikte in de Mohammedaansche 
leer van den oorlog^\ De heerschende voorstelling om- 

trent dit punt behoeft voorzeker correctie, raaar eene andere dan 
Mr. van Beramelen (p. 621 vv.), door al te grooten ijver voor de ver- 
dediging van den Islam gedreven en door gebrekkige Qoranverta- 
lingen misleid, wil toepassen. Mohammed heeft bij zijne vlucht 
uit zijne vaderstad, volstrekt geene vijandige plannen tegen haar 
gekoesterd; het kan niet genoeg herhaald worden, dat de profeet 
zich zelden of nooit met de onberekenbare toekomst bezighield, 


1) Qor. "VII: 157. De andere door Mr. v. B. (p. 446, n. 3) in dit verbaod ge- 
noemde verzen worden terecht door hem ter zijde gesteld. Dat het yyxegel*' der 
profeten niet noodzakelijk den laatste aanduidt, merkt de sohrijver (p. 446—447) 
terecht op; echter is ook zijne verklaring onjuist. Reeds lang geleden werd 
aangetoond, dat deze uitdrukking in het Arabisch j^het van zijne soort 

beteekent. 
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dat hij altijd vervuld was met de oogenblikkelijke, geestelijke of 
stoffelijke behoeften van zich en de zijnen. Evenmin is het juist 
(Mr. van Bemmelen, p. 476 — 477), dat het feit zijner emigratie, 
zonder meer, hem naar de begrippen van zijnen tijd reeds op 
vijandigen voet met het door hem verlatene Mekka plaatste. Wij 
kunnen veilig aannemen, dat hij bij zijn vertrek Mekka met ver- 
trouwen aan Aiiahs wraak overliet en de bewoners der op tien 
dagreizen van elkaar gelegen steden konden voorloopig zeer wel 
uit elkanders weg blijven. Wel blijkt, dat de ongeloovige Mekkanen 
van verder verkeer met de scheurmakers verschoond wenschten te 
blijven, daar zij, van bun conservatief standpunt terecht, gevaar 
vreesden van hunnen toenemenden invloed. Elk , die verdacht werd 
van verstandhouding met de Moslims, deed dan ook verstandig door 
te verhuizen. Intusschen kon men van hen, die meer of minder 
gedwongen Mekka verlaten hadden, bezwaarlijk verwachten, dat zij 
door hunne „Ylucht’* voor goed van elk recht op verblijf in hunne 
vaderstad, respectievelijk van hunne daar achtergebleven eigen- 
dommen afstand deden. Over dit recht werd in den kring der 
naar Medina verhuisde Mekkanen niet dadelijk gesproken, althans 
wij hebben daarvan geen bewijs. Zeer verklaarbaar is het echter, 
dat dit wel geschiedde, zoodra zij te Medina vasten voet verkregen 
hadden, en het hun niet onmogelijk voorkwam, hun recht te ver- 
dedigen. Het voorschrift; dulden! was in tijden van druk gegeven, 
toen weerstand hopeloos scheen. Te Medina nu was lang niet alles 
rooskleurig en er bestond veel aanleiding voor den profeet, toen 
hij de eerste moeilijkheden te boven was, het oog naar buiten te 
464 richten. De teleurstellingen, van de zijde der Joden ondervonden, 
de lauwheid, het wantrouwen van vele Medinensers, de gehechtheid 
aan bloedsbanden, die in weerwil van alles bij Mohammed en de 
zijnen overgebleven was, de behoeftige toestand van vele uit- 
gewekenen verlevendigden bij dozen bet bewustzijn, dat het onrecht 
was wanneer men in Mekka weigerde, hen te ontvangen. De eerste 
openbaring, die aan deze bezwaren te gemoet komt (Qor. XXII: 
39 — 42), geeft dezen ballingen verlof, eenen strijd te beginnen, die 
hoewel agressief in vorm , als defensief in wezen wordt beschouwd, 
en ook alleen als zoodanig door Allah wordt toegelaten. Omdat hun 
onrecht wordt aangedaan, omdat zij zonder recht buiten hunne 
woningen gesloten zijn, mogen zij strijden. Immers, hoe zou Allah 
kunnen dulden, dat in deze wereld Zijne getrouwen straff eloos 
aldus mishandeld werden door Zijne verachters; dan zouden weldra 
„kluizen, kerken, synagogen, en masdjids, alle plaatsen waarin 
Allahs naam verheerlijkt wordt, verwoest zijn”. Men ziet, hier 
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wordt het recht van bestaan der ongeloovigen niet ontkend, maar 
er openbaart zich toch reeds een begin van krachtig zelfbewustzijn 
in hen, die (zoo beet het in de Openbaring), als „Wij hun macht 
gaven op de aarde, de godsdienstoefening zouden in stand houden, 
de weldadigheid beoefenen enz”. Een zwak begin van de rijpende 
overtuiging, dat het aardrijk aan Allahs dienaren toebehoort. 

De eerste vijandige ontmoetingen der uitgeweken Mekkanen met 
hunne stamgenooten hadden slechts de beteekenis van een gewichtigen 
eersten stap op het gebied des oorlogs. ' Zij deden de zwakheid van 
het troepje „vluchtelingen” uitkomen en maakten dus, daar aan 
terugtreden niet te den ken viel, raedewerking van anderen nood- 
zakelijk. 0ns schijnt het van zelf te spreken, dat deze hulp van 
de zijde der geloofsgenooten te Medina komen moest. Voor Moham- 
meds tijdgenooten was deze opvatting der zaak verre van natuurlijk 
en geheel nieuw. Alle samenwerking berustte in Arabie op banden 
des bloeds of bondgenootschap, op gemeenschappelijke belangen 
gegrond. Het was das een vreemd, voor onverschilligen of tegen- 
standers afschuwelijk schouwspel, hier door Mohamnieds prediking 
die natuurlijke banden verbroken te zien, Qoraisjieten tegen Qorai- 
sjieten te zien strijden; eene bijzondere perinissie van Allah, waarin 
de geloovigen als de verongelijkte partij werden voorgesteJd, was 
465 noodig om den strijd te doen ontbranden. Voor hen, die door geene 
bloedverwantschap, noch gemeenschappelijke bedreigde belangen, met 
de „vluchtelingen ” verbonden waren, bestond naar de toenraalige 
Arabische begrippen geene aanleiding, om aan dien strijd deel te 
nemen. Deze begrippen waren echter (ons is dit duidelijker dan 
hun, welke die hervorming beleefden) door de nieuwe religie in 
hunnen wortel aangetast. Het ongehoorde feit, dat geheel ongelijk- 
soortige elementen zich tot eene gemeente, eenen kleinen staat 
samengevoegd hadden alleen door gemeenschap des geloofs, moest 
ongehoorde gevolgen na zich sleepen. De profeet en de vroomste 
Moslims moesten inzien, dat elk gevaar van leden der gemeente, 
een gevaar voor de gemeente, voor den godsdienst was; de soli- 
dariteit der leden van eenzelfden stam was in wezen reeds ver- 
vangen door de solidariteit van geloofsgenooten. Weldra beveelt 
Allah (Qoran II: 212 — 213) alien geloovigen den strijd; uit de open- 
baring zelve blijkt, dat de Allerhoogste op hunnen tegenzin was 
voorbereid: „licht hebt gij tegenzin in iets, da;t het beste voor u 
is, en omgekeerd; maar Allah weet het en gijlieden weet het niet 
De strijd, vroeger aan de „vluchtelingen*^ toegestaan, thans alien 
als een plicht bevolen, bleef altijd, dit gevoelt men, in de oogen 
van Mohammed en zijne getrouwen een defensieve, tegen gewel- 

•15 
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denaars gericht, die een deel der geloovigen onthouden hetgeen 
waarop zij recht hebben. Welke bijoogmerken den strijd in de 
oogen veler geloovigen wenschelijk gemaakt niogen hebben, voor 
de geschiedenis van den Islam hebben wij slechts met den door 
Allah zelven aangegeven casus belli te maken. 

Zeker hebben de van nu af aan oorlogvoerende partijen niet be- 
vroed, welk eene omwenteling door hunne rooftochten word voor* 
bereid. 0ns is bij een terugblik op de geschiedenis dit inzicht ge- 
makkelijker. De Mekkanen moesten meer en meer gaan inzien dat 
het geheele oude regime, waaraan zij gehecht waren, dat de ge- 
heele oud-Mekkaansche maatschappij met hare tradition ter dood 
veroordeeld was, wanneer zij den dweper, die inmiddels wetgever 
en bevelvoerder geworden was, gaven hetgeen hij eischte: vrijheid 
om in hunne stad te ageeren; bij hen ontwikkelde zich diis alle 
ijver, waartoe behoudzucht in staat is. In Moharameds gemeente 
nam daarentegen onder verschillende invloeden de geloofsijver toe: 
gevallen geloofshelden eischten wraak; openbaringen schonken be- 
loften van zegepraal van 66aen geloovige over tien vijanden des 
466 geloofs, beloften van het hoogste heil in de andere wereld aan hen, 
die voor de goede zaak sneuvelden. Het heilige karakter van dezen 
oorlog werd vooral versterkt doordien het bezit van het Mekkaansche 
heiligdom (de Ka^ba) er in betrokken werd. Met dit heiligdom van 
onmiskenbaar heidenschen oorsprong waren religieuze gebruiken 
verbonden, die grootendeels hunne beteekenis en leven verloren 
hadden en juist daardoor, in geval dit wenschelijk werd, zich zeer 
licht in onschadelijken vorm in den geopenbaarden godsdienst van 
Allah lieten inlijven. Daar bij de feesten, die eenmaal ’s jaars te 
Mekka gevierd werden, de handel eene grootere rol speelde dan 
godsdienstige plechtigheden, vend Mohammed in zijne eerste Mek- 
kaansche periode geene aanleiding de Ka^ba in den kring zijner 
beschouwingen op te nemen; men hoort hem er niet van spreken; 
hij nam, zoover wij weten, geene bepaalde verhouding tot den hadj^ 
de groote jaarmarkt, aan. Nog minder aanleiding dan vroeger had 
hij in de laatste jaren v6dr de Vlucht of kort daama, tot opzette- 
lijke overweging der vraag, wat die Ka'^ba eigenlijk was: de man 
van het oogenblik en van de practijk gaf geen antwoord op alle 
vragen, die v)ij hem in verband met zijn optreden gesteld zouden 
hebben; en in de jaren om en bij de Vlucht lag immers het middel- 
punt van zijn denken en werken reeds buiten Mekka. 

Met de Joden had hij zich bij zijne godsdienstoefeningen te 
Medina naar hunne tempelstad Jeruzalem gewend. Was het wonder 
dat hij, na zich van de kinderen Israels voor good afgewend en 
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zijnen blik weer naar Mekka gericht te hebben, ook aan bet heilig- 
dom dier stad eene plaats in zijnen godsdienst aanwees, de plaats 
die eene wijle door den Salomonischen tempel was ingenomen? Bij 
zijne te Medina toegenomen kennis van de Joodsche gewijde ge- 
schiedenis, lag de vorm dezer inlijving van de zoo voor de 

hand. Abraham, zoo had Mohammed vernomen, was niet eenvoudig 
een der vele godsgezanten van vroeger tijd; hij was de stamvader 
der zonen Israels, de stamvader ook der Arabieren. Lag de con- 
clusie niet voor de hand, dat hij, die Hagar en Ismael naar Arabie 
had verplaatst, daar tevens den Allerhoogste een tempel had gesticht, 
die bestemd was voor Ismael en zijn geslacht datgene te zijn, wat 
de Jeruzalemsche tempel voor de Joden was? Wij gaan hier allerlei 
in- en uitwendige drangredenen voorbij, die Mohammed tot de 
4C7 opneming van den Mekkaanschen eeredienst in zijne religie noopten 
en constateeren slechts, dat zij door Allahs woord is tot stand ge- 
komen. De waarlijk doode gebruiken van den Mekkaanschen eere- 
dienst lieten zich, al zijn uy ook van hunnen heidenschen oorsprong 
op goede gronden overtuigd, door Mohammed en zijne geloovigen 
zonder moeite als van goddelijken oorsprong aanvaarden; de be- 
wuste vereering van goden, al hetgeen nog heidensch leven ver- 
toonde, kon als later ingeslopen misbruik veroordeeld en dus den 
ongeloovigen Qoraisjieten en hunnen vaderen geweten worden. Deze 
keer der zaken moest den ijver der ware geloovigen versterken. 
Hun recht op Mekka was nu algeineen geworden en niet meer tot 
de uitgewekenen beperkt; het betrof niet meer den vrijen toegang 
voor de bezorging hunner eigene belangen, raaar voor den dienst 
van Allah; zich van dat recht te verzekeren werd den Moslims 
hierdoor tot plicht. Het waren echter alleen de steunpilaren van 
den Islam, die om zulke redenen een strijd op leven en dood aan- 
vaardden; vele lauwen moesten door vermaning en bedreiging tot 
medewerking opgezweept worden, en velen sloten zich slechts bij 
plundertochten met het oog op de stoffelijke resultaten aan. Genoeg, 
om ons de hoofdmotieven van den voor Arabische verhoudingen 
ontzaglijken strijd voor te stellen, die weldra een belangrijk deel 
van Arabie in twee vijandelijke legerkampen verdeelde. Zoo groote 
afmetingen nam de strijd van zelf aan, daar de tusschen de vijandige 
partijen wonende stammen niet onzijdig konden blijven, en elke 
partij aan uitbreiding door bondgenooten behoefte gevoelde. 

Men begrijpt, van hoe geheel andere gedachten Mohammed in deze 
woelige jaren vervuld moet zijn geweest dan toen te Mekka het ziele- 
heil zijner stamgenooten hem bij nacht noch dag rust liet en deze 
bezorgdheid zich in hartstochtelijke prodiking uitte. Thans hooren 

15* 
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A;vij in de openbaring slechts van den oorlog en zijne gevolgen : nu 
een Qoran (want zoo heette in Mohammeds tijd elk op zichzelf 
staand orakel), die eene expeditie voorbereidt, de heerlijkheden van 
het paradijs schildert, dat de ^inartelaars^ wacht, de onontkoom- 
baarheid van Allahs wil aan dezulken voorhoudt, die door thuis- 
blijven levensgevaar denken te ontgaan; dan weer Allahs nabetrach- 
tingen over den uitslag; beraoediging na eene nederlaag, bestraffing 
der „halven” na eene overwinning. Eindelijk de regeling der buit- 
verdeeling, de vaststelling van het erfrecht, door veler dood op het 
468 slagveld noodzakelijk geworden. De profeet, die te Mekka als in de 
andere wereld leefde, is hier in de aardsche sfeer teruggekeerd; 
de godsgezant is vorst, veldheer, wetgever geworden. Bondgenoot- 
schappen met (ongeloovige) Bedowienenstaramen waren den Moslims 
in dezen tijd zeer gewenscht; deze waren met volkomen oprecht- 
heid bestaanbaar, daar de oorlog imraers niet tot uitbreiding van 
het geloof, maar tot verzekering van de rechten der geloovigen ge- 
voerd werd. Aangenamer was het nog, zoo de bondgenooten door 
de eenig ware en duurzame banden des geloofs met Medina zich 
verbonden, en hiertoe lieten zich allengs velen vinden. Het 
spreekt van zelf, dat deze nieuwbekeerden, toegetreden in een tijd, 
toen de snel opeenvolgende krijgsondernemingen voor prediking en 
onderwijzing op groote schaal geen ruimte overlieten, Moslims van 
een geheel ander slag waren dan de oude garde van Mekka of zelfs 
de oppervlakkigst bekeerden van Medina. Zij zelven vatten hunne 
bekeering meerendeels op als den vorm, waarin zij zich aan Mo- 
hammed onderworpen verklaarden; de miniraale religieuze plichten, 
hun opgelegd, waren voor hen de voorwaarden, welker vervulling 
hun de voordeelen van het succes van een zoo machtigen bondgenoot 
als Mohammed verzekerde. Mohammeds beraoeiingen op het terrein 
des practischen levens hadden ook hem geleerd, dat men niet alles 
in eens gedaan kan krijgen en zich soms met een schraal begin 
tevreden moet stellen, om niet alles te verliezen. Hoewel hij zich, 
blijkens den Qoran, omtrent de religieuze beteekenis dier bekee- 
ringen op groote schaal geene illusien maakte, nam hij ze aan. 

Bekeering tot den Islam, hetwelk te Mekka beduid had: aan- 
sluiting aan een troepje dwepers, wier gemoed van deze wereld ver- 
vreemd, van het komende godsgericht vervuld is, beteekende nu in 
vele gevallen eenvoudig: onderwerping, gehoorzaamheid aan Allah 
en xijnen gexant^ waarbij voor de Bedowienen alle nadruk op het 
tweede lid viel. Die tweeledige formule komt in de latere open- 
baringen herhaaldelijk voor; bet is eene miskenning van de geschie- 
denis, wanneer Mr. v. B. (p. 450) de tweeledige geloofsbelijdenis: 
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yfEr is geen Ood dan Allah en Mohammed is de gexant van Allah' 
eerst na Mohammed ontstaan acht, haar in strijd met den Qoran, 
ja in strijd met de leer van Gods eenheid verklaart. 

469 Wij stappen over den gestadigen aanwas der gemeente en over 
de tallooze gevechten been, die leidden tot de overgave van Mekka 
aan Mohammed in het 8® jaar na de Vlucht (630 n. C ). Zoodra de 
Mekkanen, die alleen uit een conservatief beginsel den strijd voerden, 
do hoop op behoud zagen verdwijnen, besloten zij zich naar de 
nieuwe toestanden te schikken en zich te ^bekeeren”; hunne be- 
keering werd nog gretiger en met nog minder critiek door Mohammed 
aanvaard dan die der Bedowienen. Zelfs spande deze reeds spoedig 
alle krachten in, om door wereldsche voordeelen de „harten der 
Qoraisjieten to winnen/’ Zoowel het belang van den Islam als de 
in Mohammed onuitroeibare gehechtheid aan zijnen stam droeg bij 
tot deze welwillende stemming. 

Na het boven opgemerkte zoiide men knnnen verwachten, dat 
nu het doel van den strijd bereikt was en de Islam te Mekka niet 
alleen geduld werd maar heerschte, de gemeente de eenmaal noode 
opgenomen wapenen zoude afleggen. De toestand was echter niet 
meer met dien van vroeger te vergelijken: bijna geheel Arabic was 
in den strijd opgenomen; talrijk waren Mohamraeds Moslimsche en 
niet-Moslimsche bondgenooten, talrijk echter ook nog de niet-onder- 
worpenen, waaronder velen, met welke men oude rekeningen had 
af te doen. De casus belli was door den langen duur en de hitte 
van den strijd in het vergeetboek geraakt. De Moslimsche gemeente 
was een macbtig staatslichaam geworden uit zeer ongelijksoortige 
deelen samengesteld, die soms moeilijk genoeg bijeen te houden 
w^aren; zij kon geene heele of halve vijanden in hare onmiddellijke 
nabijheid dulden. Dit kan trouwens geen enkel politick lichaam, 
dat op den grondslag van een onfeilbaren godsdienst berust Mo- 
hammeds verleden bracht inede dat hij op zijnen zegetocht door 
Arabic daar, waar hij in aauraking kwam met Christenen en Joden 
die zijn gezag erkenden, de religieuze quaestie liet rusten en van 
hen slechts stoffelijken steun eischte. 

Met de heidensche Arabieren kon hij, op het toppunt zijner 
macht gekomen, geene bondgenootschappen meer sluiten zonder 
hunne bekeering. In tijd van nood moest men nemen wat men 
krijgen kon; maar in den grond was toch een verdrag met hei- 
denen, die wel het gezag van den gezant maar niet dat van 
den Zender erkennen wilden, eene met de waardigheid van den 
Islam onvereenigbare zaak. Het begin van het einde dezer ver- 

470 bonding vinden wij geboekstaafd in de beroemde „Openbaring der 
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Opzegging”^). De onderdeelen van dit edict zijn niet alle even on- 
dubbelzinnig; de hoofdinhoud en de bedoeling zijn zoo duidelijk als 
men verlangen kan. Allah verklaart elk verdrag tusschen Hem of 
Zijnen gezant en ongeloovigen in bet algemeen voor onbestaanbaar. 
De ongeloovigen (d. w. z. de ongeloovige Arabieren^ want onze open- 
baring was speciaal bestemd om hun bij den had] van het jaar 631 
te worden voorgelezen), hebben zich te bekeeren, of zij kunnen 
rekenen op vijandelijkheden; onbekeerd, dat is naar het toenmalige 
spraakgebruik ongehoorzaara aan Mohammed, mogen zij niet weder 
aan de groote jaarfeesten deelnemen, zijn zij van den hadj uit- 
gesloten. De reeds voor een bepaalden tijd gesloten bondgenoot- 
schappen met ongeloovige stammen worden in stand gehouden, zoo- 
lang de andere partij ze niet schendt. Deze gedragslijn schrijft 
Allah voor omdat gebleken is, dat men op ongeloovigen niet rekenen 
kan — „de meesten hunner zijn slecht” .... „zij houden jegens 
ulieden trouw noch verbond.’’ Eene nieuwe theorie^ volgens welke 
het geloof door de wapenen moet worden uitgebreid, wordt ook 
hier nog niet geleerd; het karakter der ongeloovigen wordt zoo 
zwart mogelijk geteekend, en daarmede hunne bestrijding, als voor 
het zelfbehoiid van den Islam noodzakelijk, gerechtvaardigd. De 
strijd blijft dus schijnbaar een defensieve; maar de eischen voor de 
defensie van den Islam worden veel hooger gesteld dan weinige 
jareu te voren. Zoo ziet een machtige Europeesche staat in onze 
dagen zich „gedreven” tot annexation , omdat hij voor eigen veilig- 
heid geene naburen met andere belangen kan diilden. De trouwe- 
loosheid van alle of bijua alle ongeloovigen wordt in deze open- 
baring zoo breed uitgemeten, dat de practische bedoeling eenor 
algemeene oorlogsverklaring onverholen blijkt. De gemaakte excep- 
tion voor 4joede ongeloovige bondgenooten worden als te niet gedaan 
door de ontkenning van hun bestaan. Zonder onderstelling van 
huichelarij bij Mohammed laat zich deze handelwijze zeer wel ver- 
klaren. Heeft elk machtig politick lichaam steeds de neiging zich 
naar links en rechts uit te breiden met alle beschikbare middelen, die 
471 middelen kunnen soms zoo immoreel zijn, dat zij met diplomatische 
drogredenen en voorwendselen bedekt moeten worden. Eischt echter 
iemand van onwetenden of onwilligen onderwerping aan den door 
hem geopenbaarden, alleenzaligmakenden godsdienst, dan noeme 
men dit, zoolang hij aan zijne eigene missie gelooft, fanatiek, dol, 
of hoe men wil — maar immoreel is het niet. Wij gelooven zelfs 

1) De eerste verzen van Soera IX. Mr. v. B. (biz. 622, n. 2) stelt ten onrechte 
y^immuniW' in plaats van opxegging, en zijne geheele vertaling en verklaring 
der bedoelde verzen is zeer onnauwkeurig. 
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dat bijna elke nieuwe godsdienststichter, wiens gemeente reeds bij 
zijn leven machtig wordt op aarde, tot gewelddadige uitbreiding 
zal moeten overgaan. Eene onfeilbare waarheid duldt op den duur 
hetgeen zij leugen acht niet naast zich. De Europeesche geleerden, 
die de zooeven besprokene openbaring een schandelijk stuk genoemd 
hebben, overdreven wellicht een weinig; zij gaven niet onjnist den 
afkeer weder, dien ons de redeneeringen van machtige dwepers in- 
boezemen, vooral daar waar dezen den overgang voorbereiden van 
bewonderenSwaardig dulden tot gewelddadig overheerschen. Gesteld 
voor een oogenblik, dat de Islam een geheel anderen ontwikkelings- 
gang ware gevolgd, dan het geval geweest is; dat de eerste jaren 
na Mohammeds dood, in plaats van zegepraal op zegepraal, tal van 
nioeielijkheden opgeleverd hadden, en dat de gemeente dus, door 
den nood gedrongen, zich met de belijders van andere godsdiensten 
op den grondslag van gelijke rechten had moeten verstaan — dan 
had men voorzeker, in latere tijden systematiseerend, kunnen aan- 
toonen, dat deze verhouding geheel in den geest van Qoran en 
overlevering was, daar toch Mohammed alleen gevaarlijke en irouw- 
looxe kafirs had bestreden. Dit is echter niet alzoo geweest: Mo- 
hammed liet zijne gemeente achter in eene periode van strijd tegen 
de „gevaarlijke” Arabieren, van toerusting tot strijd tegen de „ge- 
vaarlijko” Syriiirs; en hij had reeds pogingen aangewend om naburige 
vorsten voor zich te winnen d. i. tot onderwerping aan Allah en 
zijnen gezant te bewegen. De geloovigen aanvaardden de nalaten- 
schap, zooals zij alleen te aanvaarden was, door voortzetting van 
het begonnen werk, Zij werden veel verder voortgestuwd op den 
weg van verovering, dan zich aanvankelijk liet voorzien, juist zooals 
Mohammeds verovering van Arabic, een noodwendig gevolg van 
zijne eerste vijandelijkheden tegen Mekka, toch door hem niet voor- 
genomen was. Hot oorspronkelijke doel: zelfverdediging, voorzien 
gevaar voorkomen, was reeds door Mohammed op den achtergrond 
472 geschoven en word eindelijk geheel vergeten. Het systeem maakte 
de practijk van het oorlogvoeren tegen alle ongeloovigen, die zich 
niet aan Allah en Zijne vertegenwoordigers onderwierpen, tot theorie; 
de geschiedenis drukte haar zegel daarop. 

Gelijk do Islam als wereldgodsdienst ondenkbaar is zonder de 
zegetochten van den profeet en der eerste chaliefen, zoo is de Mos- 
limsche leer onvolledig als men het hoofdstuk van den heiligen 
oorlog er uitlicht of dit door „explicatie” krachteloos maakt. Dit 
leert de geschiedvorsching, die den Islam noch aanvallen noch ver- 
dedigen, maar allereerst kennen wil. 

Mohammeds karakter ontwikkelde of openbaarde zich na de Vlucht 
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op geheel andere wijze dan in de Mekkaansche periode zijner work- 
zaamheid; niet alleen in zijnen arbeid als hoofd der gemeente, als 
wetgever en stichter van een nieuwen staat, maar ook in zijn bij- 
zonder leven. Mohammed te Mekka is voor de kinderen dezer eeuw 
een in menig opzicht onbegrijpelijk wezen. De toongevende Mek- 
kanen van dien tijd waren, zonder wijsbegeerte of natuurkennis, 
skeptisch in de hoogste mate en hunne satire tegen een godsdienst, 
die het zijnen belijders hier op aarde lastig maakt met het oog op 
de zaligheid aan de overzijde des grafs, was zoo bijtendj dat zij nog 
in onzen tijd sommigen tot model dient. Te midden derzulken, 
trots alien spijt en min ach ting dertien jaren lang te getuigen van 
onzienlijke dingen; te prediken zonder uitwerking van beteekenis 
en ook zonder dat de goddelijke Zender, gelijk hij vroeger placht 
te doen, door een strafgericht zijne verachters beschaamt, daartoe 
behoort eene natuur, die buiten den kring der waarneming van de 
meesten onzer valt. Een man van veertigjarigen leeftijd geeft een 
tamelijk rustig bestaan op, om, het koste wat het wil, enkele der 
zijnen uit de verschrikkingen der URE te redden; het raadsel des 
levens heeft hem gekweld tot waanzin toe; de eenige oplossing, die 
hij vindt, is eene boodschap Gods , door hem aan zijne stamgenooten 
te brengen en waarvan de inhond hem gaandeweg in „vertrekkingen 
der zinnen” wordt medegedeeld. De vrijheid en orde onzer dagen 
zouden zulk eenen mensch zijne plaats in een krankzinnigengesticht 
aanwijzen ondor goedkeuring van alle beschaafde burgers. Maar, 
zoo onze maatschappij jegens dergelijke tijdgenooten-zieners al niet 
zeer verdraagzaam zoude zijn, oordeelt men anders over hen, wan- 
neer hun optreden tijdelijk of plaatselijk verre van ons ligt. Gaarne 
473 bewdndert de geschiedschrijver onzer dagen den ernst van Moham- 
meds overtiiiging, zijnen moreelen moed, zijne onbezweken trouw 
aan hetgeen zich hem als bevel der Scheppers voordeed. Tegenover 
het doode conservatisme der Mekkanen, is men zelfs geneigd tot 
sympathie voor den man, die den zin voor het onzienlijke, het 
ideale, zij het ook in priraitieven vorm, als het ware hamerde in 
de zielen zijner lichtzinnige tijdgenooten. 

Hoe dieper nu de indruk is, dien velen van Mohammed te Mekka 
verkregen hebben, des te grooter is veelal hunne teleurstelling, als 
zij Mohammed to Medina zich in vrijheid, ja heerschappij zion ont- 
wikkelen op eene wijze, die zij niet verwacht hadden. De godsdienstige 
dweper, die door het geluk begunstigd en gerechtigd om hetgeen hij 
emstig wenscht voor wenschelijk te houden, in weerwil van alles even 
strong voor zichzelf blijft als hij onder de alles opmerkende oogen 
zijner verachters was, moet een ijzeren karakter hebben. Zulke 
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karakters laten zich niet zoo licht geheel door hun idealisme be- 
heerschen; althans Mohammeds natuur was gelijk die van velen zijner 
voorgangers: taai maar plooibaar. Nu waren er wel is waar in zijne 
intiemste omgeving mannen, die zijne private handelingen en voor- 
nemens vrijelijk beoordeelden; enkelen hunner zouden voorzeker 
ook, wanneer al fe groote afwijkingen van den „rechten weg” met 
Allahs naam gedekt waren geworden, aan de waarheid der open- 
baring zijn gaan twijfelen. Er was dus nog wel een en ander buiten 
Mohammed, dat zijne hartstochten en wenschen binnen perken 
hield. Toch is zijn verder leven niet zonder vlekken gebleven, en 
mogen nu die vlekken hier door eene al te ijverige Christelijke 
polemiek, ginds door eene onverdraagzame anti-religieuze gezind- 
heid zeer overdreven zijn, de fanatici van geloof en ongeloof hebben 
ze niet uitgevoiiden, De oudste Mohammedaansche traditie, ofschoon 
reeds geneigd ze te bemantelen, is genoodzaakt ze te erkennen. 
Mr. van Bemmelen heeft (pag. 456 en vv.) eene reeks van tegen 
Mohammed ingebrachte beschuldigingen opgesomd en die weerlegd 
op eene wijze, welke, bij alien eerbied voor de goede bedoeling, 
ons toch somtijds eenen glimlach afperst. De zwakheid, die Mo- 
hammed beging door zijnen aangenomen zoon diens vrouw afhandig 
te maken, is ^difficile de nier” (bl. 461). Het groote aantal vrouwen 
en bijzitten, waarin hij zich verheugde, is, afgezien van de politieke 
474 en menschlievcnde redenen, die hem tot sommige uitbreidingen van 
zijnen harem leidden, zeer begrijpelijk. Immers: reste^ il est 

av&4 qii'en g4n4ral le coeur de Vhoynine (non celiii de la femme) 
devient plus polygame arec Vdge. Sa puissance d'aimer se concentre 
moms facHernent sur im seal objet; il devient moins exclusif et 
plus capable d^ainier beaucoup de femmes a la fois. En outre, 
chex les hommes la vieillesse a comymmiment plus que Vdge rnur 
une pr6f6rence pour la jeunesse feminine. Le fait que Mohammed, 
cinquantenaire et touchant d la soixantaine, s'esf entoure de pin- 
sieurs jeunes femmes et concubines, ne presente done rien d'anormal 
an point de vue moral et j)sychologique'\ Blijft na deze verdedi- 
ging nog het gravamen, dat Mohammed de openbaring misbruikt 
heeft om zichzelf te ontslaan van de anderen geloovigen opgelegde 
beperking tot vier vrouwen (altijd behalve de slavinnen- bijzitten, 
wier aantal men naarmate van zijn vermogen mag uitbreiden). 
Hierop weet Mr. van Bemmelen geen ander middel dan, in tegen- 
spraak met de traditie, aan te nemen (biz. 468), dat de openbaring 
het viertal slechts bij wijze van voorbeeld, niet als maximum ver- 
meldt; zoodat dus do beperking door de geloovigen zichzelven op- 
gelegd zoude zijn! Eene andere openbaring wordt onschadelijk ge- 
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maakt door hot ongehoorde voorstel eener correction"' 

(pag. 473), waardoor men in plaats van un zal moeten lezen amun\^) 
Op zulk eene wijze maakt men zelf de zaak van zijnen client ver- 
dachi Wij zouden ons ongaarne tot rechters opwerpen en vier- 
scharen spannen over karakters, die wij nauwelijks verstaan; het 
moet erkend worden dat dit ten opzichte van Mohammed en andere 
profeten, heroen, denkers, dwepers, genieen al te vaak geschiedt. 
Het schijnt alsof het velen bo venal om oordeelen, slechts in het 
voorbijgaan om begrijpen te doen is. 

Wie bij zijn historisch onderzoek bovenal begrijpen wil, zal steeds 
schrQomvalliger worden om de rol van wereldrechter te aanvaarden 
en hoogstens, na kennismaking met zoo vreemdsoortige en gecom- 
pliceerde verschijnselen als de geboorte van een godsdienst, met 
het noodige voorbehoud zijne indrukken mededeelen. Tot veroor- 
deelen onbevoegd, achten wij ons daarom nog niet geroepen alle 
475 vlekjes af te wisschen, alle menschelijke zwakheden te vergoelijken, 
of in elke zwakheid bij onzen held eene geheimzinnige deugd op 
te merken, gelijk de Goethomanen dit bij Goethe plegen te doen. 
Zelfs wanneer het ons, gelijk den Heer van Bemmelen, te doen 
was om den Islam te verdedigen, zijne waarde voor het heden en 
de toekomst te verheffen, dan nog zouden wij de taak der ideali- 
seering van Mohammeds persoon niet op ons nemen; imraers daar- 
door zouden wij, met verkrachting der geschiedonis, een nutteloos 
werk verrichten. 

Wij hebben toch bij onze waardeering van den Islam, of den 
oorspronkelijken, onvervalschten godsdienst van Mohammed, of den 
historisch ontwikkelden Islam te onderzoeken, die thans als een 
afgesloten systeraatisch geheel voor ons staat. Dit systeera heeft 
Mohammeds beeld reeds meer geidealiseerd dan Mr. van Bemmelen 
noodig zou achten; Mohammeds zwakheden worden door verklaring 
en andere middelen weggeredeneerd of als zeer hijxondere eigen- 
schappen van den profeet beschouwd, waamaar dus niemand het 
recht heeft zich te richten. De godsdienst, die thans reeds eeuwen 
lang het leven der Mosliras beheerscht, heeft derhalve geen gevaar 
te duchten van de ontdekking dat Mohammeds beeld, zooals cri- 
tische geschiedvorsching dat allengs doet kennen, minder rein en 
verheven is dan men zou wenschen; immers verklaart hij dat beeld 
van den profeet voor het raaaksel van ongeloovige handen. De 
oorspronkelijke Islam daarentegen, de godsdienst van Mohammed, 

1) Wat dm vorm betreft, schijnt deze ^verbetering” in de Fransche vertaling 
des Qorans „legere”. In het origineel is zij oumogelijk zonder vervanging eener 
geheele zinsnede door eene andere. 
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kent aan de persoonlijkheid des profeets nog weinig beteekenis toe. 
Wei is in de periode van Mohammeds werkzaamheid te Medina de 
gehoorxaamheid aan Allah en Zijnen gexant steeds meer de plaats 
gaan inneraen, die vroeger te Mekka werd ingenomen door het 
luisteren naar Allahs boodschap en verraaning; maar de gezant was 
en bleef voor zichzelf en zijne tijdgenooten een feilbaar mensch, 
door Allah uitverkoren om Zijnen wil aan Zijne schepselen bekend 
te raaken. Toon kwara alles dus op de boodschap des Allerhoogsten, 
en niet op het karakter van Zijnen gezant aan. 

Die boodschap, wij zagen het boven in enkele trekken, is zelfs 
bij het leven des boodschappers niet geheel onveranderd van aard 
gebleven. Zij bleef altijd berusten op hetgeen, met welks aankon- 
diging zij begon: het Gericht des Allerhoogsten, als einde van de 
aardsche geschiedenis der menschen. Aanvankelijk formuleerde zij 
476 slechts vaag de voorwaarden, waarop men in dat Gericht zoude 
kunnen bestaan voor Allahs troon, en drong, bezwoer zij de naaste 
verwanten des boodschappers, zich te bekeeren voordat het te laat 
was. Allengs wordt haar aandrang bedreigin^, bedreiging echter 
alleen met straffen van boven; eindelijk gaat de gezant, die de 
ooren van „zijn volk” verstopt vindt, elders zielen redden voor de 
verschrikkingen der Ure. Hij vindt geopende ooren, de boodschap 
wordt aangenomen; hierdoor is het veld gewonnen, waarop de zaden 
der goddelijko wetgeving kunnen worden uitgestrooid. Is hierraede 
een aanvang gemaakt, dan dringt de ijzeren wet der noodzake-* 
lijkheid tot eene nieuwe gedragslijn; eene onfeilbare waarheid, die, 
machtig gewordeu, de dwaling naast zich duldt, is op den duiir 
ondenkbaar. Ook worden de zwakke kiemen door het omgevende 
onkruid met verstikking bedreigd. Do boodschap*per en de gehoor- 
zamen vinden eene nieuwe task in de onderwerping van hen, wier 
harten voor overreding onvatbaar zijn. De boodschap, eerst de 
onderwerpingseisch van den Onzienlijke, door een onbeduidend 
schepsel overgebracht, wordt nit de eisch van onmiddellijke gehoor- 
zaamheid aan Allah en Zijnen gezant; niet slechts, gelijk weleer, 
aangedrongen met bedreigingen van toekomstige hemelscho straf- 
gerichten, maar met wapengekletter van dwepers, buit- en wraak- 
lustigen. De rechten cn plichten der gehoorzamen (Moslims) wijzigden 
zich onder den invloed der agressieve houding van den Islam aan- 
merkelijk. Het onrecht, den geloovigen en het geloof aangedaan, 
waarop Allahs bevel tot den (defensieven) oorlog berustte, werd 
daarbij allengs eene fictie zonder gewicht In ’t verleden ligt het 
heden: de defensieve krijg moest in de gegeven omstandigheden 
uitloopen op gewelddadige uitbreiding der macht van de Moslims, 
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of, daar deze macht niet wel bevestigd bleef zonder de hechtere 
banden des geloofs, tot uitbreiding van den Islam door bet zwaard. 
De geboorte en de jeugd van den Islam brachten van zelve mede, 
dat hij aan Christenen en Joden zachtere eischen moest stellen dan 
aan „onwetenden”. De latere ervaringen, door de gemeente te 
Medina opgedaan, maakten daarentegen haar vreedzaam samenwonen 
met de belijders der oudere geopenbaarde godsdiensten op voet van 
gelijkheid onmogelijk. Immers daardoor zoude zij bet recbt erkend 
bebben van openbaringen , die in geloofs- en zedeleer voor baar 
uiterst aanstootelijke zaken bevatten, welke zij alleen als verval- 
477 scbingen van Gods woord kon beschouwen: wat meer is, zij zou 
als zusters gemeenten, kerken naast zich geduld bebben, die krachtens 
baar wezen h^dr nooit als zuster erkennen konden, baar bet recbt 
van bestaan zelfs moesten ontzeggen. 

Wanneer wij onze bistoriscb-critiscbe waarneming van den Islam 
eens niet verder konden uitstrekken dan tot bet jaar 632 n. C., dan 
zouden voorzeker bet centraaldogme van bet Godsgericht in bet 
biernamaals en eenige zicb daaromheen groepeerende voorstellingen 
omtrent scbepping, almacht, eenbeid Gods, ons duidelijk als de 
blijvende kern van dezen godsdienst voor oogen staan. Zij zouden, 
met een en ander omtrent de gescbiedenis der openbaring en aan- 
gaande de verbouding tusscben Schepper en schepsel, de gegevens 
vormen, die wij voor ons begrip in min of meer systematischen 
vorm zouden gieten, onder uitdrukkelijke herinnering, dat dit syste- 
matiscbe ons werk ware, daar de profeet nergens afgeronde, af- 
gesloten bescbouwingen gaf en nooit tbeoretische vragen oploste. 
Wij zouden daarbij voegen eene uiteenzetting van de voornaamste 
plicbten der Moslims jegens Allab en jegens elkander, de bun voor- 
geschreven bonding jegens ongeloof en ongeloovigen; tot eene syste- 
matiscbe plicbten/eer zouden wij bet daarmede evenmin brengen als 
tot eene geloofs/eer. Immers de plichten, door Allah den gehoor- 
zamen opgelegd, bebben zich in den loop van Mohammeds 23jarige 
werkzaamheid aanmerkelijk uitgebreid, en dezelfde plicbten golden 
niet altijd noch voor alien evenzeer. Tot het laatste toe zien wij 
wording; nergens hooren wij Allab door Zijnen gezant van het 
recbt van herziening of verandering afstand doen. Er zouden dus 
belangrijke vragen voor ons oprijzen: tot welke nieuwe ontwikkeling 
van geloof en wet zou de Islam, aldus door de levende Openbaring 
bestuurd, onder den invloed eener groote raacbtsontwikkeling of 
van belangrijke teleurstellingen, nog na dit jaar 632 in staat zijn 
geweest? Niets geeft ons recbt aan te nemen, dat deze godsdienst 
juist toen een rustpunt had bereikt. De hoogst gewicbtige ge- 
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beurtenissen, vooral op staatkundig gebied, die wij sedert de ver- 
overing van Mekka (630) zion voorbereiden, doen ons nieuwsgierig 
naar nieuwe orakels uitzien; waarschijnlijk wachten ons nog ge- 
wichtiger verrassingen of teleurstellingen, dan sedert de Vlucht 
(622) de ontwikkeling van den Islam onder directe leiding van 
Allahs gezant ons reeds bereidde. 

478 Daar wordt op eens Mohammeds mond voor altijd gesloten, zijne 
oogen door zijne liefste gade, de jeugdige Al’sja, toegedrukt. De 
bron der Openbaring, welker wateren de meeste geloovigen zich 
gewend hadden als onontbeerlijk voor het leven van den Islam te 
houden, hield plotseling en voor altijd op te vloeien; en deze voor 
de Mosliras van dien tijd verbijsterende gebeurtenis vond haren 
grond niet in het wezen van den Islam — de Qoran werd af- 
gesloten, niet omdat hij voltooid was, maar ofschoon, naar mensche- 
lijke berekening, voortzetting onontbeerlijk scheen. Allahs ondoor- 
grondelijke wil had den levensdraad van den laatste der profeten 
afgesneden. De Moslirasche overlevering zelve heeft in een enkelen 
trek de herinnering bewaard, dat deze wending den stervende zelf 
geenszins natuurlijk voorkwam: waar bet Jobannesevangelie den 
stervenden Messias door zijn ^^het is volbrachti'' het zegel laat 
drukken op zijn werk, laat eene gewijde traditie aangaande Mo- 
hanimeds dood dezen profeet op zijn sterfbed te vergeefs den 
schrijver roepen, die zijne laatste beschikkingen iiit zijnen mond 
vernemen en op schrift zal stellen. De voorzichtigheid zijner beste 
vrienden zou den ijlenden koortslijder de vervulling van zijn laatsten 
wensch onthouden hebben, daar zij vreesden door him toegeven de 
belangen van het geloof te benadeelen. Hoe men ook over de 
echtheid dezer traditie moge denken, zeker is het, dat de regeliug 
der verdere ontwikkeling van den Islam toch niramer op Mohammeds 
sterfbed had kunnen plants vinden. Deze hing daartoe te innig 
met den onzekeren loop der zaken in de toekomst samen; de blik 
van den profeet was daartoe ook te zeer op de beantwoording der 
practische vragen van het oogenblik gericht. Zijn plotselinge dood 
kan, met betrekking tot de ontwikkeling van den door hem gestichten 
godsdienst, als een toevallig verschijnsel beschoiiwd wordon; niet 
toevallig daarentegen, neen in Mohammeds karakter met noodwendig- 
heid gegrond en onafhankelijk van den korteren of langeren duur 
zijns levens is de onvoldoende toestand, waarin hij zijnen gods- 
dienst achterliet. Zelfs voor de Arabieren kon Mohammed, krachtens 
zijne eigene natuur, den Islam slechts grondvesten en inwijden maar 
niet voltooien. 
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479 II 

. . . ZOO weet, dat do aarde toebehoort aan 
Allah en Zijnen gezant” 

),een woord (do geloofsbelijdenig van don Islam), 
wMU^oor gljlieden zult regeeren over de Arabieren 
en de vreemden a onderdanlg zallen vrorden.” 

Mohammed 

Bij de beoordeeliDg der waarde of beteekenis van eenen wereld- 
godsdienst pleegt men te onderscheiden tusschen den geest of het 
wezen en de toevallige vormen, waarvan deze zich bediende of 
welke hij zicb geassimileerd heeft. Voor zoover hiermede eene 
onderscheiding tusschen hoofd- en bijzaak wordt beoogd, en niet 
elk locaal of tijdelijk bestanddeel als getuige aangaande den gods- 
dienst in zijn geheel wordt toegelaten, kan niemand hiertegen be- 
zwaar hebben. Men gaat echter meestal veel verder: in sommige 
gevallen wil men als wezenlijk alleen beschouwd hebben datgene, 
wat door historisch onderzoek blijkt tot de leer van den stichter 
of de stichters behoord te hebben; of wel men geeft toe, dat eene 
religie zonder zich te ontwikkelen geen duurzamen invloed op hare 
belijders kan oefenen, en men raaakt dan onderscheid tusschen hare 
wettige ontwikkeling, die de beginselen der stichters zorgvuldig 
bewaart en pasklaar maakt voor de nieuwe toestanden, en de ver- 
basteringen of bijmengsels, die men bij de beoordeeling van het 
geheel buiten rekening moet laten. Op den Islam toegepast, zou 
de eerstgenoemde methode leiden tot het vereenzelvigen van Mo- 
hammeds godsdienst met den waren Islam; al het latere: de ont- 
wikkeling der geloofs- en plichtenleer, de afronding en stelselmatige 
behandeling van het geheel, de opneming van velerlei vreemde 
elementen, blijven dan bij do beoordeeling des Islams buiten be- 
schouwing. Men bekommert zich zoodoende al zeer weinig ora do 
geschiedenis, die ons nergens na Mohammeds dood zijnen godsdienst 
onveranderd vertoont, maar steeds en overal zich verrijkend, ont- 
wikkelend, verbasterend of hoe men het noemen wil, totdat hij een 
instituut is geworden, geschikt om het leven van verschillende 
groepen van volken te besturen. Men ziet voorbij, dat de kiem 
krachtens haar wezen geene kiem kon blijven, en tevens dat zij 
de voorwaarden voor hare ontwikkeling niet alleen in zichzelve 

480 bevatte, maar daartoe eene omgeving noodig had, en dat de hoe- 
danigheid dier omgeving op den wasdom der kiem zeer belang- 
rijken invloed moest hebben. Bovendien vergeet men nog, dat 
„ Mohammeds godsdienst’’ reeds bij het leven van zijnen stichter, 
eene alles behalve onveranderlijke grootheid was; om de kern van 
zijn centraaldogme van opstanding en oordeel onderging hij allerlei 
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vervorming, zoodat wij geen geheel van leerstellingen en wetten 
zonder willekeurige abstractie onder dien naam kunnen beschrijven. 
In wording zien wij Mohammeds godsdienst tot bet jaar 632 en 
niets rechtigt ons dit wordingsproces af te sluiten met het oogen- 
blik waarop het decretum divinum den levensdraad van den profeet 
afsneed. 

De andere methode erkent ten voile dat de Islam niet vol- 
wassen ter wereld kwam, geeft toe dat hij niet door het feit van 
Mohammeds dood plotseling tot zijneri hoogsten wasdoni gekomen 
is, maar zij aanvaardt daarom niet den hestaaiiden Islam als de 
„rechtmatige’* ontwikkeling der stichting van Mohammed. Met 
behulp van eene of andere wijsbegeerte der geschiedenis zondert 
zij uit al de waargenomen verschijnselen de „idee”, het „wezen’’ 
of hoe het verder moge heeten, van den Islam af; die wijsbegeerte 
bepaalt tegelijk, welken weg die idee, aan zichzelve overgelaten, 
zoude volgen, aanvaardt slechts sommige hinderpalen op dat pad 
als onvermijdelijk den loop der idee wijzigende, en laat die idee 
zoo een zigzag- of kronkelweg beschrijven, niet al te ver afwijkende 
van don rechten, dien zij in absiracto had moeten volgen. Wij 
zouden dit ellendige gegoochel der bespreking onwaardig keuren, 
als het niet dagelijks werd toegepast. Wordt er dan iets in deze 
wereld geheel op zichzelf en zonder gewichtigen invloed van het 
milieu, waarin het ontstaat? Wanneer wij de levensgeschiedenis 
van een individu underzoeken, heeft het immers geene waarde 
vooruit vast te stellen, welke voedingsmiddelen, welke lucht, welke 
opvoeding, welk verkeer wij het ineest in overstemming met zijn 
„wezen” geacht zouden hebben, zoo wij scheppers waren geweest? 
Het individu heeft nu eenmaal geene andere spijzen gebruikt of 
lucht ingeademd, geene andere opvoedei's en vrienden gehad dan 
de gegevene; daardoor is het geworden tot hetgeen het is en het 
eene element is daarbij even wettig of onwettig als het andere. 
Onze denkwetten zijn nu eenmaal wetten waarnaar denkbeelden, 
niet waarnaar individuen of andere historische verschijnselen als 
481 godsdienst of recht, zich ontwikkelen. Gelijk de uitwendige om- 
standigheden, welvaart of armoede, gezondheid of ziekte, allerlei 
wederwaardigbeden, niet uit het „wezen’' van den mensch voort- 
gekomen, toch op de ontwikkeling van zijn „wezen” beslissenden 
invloed hebben, zoo wijzigen onberekenbare staatkundige en maat> 
schappelijke omstandigheden z66r wezenlijk het karakter van een 
godsdienst, ja zonder mede working van zulke invloeden heeft zelfs 
de ontvangenis en de geboorte van een godsdienst niet plaats. Wie ons 
de geschiedenis van den Islam ah ovo wil schetsen, hij houde van den 
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aanvang af met al die werkingen rekening en kenne bij zijne be- 
schrijving geen zelfstandig bestaan toe aan iets, dat nooit zelfstandig 
bestaan heeft — tenzij in beeldspraak, want deze speelt vooralsnog 
eene groote rol, waar verschijnselen van het menschelijk bowustzijn 
behandeld worden. 

Wil de historicus ons als wijsgeerige toegift in een afzonderlijk 
hoofdstuk zijne analyse van wezen en accidentien van den Islam 
geven, het zij hem vergund, en ons sta het vrij, dat kapittel on- 
gelezen te laten. Ons boezemt de beschouwing der werkelijkheid 
meer belangstelling in dan formiilen op een gebied der wetenschap, 
waarvoor nog geene bruikbare formiilen gevonden zijn. 

Dadelijk na Moharameds dood zien wij het wordingsproces van 
den Islam, waarvan wij 23 jaren lang met hem getuigen waren, 
krachtig voortwerken en het valt ons niet moeielijk de voornaamste 
phasen in hare noodzakelijkheid voor het behoud van de gemeente 
te vatten. De gemeente had voor hare instandhouding zeker groote 
behoefte aan 66nhoofdige leiding; onraiddellijk werd het dringende 
dier behoefte door alle ware Moslims ingezien, nu de talrijke opper- 
vlakkig bekeerde Arabische stammen onverholen blijk gaven, dat 
de Islam voor hen niet anders was geweest dan de gedwongen 
erkenning van Mohammeds macht, een juk, dat zij bij het vernemen 
van zijn overlijden zich haastten af te werpen. Zoo werden als 
hoofden der gemeente Aboe Bekr en zijne opvolgers de plaats- 
vervangers (chaliefen) van den profeet en was de grond gelegd 
voor de belangrijke instelling van het chalifaat. 

Mohammed had in de latere jaren bij het klimmen der behoeften 
van de gemeente met toenemenden nadruk op weldadigheid (sadaqah^ 
xakaat) aangedrongen ; door eene openbaring werd |hij gemachtigd 
482 tot het besteden der vrome gaven voor allerlei doeleinden, bepaaldelijk 
ook voor de bestrijding der kosten van den krijg tegen de vijanden 
des geloofs. De algemeene kas, die bebalve in deze behoeften ook 
in die van armen en onverzorgden te voorzien had, ontving een 
deel van den bij plundertochten behaalden buit; verder was zij 
geheel afhankelijk van de „ weldadigheid” der geloovigen. Daar 
de oorlog groote kosten medebracht en de „ weldadigheid” der ge- 
loovigen, vooral der in massa bekeerde stammen, veel te wenschen 
overliet, werd deze deugd al spoedig door Mohammed aan zekere 
regelen gebonden. Eene algemeene aanprijzing der „goede werken” 
was op den duur niet voldoende, om deze te vermenigvuldigen; 
onder andere voorwaarden, waarop de bekeering der stammen plaats 
had, werd hun naar de mate hunner welvaart eene jaarlijksche 
levering van vee, veld- en boomvruchten opgelegd, deels ten behoeve 
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hunnei* eigene armen, deels ten behoeve der algemeene kas, die 
feitelijk bovenal krijgskas was. De naara ,,weldadigheid” (xakaat) 
of „goedo werken” (sadaqaat) bleef behoiiden; de zaak ging langzaam 
maar zeker in eene door Allah opgelegde inkomstenbelasting over. 
Ook bij deze regelingen dacht Mohammed echter nooit aan eene verre 
toekomst, nog minder aan de moeielijkheden, waartoe zijn eigen 
dood aanleiding geven moest. Toen de profeet was heengegaan. 
weigerden zelfs ziilke stammen, die niet van het geloof afvielen, 
voortaan die belasting te betalen. Hiertoe hadden zij zich naar 
hunne opvatting alleen tegenover Mohammed verbonden. Werkelijk 
waren vele, en zeer ernstige geloovigen te Medina van dezelfde 
raeening. Nergens was immers de groote „deugd” van den Islam 
voor altijd onder zekere cijfers gebracht: Allah en Zijn gezant 
hadden zelfs raeermalen gezegd dat goed en bloed van hen, die het 
geloof aannamen, hun heilig en onschendbaar waren. Mocht nii al 
de profeet in bepaalde gevallen bij de ontvangst der gezantschappen, 
die de bekeering hunner stammen kwamen voorbereiden, bepaalde 
belastingen gevorderd hebben, dit sloot niet in zich, dat het staken 
dier leveringcn als afval was te beschouwen. Van de andere zijde 
merkte men terecht op dat, afgezien van de alles behalve ver- 
minderde behoeften der algemeene kas, de handelwijze der xakaat- 
weigerende stammen van eene onbetroiiwbare, zoo al niet ongeloovige 
gezindheid getuigde. Aboe Bekr, de ..plaatsvervanger” van Moham- 
483 med, diildde geene transactie; gelijk meermalen in deze koortsachtig 
bewogen tijden, zette hij ook iiu met onbuigzame energie door, wat 
hij in het belang van den Islam achtte. Zijn doortasten besliste 
66ns voor altijd, dat de xakaat^ in den vorra eener geregelde be- 
lasting, tot de voornaaraste plichten aller geloovigen zoii blijven 
behooren; tot heden toe bekleedt zij in de Moslimsche plichtenleer 
gewoonlijk de derde plaats in de rij der vijf zoogenaamde „zuilen 
van den Islam.” 

Wij zouden kunnen voortgaan met de opsomming van belangrijke 
instellingen, die kort na Mohammeds dood onder leiding der held en 
van den Islam, of voor het eerst opkwamen, of van een zwevend 
en onzeker bestaan tot vastheid en duiirzaamheid geraakten. Men 
sloot zich in alles ten iiauwste aan bij hetgeen door Allah en zijnen 
Gezant was voorgeschreven; maar de tijdgenooten van Mohammed 
herinnerden zich nog te levendig de wisselingen, die beter inzicht 
of veranderde omstandigheden in Mohammeds beleid plachten te 
weeg te brengen, dan dat zij bijzonder angstvallig gewikt en ge- 
wogen zouden hebben; ook drong de snelle uitwendige ontwikkeling 
der gemeente tot spoedig beslissen en kloek handelen en sloot lang 
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Verzinnen nit In de eerste chaliefen on de andere „gezellen** van 
Gods gezant, zooals men ze pleegt te noemen, leefde de geest van 
den profeet nog zoo krachtig, dat hot bij niemand opkwam hen 
aan de letter te binden. Zij handelden niet anders dan zij onder 
de oogen van Mohammed zouden gedaan hebben; het verschil was 
alleen, dat het praesidium der vergadering niet meer door hem, 
maar door een zijner beste vrienden word waargenomen; ook miste 
men het directe goddelijk gezag, dat Mohammed te hulp riep in 
gevallen, waarin het gezag zijner persoonlijke meening te kort schoot 

Het nageslacht heeft begrijpeJijkerwijze zich die oudste tijden 
meer idyllisch voorgesteld; de jaren, waarin vrome chaliefen onder 
contr51e en met medewerking der „gezellen” van den profeet be- 
stuurden, werden voor de geloovigen van later tijd in een soort- 
gelijk heilig waas gehuld als dat, hetwelk den apostolischen tijd voor 
de Christenen orageeft. Sedert die gouden dertig jaren der regeering 
van de vier ware chaliefen vond men overal verval en achteruitgang 
te constateeren; men wenschte naar dien tijd teriig en ti-oostte zich 
allengs met de voorspelling dat een Mahdi eenmaal met Allahs 
hulp die ideale toestanden zou herstellen. Te glansrijker scheen 
484 het verleden, omdat de herinnering aan den „gezellen’*tijd niet 
gelijk de apostolische periode van het Christendom gewaagde van 
vervolging en verdrukking, maar van een zegetocht zonder gelijken, 
dien men als de goddelijke bezegeling kon beschouwen van de wijze, 
waarop Mohammeds work was voortgezet. Toch heeft de over- 
levering — en dit is een der vele waarborgen barer betrekkelijke 
zuiverheid — ons gegevens genoeg bewaard, om ons een meer 
historisch beeld van den gouden tijd des Islams te vormen, en het 
kost den lateren uitleggers moeite genoeg, de waarheidsliefde van 
vroegere geslachten onschadelijk te maken. De historische studie 
der gewijde overlevering ligt nog in de windselen, zoodat vele 
Europeesche schrijvers aan den leiband der latere Moslims loopen, 
die uit dogmatische beweegredenen de gesphiedenis vervalscht hebben. 
Zoo spreekt Mr. van Bemmelen van een tijdperk van eenstemmigheid 
in de interpretatie en toepassing der goddelijke wetten, de ^^piriode 
de la concordance^' (biz. 552), waarop die der divergence des ^coles'* 
is gevolgd; in eerstgenoemd tijdperk zoude eene „doctrine uniforme*^ 
(biz. 555) bestaan hebben, zonder orthodoxie in den ketterjagenden 
zin des woords .... „faute de controverses^^ (biz. 573). 

Ja, dat zeggen de latere Mohammedaansche geleerden en z66 
sterk drukken zelfs zij zich niet uit. 'De overlevering leert echter 
dat, zelfs in de tijden toen de geest van den Islam nog niet aan 
letters gebonden behoefde te worden, in de heerschende kringen 
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te Medina, onder de „gezellen*’ van Mohammed, de harmonie veel, 
soms alles te wenschen overliet. Eerzucht, naijver, uiteenloopende 
belangen speelden daar hunne bekende rol in wereldsche zaken en 
hadden de gewone gevolgen. Verschil van meaning waar belang- 
rijke quaestien beslist moesten worden bleef niet lang nit. leder man 
van gewicht had weldra zijne vijanden, zijne bondgenooten en zijne 
trouwe volgers. die in groote zoowel als nietige zaken bij het woord 
des meesters zwoeren. De volgelingen Aer verschillende grootheden 
legden zich er op toe, om de uitspraken hunner autoriteit getrouw, 
zoowel naar vorm als inhoud, ongeschonden te bewaren. Zoo komt 
het, dat ons die discussien veelal zijn overgeleverd in de eigen 
woorden der partij- of clubhoofden; woorden, die dikwijls een ver 
van hoogen dunk geven van de onderlinge waardeering der „gezellen” 
van den man Gods. Het is volstrekt niet zeldzaam, in de over- 
485 levering eenen heilige van den Islam zijnen concurrent als leugenaar 
of huichelaar te hooren brandmerken; beleefdheden, die gewoonlijk 
niet onbeantwoord bleven. De Islam heeft echter zijne grootheid 
niet het minst aau zijne verbazende katholiciteit te danken. Allen 
strijd tusschen aanzienlijke antoriteiten liet men, zoo het maar 
eenigszins kon, uitwoeden totdat de eerste vinnigheid bedaard en 
het persoonlijk element door den dood der eerste kampioenen op 
den achtergrond getreden was. Een volgend geslacht maakte zich 
dan gaarne diets, dat het gevecht niet zoo hevig was geweest; men 
bewandelde zelf een raiddenweg en deed alsof de strijders van 
voorheen het eigenlijk 66k aldus bedoeld hadden. Hunne scheld- 
woorden maakte men door vrome verklaringen onschadelijk .... 
het spraakgebruik dier heilige mannen was niet dat van gewone 
sterv el ingen; leugen bijv. beteekende bij hen eene andere nuance 
van de 66ne waarheid en zoo voort Deze verzoenende werkzaam- 
heid vond plaats telkens wanneer de uiteenloopende meeningen, 
hoe heftig ook tegenover elkander staande, zich geen van beiden 
plaatsten buiten hetgeen reeds algemeen als regel van geloof en 
wandel gold. Soms betrof de strijd zaken, die zich voor ons oog als 
nietig vertoonen, maar die door hevige vijandschap of geheel persoon- 
lijke en tijdelijke belangen scherpe discussien verwekten; de schoon- 
vader, de neven en de weduwen van den profeet, zij die met hem de 
Vlucht gemaakt hadden, en zij, die als „helpers” hem te Medina hadden 
opgenomen, alien wedijverden om gezag in groote en kleine zaken, 
en slechts weinigen stelden algemeene belangen boven bijzondere. 

Zoo heeft bijv. de vraag of men een huwelijk voor een be- 
paalden termijn mocht sluiten lang geweldige verdeeldheid onder 
de „gezellen’’ veroorzaakt. Zulke huwelijken waren in het oude 

16 ’*' 



244 


Arabie zeer gewoon; Mohammed had ze, dit wisten alien, bij 
sommige gelegenhedeu toegestaan; terwijl velen beweerden, dat deze 
permissie slechts voor bepaalde tijden ei^ plaatsen gegolden had, 
wilden anderen haar als blijvend en algemeen besohouwd zien. 
Eerst een later geslacht besloot tot onwettig-verklaring van zulke 
huwelijken en wischte de oppositie van gezaghebbende „gezellen”, 
zoo good het ging, uit de historiebladen. Straks deed de door 
toongevende lieden geuite meening, dat iemands godsdienstoefening 
{salaat) nietig word, wanneer eene vrouw, een ezel of een bond 
hem voorbijging, Mohammeds geeerde weduwe Aisja in woede ont- 
486 steken over deze gelijkstelling van het schoone geslacht met verachte 
dieren. Mohammed, zeide zij, had zijne devotie wel verricht, terwijl 
zijzelve v66r hem lag te slapen! Tal van vragen, die men later 
als zeer gewichtig ging beschouwen, kvvamen bij hen, die Mohammed 
overleefden, nog niet op; maar de quaestien, die aan de orde kwamen, 
werden zelden eenstemraig beantwoord en de versehillen werden 
eerder breed uitgemeten dan met den mantel der liefde bedekt. 
J)Qp6riode de la concordance zou integendeel eerst na eenige eeuwen 
beginnen en die latere eenstemmigheid kon slechts gegrond worden 
op het gelijke recht van verschillende scholen, die de ^divergence’' van 
vroeger verzachtten, zonder haar uit te roeien. Reeds op het oogen- 
blikvan Mohammeds dood openbaarde zich diepgaande diver geyice” 
van belangen en inzichten; zelfs toen werd zij slechts voor eeno 
korte poos en niet zonder dwang onderdrukt door hen, die hot 
levendigst gevoelden, dat het bestaan van den Islam op het spel 
stond. De schrik, door den algemeenen afval der Arabieren teweeg- 
gebracht, was nauwelijks bedaard, of het bleek dat de harmonie slechts 
door hevigen druk van buiten een oogenblik bad geschenen te bestaan. 

De woelige jaren der geboorte van het Moslimsche wereldrijk 
waren er niet naar, om den inwendigen strijd onder kuristregelen 
te brengen; de behoefte aan systeem of theorie werd nog niet ge- 
voeld. Toch had men al dadelijk, bij verschil van meening, een 
gemeenschappelijken grondslag noodig, en dien behoefde men voor- 
loopig niet ver te zoeken. Toen het orgaan des Scheppers nog onder 
de geloovigen leefde, zag men bij elk belangrijk verschil van meening 
naar eene nieuwe openbaring als eindbeslissing uit Nu de raiddelaar 
was weggenomen, had Gods woord niets van zijne kracht verloren, 
maar het was niet meer als vroeger voor verandering of vermeerdering 
vatbaar. Het sprak dus van zelf , dat de voorhandene openbaringen 
van nu af het arsenaal vorraden, waaruit elke partij of club zich 
van wapenen trachtte te voorzien. Het begrip van een heiligen 
tekst, die voor geene verdere uitbreiding vatbaar, het leven der 
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gemeente raoest besturen, ontstond aldus van zelf. Toen in de 
oorlogen tegen de afvalligen velen van hen die openbaringen van 
buiten kenden, waren gevallen, was Aboe Bekr terecht bevreesd, 
dat een deel van Gods woord zoude te loor gaan; hij liet alle 
schriftelijk of in het geheugen der „gezellen’' bewaarde godspraken 
487 verzaraelen, en zoo ontstond de eerste Qoranredactie, die de 
grondslag der tweede en laatste is geworden. In plaats van den 
lovenden middelaar, door wien men Allahs bevelen vernam, had 
de gemeente nu dan toch weder een anderen vertegenwoordiger 
Gods op aarde, dien men te meer in eere hield omdat hij altijd 
bleef getuigen van hetgeen Allah gesproken had. Het duurde niet 
lang of men vergat, hoe weinig de profeet aan zijn levenseinde en 
wat daarmede samenhing gedacht had; men legde hem de voor- 
spelling in den mond, dat zijno gemeente „nimraer dwalen zoude, 
zoolang zij vasthield aan het Heilige Boek”, door hem als erfenis 
haar nagelaten. In de verwarring van den eersten tijd na Moham- 
meds verscheiden liet men zich zonder protest of voorbehoud leiden 
door de mannen van de daad. Spoedig kwam men echter tot 
kalmte; toen bleven wel de chaliefen en ,,gezellen’^ besturen, maar 
de Qoran werd hunne onveranderlijke grondwet en de opperste 
rechter, tot wien men zich bij elk geschil wendde. 

Wij zagen boven reeds, dat van den aanvang van Mohammeds 
werkzaamheid af de betrekkelijk weinige en korte godspraken niet 
voldoendo waren zelfs om de voornaamste aangelegenheden der 
gemeente te regelen. Het daarbij door ons aangehaalde voorbeeld: 
de ritueele godsdienstoefening, die in den Qoran overal ondersteld 
en nergens beschreven wordt, spreekt duidelijk genoeg. Nu gaf deze 
aan vul ling of verklaring tot geenerlei zwarigheid aanleiding zoolang 
zij door alien als natuurlijk en van zelf sprekend werd beschouwd; 
in zulke gevallen was zij voor het bewustzijn der vromen latent 
in de openbaring zolve aanwezig. Zeer vaak leenden zich de 
woorden Gods echter voor verschillende uitlegging en was er geene 
ondubbelziunige explicate, die zonder twijfel op het gezag van 
den gezant Gods zelven berustte. Deed zich nu eene strijdvraag 
voor, waarin zulk een tekst moest beslissen, dan meende veelal de 
eene partij met betrekking tot die openbaring uit Mohammeds mond 
juist het tegenovergestelde vernomen te hebben, van hetgeen de 
andere partij op hetzelfde gezag aanvoerde. Of beide partijen dit 
altijd meendertf is zelfs aan groolen twijfel onderhevig; maar, te 
k wader of te goeder trouw, zij beweerden het. Trouwens, wie dat 
niet beweerde, kon zijne opinie wel voor zich houden, want tegenover 
eene met een schijn van recht aan den profeet toegeschrevene 
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verklaring verloor de bijzondere opvattiug van wien ook alle be- 

488 teekenis. leder zocht dus voor maatregelen, die hij wenschelijk of 
noodig achtte, allereerst steun in den Qoran; ontzegde zijn tegeu- 
stander hem het recht, zich op eene bepaalde openbaring te beroepen, 
dan zocht hij getuigen, die zich woorden of handelingen van den 
profeet herinnerden, welke zijne verklaring als de anthentieke waar- 
merkten, en de tegenstander streed met dezelfde soort van wapenen. 
Elke strijd was in wezen een strijd van inzichten, persoonlijke 
wenschen of belangen, maar werd in schijn of althans in vorm een 
strijd van overleveringen, die (alweder in schijn) eenvoudig verslag 
gaven van hetgeen de profeet gezegd en gedaan had. 

Het duurde niet lang, of iedere partij, elke club had, behalve 
het gemeenschappelijk tuighuis der openbaring, een eigen hulp- 
magazijn d. w. z. eene verzameling van tradition, ter verdediging 
hunner aanspraken of meeningen. Deze overleveringen gingen voor- 
loopig slechts van mond tot mond, maar waren desniettemin bij 
alle belanghebbenden bekend en verkregen reeds vroeg die vaste 
vormen, waarin zij later te boek gesteld en gedeeltelijk tot ons 
gekomen zijn. Als men met geoefenden blik door het dunne waas 
van dien objectieven vorm heenziet, laten die steeds in aantal 
toenemende tradition zich zeer gemakkelijk sorteeren in een aantal 
partijprogramma’s, en men kan nog duidelijk waarnemen, hoe telkens 
een volgend geslacht de scherpte der tegenstellingen van vroeger 
wist weg te nemen. Die tradition, welke als bitterste uitingen van 
partijhaat gediend hadden, zette men later als valsch ter zijde; de 
andere werden door eene over alle bezwaren heenstappende har- 
monistiek zoo tot elkander gebracht, dat beiden „nur mit ein bisschen 
andem Worten” ongeveer hetzelfde zeiden. Had de eene wit ge- 
noemd, hetgeen de andere zwart heette, het nageslacht begreep dat 
beiden eene tusschen wit en zwart gelegene nuance bedoeld moesten 
hebben. Deze steeds op de ruimste schaal en zonder eenig critisch 
voorbehoud toegepaste methode getuigt voorzeker van eene alles 
beheerschende behoefte aan bijeenblijven, van ongeevenaarde katho- 
liciteit. Haar uitgebreide toepassing bewijst echter tevens, dat het 
verschil meestal vragen betrof, waarbij pei'soonlijke belangen meer 
betrokken waren dan de hoofdzaken der geloofs- en plichtenleer. 
Wanneer eene enkele maal gewichtige geloofs- of staatszaken onder- 
werpen van strijd uitmaakten, was de meest lankmoedige harmonistiek 

489 machteloos; er ontstond scheuring en er vormden zich partijen, die 
door eene niet te overbruggen kloof gescheiden waren. Slechts in 
deze gevallen zou dan voor den historicus de vraag kiinnen ontstaan, 
of misschien de verketterde meerderheid soms alleen door de gunst 
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der politieke omstaadigheden de orthodoxie heeft vastgesteld. Noch 
eene politieke partij als die der Sji’ieten, noch eene wijsgeerige als 
die der Mo’tazilieten, noch zoovele andere „sekten” hebben echter 
emstige aanspraak om in de geschiedenis van den Islam de plaate 
der Sonnieten of orthodoxen in te nemen. Eene enkele staatkundig- 
godsdienstige partij, die der Charidjieten, zou ons een oogenblik 
kunnen doen aarzelen. Maar hare beginselen zouden nooit in staat 
geweest zijn, den Islam tot die politieke beteekenis te brengen, 
welke ongetwijfeld in de latere jaren van den Godsgezant door hem 
werd bedoeld. Het rigorisme der Charidjieten was zeker eene ernstige 
waarschuwing voor den Islam om niet door wereldsche grootheid ver- 
blind al te zeer te vergeten, dat het ware heil eerst aan gene zijde des 
grafs gevonden werd; het was echter ongeschikt om Mohammeds gods- 
dienst tot wereldgodsdienst te maken, en het sloot zich ook slechts aan 
66ne zijde van Mohammeds streven aan. De profeet was als staats- 
man, om het zoo eens te noemen, meet opportunist dan rigorist. 

De overleveringen betroffen, gelijk reeds werd aangestipt, in de 
eerste plaats Mohammeds authentieke verklaring, door woord of daad, 
van de bedoeling der goddelijke openbaring. 

Mr. van Bemmelen zegt over de Qoranverklaring sprekende o. a. 
(biz. 531): Mohammed parlaii en termes clairs et samssants d sea 
contemporainSj et n^a jamais fait le docieur ou le professeur. Lea 
€Otnme7itateurs dii koran sont arrives bien apr^ hdy Het zal uit 
het bovenstaande duidelijk geworden zijn dat deze beschouwing op 
misverstand berust. Zeker, er is een groote afstand tusschen den 
,,ongeletterden profeet” en de geleerden, die met behulp van de 
gegevens der overlevering, der spraakkunst, der logica en wat niet 
al, de door hem overgebrachte open baring commentarieerden. De 
Qoran zelf was echter reeds voor^ Mohammeds hoorders lang niet 
ultijd duidelijk geweest, en bijna overal onderstelt hij de (zij het 
ook ouopzettelijk en, vooral niet in geleerden vorm gegeven) ver- 
klaring van den profeet. Zijne verklaring was nu verre van volledig; 
hij heeft niet gerekend op een nageslacht, dat allerlei hulpmiddelen 
41)0 noodig zou hebben ora te verstaan wat voor Mohammeds gehoor 
glashelder was. Nog veel minder heeft hij getracht, den zin der 
godspraken voor eerst na zijn dood gevoelde behoeften en leemten 
pasklaar te maken. Onmiddellijk na zijn dood begon men hem ver- 
klaringen in den mond te leggen, waaraan hij nooit gedacht had. 
Voor zoover dit te goeder trouw geschiedde, was men daarbij over- 
tuigd, dat hij in het gegeven geval aldus %ou gesproken hebben; 
het is onvoorzichtig, bij onechte overleveringen of pseudepigrapha, 
die met de wording eener religieuze litteratuur onafscheidelijk ver- 
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bonden schijnen te zijn, al te spoedig van leugen en bedrog te 
spreken. De Qoran heeft zonder verklaring nooit bestaan; z66r 
spoedig zelfs is deze tot eea afzonderlijk bedrijf geworden. Die 
ifCommmtateurs'\ die zijn gekomen, waren 

eenvoudig compilatoren. 

De verklaring der woorden van Allah door Mohammeds woord 
en daad neemt voorzeker een belangrijk deel van de duizenden 
overleveringen, die tot ons gekomen zijn, in beslag. Daamevens 
vinden we echter in de gewijde traditie zeer vele woorden en daden 
van Mohammed, die niet als hulpmiddelen ter Qoranuitlegging 
dienen en toch door de geloovigen, die hem overleefden, als afdoende 
bewijsmiddelen voor de juistheid hunner opvatting of bandelwijze 
werden bijgebracht. Dit laatste geschiedde niet aanstonds stelsei- 
matig; men begon niet met de leer^ dat Mohammeds voorbeeld 
wetgevende kracht had. Het was iramers zoo natuurlijk dat, wanneer 
een verschil van inzicht bestond, waarover de Qoran geene beslissing 
behelsde, men zich beriep op hetgeen men van den leidsman der 
gemeente gezien of gehoord had. Men leerde niet, maar men nam 
als van zelf sprekend aan, dat de gezant de authentieke verklaarder 
van de woorden des Zenders zou wezen; evenzoo kende men zonder 
leer, bij stilzwijgende overeenkomst, gezag toe aan zijne andere 
woorden en daden, vooral waar deze klaarblijkelijk geene uitvloeisels 
van menschelijke zwakheid waren geweest Hoe onbewust dit alles 
geschiedde, blijkt vooral uit de herhaaldelijk in oude overleveringen 
uitgesproken overtuiging, dat men zich alleen aan den Qoran hield 
of te houden had. Men heeft zich dus lang ingebeeld, dat men 
aan Gods woord genoeg had. Zelfs zeide Omar eens, toen men 
zich voor eene zaak die hij afkeurde, op Mohammeds voorbeeld 
491 beriep: „Wat gaat het ons aan, wat God zijnen Gezant veroorloofd 
heeft? de Qoran staat vast,” Zuike uitdrukkingen kon alleen een 
„gezer’ gebruiken, die zelf de feilbaarheid van den profeet in hare 
gevolgen had aanschouwd. Mettertijd nam onder verschillende in- 
vloeden het profetenideaal der Moslims eene hoogere vlucht en 
daamaar wijzigde zich de voorstelling, die zij zich van het zegel 
der profeten vormden. Daarbij en mede daardoor ging men zich 
met minder schroom op zijn voorbeeld beroepen. Eindelijk, toen 
dit middel van bewijsvoering reeds in algeraeen gebruik was, vend 
men het in den Qoran zelf gerechtvaardigd. Stond daar niet bij 
herhaling geschreven: „gehoorzaamt Allah m xijnen OexanV\ en 
verwees Allah zelf niet bij herhaling naar het voorbeeld door Hem 
gesteld in Mohammed? Men begrijpt dat deze beschouwing, hoe 
natuurlijk ook ontstaan, zich in een systeem niet iiet handbaven, 
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zonder toekenning althans van eene relatieve onfeilbaarheid aan 
den profeet. Dit geschiedde nog niet dadelijk; de behoefte aan 
systeem ontstond eerst, toen hoog beschaafde, in den Islam op- 
genomen volken begonnen do verwarde materie naar hdnne begrippen 
van orde te behandelen. 

De leer der onfeilbaarheid van Allahs gezanten diende hun niet 
in de eerste plaats om het beroep op Mohammeds bandel en wandel 
te rechtvaardigen ; zij vonden de zuiverheid der godspraken zelve 
onvoldoende gewaarborgd, wanneer deze niet door onfeilbare boden 
waren overgebracht. Toch droeg die leer veel bij om de wetge- 
vende uitspraken en handelingen te bevestigen. „Wij houden vast 
aan het Boek van Allah en aan de Sonna (handelwijze) van Zijneu 
gezant” zoo luidde voortaan het wachtwoord der geloovigen; de 
boven aangehaalde voorspelling van Mohammed werd dan ook in 
dezen zin aangevuld; „mijne gemeente zal niet dwalen, wanneer 
zij aan Allahs Boek en mijrn Somm vasthoudt,” zou de profeet 
gezegd hebben^). Deze overleveringen aangaande de Sonna in 
ruimeren zin bewezen dezelfde diensten in den strijd der geloovigen 
als die omtrent Mohammeds authentieke Qoranexegese : wat de 
ornstigste geloovigen in het ware belang van den Islam achtten, 
ook wat anderen uit partijzucht of in hun persoonlijk belang wen- 
i92 schelijk voorkwam, dat werd door hen met het etiquet van Mo- 
hammeds voorbeeld voorzien. Zoo ontstonden alweer reeksen van 
tegenstrijdige berichten aangaande dezelfde zaken en berustende op 
hetzelfde gezag, waarvan geen hooger beroep mogelijk was. Gelukkig 
stond ook hier bij elk gevecht de harmonistiek gereed om, als de 
partijen uitgewoed hadden, elk spoor van strijd te bemantelen. 
Toch bleven er tal van vragen over, die door verschillende autori- 
teiten in verschillenden zin beantwoord werden, en elke autoriteit 
had hare gehoorzaraen. 

Deze verdeeldheid was in eene zoo bij uitstek katholieke gemeente 
niet wel geplaatst. Men mocht zich nog zoo verzekerd gevoelen, 
dat de gemeente „nimmer dwalen zoude, zoolang zij aan Allahs 
Boek en de Sonna van zijnen profeet vasthield”; dit bleven ijdele 
woorden, wanneer de verklaring van dat Heilige Boek tot zeer 
uiteenloopende resultaten leidde en somroige berichten omtrent die 
Sonna twee aan twee elkaar logenstraften. De zaken, waarover de 
groote meerderheid tot nagenoeg eenstemmige opvatting geraakte, 

1) Ten onrechte zegt Mr. v. B. (p. 548): „au lieu d’interpreter le koran, on 
lui crea un supplement Keen, men breidde Mohammeds Qoranverklaring zoowel 
als zijne aanvulling van het heilige boek door zijne woorden en daden, voort- 
durend uit. 
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namen wel is waar met de jaren toe; maar zelfs omtrent deze had 
dan toch vroeger belangrijk verschil bestaan, dat altijd weder door 
belanghebbenden kon opgerakeld worden en aanleiding geven tot 
schenring. Twee „gezellen*’ badden bij voorbeeld over eene belang- 
rijke vraag hevjgen strijd en elk had zijne aanhangers; in later tijd 
had men de tradition, die beiderzijds als wapenen gebruikt waren, 
harmonistisch verklaard, en beide tot getuigen gemaakt voor de tot 
heerschappij gekoraen opinie, om het even of deze met die van 
66ne der vroegere partijen overeenstemde dan wel het midden 
tusschen de uitersten hield. Wanneer nu n6g later iemand trachtte 
de overwonnen meening weder tot aanzien te brengon, zich daarvoor 
op den waren zin der overleveringen van de overwonnen partij 
beroepende, met welk gezag kon men zulk eenen het zwijgen op- 
leggen? Zeker niet met de ontkenning van het gezag zijner zegslieden, 
want de verkregen harmonic berustte juist op de erkenning van de 
beide autoriteiten, die elkaar bestreden hadden. 

Het belang der gemeente eischte in zulke gevalleu het hand- 
haven van de harmonistische verklaving als de eenig ware, het 
brandmerken van verzet daartegen als kettorij. Maar hiervoor was 
nieuw gezag noodig, want niemand kon zich wijsraaken, dat de 
493 harmonic der tegenstrijdigheden direct op eenig woord van Allah 
berustte. Ook kon men de zaak niet tot voorwerp van vrije dis- 
cussie maken, want een weinig historische critiek was voldoende, 
om aan te toonen dat er werkelijk tusschen die heilige en vroede 
mannen van voorheen onmanierlijk getwist was. Hoe zoude men de 
ten koste van de logica verkregen, maar voor de stabiliteit van den 
Islam broodnoodige „harmonie’’ voor gevaar behoeden? De traditio, 
die men nu reeds lang gewoon was voor alle doeleinden te ge- 
bruiken en te misbruiken, deed ook hier weder dienst. Men liet 
de eenmaal verkregen harmonie door den profeet zelven wijden tot 
de onfeilhare oplossing aller bezwaren. Mohammed, die aldus nog 
na zijn dood zijne gemeente op de geheele baan barer ontwikkeling 
moest vergezellen, zou haar niet alleen het „vasthouden aan Allahs 
Boek en de Soniia van zijnen Gezant” als middel aangewezen 
hebben, om voor de dwaling behoed te blijven, maar tevens het 
volgen van den consensus, van de "overeenstemmende meening der 
vromen tot plicht hebben gesteld. „Mijne gemeente zal nooit in 
eene dwaling overeensteramen”; deze en dergelijke profetische uit- 
spraken beslisten de zaak en voegden aan de twee bestaande wet- 
gevende elementen een derde toe. Immers, toen eenmaal de onfeil- 
baarheid der gemeente vaststond, diende zij niet all66n om de 
kunstmatig verkregen „harmonie’‘ te bevestigen en de herinnering 
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aan oude twisten en geschillen uit te wisschen. Zoo menige in- 
stelling, die vroeger uit den drang der tijden geboren noodzakelijk 
gebleken was voor bet behoud van den Islam en die men toch niet 
aan Qoran of Son n a kon ophangen, verklaarde men thans voor een 
wettig product van de legislatieve werkzaamheid der gemeente; be- 
halve onfeilbare interpreet van bet gegevene werd de consensus 
(gelijk de profeet bet vroeger reeds geworden was) tevens onfeilbare 
aanvuller van bet ontbrekende. 

Deze onfeilbaarbeidsleer, die reeds spoedig na baar ontstaan syste- 
matiscb werd voorgedragen en verdedigd, is vjiu onscbatbaar gewicbt 
voor de ontwikkeling van den Islam; en de meeste Europeescbe 
scbrijvers over bet Mobammedanisrae bebben eenvoudig verzuimd, 
zelfs de geringste notitie van baar te nemen! Zij alleen is in staat 
bet gebeele systeera, de geloofs- en plicbtenleer in den ruimsten zin 
des woords bijeen te bouden. Sedert zij deel van bet Credo uitmaakt, 
is bet den Moslim verboden, oude gescbillen op te rakelen op straffe 
11)4 van onmiddellijk als scbeurmaker en ketter te worden iiitgekreten. Hij 
mag evenmin tracbten, onderwerpen, waarover nog nooit verscbil van 
meening heeft bestaan, in een nieuw licht te plaatsen. Zulk licht is 
toch reeds a priori als dwaallicht te beschouwen, wanneer de tot nog 
toe beerschende, onfeilbare consensus er door zoii worden opgeheven. 

De leer van den consensus is niet in enkele dagen tot stand ge- 
komen. Toen zij opkwam, vorraden nog vele oude strijdvragen bet 
onderwerp van discussie en terwijl zij zich ontwikkelde, kwanien 
nog ouderscheidene nieuwe twistpunten daaxbij. De uitslag der dis- 
cussie over deze laatste twistvragen had uu wel weinig practisch 
gewicbt; de Mohammedaansche geloofs- en plicbtenleer, de staat, 
de maatschappij hadden weinig daarbij te hopen of te vreezen. Te 
minder, omdat de personen, die aan dozen strijd deelnamen, hoewel 
geestelijke erfgenamen van de „gezellen” en banner „volgers”, van 
dozen geenszins bun belaugrijken invloed op den gang der wereldsche 
zaken geMd hadden. Eene halve eeuw na Mohammeds dood waren 
de wereldsgezinde oud-Mekkaanscbe aristocraten reeds tot heer- 
scbappij gekomen, was de zetel der w^are „plaatsvervangers” (cha- 
liefen) door de Omajjadenvorsten ingenomen en had de vrome ver- 
gadering, die de gemeente vertegenwoordigde, reeds leeren inzien 
dat alle weerstand vruchteloos was. De secularisatie van bet Mos- 
limsche rijk was een fait acconipli\ tusschen de Omajjaden met bun 
wereldsgezinden aanhang aan de 66ne, en de vromen met hunne 
leidslieden aan de andere zijde was na jarenlangen strijd stilzwij- 
gend een verdrag tot stand gekomen, gegrond op verdeeling van 
arbeid. Dozen bebielden zich bet geestelijke terrein tot exploitatie 
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voor, genen wenschten, zonder al te lastige contr51e, de aardsche 
zaken naar bun goedvinden te regelen. 

Men heeft niet geheel zonder recht gezegd, dat bet dualisme van 
kerk en staat den Islam vreemd is. De cbaliefen, al waren zij inderdaad 
wereldscbe koningen geworden, bleven steeds den titel van plaats- 
vervangers van Allabs gezant dragen; bieraan ontleenden zij hunne 
aanspraakpp de geboorzaamheid bunner onderdanen en bun recbt om, 
wanneer de gelegenbeid er zicb toe aanbood, bet rijk van den Islam 
uit te breiden. De Omajjaden en Abbasieden konden zicb ecbter niet 
met kans op goeden i^itslag de plaatsvervanging van Mobammed op 
zuiver religious of wetsuitleggend gebied aanmatigen; zulk eene 
495 pretensie zou bij de meesten bunner belacbelijk zijn geweest. Dit 
alles moesten zij overlaten aau ben, die in den aanvang zicb tegen 
bunne beerscbappij badden verzet; zij konden aan die volmacbt slecbts 
de voorwaarde verbinden, dat men der gemeente gehoorzaambeid aan 
de bestaande overheid zou prediken. Zoo had men dan toch ook 
in den Islam eene wereldlijke overheid, die slecbts in naam geeste- 
lijk gezag voerde; en eene geestelijke macht, die ook invloed op 
de wereldscbe zaken postuleerde maar zicb in bet onvermijdelijke, 
immers Allabs wil, schikte. Botsing bleef natuurlijk niet uit; niet 
alle vorsten badden de vereischte bezadigdbeid en bet noodige be- 
leid om de geestelijke leidslieden niet tot verzet te prikkelen; de 
geleerden daarentegen waren niet alle tot even groote concession 
aan de overheden bereid en voor de onomkoopbaren onder hen 
bleef de geboorzaamheid voorwaardelijk en beperkt. Wij spraken 
daar reeds van „geleerden”; bet lag in den aard der zaak dat de 
voortzetters der oude tradition, van directen invloed op bet bestuur 
verstoken, allengs tot eene school van wetsuitleggers werden. Scholen 
vormden zij; immers de altijd nog overblijvende verschilpunten 
bleven hen verdeelen. Wij zagen bet, de quaestien, welke de bar- 
monizeerende werkzaambeid der gemeente niet uit den weg ge- 
ruimd bad, waren geene levensvragen voor den Islam; dit belette 
niet, dat men zicb er warm over maakte. Geleerden van den eersten 
rang wisselden daarover heftige stri jdschrif ten ; elk bunner had zijne 
getrouwe leerlingen die voor de bescbouwing des meesters ijverden. 
Mocht DU geleerde twistzucht, odium theologicum^ dezulken in de 
hitte van bet gevecht voor een oogenblik de hoogste waarde doen 
becbten juist aan die zaken, die ons meestal nietigheden schijnen, 
op den duur was ieder zicb toch bewust, dat in bet noodige een- 
beid bestond en dat men ook zonder consensus in alle onderdeelen, 
in vrede samenleven kon. Men eindigde met bet overblijvende 
verscbil zelf in den consensus op te nemen. De gemeente was on- 



feilbaar, ja, maar desse onfeilbaarheid ging niet over op elk barer 
leden; gelijk na Mohammeds dood de „gezelleii” namens alien beslist 
en gehandeld hadden, zoo kwam na de beslissing aan hunne geestelijke 
erfgenamen „de geleerden” toe. „De geleerden zijo de erfgenamen der 
profeten^’ zou Mohammed gezegd hebben, met „geleerden” natuurlijk 
de ware kenners van Allalis wet bedoelende. Zij waren bet, die de Open- 
baring verklaarden, in de Overlevering bet kaf van bet koren scheidden 
496 enuitdeware tradition de Sonna vanden Gezant vaststelden; zij alleen 
konden iiitmaken wat de cmisensm der vromen inhield. Eleven er nu 
vraagpunten over, waaromtrent ook zij bet onderling niet eens konden 
worden, dan moesten immers deze afwijkingen door Allah zelf gewild 
en verordend zijn. Gewoon, al wat men voor onomstootelijk waar 
hield, op gezag van den profeet te verkondigen, legde men hem de 
uitspraak in den mond: „het verscbil van meening in mijne ge- 
meente is een genadebewijs van Allah !”^) Zoo was bet correctief 
voor de onuitroeibare disputeerzucht der profetenerfgenamen door 
henzelven gevonden, en de katholiciteit alweder gered. De onder- 
geschikte plaats, die hiermede aan de onderwerpen van geleerd 
verscbil werd toegewezen, was natuurlijk niet bevorderlijk aan de 
algemeene belangstelling in de discussie; deze beperkte zich allengs, 
om bet eens modern uit te drukken, tot professoren en studenten. 
Na het einde der 3® eeuw van den Islam, kon alleen ijdelheid, 
zucht tot naammakerij eenen geleerde verlokken om het belangrijk 
aantal reeds bestaande scholen, die den naam barer beroemdste 
voorgangers plachten te dragen, met eene te vermeerderen. Zij, 
die dozen roem der moeite waard achtten, konden slechts uit de 
bestaande beslissingen over quaestieuze punten, als het ware eene 
nieuwe bloemlezing samenstellen, en trachten, die onder bun etiquet 
aan de markt te brengen. Voor de leerlingen bestond ecbter niet 
de minste prikkel om zich bij zulk eene nieuwe groepeering liever 
dan bij eene der bestaande aan te sluiten, waar het nu toch een 
geloofsartikel was geworden, dat alle scholen zich op den rechten 
weg bevonden. De opneming van het verscbil der scholen in den 
consensus stond met virtueele opheffing gelijk; met andere omstandig- 
heden, die wij hier onbesproken kunnen laten, bewerkte zij zelfs 
op den duur de inkrimping van het aantal scholen tot het tbans 
nog bestaande viertal. In theorie ware het denkbaar, dat zelfs in 

1) Het spreekt van zelf dat in dit door Allah verordende verscbil van meening 
niet zulke versohillen waren opgenomen , die hoofdzaken van de geloofs-, plichten- 
of staatsleer raakten; deze hadden reeds tot seotenvorming geleid. De secten 
telden eohter, voor zoover men ze niet als ongeloovig geheel ter zijde stelde, 
althans niet mede voor den eonsmsus. 



onsen tijd een Moslimsch geleerde eene nieuwe school sttchttOi be- 
stemd cm nevens de vier eerwaardige madkabs^ die van de 2® en 
3* eeuw der Ylucht dagteekenen, de verscheidenheid binnen de 

497 eenheid te vertegenwoordigen. Een hervormer zou hij niet mogen 
noch kunnen zijn, daartoe zou hij nieuwe strijdvragen moeten op- 
werpen en dus den onfeilbaren consensus schenden. Hij zoude 
hoogstens nevens het vele, dat de vier scholen eenstemmig leeren, 
eene zelfstandige keuze kunnen doen uit de bijzondere meeningen 
der volgelingen van Aboe Haniefa, Malik, Sjafi^i en Ibn HanbaL 
Terwijl zijne aanmatiging bij vele geloovigen ergernis zou ver- 
wekken, zou zijne kans op het vinden van aanhangers al bijzonder 
gering zijn. Niet licht zou men hem zelfs het recht tot die zoo 
beperkte zelfstandigheid toekennen. Om den lust tot dergelijke ge- 
leerde buitensporigheden vooral niet aan te wakkeren, heeft men 
namelijk den stichter eener nieuwe school zoo enorme eischen van 
bekwaamheid en geleerdheid gesteld, dat niemand zonder aan 
waanzin grenzende ijdelheid kan beweren, die voorwaarden te ver- 
vullen. De vier stichters der nog bestaande scholen waren, zegt 
men, inderdaad zoo geleerd, dat het nageslacht alle hoop van hen 
te evenaren moet opgeven. Bovendien is het beheerschen der ge- 
heele, tot de uitlegging van Allahs wet vereischte wetenschap sinds 
hunnen tijd door allerlei omstandigheden zooveel moeilijker ge- 
worden, dat men veilig zeggen mag: De hoogste graad van geleerd 
gezag, vereischt tot zelfstandige wetsinterpretatie, is na de 4® eeuw 
onbereikbaar geworden. 

Y6dr die afsluiting van den zelfstandigen arbeid had echter de 
school in het formeele, in de methode van behandeling der materie, 
belangrijke schreden voorwaarts gedaan. Op de periode van het 
ontstaan der tegenstrijdige Qoranverklaringen en der elkander logen- 
straffende tradition was die der harmonistiek gevoigd. De steeds 
aangroeiende stof had vervolgens ordening en rangschikking van de 
resultaten dier werkzaamheid onder bepaalde rubrieken noodig ge- 
maakt. Eindelijk was de leer van den consensus gekomen; deze 
leidde de aandacht geheel af van de bronnen der Wet, daar toch 
ieder geloovige slechts te maken had met hetgeen „de geleerden 
van zijn tijd” verkondigden. Zoo ontstond de „plichtenleer”, (fiqh) 
omvattende de plichten des Moslims jegens Allah en jegens zijne 
medemenschen, als afzonderlijk vak, dat in de scholen naar een 
vrij nauwkeurig geregeld schema behandeld werd. De latere ge- 
leerden, gebonden aan het gezag hunner voorgangers, commentari- 
eerden hunne uitspraken, en pasten ze, des vereischt, op eigen- 

498 aardige toestanden van hunnen tijd toe; hunne werkzaamheid was 
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(lus zuiver paedagogisch, hoewel hier en daar hetstreven om, altijd 
binnen zeer enge grenzen, met veranderde omstandigheden rekening 
te houden, merkbaar is. Deze plichtenleer (fiqh) is tot den huidigen 
dag van veel gewicht voor het leven der Moslims, daar zij, behalve 
zuiver religieuze plichten, het geheele ideaal-recht van den Islam 
bevat. Zij is echter bovenal belangrijk als opvoedingsmiddel; alle 
of nagenoeg alle Moslims leeren lets van den fiqh\ voor de meer 
beschaafden is dit het eerste vak, waarin zij uitgebreid onderwijs 
genieten, en dit gewoonlijk op dien teederen leeftijd, .waarop de 
raensch de meest blijvende indrukken pleegt te ontvangen. Terecht 
beginnen de latere auteurs hunne schoolboeken over deze plichten- 
leer met woorden als: „Dit is hetgeen ieder volwassen Moslim zonder 
iiitzondering ynoet weten'\ De regenerator van den Islam uit de 
5^® eeuw der Vlucht, de groote Ghazali, noemt die plichtenleer de 
gewone spijze aller geloovige zielen, terwijl de geloofsleer daaren- 
tegen slechts als medicijn voor den zieken geestelijken mensch mag 
worden aangewend. 

90 De geleerden van den ouden tijd maakten tusschen de plich- 
tenleer en de leer des geloofs in den engeren zin van het woord 
geen onderscheid. Het geloof was immers ook een plicht, de grond- 
slag van alle andere. Wat men over Allah als Schepper en Regeerder 
der wereld, over Zijne engelen, Zijne gezanten en hunne open- 
baringsoorkonden, over het andere leven te gelooven had, dat leerden 
do Qoran en de verklarende en aanvullende Overlevering in vol- 
doende mate. Het kwam niemand in den zin, deze zaken duide- 
lijker of in goregelder volgorde mede te deelen dan God zelf 
noodig gevonden had. Aan uitwerking of toepassing was hier niet 
zooveol behoefte als bij de practische plichtenleer. Dogmatische 
spitsvondigheden lagen geheel buiten den kring der oudste geloo- 
vigen. Do openbaringen zelven gaven, ook waar zij wereld- 
geschiedenis of wereldbeschouwing voordroegen, geene aanleiding 
tot vorming van eon stelsel. Gelijk Mohammed op het gebied der 
practijk steeds in oogenblikkelijke behoof ten had voorzien, zonder 
zich door consequentio of door de gedachte aan eene verre toekomst 
te laten hinderen, zoo waren ook zijne orakels beti*effende den 
inhoud des geloofs bijna altijd berekend voor onmiddellijke working 
op een zeer bepaald gehoor. De d6tails vonden hunne eenheid 
niet in weldoordachte grondstellingen, maar in zekere voorstellingen, 
die Mohammeds leven beheerschten en verschillende vormen en 
nuancen vertoonden naar de wisselingen van zijne stemming, 
van zijne uitwendige omstandigheden en van zijne hoorders. De 
te Mekka telkens terugkeerende beschrijvingen van het aanstaande 
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91 gericbt werden niet gegeven om de kennis der toehoorders telkend 
met eenige details te verrijken, maar om een heilzamen sohrik aan 
te jagen en tot bekeering te dwingen. De tallooze profetengeschiede- 
nissen, die wij in den Qoran vinden, waren niet tot tijdverdrijf 
bestemd, noch als les in de heilige geschiedenis. A1 deze tooneelen 
geven ons in hoofdzaak dezelfde handeling en dezelfde ontknooping 
te aanschonwen, met verandering van bet decoratief alleen; hetgeen 
waarop bet eigenlijk aankomt, de toepassing, is bij alle gebeel de- 
zelfde: bekeert u, o Mekkanen, of bet zal u gaan gelijk gij nu 
geboord bebt dat bet gegaan is met de volken, die de openbaring 
der tot ben gezondene boden Gods verwierpen. Wanneer Mohammed 
onvermoeid beroepen doet op den goeden wil zijner onwetende 
hoorders, en hen voor den tweesprong stelt, van waar men links 
ter Helle en rechts ten Pai‘adijze gaat, dan onderstelt bij op dat 
oogenblik zonder voorbehoud, dat de mensch vxij is in zijne keuze, 
maar niets is verder van hem verwijderd dan de bedoeling ora bet 
liberum arbitrium te leeren. Evenrain ligt bet dogme der praede- 
stinatie op den bodem dier Qoranplaatsen, waarin Allah ora zoo te 
zeggen bet geduld verliest en tot Mohammed zegt: laat ben loopen, 
de geestelijk blinden en dooven, die zich inbeelden, mijne bevelen 
te kunnen weerstreven; als ik ze leiden wilde, waren ze imraers 
reeds op den recbten weg, maar denzulken, die ik niet wil redden, 
baat ook uwe prediking niet. Toorn en verachting jegens de on- 
geloovigen worden bier uitgedrukt, geene leer aangaande de ver- 
houding van Gods almacht tot 's menschen vrijheid. Evenrain is 
bet uit Moharameds „fatalistischen'' aanleg te verklaren, dat bij 
de lauwen te Medina tot deelnfeming aan den strijd voor Gods zaak 
aanvuurt, o. a. door bun te herinneren, dat bun tbuisblijven uit 
vrees voor gevaar bun leven met geen enkelen dag verlengen kan, 
daar alles geschiedt naar Allahs onveranderlijk raadsbesluit. Zwarig- 
heden der toekomst bestaan voor den profeet niet; naar eene dog- 
matiek nu of iets wat daarop geleek, was in zijnen tijd en in zijne 
omgeving geene vraag hoegenaamd. In zooverre is dus de uitspraak 
van Mr. van Bemmelen volkomen waar, dat de beschrijvingen in 
den Qoran ^^adressent a Vimagination populaire^' (pag. 425), dat 
„fes ditails variis . . . n*avaieni aucune valeur dogmatique'' (pag. 426); 
niet alleen zijn ze voor de populaire verbeelding bestemd^ zij danken, 
92 wat meer is, baar ontstaan aan eene verbeelding, die zonder de 
strenge tucht van ordelijk denken fungeerde. Juist hierom hebben 
we nu geen recht, ze voor iets anders te nemen dan ze zijn; onze 
wensch om den Islam te verdedigen, mag ons geene beeldspraak 
dpen zien, waar Mohammed besohrijft hetgeen voor hem buiten kijf 
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de hoogste realiteit was. Tusschen beeldspraak en beschrijving van 
hetgeen hij voor werkelijk hield, bestond voor den profeet een 
verschil, dat den onbevooroordeelden lezer des Qorans zelden of 
nooit zal ontgaan, en dat wij dug niet willekeurig mogen wegcijferen 
of verplaatsen. Tal van ervaringen in zijn eigen leven en in zijne 
omgeving met anderen, bezien in het licht van Allahs almacht, 
leidden Mohammed tot wel niet opzettelijke, maar toch ondabbel- 
zinnige prediking der voorbestemming. Te gelijker tijd was zijn 
zedelijk bewustzijn te sterk, cm ooit aan deze almacht de verant- 
woordelijkheid des menschen voor eigen daden, voor eigen keuze 
op te offeren. Voor deze antinomie zou hij eene oplossing gezocht 
hebben, als hij theoloog of wijsgeer was geweest; nu hij godsgezant 
was, bleef deze arbeid aan het nageslacht overgelaten. Willen wij 
Mohammeds godsdienst leeren keonen, dan moeten wij zijne nit- 
spraken laton gelijk hij die gaf. Ten aanzien van het praedesdnatie- 
geloof heeft Mr. van Bemmelen dit geheel uit het oog verloren 
(p. 702 vv. e. a. p.). Het is waar, zegt hij, Allah leidt volgens den 
Qoran op den rechten weg wien hij wil, en wien hij wil op den 
dwaalweg, maar hierin ligt geene goddelijke willekeur. y^Au con- 
iraircy une parfaite impartiality de Dieu est toujour s supposie dans 
le horan'\ Noen, Allah staat in den Qoran veel te ver boven de 
menschen wereld om te haren opzichte parti jdig of onparHjdig te 
kunnen zijn Onpartijdig kan men slechts zijn jegens wezens van 
gelijke beweging, en Allah „heeft geenen gezel’^ of „hem is geen 
gelijk”; Hij „kan de wereld missen”. Die categorieen laten zich, 
zou de wijsgeer zeggen, op den god des Qorans niet toepassen. 
Heet het nu in den Qoran meermalen, dat Qod slechts de onge- 
loovigen op den dwaalweg leidt, en dat hij niet misleidt hen, die 
zich tot Hem wenden, dan noeme men dit een zeer onlogisch denk- 
beeld, maar geen bewijs van Allahs on parti jdigheid en rechtvaardig 
oordeel. Eene godheid, wier wil zou gebonden zijn aan hetgeen 
bet menschelijk oordeel recht en billijk noemt, heeft noch de Qoran 
noch de latere Islam geleerd; beiden zijn echter evenzeer vrij van 
93 een dusgenaamd fatalisme, dat do energie des menschen zou ver- 
lammen. De Qoran en de dogmatiek, de een onbewust, de andere 
bewust en systematisch, streven in gelijke mate naar de handhaving 
van 's menschen zedelijke verantwoordelijkheid naast de onbeperkte, 
voor menschelijk begrip ontoegankelijke, alomvattende werkzaam- 
heid Gods. 

De behoefte aan eene dogmatiek deed zich bij de „gezellen”, 
hunne „volgers” en bij hunne geestelijke erfgenamen: de geleerden 
van den oudsten tijd nog niet gevoelen. Zij was den Arabieren 

17 
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Yreemd en kwam eerst allengs, zoo al niet geheel van buiten dan 
toch onder een zeer belangrijken vreemden invloed, Joden en 
Christenen van verschillende gezindto, Farsi’s en wie niet al, ver- 
wisselden na Mohammeds dood in grooten getale hun geloof voor 
het nieuwe; maar zij brachten allerlei gewoonten en denkwijzen, 
geestelijke behoeften en ontwikkeling mede, die den Islam tot nog 
toe vreemd geweest waren. Mohammed had altijd al het goede van 
de „lieden des Boeks” gezegd en zich op hun getuigenis beroepen; 
de eenige oorzaak zijner latere vijandschap was hun onwil om zijne 
zending te erkennen. Waar zij dit nu deden en Moslims werden, 
daar konden de Arabische Moslims alle wantrouwen jegens hen 
laten varen en moest het hun natuurlijk voorkomen, dat die bezitters 
en kenners der oudere openbaringen over meer geleerdheid be- 
schikten dan zij, die eerst onlan^ de boodschap van den ,)Onge- 
letterden profeet” hadden ontvangen. De Moslims konden overtuigd 
zijn, in Mohammeds wegen te wandelen, wanneer zij hunne kennis 
vermeerderden uit den rijken schat, waarover de geloovtge schrift- 
bezitters beschikten. Deze laatsten zelven, sedert eeuwen gewend 
zich en anderen rekenschap van den inhoud huns geloofs te geven, 
ervaren in het theologische dispuut, konden, hoe oprecht hunne 
bekeering ook was, het nieuwe geloof niet in den vollen zin des 
woords het hunne noemen, voordat zij het zich in den systeraatischen 
vorm pasklaar en meer aannemelijk hadden gemaakt. De omgang 
met allerlei niet -Arabische geloovigen van hooge ontwikkeling bracht 
al spoedig ook enkele „geleerden” van den ouden stempel tot 
wijziging hunner methode van denken en tot behoefte aan zekere 
eenheid in hunne gedachtenwereld. Wij laten hier de vraag rusten, 
in welke zaken de invloed der Joden, waar die der Christenen, 
94 waar die van Farsi’s, Indiers of andere vreemde Moslims zich aller- 
meest deed gevoelen. De geestelijke kruising der rassen bracht 
nieuw leven te weeg en dit openbaarde zich op het gebied des 
geloofs doordien allerlei religieuze voorstellingen, die de Qoran uit- 
drukkelijk predikte of onderstelde, zich tot leerstukken ontwikkelden. 
Het kan zijn dat de nu en dan tamelijk stout gevoerde polemiek 
van hen, die aan hunne oude godsdiensten getrouw gebleven waren, 
zijdelings heeft medegewerkt om enkele Moslimsche dogmata scherp 
te doen formuleeren. Van meer gewicht was echter in dezen het 
verschil in meening, dat zich weldra onder de geloovigen zelven 
openbaarde. Over het wezen en de eigenschappen Gods, over de 
eeuwigheid of het geschapen zijn der Openbaring (eene vraag, waar- 
mede de blijvende beteekenis des Qorans ten nauwste is verknocht), 
over de eigenschappen van engelen en profeten, over praedestinatie 
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en vrijen wil, over den dag des oordeels en wat daarop moest volgen, 
over dit alles werd gedacht, geredeneerd en alle binnen zekere 
grenzen mogelijke raeeningen over deze vragen vonden voorstanders 
en vetdedigers. De geleerden van den ouden stempel waren in- 
tusschen voortgegaan met op de vro'eger beschreven wijze de plichten- 
leer en, als onderdeel daarvan, een en ander van den inhoud des 
geloofs te behandelen in de talrijke scholen, welke zich in den 
loop den tijds uit de moederschool van Medina gevormd hadden. 
De dogmatische disputen, die zij opeens in sommige voorname 
steden van den Islam hoorden voeren, maakten op de meesten 
hunner aanvankelijk den indruk van het verward geschreeuw van 
een troep waanzinnigen. De Duivel dreef met die theologen zijn 
spel; dit 'was hun maar al te duidelijk; Satan was iramers de eenige, 
die in den Qoran Allah met logische redeneeringen lastig viel. 
Zij keurden niet dit of dat leerstuk, deze of gene beschouwing af; 
zij ergerden zich over de verwatenheid, die God en het goddelijke 
op geheel andere wijze besprak dan Allah zelf noodig had gevonden. 
Waar werd in den Qoran tusschen wezen en eigenschappen onder- 
scheiden, do praedestinatie genoemd en zooveel meer? Zulk eene 
innovatie scheeii hun heiligschennis. Onze geleerden vergaten, dat 
zijzelven in hiinne wetenschap, in de plichtenleer 66k op weg waren 
naar de vorraing van een systeem en dat zulk een systeem even nieuw 
was als de logische bewerking van denkbeelden omtrent het geloof. 

95 Hunne onbekendheid met dogmatische denkvorraen droeg voor een 
niet gering deel de schuld van hunnen tegenzin tegen de inno- 
vatie op formed gebied; de dogmatische disputen deden hen even 
onaangenaam aan als den ongeletterde het hooren van een gesprek, 
in eene hem onbekende taal gevoerd. Daarbij kwam dat in het 
raaterieele de strijd der meeningen over de leer des geloofs weldra 
veel grooter verdeeldheid ten gevolge had en veel meer principieele 
(luaestien raakto dan die, welke op het gebied der plichtenleer de ge- 
leerden te Medina en elders tegen elkander in het harnas gejaagd 
hadden. De oela)7ia (geleerden) werden dus niet door het nieuwe der 
methode all66n, maar ook door sommige barer resultaten zeer sterk 
tegen haar ingenoraen. Zij konden echter op den duur deze uit de 
verte afkeurende houding niet blijven aannemen. De heerschappij 
der logica werd in de geloofsleer van sommigen zoo machtig, dat 
zij leeringen verkondigden, die elk geloovig kenner der Openbaring 
als anti- qoran isch, dus onwaar moest vervloeken; tegen zulke dwa- 
lingen moest wel met de hulpmiddelen der redeneering gestreden 
worden. Verder waren er onder de dogmatici toch ook zeer velen, 
die bij nader inzien nagenoeg hetzelfde wilden als de wetgeleerden. 

17 * 



260 


Zij deden slechts enkele formeele concession aan den tijdgeesi 
Men disputeerde nu eenmaal in Moslimsche kringen over geloofszaken 
in dialectische vormen; zij zouden dit dispuut niet hebben opgewekt, 
maar achtten, nu het eenmaal bestond, verdediging der geopen- 
baarde waarheid tegen gevaarlijke en verleidelijke redeneeringen van 
rationalistisch gezinde onderzoekers (bepaaldelijk de Motazilieten) 
hoog noodzakelijk. Met deze conservatief-gezinden gevoelden de 
ouderwetsche oelama zich natuurlijk verwant; zij vonden in hen een 
krachtigen steun, die niet zoo maar gelijk zijzelven, het nieuwe 
formeel en materieel met 66n woord vervloekten, maar die den 
vijand bestreden met zijne eigene wapenen on de logica zelve in 
dienst stelden van het woord Gods. 

Slechts door tegenspraak komt men tot nauwkeuriger formiileering 
zijner stellingen; de ketterij is de vroedvrouw, zonder wier hulp geene 
religie hare dogmatiek ter wereld brengt. Tegenover al wat zweemde 
naar pantheXsme of vervluchtiging van Gods persoonlijkheid, werden 
de Qoranische en traditioneele voorsteilingen versterkt en verdedigd; 
tegenover het rationalistische streven om den Qoran als eene der vele 
openbaringen Gods voor te stellen, door menschen overgebracht en dus 
86 ook van menschelijke zwakheden nietvrij, verhieven de oudgeloovigen 
Allahs laatste openbaring tot zijn eeuwig, ongeschapen woord, zoodat 
nu de Qoran hier de plaats innam, die Christus het Woord in de 
Christelijke leer bekleedt; tegenover het streven om Allahs wezen 
aan eene het menschelijk geraoed bevredigende rechtvaardigheid 
ondergeschikt te maken door de leer van den vrijen wil word de 
Qoranische voorstelling van Gods almacht in den vorm der prae- 
destinatieleer gebracht. De orthodoxie, aanvankelijk ongeneigd van 
de nieuwigheden der dogmatic! kennis te nemen, werd toch ge- 
drongen bij elk vraagstuk, dat aan de orde kwam, een vaste positie 
in te nemen; ketterij en ongeloof noodzaakten haar zich te omgeven 
met de vesting der dogmatiek. Na de derde eeuw der Vlucht wordt 
de dogmatiek eene wetenschap, waarvan elk beschaafd Moslim de 
hoofdresultaten behoort te kennen, en waarin enkelen dieper be- 
hooren door te dringen. De latere orthodoxen stappen over het 
bezwaar, dat Mohammed en de „gezellen'' het zonder dogmatiek 
gedaan hadden, gemakkelijk been: het door ons verdedigde heilig- 
dom, zeggen zij, is dezelfde Islam, waarvoor de profeet en zijne 
tijdgenooten goed en bleed veil hadden; de wapenen, waarmede 
wij het verdedigen, zijn echter andere geworden dan de hunne, 
omdat onze vijanden andere zijn, dan die zij te bestrijden hadden. 
Ongeloovige geleerden verdedigen hunnen godsdienst en trachten 
dien boven den waren te verheffen met de wapenen der rede; 
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rationalisten en andere ketters in ons midden zijn wellicht nog 
gevaarlijker voor zwakken van geest. Daarom is het onze plicht, 
al hebben wij dat voor onze zekerheid niet noodig en al berust 
de waarheid inderdaad op uitwendig gezag, hun te toonen dat de 
Islam 66k op dialectisch terrein aller meester is. 

De toetsing der Moslimsche dogmatiek, zooals die sedert het einde 
der derde eeuw van de Vlucht geleerd wordt, aan het in den Qoran 
gepredikte en onderstelde geloof, is gemakkelijker te bewerkstelligen 
dan de toetsing van een of ander Christelijk dogmatisch systeem 
aan het Nieuwe Testament Immers onze godgeleerden zeggen ons 
dat reeds in het Nieuwe Testament de beginselen van meer dan 
eene dogmatiek voorkomen en alle berichten omtrent hetgeen Jezus 
zelf leerde, zijn dan door de dogmatiek der berichtgevers gekleurd. 
De Qoran daarentegen bevat slechts de woorden, die de stichter 
des Islams zelf uit naam van Allah sprak; hier is dus meer eenheid 
97 en zekerheid. Willekeurig is ook hier elke onderscheiding tusschen 
wettige en onwettige ontwikkeling. Men kan reeds h priori vast- 
stellen, dat de vornij waarin Mohammed den inhoud van zijn geloof 
voordroeg, niet de eeuwen door bruikbaar zou blijven voor volken, 
die een geheel ander verleden hadden dan de Arabieren der zevende 
eeuw; ook kon het door den profeet meestal incidenteel en nooit 
doceerend voorgedragene niet onaangevuld blijven en de bronnen, 
waaruit het ontbrekende kon geput worden, werden deels in den 
Qoran zelf aangegeven (de oudere openbaringen), deels door de 
territoriale uitbreiding van den Islam bepaald. Laatstbedoelde soort 
van aanvulling is eigenlijk de eenige, die voor het oorspronkelijk 
karakter van het Moslimsch geloof bedenkelijke gevolgen had kunnen 
opleveren. De toetreding tot den Islam van millioenen Christenen, 
Joden, Perzen, Indiers in een kort tijdsverloop raoest leiden tot de 
opneming van velerlei vreemde elementen in de wordende leer; 
vooral oradat de katholiciteit van den Islam zich tegen elke aan- 
passing aan geleerde of populaire begrippen verzette, zoo zij niet 
universeel kon zijn. In verschillende nationale vormen liet zich 
deze religie niet kleeden; maar uit de door beschaving of uit- 
gebreidheid aanzienlijksle landen, die zij doorreisde, nam zij al 
datgene mede, wat zij niet roissen kon om intemationaal te zijn. 
Nadat zij alzoo reizende tot vollen wasdom was gekomen, sloot zij 
zich voor verdere ontwikkeling af; gelijk elk mensch, zoo bereikt ook 
elke mensohelijke instelling eenmaal een leeftijd, waarop belangrijke 
karakterwijzigingen haar moeielijk, zoo niet onmogelijk worden. 

Het zou denkbaar zijn, dat in deze volwassene dogmatiek de 
kiemen van Mohammeds geloof bijna onherkenbaar waren geworden; 



maar om het even of de reis door de wereld den Islam van 
zijn geboortegrond meer of minder vervreemd heeft, zijne be- 
teekenis voor de wereldhistorie, zijn invloed op deze volkeren zijn 
mogelijk geweest mede omdat hij deze wijzigingen heeft ondergaan. 
Inderdaad hebben echter die wijzigingen het karakter van den Islam 
weinig aangetast; de sterk conservatieve en katholieke zin, die steeds 
de kracht van den consensus uitmaakte, heeft hem hiervoor behoed. 
De praedestinatieleer der Moslimsche dograatiek handhaaft in wijs- 
geerige vormen hetzelfde, dat Mohammed waar het te pas kwam, 
had geleerd: een godsbegrip, dat niet aan menschelijke billijkheid 
en rechtvaardigheid onderworpen was, een god zonder plichten; 

98 den vrijen wil systematisch loochenend, ging zij verder in con- 
sequentie dan Mohammed, maar zij offerde toch evenmin als hij 
de zedelijke verantwoordelijkheid der menschen aan Gods almacht 
op. De belaugen van godsdienst en moraal deden haar inconse- 
quentie boven een dood fatalisme verkiezen. De beschrijvingen 
van den jongsten dag en van het andere leven, die de dogmatiek 
ons geeft, zijn minder wild dan vele Qoranische, maar daarentegen 
dikwijls even nalef in weerwil van eene meer systematische orde; 
door uit den vreemde ingevoerde bestanddeelen werden de tooneelen 
zelfs veel bonter dan de door Mohammed zelf geschetste. De eschato- 
logie, het gericht, bleef onder alle omstandigheden de kern van den 
godsdienst; neemt men oordeel, Hel en Paradijs weg, zoo valt Mo- 
hammeds geloof evenzeer in duigen als de latere Mohammedaansche 
geloofsleer. De dogmatiek weigerde steeds uitdrukkelijk beeldspraak 
te zien, waar Mohammed naleve beschrijvingen had gegeven; niet 
alleen letterknechterij hield haar hiervan terug, maar de zeer ge- 
wettigde vrees, dat de Islam door den eersten stap in deze richting 
zich plaatsen moest op een hellend vlak. Wie de weegschaal waarop 
de daden der geloovigen eenmaal gewogen zullen worden, beeld- 
sprakig verklaart, zal ons straks mededeelen dat zoowel de Hel met 
haar eeuwig vuur als het Paradijs met zijne schoone Hoeri's slechts 
beelden zijn, en wie zoover is gekomen, legt weldra den Qoran ter 
zijde, om door waameming en denken de werkelijkheid te leeren 
kennen, die de Qoranische beelden dan immers eerder scbijnen te 
verbergen dan te ontsluieren. Allah heeft de zaken niet anders 
gezegd dan Hij ze bedoelde, geene beeldspraak gebruikt dd&r waar 
Zijne eerste toehoorders die nimmer konden onderstellen. Dit sluit 
niet in zich, dat bijv. de eschatologische weegschaal in vorm of 
materie op de weegschalen der kooplieden zal gelijken; omtrent 
haren aard, gelijk omtrent zoo veel, dat boven onze bevatting ligt, 
heeft Allah ons niet ingelicht. . Maar werkelijk is zij, daar Allahs 
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woord den menschen waarheid openbaart en geene raadseltjes op- 
geeft. Dezelfde methode vinden wij in andere hoofdstukken der 
leer toegepast. Gods wezen en Gods eigenschappen mogen niet 
vereenzelvigd, moeten onderscheiden worden — anders zou de 
Qoran die eigenschappen niet bij herhaling afzonderlijk vermelden. 
Hoe die samenhang gedacht meet worden is bijkomstig; misschien 
is die voor menschelijk dcnken ontoegankelijk. 

99 Het meet erkend worden, er zijn hoofdstukken van de leer waarin 
niet, gelijk in de zooeven aangestipte, Qoranische denkbeelden slechts 
uitgewerkt, aangevuld en in systematischen vorm gebracht worden, 
inaar waarin den woorden der Openbaring geweld wordt aangedaan 
ora daaruit te halen wat nooit erin gelegen heeft. Een sprekeud 
voorbeeld geeft ons de leer aangaande de profeten en godsgezanten 
te aanschouwen. Voor Mohararaed ontleenen die boden van Allah 
hunne beteekenis alleen aan de opdracht, hun door God gegeven; 
zij zijn gewone schepselen, vergissen zich, zondigen somtijds en 
worden dan terecht gewezen. Allah kiest wel geene boosdoeners 
ora Zijne boodschap aan hun volk over te brengen; ernstige, god- 
vreezende lieden worden door Hera geroepen en verkrijgen behalve 
de eer der zending soms allerlei buitengewone teekenen van Gods 
welbehagen. Zij blijven met dat al feilbaar; Mohammed bestraft 
zichzelf in sommige der oudste openbaringen uit naam van zijnen 
Zender. In zijne oudste periode blijft zijn eigen persoon ver op 
den achtergrond; sommige zijner voorgangers: Abraham, Mozes, 
Jezus ora geene anderen te noemen, maken in de Qoranische be- 
schrijvingen een grootscheren indruk dan de eenvoudige gezant, 
verraaner of boodschapper, de ongeletterde profeet van Mekka, de 
man, door wiens hand Allah geen ander wonder werkt dan dat 
der Openbaring. Ofschoon zijn persoon te Medina steeds meer be- 
teekenis krijgt en op gehoorzaaraheid aan hem meer nadruk valt 
dan vroeger, wordt hi] bij zijn leven nooit meer dan hetzegel, het 
puikje der profeten, doch een feilbaar schepsel als zij. Elke hoogere 
voorstelling zou voor Mohammed en zijne omgeving onaannemelijk 
zijn geweest. 

Reeds een gewoon sterveling, meer nog een profeet, pleegt na 
zijn* dood hooger waardeering te genieten dan bij zijn leven. De 
van het Jodendom en Christendom overgekomenen brachten boven- 
dien in den Islam een en ander over van bet verhevener begrip, 
dat zij zich van een profeet vormden. Onder vreemden invloed 
steeg het profetenideaal en moesten dus ook Mohammeds karakter 
en werkzaamheid in dat nieuwe licht zich aan de geloovigen ver- 
toonen. We hebben echter boven reeds andere oorzaken aangestipt, 



264 


die, geheel afgezien van zulken vreemden invloed, moesten leiden 
tot de toekenning eener zekere verhevenheid boven feilen aan Mo- 

100 hammed, zoodra men den inhoud des geloofs systematisch ging 
behandelen. Een gewoon feilbaar sterveling kon bij het overbrengen 
van Gods woord willens of onwillens belangrijke fouten hebben 
begaan; was dit laatste mogelijk, dan stond zooals ieder inziet dc 
geheele Islam op losse schroeven. Er is nog meer: wij hebben 
boven aangewezen, dat Mohammeds woorden en daden reeds bij 
zijn leven eene onmisbaro verklaring bij den Qoran leverden, zonder 
welke deze onverstaanbaar was; en dat na zijn dood dit hulpmiddel 
ter verklaring nog veel hooger beteekenis heeft verkregen en in 
de eerste eeuwen tevens als vorm gediend heeft, waarin men de 
oplossing ook van nieuwelings opgerezen vragen kleedde. Dit laatste 
noeme men een misbruik, het was nu eonmaal stilzwijgend algemeeii 
erkend als een voor het behoud des Islams noodzakelijke maatregel. 
Het gebruik van bedoeld hulpmiddel binnen betamelijke grenzen 
kiinnen wij echter zelfs op het standpunt der historische critiek 
niet anders dan rechtmatig en natuurlijk vinden. Gebruik en mis- 
bruik tezamen deden een belangrijk deel der Moslimsche instellingen 
berusten op de Sonna, de handelwijze des profeets; zonder deze 
moest het gebouw van den Islam ineenstorten. Men begrijpt echter 
licht dat de onfeilbare, immers voor alle tijden voorbeeldige handel- 
wijze van een gewoon j feilbaar schepsel in eene dogmatiek niet 
onder dak gebracht kon worden. Zoodra men ging systematizeeren, 
moest men inzien dat godspraken als: „gehoorzaamt den profeet”, 
waarop de geheele wetgevende kracht der Sonna berustte, geen 
xondigen profeet konden betreffen. Gevaarlijk kon het dogma van 
Mohammeds onfeilbaarheid niet meer worden; dit had het alloen 
bij zijn leven kunnen zijn. Het diende thans niet om onzekere, 
toekomstige menschelijke daden en beslissingen reeds vooraf goed 
te heeten, maar om het reeds bestaande en beproefde systematisch 
te rechtvaardigen. Zoo waar als de Islam van zijn ontstaan af 
mede uit de Sonna was gekend, zoo waar moest de gezant Gods 
van al zulke zonden vrij geweest zijn, die dezen grondslag van het 
gebouw zouden kunnen ondermijnen. De uitleggers van den Qoran 
zijn steeds ongeneigd gebleven om den zin der openbaring te ver- 
draaien naar fationalistische denkbeelden. Waar het echter noodig 
was een dogma, waarmee de geheele Islam stond of viel, aan de 
openbaring vast te knoopen of daarin te leggen, daar maakten de 
exegeten de ondubbelzinnig het tegendeel inhoudende openbaringen 

101 met even weinig bezwaar onscbadelijk, als zij alle met elkaar 
strijdige tradition door raiddel hunner harmonistiek verbroederden. 
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Met bijzondere voorliefde kweten zij zich van deze taak in een 
geval als dit; het bedoelde leerstuk diende immers tevens om de 
onbeperkte vereering van Mohammed, die zijne gemeente reeds tot 
eone behoefte geworden was, te rechtvaardigen. Hier hebben wij 
dus een dogme, dat wij niet als de ontwikkeling van reeds in 
Mohammeds godsdienst aanwezige voorstellingen kunnen aanmerken; 
toch is dit leerstuk geen onwettig kind, geene verbastering te noeraen. 
Hetgeen de Qoran over profeten en gezanten bevatte moest herzien 
en „verklaard'’ worden voordat men het in een leersysteem kon 
plaatsen, dat bestemd was de Islamiseering van zoo vele volken tot 
een voldongen feit ook op het gebied des geestes te maken. 

Velen hebben beweerd, dat de Islam door niets zijn karakter 
zoozeer gewijzigd of verloochend heeft als door de opneming (want 
assimilatie wil men het niet eens noemen) van eene hem oor- 
spronkelijk vreemde mystiek. Men haalt dit wel aan als een bewijs 
van armoede van den Islam, die, buiten staat om zelf de geestelijke 
behoeften zijner belijders te vervullen, het dulden moest dat dezen 
him dieper godsdienstig gevoel met van elders medegebrachte spijzen 
voedden. Tegen deze onjuistc beschouwingen, die deels op begrips- 
verwarring, deels op gebrekkige kennis van zaken berusten, heeft 
Mr. van Bemmelen (p. 584, n. 2) wel behartigenswaardige zaken aan- 
gevoerd; er valt echter meer van te zeggen. 

Geen godsdienst, die eene belangrijke rol in de wereld gespeeld 
heeft, had bij zijne geboorte alle eigenschappen , die hem tot zoo 
groote heerschappij over de gemoederen in staat zouden stellen. 
Zoo is menige nuttige instelling der Christelijke kerk bevorderlijk, 
zoo niet onmisbaar geweest voor de uitbreiding des Christendoms 
over Europa, zonder dat wij van haar ook zelfs eene verborgen 
kiem in den godsdienst van Jezus ontdekken. Het is eene ge- 
makkelijke philosophie, die met de documenten eener eeuwenlange 
geschiedenis voor zich, aantoont dat de loop der ontwikkeling van 
een godsdienst geheel geweest is, zooals die volgens zijn oor- 
spronkelijk „wezeD” zijn moest, terwijl de buiten.dat wezen gelegen 
102 omstandigheden louter formeelen invloed hebben geoefend. Hier 
geldt van een godsdienst hetzelfde wat men wel eens omtrent indi- 
viduen en volkeren heeft opgemerkt: om met een gerust geweten 
een brevet van zoogenaamde „oorspronkelijkheid” uit te reiken aan 
een raensch, eene natie of een godsdienst, zou men eene haarfijne 
analyse hunner ontwikkeling moeten instellen, waarvoor de gegevens 
meestal ontbreken. Viel het onderzoek nu al gunstig voor de „oor- 
spronkelijkheid uit, dan ware dit nog volstrekt geen bewijs van 
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Toortreffelijkheid. Immers beter en degelijker dan lieden, die bovenal 
bun eigen karakter willen behouden, zijn veelal zij, die bet goede 
dat zij leeren kennen zich eigen weten te maken, zelfs al gaat bunne 
oorspronkelijkbeid er bij te gronde. Het zou dwaas zijn denzulken 
te verwijten, dat zij dit van elders ontleend hadden; dat zij biertoe 
in staat waren strekt bun veeleer tot lof. Zoo zou het op zich- 
zelf geen verwijt zijn voor den Islam, dat bij, hetgeen hem in zijne 
jeugd ontbrak, op later leeftijd wist te verwerven. 

Mystieke elementen ontbraken hem echter van zijne geboorte af 
niet geheel; in den Qoran getuigen talrijke plaatsen van die innigheid 
van het religieuze gevoel, welke men den Islam pleegt te ontzeggen. 
Zeker, bij bevat niets dat zweemt naar de weeke of ziekelijke of 
pantheistische vormen, waarin het religieuze gevoel bij Perzen en 
Indiers zich openbaarde. De mystieke aanleg, dien Mohamraeds 
godsdienst in de Mekkaansche periode toonde te bezitten, werd te 
Medina naar den achtergrond gedrongen door de bij uitnemendheid 
practiscbe taak, die de loop der zaken den profeet te vervullen gaf. 
Ook beboorden mystieke aandoeningen tot de uitzonderingen bij 
Mobammeds Arabische tijdgenooten; het bleef dus van zelf aan 
anderen voorbehouden om in kalmer tijden de kiem tot haren was- 
dom te brengen. Wellicbt zou deze zelfs verstikt zijn, zoo de Islam 
tot Arabia beperkt ware gebleven. Meer dan men gewoonlijk denkt, 
hebben Cbristelijke invloeden op hare aanvankelijke ontwikkeling 
gewerkt De mystieke litteratuur van den Islam is vol van aan het 
Nieuwe Testament ontleende uitspraken, waarin de ware betrekking 
van Schepper en scbepsel op eene wijze wordt voorgesteld, die het 
godsdienstig gevoel bevredigt, waarin de gehoorzaamheid en onder- 
werping als opvoedsters tot liefde en eenswillendheid worden be- 
schouwd. Hier hebben wij weder een der vele bewijzen van den 
103 ijver, waarmede de Islam in zijne jeugd bij de vroeger geopenbaarde 
godsdiensten ter schole ging. De talrijke Christenen, die den Islam 
aannamen, behielden niet slechts zelven veel van den Christelijken 
zuurdeesem, maar deelden daarvan rijkelijk aan bunne nieuwe broe- 
deren mede; dozen geraakten met de beginselen van Mohammed 
volstrekt niet in strijd door van de „ lieden des Boeks” te leeren. 
Weldra was men bet geheel vergeten, dat de profeet zelf, zoo lang 
bij leefde, het meestal te druk bad gehad met de inprenting der 
gehoorzaamheid om veel van de liefde te gewagen. Hem en zijnen 
gezellen legde men onbeschroomd de evangelische woorden in den 
mond, welke zonder specif iek Cbristelijke dogmatiek de Oodheid 
nader brachten tot teergevoeliger harten dan die der meesten van 
Mobammeds toeboorders. Eene mystieke geestesrichting is zelden 
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algemeen bij de belijders van een godsdienst; ook bier waren bet 
slechts uitgelezen kringen, die van den godsdienst iets hoogers ver- 
langden dan de bepaling der voorwaarden, waarop men de eeuwige 
zaligheid verkrijgen kon. Het schijnt dat de oudste pogingen om 
deze hoogere godsdienstige opvoeding meer stelselmatig te regelen 
van Perzische zijde uitgingen; zeker hebben de Perzische en Indische 
mystiek op de formeele ontwikkeling der Mohammedaansche haar 
stempel gedrukt en deze heeft dan ook menig nieuw denkbeeld aan 
gene ontleend. Toch vergissen zich de vele Europeesche auteurs, 
die de geestesrichting zelve als alleen van dien kant in den Islam 
gekomen voorstellen en de Mohammedaansche mystiek met het 
Soefisme vereenzelvigen. De Perzen en Indicts hadden, voordat 
zij den Islam leerden kennen, godsdiensten waarin de mystiek eene 
belangrijke rol vervulde. 

De mystiek wil de religieuze behoeften van het individu bevredigen, 
het gevoel tot zijn recht laten komen, waar dit aan de gangbare, een- 
vorraige uitingen van het godsdienstige leven niet genoeg heeft. Tot 
de gewoonste middelen om dit doel te bereiken behooren methoden van 
studie en van verdiepiog in het bovenaardsche, die hare beoefenaars 
den vrede van binnen en tevens de zalige overtuiging schenken, dat zij 
verre boven het gewone, boven het lulgiis ora hen been verheven zijn; 
of ook regelen, waarnaar men zijn stoffelijk en geestelijk leven heeft 
in te richten, om tot eene inniger betrekking met de bovenaardsche, 
goddelijke machten te geraken dan den gewonen sterveling vergund 
104 is. Die methoden en regelen worden door enkelen bij intuitie of 
inspiratie gevonden; de zeldzaamheid van het genie, de behoefte 
aan menschelijk gezag dringt echter de meesten, zich eerbiedig 
bij eenen voorganger aan te sluiten. Zoo ontstaan broederschappen, 
orden, taneqa’s gelijk de latere Islam ze noemt, die natuurlijk al 
naarmate van de orastandigheden des tijds voor meer of minder 
nauwkeurige organisatie vatbaar zijn. De askeet, de verlichte, die 
op eigen hand het hemelrijk bestormen, zijn altijd betrekkelijk zeld- 
zame verschijnselen; slechts zeer woelige tijden kweeken zooveel 
godsdienstige geestdrift als noodig is, om vele begaafden als ere- 
mieten de wereld uit te drijven. Georganiseerde vereenigingen 
hebben meer invloed op de maatschappij, plooien zich gemakkelijker 
naar de behoeften van elke ^uw, en laten zich zoo wijzigen, dat 
velen, zonder hunne betrekking in*de maatschappij op te geven, 
elk naar zijn vermogen, aan de bedoelde geestesrichting deelnemen. 
Dezulken volgen dan slechts een deel der voorschriften, zij laten 
het bij waameming van enkele uiterlijkheden, gepaard met ver- 
eering van of zelfs gehoorzaamheid aan de meer bevoorrechte 
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brooders. Perzie on Indi^ hadden hunne asketen on hunne mon- 
nikenorden vddrdat do Islam hier binnendrong. Doze bekleedden 
daar zelfs eene belangrijker plaats dan in hot leveu dor in den 
Islam opgenomen Christenvolken. De overgang van Perzen en 
Indiers tot den Islam was aanvankelijk een feit van zuiver staat- 
kundige beteekenis; voor het eerste geslacht was de waameming 
van Moslimsche godsdienstige plichten niet veel meer dan een teeken 
van onderwerping, vaak eenvoudig een middel om zich het juk van 
de overheersching der barbaren dragelijk te maken. Bij volgende 
geslachten verdween allengs het bewnstzijn dat de Islam een vreemde 
godsdienst was, roaar daarmee was bij ook hun nog lang niet in 
merg en been gedrongen. Afgezien nog van geheim ongeloof en 
ondubbelzinnige ketterij, bleven overal oude gebruiken en instel- 
lingen bestaan, die op den dnur geassimileerd en onschadelijk ge- 
maakt, maar niet uitgeroeid konden worden. Voor ontwikkelden 
bestonden wereldraadselen, welker oplossing zij vooreerst nog niet 
in de nachtere en tevens naieve Moslimsche theologie konden vinden; 
overspannenen en hoogmoedigen van geest waren met de positie 
van gehoorzame dieuaren der goddelijke wet niet tevreden, hun 
gemoed eischte middelen, waardoor zij vrienden en vertrouwden 
105 des Heeren konden worden; een good deel des volks, gewoon zulke 
rertrouwelingen der goden in zijn midden te zien en als geestelijke 
leidslieden te vereeren, kon dezen niet vervangen door Moslimsche 
„geleerden”, die den Qoran verklaarden of de traditie voortplantten. 
A1 dezulken moesten, voor zoover zij door den loop der zaken 
toch tot eerlijke Moslims, d. i. onderworpenen aan Allah gemaakt 
waren, het voor hun geestelijk leven onmisbare in den nieuwen 
godsdienst zoeken en — want dit is bij dergelijke verhoudingen 
hetzelfde — ook vinden. Zoo klemden zij zich dan vast aan de 
reeds door het Christendom zeer versterkte mystieke elementen van 
den Islam, werkten deze uit, en wijzigden ze naar hunne behoeften. 

Het feit heeft zich in de geschiedenis dikwijls herhaald, dat de in 
eene maatschappij heerschende godsdienstige begrippen, door welke 
oorzaak dan ook, zich zeer ver verwijderden van de heilige schriften, 
in welker onfeilbaarheid men toch geloofde. Dan greep men veelal 
naar de allegorische verklaring der laatstgenoemde, om deze met de 
aangeborene en door opvoeding versterkte denkbeelden in over- 
eenstemming te brengen. Voor de allegorie bestaat noch tegen- 
stelling noch onmogelijkheid; zij is de zuivere willekeur. Zij was 
het, die ook Perzen en IndiOrs in den Qoran hdnne hoogste waar- 
heid hielp vinden. Men begrijpt dat zoodoende heel wat ketterij 
en zelfs ongeloof zich met het Moslimsch etiquet kon tooien. De 



theoBoof, voor wien het einde der bespiegeling panthelsme, het 
einde der zelfvolmaking de verdwijniDg van het individueele in 
het alleren was; de populaire heilige, die door eene asketische of 
anderszins zonderlinge leyenswijze zoover kwam, dat hem de toekomst 
werd ontsluierd, dat hij zegen over zijne vereerders, vioek over 
zijne vijanden kon brengen; de reizende bedelaar, die aan zijne 
armoede om Gods wil het recht ontleende om van iedereen te eischen 
wat hem liistte; de libertijn, die op den hoogsten trap der geestelijke 
ontwikkeling, waar geest en stof elk zijn afzonderlijk bestaan leidden, 
de geheele wet allegorisch verklaarde en overtrad; zij alien vonden 
in den Qoran hotgeen hun hart begeerde. De rechtzinnigheid begon, 
gelijk altijd, met oppositie tegen al deze nieuwigheden zonder onder- 
scheid, doch spoedig bleek z56veel van die ongehoorde zaken zelfs 
buiten Indie en Perzie ingang te vinden, dat ^yVermittelung'* de 
eenig aangewezen weg voor het Moslimsche katholicisme was. Wij 
106 mogen daarenboven niet vergeten, dat de opvoeding van volken 
nooit dMr haar eindpunt vindt, waar honne opvoeders hun dat 
hebben aangewezen; voor dezen, in casu voor godsdienststichters, 
lag dat eindpunt dMr, omdat zij kinderen, zij het ook buiten- 
gewone kinderen van hun tijd waren. Het geslacht, dat geheel 
onder het nieuwe regime is opgevoed, zet echter zijne bestekken 
verder uit, juist omdat die nieuwe vorming nieuwe behoeften deed 
ontstaan. De hoogst ontwikkelde Muslims, ook buiten Indie en 
Perzie, opgevoed door den met Joodsche en Christelijke elementen 
vorrijkten Islam, waren rijp om den invloed der Arische mystiek 
te ondergaan, toen het assimilatie-proces begun. Die Indische en 
Perzische Mohammedanen, welke den invloed van den Islam het 
sterkst ondergaan hadden, vonden reeds geestverwanten onder hunne 
Westelijke geloofsbroeders. Wei stonden dezen met beide voeten 
op den bodem der traditie en liepen zij dus geen gevaar tot pan- 
thelstische bespiegeling, tot geringschatting van de practijk der wet, 
tot menschenvergoding te vervallen. Het is echter geheel lets anders 
of men de allegorische verklaring eener heilige schrift als de alleen 
ware in de plaats van de eenvoudige beteekenis der woorden stelt, 
dan wel haar als de hoogere opvatting Jiaast efi behalve den letter- 
lijken zin aanneemt. Wie dit laatste deed, wie m. a. w. hetgansche 
gebouw van den traditioneelen Islam onaangetast liet, hij mocht 
nog veel meer dan dit uit het gegeven materiaal construeeren, 
zonder daardoor als ketter te worden gebrandmerkt. Zelfs moesten 
de geloovigen, die een open oog voor de schoonheid dier nieuwe 
construotien hadden, wel aannemen dat dit werken Gods en niet 
der menschen waren. Zoo diepzinnige waarheden konden niet door 
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menschelijke willekeur in Allahs openbaring gelegd zijn, de mystiek 
haalde er slechts uit wat daarin verborgen was. Daar niemand 
eraan dacht wijzer te willen zijn dan de godsgezant en zijne ge- 
zellen, ondergingen dezen mede de vervorming van de denkbeelden 
der gemeente. Zij alien waren geheel op de hoogte ook der mystieke 
waarheid geweest, zij hadden den verborgen zoowel als den open- 
baren zin des Qorans verstaan. Zouden zij hiervan nooit ondubbel- 
zinnig blijk hebben gegeven? Immers natuurlijk wel; over zoo ge- 
wichtige onderwerpen konden zij niet gezwegen hebben. Er vormde 
zich dus nevens de mystieke exegese eene mystieke traditie. On- 
geloof, ketterij en eene diepzinnige opvatting van de rechtzinnige 
107 leer liepen geruimen tijd in de Moslimsche mystiek zoo dooreen, 
dat bet voor den leek moeielijk was, te onderscheiden en te kiezen. 
Wanneer nu in weerwil hiervan de mystiek gaandeweg in den Islam 
eene grootere plaats heeft kunnen innemen, dan haar in het Arabia 
van Mohammeds tijd gegeven werd; wanneer deze opneming zelfs 
zonder scheuring heeft plaats gehad en g66ne orthodoxie haar in 
den ban gedaan heeft, dan blijkt hieruit wel, hoe zeer zij aan eene 
in den boezem der Moslimsche gemeente zelve gevoelde behoefte 
voldeed. Deze behoefte was door den Islam opgewekt; hebben 
Christelijke invloeden raedegewerkt ora haar dringender te maken, 
ook hiertoe gaf Mohammeds verhouding tot de oudere openbaringen 
aanleiding. 

Tot de groote populariteit, waarin de mystiek zich spoedig over 
de geheele Moslimsche wereld mocht verheugen, heeft zijdelings, 
wij stipten het reeds aan, de behoefte aan vereering van menschen 
zeer raedegewerkt. Het zou dwaasheid zijn, te willen betoogen dat 
Mohammed de dusgenaamde heiligenvereering, die later in den Islam 
zoo welig zou tieren, had voorbereid of gewild. Men kan alleen 
zeggen, dat de profeet, die eenmaal voor een oogenblik hoopte, de 
Mekkanen door eene concessie aan hun polytheisme te winnen, toch 
niet bovenal prediker van het absoluutste monothelsme was. Men 
kan zelfs hierbij voegen, dat hij later door de opneming der Mek- 
kaansche feesten in zijnen godsdienst, zonder het te willen, aan- 
leiding heeft gegeven tot inlijving van nog andere overblijfselen van 
den oud-Arabischen godsdienst. Met dat al blijft het eene ironie 
der geschiedenis dat tot den huidigen dag duizenden geloovigen 
jaarlijks naar de moskee van Medina tijgen ter verwerving van den 
zegen der bedevaart naar het graf van dien profeet, die volgens de 
gewijde overlevering de Joden en Christenen vervloekte, omdat zij 
„de graven hunner profeten tot moskeeen maken”. Toch heeft 
Mohammed in zijne laatste levensjaren in eene richting gearbeid, 
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die, werd zij gevolgd, tot belaogrijke concessien aan nieuwbekeerden 
moest lei den. Ware de hoofdzaak voor hem steeds gebleven, die 
innige overtuiging te wekken, welke v66r de Vlucht den kleinen 
kring van geloovigen te Mekka had gekenmerkt, dan zou zeker 
zijne gemeente tot groote daden in staat zijn geweest, maar de 
Islam had nooit zijnen triomftocht door Arabie, laat staan door een 
belangrijk deel der wereld gehouden. In de latere jaren te Medina 
108 hechtte hij echter meer waarde aan het getal dan aan de gezindheid 
der geloovigen; onderwerping aan Allah en Zijnen gezant verving 
voor de meesten de vroegere zinsverandering; men was met een 
minimum tevreden. De overwinningen, die Mohammed niet meer 
beleven mocbt, waren door hem voorbereid. De binnen weinige 
jaren aan den Islam onderworpen landen vormden eene bonte staal- 
kaart van godsdienslige overtuigingen en behoeften. Doch in 66n 
opzicht verschilden de Christelijke, Perzische, Indische en andere 
Moslims gewordene volken niet veel van elkaar; overal had de 
groote massa nog andere behoeften dan de vereering van den God, 
die zich door Mozes, Jezus en Mohammed had geopenbaard. Hier 
vond men ruw fetisisme, daar werden plaatselijke godheden vereerd, 
ginds waren deze dingen reeds met den sluier van een wereld- 
godsdienst bedekt maar niet daaronder begraven. Overal, in Arabie 
niet minder dan daarbuiten, bleef het volk, zelfs al had het de 
herinnering aan zijn laatst voorafgaanden godsdienst verloren, zijne 
toevlucht nemen tot steenen, boomen, heilige bronnen, heilige graven 
en zoo veel meer. De nieuwe dogmatiek of althans hare formulen 
vonden zonder moeite ingang, waar de Moslimsche wapenen ze- 
gevierden; om de locale eerediensten af te schaffen zou men de 
volkeren hebben moeten uitroeien, of had elk Moslimsch soldaat 
tevens een volmaakt zendeling in den modernen zin des woords 
moeten zijn. Deze veroveraars waren echter niet veel meer ge- 
vorderd dan de veroverden zelven; immers ook in Arabie leven tot 
den huidigen dag tallooze overblijfselen van het oude heidendom 
in geassimileerden vorm voort. De Islam is waarlijk niet de eenige 
wereldgodsdienst, die zich door den strijd om zijn bestaan tot zulke 
maatregelen genoopt heeft gezien. De assimilatie geschiedt bovendien 
niet opzettelijk en naar een met diplomatieke opoffering van be- 
ginselen overlegd plan, maar geleidelijk en als van zelf. Degenen, 
die na de verovering een volk voorgingen op den weg der islami- 
zeering, waren zelven kinderen van dat volk, in deszelfs vooroor- 
deelen en begrippen opgegroeid. Onder leiding van zulke bemidde- 
laars greep overal op gelijksoortige wijze het proces der aanpassing 
plaats. Bij deze bemiddeling reikte de mystiek, die aan hoogere 
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aspiration dan.het wettelijke en dogmatische systeem moest voldoen, 
als bet ware de hand aan bet volksgeioof. Wensobte de groote 

109 menigte zich met hare stoffelijke en geestelijke nooden niet on- 
middellijk tot bet Opperwezen te wenden, maar de voorspraak van 
tusscbenwezens in te roepen, gelijk men dit zelfs bij bet verzoek 
om eene gunst van een aardsch vorst placht te doen — de mystiek 
bood haar voorsprekers en leidslieden te kust en te keur: wezens 
van gelijke beweging als zij, maar door hunne inwendige ver- 
lichting, gunst van Allah, bet bezit eener verborgen Godskennis 
verre boven hen verheven. De profeten, vooral bet zegel der pro- 
feten, verder Mohammeds gezelien stonden natuurlijk bovenaan in 
de rij; om hunnentwil zou Allah Zijne genade niet weigeren aan 
dezulken die hen vereerden. Doch ook onder de tijdgenooten vond 
men Allahs bijzondere vrienden, die men bij bun leven om zegen 
en voorbidding kon vragen, terwijl men na bun dood door aan- 
sluitinjg bij de door hen gesticbte broederschappen, door goede 
werken in bunnen naam aan Allah opgedragen, door bet bezoek 
hunner graven zich hunne voorspraak kon verzekeren. Bleek de 
vereering van eene heilige plaats, eenen boom, eene bron te vaste 
wortelen in bet volksgeloof te hebben geschoten om aan iiitroeiing 
te denken, de geloovige verbeelding voorzag die plaatsen met 
legenden omtrent gestorven vrienden van Allah en dezen aanbad 
men immers niet, maar eerde hen om Allahs wil en overeenkomstig 
Allahs verlangen; geheel zooals men den hoveling vleit, niet omdat 
men hem met den heerscher verwart, maar omdat hij bij zijnen 
vorst meer vermag dan een minder begunstigd onderdaan. 

Zoo werd bet uitsterven van polythei’stische denkbeelden en ge- 
bruiken voorbereid, waar hunne dadelijke vemietiging onmogelijk was 
en door deze operatie werden zij onmiddellijk veel minder schadelijk. 
Onschadelijk konden zij eerst na verloop van tijd worden; want 
waar de gebruiken, zij het ook gewijzigd, voortbestonden, daar be- 
schouwde de meerderheid die nog niet aanstonds uit het oogpunt 
der nieuwe leer. De kem van den Islam : de voorstelling van het 
leven dezer nietige wereld als voorbereiding tot het andere , hoogere 
of rampzalige, met den oordeelsdag tusschen beide en den Sohepper- 
Wetgever aan het hoofd, bleef ook door deze assimilatie onaan- 
getast. De Islam blijft in elke periode van zijn bestaan denkbaar 
zonder deze assimilatie, wanneer maar de beschaving der Mos- 
limsche volken het zonder haar kan stellen. Het is waar, de regle- 
menteering van het onuitroeibare kwaad moest wel ten gevolge 

110 hebben, dat men al spoedig geheel vergeten was, hoe de vereering 
van doode en levende wall’s, sjdchs enz. oorspronkelijk eene con- 
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cessie was geweest. Eenmaal in den consensus opgenomen, verkreeg 
zij een blijvend, onvervreeindbaar recht. Dit neemt niet weg, dat 
men te alien tijde een goed Moslim kon en kan zijn, zonder zich 
in theosofische bespiegelingen te verdiepen of actief deel te nemen 
aan de vereering der vrienden van Allah. Tevens is, waar de 
rechtzinnige beschouwing doordringt, het kwaad in beginsel over- 
wonnen, Naarmate de Islam zijn eigen ideaal verwezenlijkt, moeten 
al die zaken op den achtergrond treden en lanj^zaam verdwijnen^); 
dat hij hiervan nog oneindig ver is verwijderd, dat juist die heiligen- 
vereering welig tiert en met haren naara allerlei ongerechtigheid 
bedekt, dat ligt aan den aard van vele Moslimsche volkeren en aan 
omstandigheden, die den gang hunner opvoeding door den Islam 
vertragen. De Islam zelf heeft er weinig schuld aan. 

Meer blijvende waarde voor den Islam heeft die richting der 

mystiek gehad, die in plaats van aan het volksgeloof concession 
te doen, de hoogst ontwikkelden opleidde tot diepere godskennis 
dan hun de dograatiek schonk, tot een meer verfijnd geestelijk 
leven dan de getrouwste betrachting der wet kweeken kon. De 
leer der plichten werd door de wetgeleerden steeds meer met be- 
hulp van zekere logica on van zekere casul’stiek ontwikkeld; het 
werd een doolhof, waariii men slechts door jaren van studio den 

weg kon leeren kennen. Hier scheen het also! het hoogste heil 

in deze konnis, het hoogste ideaal des geloofs in betrachting van 
haarfijne bepalingen gelegen was. De dogmatiek ontaardde op hare 
beurt in disputeerkunst over de voorwerpen des geloofs, waarbij 
het aan spitsvondigheid en onverdraagzaamheid niet ontbrak, maar 
waardoor de reinheid des geloofs geenszins bevorderd werd. De 
beoefening der plichtenleer leidde velen tot werkheiligheid; deze 
zoowel als de dograatiek bevorderde weetheiligheid .... de fijne 
stem des gemoeds w^erd onder het ruwe geschreeuw der rede- 
111 twistenden niet eens meer opgemerkt. Niet de Islam was het, die 
de hoogere aspiration zijner belijders onder dogmatische en wette- 
lijke formulen wilde smoren; hijzelf wekte die en wees haar buiten 
de inuffe vergaderzalen der oelama plaats voor hare ontwikkeling. 
Deze ontwikkeling was echter door de reeds genoerade invloeden 
van Arischo zijde in den aanvang wel wat tuchteloos; het gemoed 
getuigde van zijne langdurige verwaarloozing door allerlei uitspat- 

1) Hiervan geldt dus volkomen hetzelfde, wat ik elders „ De beteekenis van 
den Islam voor xijne belijders in Oosi^ Indie'" biz. 30, noot, aanteekende omirent 
de slavernij. Hare afschaffing was (en is nu zelfs nog) ondenkbaar, maar zij 
werd billijk geregeld en zou vei-dwijnen wanneer do Islam zijn eigen ideaal ver- 
werkelijken kon. 


18 



274 


tingen, Vooral in de vierde en latere eeuwen der Hidjra hebben 
nu een aantal groote mystieken, die tevens diep doordrongen waren 
Fan de katholiciteit van den Islam, de mystiek onder de tucht van 
conservatieve beginselen gebracht. Hunne methoden (tarieqa's) en 
regelen worden, min of meer gewijzigd, tot den huidigen dag door 
de Moslimscbe naar God verlangende zielen gevolgd. De siichters 
dezer groote, rechtzinnige broederschappen zouden nooit uit zich- 
zelveu die soort van geislamiseerd monnikendom in de wereld ge- 
bracht hebben, dat op den bodem der oude Arische godsdiensten 
gegroeid en van daar over de gansche Moslimsche wereld zich 
nitgebreid had. 

Die groote mannen waren echter kinderen van hunnen tijd; aan 
verkettering van alle Soefi's, die zich door zonderlinge kleeding 
en gebruiken van hunne geloofsgenooten onderscheidden, of van 
alle faqiers en derme^en^ die in armoede en zelfs in veronacht- 
zaming van zindelijkheid de hoogste . deugd nastreefden, kon niet 
meer gedacht worden. Ook kon men uit een zuiver godsdienstig 
oogpunt weinig tegen dezulken inbrengen, als hunne armoede maar 
een armoede naar God, hun zonderling uiterlijk het omhulsel eener 
schoone ziel was. Dit was nu in bepaalde gevallen wel eens moeie- 
lijk te beslissen en de vereering des volks stelde de dwaasheden 
en uitspattingen van menigen zonderling buiten het bereik van 
de rechibank eener hoogere mystiek. De groote menigte laat niet 
straffeloos de voorwerpen barer vereering verketteren; daarom tracht 
eene katholieke religie Jiever door zachten druk aan die devotie 
de ware richting te geven dan haar met geweld terug te drijven. 
In de kringen, die zich om de rechtzinnige vrienden Gods in de 
eeuw en later vormden was voor hen, die zich boven de ge- 
loofs- en plicbtenleer van den Islam wilden stellen, natuurlijk geene 
plaats. Ernstig werd daar ook gewaarschuwd tegen hen, die de 
mystieke methode als een middel gebruikten om zich van het geld 
en goed hunner vereerders meester te maken. Overigens werd het 
112 als een voor elk geloovige begeerlijk doel voorgesteld, een Soefi^ 
faqier of derudef^ in den waren zin des woords te worden. De 
ware Soefi moest echter niet bovenal door eene wollen pij of 
ander primitief kleedingstuk van de menigte zich onderscheiden, 
niet alleen door buitengewone devotion zijn licbaam ter eere Gods 
afmatten, maar streven naar die verfijnde, geestelijke opvatting der 
geloofsartikelen van den Islam en naar dat gelouterd Godsbewust- 
zijn, dat in elke schijnbaar nietige door de wet voorgeschreven 
handeling een diepen, geheimen zin weet op te sporen, De ware 
faqier of dervde^ moest zich niet door bedelnap en lompen, door 
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onbeschaafde vormen en vuilheid kenmerken, maar door eene ar- 
moede naar God, die den mensch in toenemende mate Tan deze 
wereld vervreemdt, hem allengs de practijk der wet tot eene natuur- 
lijke behoefte, de geloofsleer tot gevoelde waarheid maakt, die hem 
in de liefde tot Allah doet opgaan, zoodat zijn wil van Allahs wil 
niet meer te onderscheiden is. Zoo werden zelfs de pantheXstische 
en gnostische neigingen onder de tucht van den geopenbaarden 
godsdienst gebracht. Zij^ die aan dogma en wet niet genoeg hadden, 
waren gewoon zich op den weg naar -het hoogere aan leidslieden 
toe te vertrouwen. Het was hun niet genoeg, dat de oudste mystieken 
methoden en regelen hadden vastgesteld ; immers geene doode letter 
kon den geest des meesters in de zielen der latere geloovigen uit- 
storten. leder wilde juist met al zijne individueele neigingen, 
aandoeningen, zonden tot een wezen zijne toevlucht kunnen nemen, 
dat niet slechts hoorde, maar ook antwoordde; voor de hoogere op- 
voeding der ziel wenschte men specialiteiten, die geduldig kennis 
namen van de nooden hunner leerlingen en uit de volheid van 
hnnne goddelijke verlichting aan ieder mededeelden wat hij noodig 
had. Zoo had zich het aantal der biechtvaders vermenigvnldigd, 
en bij den iagen staat der algemeene bescbaving kon misbruik van 
gezag ten nadeele der geestelijke en stoffelijke belangen van de ge- 
hoorzamen niet uitblijven. Bit misbruik was raoeielijk te beteu- 
gelen; de onervarenen waren toch in de keuze hunner leidslieden 
aan zichzelven overgelaten en elk dezer voorgangers prees zijne 
methode als de ware of ten minste als eene ware aan. De eenige 
maatstaf, dien men hier met vertrouwen aan alle leeken kon aan- 
bevelen, was die der orthodoxe geloofs-en plichtenleer. Wijkt een 
113 gids op den weg der mystiek in woord of daad van den consensus 
op dit terrein af, beschouwt dien als een geestelijk roover, die het 
verderf uwer ziel beoogt! 

Sluit u aan bij hen, die door het voorgeslacht gebaande wegen 
volgen , die de achting der vrome geleerden van uwen tijd genieten. 
Zoo luidde de raad, dien de stichters der beroemde scholen van 
mystiek aan hunne hoorders gaven. Jammer genoeg, dat velen 
hunner bij de hoogere opvoeding der zielen eene gevaarlijk groote 
plants aan het gezag des meesters toekenden. Op hen beroepen 
zich tot in onze dagen de hoofdlieden en luitenants (^^h$ en 
chaliefa*8) der talrijke mystieke genootschappen, die uit de tarieqa's 
der oude meesters gesproten zijn, als zij van hunne leerlingen eene 
gehoorzaamheid eischen, waardoor zij „als dooden** in de hand 
van hunnen geestelijken leidsman worden, ook wanneer deze hun 
zaken beveelt, waarvan de beteekenis en het doel hun voorloopig 

18 * 
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verborgen blijven. Dit ^.perinde ac cadaver'^ opent de deur voor 
allerlei misbruik en ontaarding. 

Oelukkig is echter den MosHms de weg opengebleven om de rijpe 
vruchten der mystiek te genieten zonder zich aan zulke gevaren 
bloot te stellen. Van al degenen, die de mystiek van den Islam 
onder de tucht der orthodoxie brachten, heeft niemand grootere 
vereering en meer gezag verkregen dan de auteur van de 
making der weienschappen van den godsdiensV\ de beroemde Gha- 
zali. In het laatst der vijfde eeuw van de Hidjra heeft deze de 
door formalisme als het ware verdorde wetenscbappen van den 
Islam met den bevruchtenden regen zijner reine mystiek besproeid. 
In naara der ware plichten van den geloovige geeselt hij de ge- 
leerden, die de leer der plichten tot een fijn casuistisch weefsel 
gemaakt en den waren godsdienst daaronder begraven hebben. Zij 
maken zich het hoofd heet over qnaestien die nooit voorgekomen 
zijn, zegt Ghazali, winden zich bij him getwist over zulke deduc- 
tion zoozeer op, dat zij elkander de tulbanden van het hoofd rukken; 
als hun echter over zaken van het hoogste gewicht voor den gods- 
dienst eene uitspraak (fetwa) gevraagd wordt, raadplegen zij hun 
eigen belang en verknoeien den geest der wet door bunne redenee- 
ringen. In naara van het heilige geloof bestrijdt hij evenzeer de 
dogmatici van zijnen tijd, die de hoogste waatheden schijnen te 
beschouwen als speeltuigen voor het menschelijk vernuft, die de 
ontwikkeling der leer gebruiken als een middel om elkauder te 
114 overtreffen in muggenzifterij. Ghazali erkent het recht van de 
studie der d6tails van de goddelijke wet; alleen daardoor wordt de 
gemeente in staat gesteld naar Allahs wil te leven. leder lid dier 
gemeente heeft daarvan echter slechts die gedeelten te kennen, die 
hem te stade koraen; het is genoeg wanneer enkelen, de geleerden, 
in staat zijn over alle onderdeelen inlichting te verschaffen. Men 
beeldt zich echter al te dikwijis in dat bijv. de kennis der wettelijke 
voorschriften ointrent commercieele zaken uit een religious oogpunt 
verdienstelijk zou wezen voor een geloovige, die zich nooit in zijn 
leven met handel bezigboudt. Men vergeet dat wetgeleerdheid 
slechts als middel tot wetsbetrachting waarde heeft. Zoo acht onze 
auteur het zeker noodig, dat in de gemeente van Mohammed enkelen 
gevonden worden, die met de wapenen der dialectiek het geopen- 
baarde geloof tegen kelters en ongeloovigen weten te verdedigen. 
Voor de meeste Moslims is echter de eenvoudige kennis der ge- 
openbaarde leer, benevens hare verdediging tegen enkele der meest 
verbreide en daarom voor ieder gevaarlijke ketterijen, ruim vol- 
doende. Op zichzelve is de beoefening der dogmatiek niet ver- 



(iienstelijk; alleen als middel ona tot de hoogere godskennis te komen, 
heeft zij waarde. Gesteld eens, dat ieraand alle krachten zijns 
lichaams aanwendt om zelfs de geringste bepaling der goddelijke 
Wet te vervullen; dat hij zija gansche intellect in dienst stelt van 
de dograatiek en geen leerstuk zoo fijn is, of hij heeft het door- 

grond, dan is zoo iemand een volkomen Moslim te noemen 

voor deze wereld, zegt Ghazali. Voor Allah hebben zijne werken 
en zijne kennis geen beteekenis, dan wanneer zij uitgaan v^n en 
geheiligd worden door zijne gezindheid. . Allah wordt niet door het 
verstand gekend, noch door uiterlijke vormen gediend, maar Hij 
openbaart zich aan het hart, dat met liefde voor Hem vervuld is. 
'Hiervan uitgaande, behandelt Ghazali zelf de geloofsleer, de plichten- 
leer en de mystiek. Overal blijft hij op den bodem der traditie 
en binnen de perken van den consensus; maar hij geeft bij elke 
voorgeschreven handeling aan, welke gedachten haar moeten ver- 
gezellen, elk leerstuk wordt bij hem een middel om de ware be- 
trekking van Schepper en schepsel beter te doorgronden, elke mys- 
tieke bespiegeling of practijk dient hem om nader te komen tot het 
hoogste doel: Allah te zien van aangezicht tot aangezicht. 

115 Ghazali heeft geene nieuwe school gesticht op bet gebied der 
plichtenleer, geene broederschap van mystieken draagt zijnen naam. 
Toch, neen juist daarom is zijn invloed op elke dier drie afdeelingen 
van de heilige wetenschap ongeevenaard. Zijn naam is in de ge- 
heele Moslimsche wereld populair; zijn hoofdwerk vofint nog altijd 
den tekst van voorlezingeri, door de beste geleerden der Moslimsche 
academien gehouden. Wat meer zegt, de sedert zijnen dood ge- 
bruikelijke werken over den fiqh (de plichtenleer), hoewel niet vrij 
van de naar het schijnt van wetsstudie onafscheidelijke casulstiek, 
zijn toch doortrokken van Ghazali’s geest en waarschuwen zelve 
voor overschattiug van het forraeele en uiterlijke, dat zij beschrijven. 
De latere handboeken der dograatiek hebben wel niet gebroken met 
alle dialectische haarkloverij, raaar zij vereenzelvigen de kennis der 
leer niet met de kennis Gods; Ghazali heeft eens voor altijd geleerd, 
dat deze laatste slechts voor die uitverkorenen bereikbaar is, wier 
verstand geheel in dienst eener volkomen liefde staat. Elke mystiek, 
die zich buiten of boven de orthodoxe leer der plichten of des 
geloofs stelt, is sedert Ghazali bij alle vroraen als afschuwelijke 
kettorij geoordeeld. Zelfs in latere werken over de plichtenleer vindt 
men uitspraken van Ghazali aangehaald als deze: „ Wanneer iemand 
beweert, dat hij in zekere bijzondere betrekking met Allah staat, 
waardoor hij ontslagen is bijv. van de verplichting der salaat (gods- 
dienstoefening) of waardoor een verbod als dat van het drinken 
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van den wijn voor hem niet gelden zou, dan meet op hem de 
doodstraf toegepast worden, al is het ook onzeker of hij voor eeuwig 
ter Helle gedoerad zal zijn^); en het dooden van zulk eenen is voor- 
treffelijker dan het dooden van honderd kafirs (geheel ongeloovigen), 
daar hij veel gevaarlijker is dan dezen”. Overigens keurt hij de 
aansluiting bij rechtzinnige broederschappen niet af, beveelt hij 
zelfs de voorzichtige en weldoordachte keuze van een geestelijk 
116 leidsman op het pad der mystiek alien „strevenden’^ aan. Jammer 
maar, dat leidslieden als Ghazali zeldzaam gebleven zijn. Zij, die 
thans op dit gebied voorgaan, worden veelal door geldzucht, soms 
door voor de orde gevaarlijke politieke eerzucht, soms alleen door 
zucht naar heerschappij over de gemoederen gedreven. Ghazali 
heeft echter voor alle tijden eenen leiddraad voor de keuze der 
leeraars gegeven, die het vermijden van dwaling vergemakkelijkt. 
Hij dankt zijne onvergelijkelijke beteekenis aan eene zekere alzijdig- 
heid. Het zou overdreven zijn te beweren dat hem niets mensche- 
lijks vreemd was gebleven ; een iiniverseele geest van dien aard zou 
voor den Islam niet veel hebben kunnen doen. Maar niets Mos- 
limsch is hem vreemd gebleven; hij is de ideale verpersoonlijking 
van den Islam aan het eindpunt zijner ontwikkeling. Zoo harmo- 
nisch als het geestelijk leven binnen de perken van den Islam 
worden kan, heeft Ghazali het in zijn hoofdwerk veraanschouwelijkt. 
Een heilbegeerig Moslim, hij zij Turk, Arabier, Javaan of Indier, 
hij zij in wetgeleerdheid, in dogmatiek, in theosophie opgevoed of 
zelfs vreemd gebleven aan elke dier wetenschappen, zal in de 
yjLevendmaking der wetensduippen van den godsdiensV* vinden wat 
zijn hart zoekt. Sedert Ghazali’s tijd heeft niet slechts de mystiek 
alle gewijde wetenschappen bezield, maar zij is ook als afzonderlijk 
vak bestanddeel der goede opvoeding ge worden. Elk geloovige, die 
niet door wereldsche zorgen te vroeg van de studie wordt afgehouden, 
om het even of hij tot eene der geaccrediteerde mystieke broeder- 
schappen toetreedt of niet, gaat na de leer der plichten en des ge- 
loofs tot de beoefening der mystiek over. Deze wordt hun dan 
altijd in den geest, meestal met de eigen woorden van Ghazali 
onderwezen. Zelfs in Dost -Indie is dit /rmwTw populair geworden ; 


1] Deze onzekerheid spruit voort uit de waarde, die Ghazali met alle Moslims 
aan het geloof in den zin van onderwerping aan Allah en Zijnen gezaut hecht. 
Zoolang iemand meent, dat zijne valsche leeringen niet met het gronddogme des 
Islams in strijd zijn, zoolang hij dit gronddogme niet loochent, mag men hem 
geen kafir noemen, want „wi6 een Moslim kafir noemt, voorwaar hij is zelf een 
kafir'\ Wie geen kafir is, boet wel in de Eel voor zijne zonden, maar zal 
eenmaal door Allahs barmhartigheid daaruit verlost worden. 



tal van Maleische en Javaansche stuaenten gebruiken als leiddraad 
bij hunne studien drie leerboeken, in 66nen band vereenigd, waarvan 
het eerste den fiqh (de plichtenleer), het tweede den tawhied of de 
(geloofsieer), het derde den tasawwoef (de mystiek) tot onder- 
werp hebben. 

Het gebouw van den Islam was hiermede voltooid en voorstellen 
tot reparatie of restauratie zijn door sommige der bewoners eene 
enkele raaal ter tafel gebracht, maar nooit door den consensus der 
overweging waardig gekeurd. De zoogenaamde mystieke pogingen 
tot hervorming waren eenvoudig pogingen tot afschaffing van den 
Islam, gelijk die in alle eeuwen voorgekomen zijn; zoowel de Islam 
als de geschiedvorsching hebben er slechts in het voorbijgaan no- 
titie van te nemen. Ook de Wahhabietenbeweging is echter door 
Mr. van Bemmelen (biz. 562) en anderen ten onrechte als eene 
wezenlijke reformatie voorgesteld; zij was eene poging tot repristi- 
natie en niets meer dan dat. Voor den Islam, zooals die op zijne 
reis door de wereld geschikt is geworden ter vervulling zijner 
wereldhistorische taak, wilden zij in de plaats stellen hetgeen zij 
voor den oorspronkelijken Islam hielden. Niets was hun — immers 
meerendeels Arabieren, wier ontwikkeling niet veel hooger stond 
dan die van Mohammeds tijdgenooten — niets was hun vreemder 
dan een bewust of onbewust streven om den geest van den Islam 
in de vormen van den nieuwen tijd te kleeden. Ook kenden zij 
de historie niet genoeg, om zich een waar beeld van den „onver- 
valschten” godsdienst van Mohammed te vormen. Trouwens, wanneer 
zij zooveel van de geschiedenis wisten, zouden zij de onraogelijk- 
heid van de repristinatie hebben ingezien. De leiders dezer bewe- 
ging meenden dat de afschaffing van een aantal „nieuwigheden” 
(heiligenvereering, erkenning van het gezag der vier scholen, tabak- 
rooken enz.), de terugkeer tot de onmiddellijke studie dvs Qorans 
en der heilige traditie hen als in Mohammeds tijd zou terugvoeren. 
De bestaande leer en vooral de bestaande practijk achtten zij los- 
bandig, lichtzinnig, ja ongeloovig. Hunne eigene omgeving gelijkt 
in alle opzichten veel meer op die der „gezellen” van Mohammed 
dan op het wereldtooneel, dat de Islam later heeft betreden; daar 
gevoelen zij zich te huis, hier als vreemdelingen. Het verwondert 
ons dus evenmin, dat zij den Islam van de eerste en tweede eeuw 
wilden herstellen als dat de Moslimsche wereld hen hierin nooit 

1) Men zie onder anderen Mr. van Bemmelen’s juiste opmerkingen naar aan- 
leiding van Kasim Beg’s opstel over „Bab et Us Babis”. Ka-sim Beg was, blijiiens 
zijne werken, een onrecbtzinnig half-geleerde. 
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volgen kon. Thans vormen zij eene onbeduidende sekte in Centraal- 
Arabie: hunne beginselen viuden hoofdzakelijk in Engelsch-IndiS, 
wegens de vrijheid, die de propaganda daar geniet, nieuwe aan-* 
hangers. Deze behooren ook daar natuurlijk vooral tot die kringen, 
die buiten aanraking met de moderne wereld gebleven zijn. In 
118 de orthodoxe gedeelten van Arabie beschouwen de geleerden hen 
of als ongeloovigen, daar zij andere Moslims voor kafirs uitkrijten; 
of, wanneer zij dit niet doen, alsketters; 5f als men zeer vrijgevig 
wil zijn, als eene afv^ijkende richting, die „niet medetelt voor den 
consmsus^\ De gewone beschaafde ingezetenen van Mekka hebben 
reeds nu geen flauw begrip meer van de leer der Wahhabieten, 
hoewel de beide heilige steden in het begin der 19e eeuw onder 
Wahhabi tische heerschappij stonden. 

Indrukwokkend is het gebouw van den Islam zonder twijfel. Eene 
plicbtenleer, die het maatschappelijk, huiselijk, staatkundig en gods- 
dienstig leven aller geloovigpn tot in zijn schijnbaar nietigste uitingen 
stelt onder de tucht van Allahs wet. Eene geloofsleer, die eeiiwen 
lang intellectueel zeer begaafden en ontwikkelden geboeid en tevens 
in de behoeften van millioenen onontwikkelden van allerlei ras 
heeft voorzien; sterk tegenover de leer van concurreerende wereld- 
godsdiensten door hare 66nheid, door zekere eenvoiidigheid en ook 
doordien haar systeem de andere geopenbaarde godsdiensten als sta- 
tions in den ontwikkelingsgang der menschheid erkent, die de Islam 
reeds achter zich heeft De geschiedenis der Christelijke zending 
weet hiervan mee te spreken. Eindelijk eene mystiek, die zoowel 
de religieuze behoeften der raassa als het meer verfijnd godsdienstig 
gevoel der denkers bevredigt, die wet en leer als opvoedingsmiddeleu 
beschouwt tot de volmaakte liefde, waardoor de volbrenging van 
Allahs wil den geloovige tot natuur wordt 

„Het waarachtig universal isme is voor den Islam, nit kracht van 
zijnen oorsprong, onbereikbaar." Aldus besluit Prof. Kuenen de eerste 
zijner belangrijke Hibbert-voorlezingen ^). De historicus als zoodanig 
kent geen „waarachtig” en onwaarachtig universalisme; hij neemt de 
godsdienstige behoeften van verschillende nation en rassen waar en 
kent het praedicaat van volstrekt universalisme slechts toe aan een 
godsdienst, die getoond heeft die alle te kunnen bevredigen of, voor 
zoover hij onrechtzinnige behoeften ontmoet, die nit te roeien. Zulk 
een universalisme kunnen wij, kort van dagen als wij zijn, niet op 
grond van redeneering aan den godsdienst toekennen, dien wij voor 
den waren houden tenzij op uitwendig, goddelijk gezag. Er 


1) A. Kuenen, Volksgodsdienst en Wereidgodsdienst Leiden 1882, biz. 46. 
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119 zijn nu eenmaal tusschen hemel en aarde meer onuitroeibare geeste- 
lijke behoeften dan die door ons gedeeld of ook maar gekend worden. 
Willekeurig is het, eenen godsdienst universeel te noemen, die van 
vele dier zakeu nog slechts uit de verte notitie heeft kunnen nemen, 
teozij men „universeer' in den gebruikelijken, relatieven zin op- 
vatte, zoodat een universeele godsdienst een zoodanige wordt, die 
niet tot een volk of ras beperkt gebleven en wiens eigen ideaal 
het is, do wereld te omvatten. In laatstgenoemden zin is de Islam 
een universeele godsdienst, in eerstgenoemden is hij het voor den 
geschiedvorscher zoo min als 66n and ere, voor zijne belijders even- 
zeer als al de andere dusgenaamde wereldgodsdiensten. Dat de 
Islam bij zijne wandeling door de wereld krachtens xijnen oorsprong 
tot zekere werelddeelen beperkt en alzoo bij voorbeeld buiten Eiiropa 
moest blijven, loochenen wij beslist. De ontwikkeling van Moham- 
meds godsdienst werd voor een belangrijk deel door zijne territo- 
riale uitbreiding bepaald; deze werd door verovering verkregen 
en hing dus van de kracht der Mosiimsche wapenen af. Gesteld 
eons, dat het den Islam golukt ware, in de eerste eeuwen van zijn 
bestaan, Europa geheel of grootendeels te veroveren — dan zouden 
Romanen en Germanen denzelfden, zoo niet belangrijker, invloed 
op zijne ontwikkeling geoefend hebben, dan nu bijv. Indiers en 
Perzen oefenden. Wij willen onze hypothese niet verder uitwerken; 
zooveel mogen we echter met zekerheid vaststellen, dat in het be- 
doeld geval de Islam veel niet geassimileerd zou hebben van het- 
geen hem nu voor Europeanen onaannemelijk maakt, en dat hij 
met allerlei Westersche denkbeelden zou zijn verrijkt geworden, die 
thans buiten zijn gezichtskring gebleven zijn. Zijn oorsprong zou 
hem dit niet hebben kunnen verhinderen; integendeel, de stichter 
zelf had de bezitters van vroegere openbaringen, met name de 
Christenen, zijnen volgelingen als leermeesters aangewezen en de 
Christenen konden die functie aanvaarden, zoodra zij tot de erken- 
ning van Mohammed waren gedwongen. De Wahhabietenhervor- 
ming^) bewijst in dezen niets; het Wahhabitisme is niet „de Islam 
geheel”, maar de vorm van den Islam in die periode, waarin hij 
nog locaal beperkt was tot Arabie. Dat weinig ontwikkelde Arabieren 
in dezen tijdelijk en plaatselijk beperkten vorm zich beter tehuis 

120 gevoelen dan in den woreldgodsdienst geworden Islam, bewijst toch 
niets aangaande het karakter van dezen godsdienst zelf. 

Universeel in den zin van bestemd en geschikt om opvoeder der 
geheele menschheid te zijn zal zeker de Islam alleen door zijne 


1) Kuenen , a. w. blx. 44 vv. 
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belijders genoemd worden. Vooreerst hebben tal van volken reeds 
hunne opvoeding onder een geheel ander r^ime voltooid en er 
zouden wereldgebeurtenis^en van geheel onverwachten aard moeten 
plants grijpen om de sporen hiervan uit te roeien. Verder heeft de 
Islam, evenmin als een andere geopenbaarde godsdienst, veel kans 
op eene duurzame heerschappij over de steeds in aantai toenemende 
geesten, die eene naturalistische weveldbeschouwing huldigen, Ben 
plus of minus doet hier niets ter zake; waar het naturalisme wortel 
heeft geschoten, daar is het rijk der geopenbaarde waarheden, om 
het even of zij meer of minder met „het licht van natuur en rede” 
overeenstemmen, ten einde. Nu zijn er altijd in de Mohamme- 
daansche maatschappij, behalve de grooten der wereld, wier licht- 
zinnigheid hen van den godsdienst vervreemdde, ook geleerden: 
philosofen en beoefenaren der natuurwetenschap geweest, die met 
de openbaring zeer zonderling hebben omgesprongen of zelfs alleen 
voor het uiterlijk hunnen godsdienst getrouw bleven. Wellicht 
waren dezulken zelfs in vroeger eeuwen veel talrijker dan thans, 
nu de Islam, door allerlei gevaar van buiten bedreigd, steeds minder 
geneigd is aan de vrije gedachte concession te doen. De naturalistische 
wereldbeschouwing beschikt echter thans over eene geheel andere 
kracht dan in de middeleeuwen; de Islam kan de Europeesche 
wetenschap niet buiten zijne vesten houden, en wint deze daarbinnen 
vele aanhangers, dan is de val der muren beslist Wie de Moslimsche 
maatschappij eenigermate kent, weet echter dat dit gevaar slechts 
na langen tijd groote afmetingen kan aannemen. Eindelijk heeft 
de Islam als politieke macht in de laatste tijden zulke gevoelige 
slagen ontvangen, dat pok uit dit oogpunt het geloof aan zijne 
universeele nitbreiding alleen bij zijne belijders kan bestaan. 

In de eerste eeuwen van haar bestaan behoefde de verzekerdheid 
der Moslimsche gemeente, dat heel de wereld haar gebied was, uit 
een wereldsch oogpunt beschouwd niet den indruk van dwaze aan- 
matiging te maken. De Islam is in weelde opgegroeid; zijne macht 
over de gemoederen en zijne katholiciteit vonden niet weinig steun 
121 in zijne grootheid naar de wereld. Niet lang duurde het, of de 
uitwendige eenheid had slechts een fictief bestaan meer; het wereldrijk 
word verbrokkeld, het gezag der „plaat8vervangers” van Allahs 
gezant een schijngezag. De eenheid der gemeente was toen reeds 
zelfstandig genoeg om niet meer door de verdeeldheid des rijks 
in gevaar gebracht te worden. De gemeente bleef uit haar politiek 
verleden en uit haar krachtig geloof de overtuiging putten, dat 
eenmaal door samenwerking van alle Moslims, ook de uitwendige 
eenheid hersteld zou worden. Yorsten en onderdanen moesien eerst 
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„zichzelven herzien”, dan zou met Gods hulp alles weer in orde 
komen. De tijden werden eer slechter dan beter; het vertrouwen 
op eigen kracht verminderde steeds. Wei bleef de overtuiging 
onverzwakt, dat alle geloovigen krachtdadig aan het toekomende 
herstel zouden medewerken; men verwachtte niet alles van een wonder. 
Maar meer dan vroeger werd de „vrome vorst” (Mahdi), onder 
wiens leiding de Islam tot feitelijk „universali8me” gebracht zou 
moeten worden, langzamerhand een wonderman, wiens komst men 
angstig verbeiden, maar niet zelf voorbereiden kon, De Islam zal, 
naar de overtuiging zijner belijders ook in de toekomst niet door 
zending of prediking, maar door strijd zich uitbreiden over de 
wereld. De voltooiing van dien strijd achtte men in de latere 
eeuwen met gewone aardsche middelen niet meer mogelijk; de 
Makdij de door Allah geleide chalief, zal haar met bnitengewone 
middelen tot stand brengen. Dit vertrouwen op Allahs wonder- 
machtige hulp moest nog toenemen, toen de politieke macht van 
den Islam niet alleen onder inwendige verdeeldheid lead, maar, 
gelijk in onze dagen, telkens en telkens weer hare minderheid 
tegenover de heirscharen der ongeloovigen moest gevoelen. De 
verzekerdheid der geloovige harten wordt door deze inderdaad ver- 
pletterende slagen niet verstoord; de profeet zelf heeft volgens de 
overlevering tijden van toenemende ellende voorspeld, die aan de 
eindelijke zegepraal zullen voorafgaan. In populaire kringen wijt 
men het wanbestuur der Moslimsche vorsten en hunne onmacht 
tegenover de kafirs bij voorkeur aan eigen zonden. Wei doet het 
veldwinnende bewustzijn van machteloosheid steeds meer alle hulp 
van boven verwachten. Daarom kan een „Mahdi’*, een gelnspireerde, 
een godsman, altijd op meer succes rekenen dan bij voorbeeld een 
122 eerlijk, kundig Moslimsch staatsman, die orde in den chaos zou 
willen scheppen; het is waar, exemplaren van laatstgenoemde soort 
bemoeielijken de keuze niet door hunne talrijkheid. 

Zou eens de Islam overal den trotschen nek moeten buigen onder 
den onreinen voet des ongeloofs, dan kan zijne macht over de geesten 
voorloopig ongeschonden blijven. Het herstel der politieke macht zou 
steeds deel blijven uitmaken van de verwachtingen der vromen, gelijk 
dit bij het Jodendom tot in onze dagen het geval is; maar wanneer 
de onderwerping volledig was, zou die hoop op de toekomst aan 
gevaar verliezen, naarraate er meer mirakelen voor hare verwezen- 
lijking vereischt zouden worden. De Islam heeft echter in zijne 
beste dagen reeds beseft, hoe gevaarlijk dagelijksch contact met het 
ongeloof voor de reinheid des geloofs moet worden. De oelama 
hebben steeds nadrukkelijk geleerd, dat omgang met ongeloovigen 
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afkeurenswaardig, liefde of genegenheid tot heu door God verboden 
is. Zij begrepen bet, en wij moeten bet bun toestemmen dat betgeen 
de menscb dagelijks ziet en boort, zijne ervaring en gewoonte een 
gevoeligen knak kunnen toebrengen aan zijne door onderwijs en 
opvoeding verkregen wereldbeschouwing. Bit gevaar bedreigt den 
Islam in onze dagen meer dan vroeger on bet neemt in dezelfde 
mate toe als de macht van Europa over bet Oosten. 

Ill 

en gijiieden zogt mot uwe luonden hotj;oeu 

\vRiu*van gij niet weet.” 

Qoran XXIV: 14 

j, Vreest niet! een parelsnoer wordt immers uiteengehaald om het 
in betere en schoonere orde te herstellen.*^ Dit Arabische vers heeft 
W. Scawen Blunt als een voor de Muslims bemoedigend motto boven 
zijn onwetend gebazel over „the Future of Islam^* gesteld. Het 
algemeen uitwendig verval zal de behoefte aan inwendige hervorming 
beter doen gevoelen, die hervorming zal komen en den Islam tot 
nieuwe macht brengen en tot een zegen maken voor velen. Mr. 
van Bemmelen, die over eene zeldzarae kennis van zaken beschikt, 
is geneigd tot eene ongeveer gelijkluidende conclusie. Hij beschrijft 
zelfs, soms vrij ged6tailJeerd, het programma dor hervorming waarvoor 
de Islam zijns inziens rijp is. Hoofdzaak zal daarbij zijn het brekeu 
123 met de traditie en het teruggaan tot den Qoran; op dit heilige boek, 
verklaard alleen met behulp der oudste overleveringen (die Mr. 
van Bemmelen, naar wij boven zagen, ten onrechte voor overeen- 
steraraend houdt), laat zich een hervormde Islam bouwen, die ge- 
schikt is om de Moslirasche volkeren op hunne wijze te doen deel- 
nemen aan de zegeningen der moderne beschaving, en hen tevens 
voor de dwaasheden der moderne saraenleving te behoeden. Meer 
dan wenschelijk is doet Mr. van Bemmelen het daarbij dikwijls 
voorkomen, .also! die hervorming een wezenlijke terugkeer tot Mo> 
hammeds godsdienst zou wezen. Inderdaad — hij govoelt het zelf — 
zou het herstel slechts schijn, middel zijn om de belangrijke ver- 
anderingen aannemelijk te maken in het oog van de geloovigen. Hij 
zelf geeft het hier en daar te verstaan, dat zijn ,, retour au Koran** 
eene vlag is, gemaakt ora eene wel zeer voortreffelijke, maar in 
de oogen van hen voor wie .zij bestemd is, licht verdachte lading 
te dekken. De ,, retour au Koran** moet ons brengen (biz. 645) 
tot „de8 interpritationa (plus conformes 4 la v6rit6? neen:) plus 
cUsirables** , Elders (biz. 707) moet een dogme op zekere wijze 
geSxpliceerd worden ,,81 Von veut rihabiliter I* Islam aux yeux de 
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rEurope^\ Mr. van Bemmelen gevoelt zeer wel, dat het op zichzelf 
niet veel afdoet, wat wij voor wenschelijk houden in het belang 
van den Islam. Waar is eene hervorming van den godsdienst van 
buiten den kring zijner belijders gekomen? Hij meent echter, dat 
de behoefte aan nieuw leven inderdaad in Moslimsche kringen wordt 
gevoeld, terwijl de groote gehechtheid aan, de onuitroeibare eerbied 
voor den Qoran dit nieuwe altijd in de openbaring zou doen zoeken. 
Men kan de beteekenis en den omvang eener hervorming als de 
door Mr. van Bemmelen geschetste nauwelijks overschatten. De 
algemeen sedeii eeuwen aangenoraen Qoranverklaring, waarbij alle 
rnoeielijkheden eene oplossing vinden, zal moeten plants maken voor 
de nieuwe „wenschelijke”, waarbij der oorspronkelijke beteekenis 
minstens even veel geweld wordt aangedaan. Het grootste deel der 
overlevering en de geheele traditioneele wetenschap, der geestelijke 
arbeid van het vrome voorgeslacht meet als eene vergissing ter 
zijde gesteld worden. Zulk eene omwenteling is weliswaar niet 
geheel zonder voorbeeld, maar de indrukwekkende eenheid der 
Moslimsche leer, waarbij afwijkende sekten in het niet verdwijuen, 
zou haar op het uitgestrekte gebied van den Islam groote moeilijk- 
124 heden in den weg leggen. Men bedenkt zich wel ter dege voordat 
men een eeuwenoud gebouw gaat sloopen, dat, als is het niet naar de 
regelen der nioderne bouwkunst tot stand gekomen, nog geslachten bij 
geslachten tot verblijf dienen kan en door de meeste bewoners voor 
onvergankelijk en volniaakt gehouden wordt. Dan komt nog het 
vroeger reeds verraelde bezwaar, dat de heilige schrift, die men 
hier naar de behoeften van den nieuweren tijd gaat verklaren, de 
eigen woorden des gezants, in naara van God door hem gesproken, 
bevat. Wanneer de moderne Evangeliencritiek ons als resultant 
van hare nasporingen een beeld van Jezus schetst, dat wij in die 
Evangelien niet herkennen, dan neemt zij onze bedenkingen weg 
door te verklaren, dat zij beter in staat is Jezus’ leven en werk 
te verstaan dan zijne oudste discipelen dit waren. Moeielijk gaat 
het echter te beweren dat men beter weet wat een godsdienststichter 
heeft bedoeld, dan de eenvoudige zin zijner eigene woorden dit 
leert. Het is waar, men zou kunnen beginnen met zich wijs te 
maken, dat de „wenschelijke” stellingen en beschouwingen werkelijk 
in den Qoran te vinden zijn. Weldra zou men echter zijne zelfmis- 
leiding gaan inzien, hetgeen men noodig had zonder behulp van 
de Schrift zoeken, en wat bleef er dan nog van den Islam over? 

Er zijn echter veel gewich tiger bezwaren. De Moslims, die in 
den geest van Mr. van Bemmelen's plan zullen gaan hervormen, 
moeten niet alleen den wetenschappelijken arbeid der gemeente 
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vernietigen, zij moeten de geheele roemrijke gesohiedenis van den 
Islam, zonder we'lke zijn voortbestaan tot in onze dagen een raadsel 
zou zijn, als het product van allerlei misverstand beschouwen. De 
kennis, die de meerderheid der „beschaafde’^ Europeanen van het 
karakter van den Islam bezit, iaat zich samenvatten in de groote 
woorden: fanatisrae en fatalisme. De populariteit van het eerst- 
genoemde dezer beide begrippen dankt haar ontstaan aan het fiere 
zelfbewustzijtt, dat de belijders van den Islam in alle tijden geken- 
merkt heeft. Z66 weinig kent geen hunner van zijne eigene gods- 
dienstleer of hij weet, dat de Moslims door hunnen God tot heer- 
schappij over de aarde en hare volken geroepen zijn. Deze fierheid 
uit zich in tijden van voorspoed in minachting van ongoloovigen, 
die hoogstens soms met medelijden gepaard kan gaan; in v66r- en 
tegen^poed beide kweekt zij gemakkelijk haat. Geen wonder dat 
125 dit zoogenaamde fanatisme tot de gewichtigste bezwaren der Euro- 
peanen tegen den Islam behoort en inderdaad dikwijls het vinden 
van eenen modus vivendi voor beide partijen bemoeielijkt. Mr. van 
Bemmelen geeft zich nu moeite om te bewijzen dat deze verhouding 
tot andersdenkenden niet Qoranisch is en dus bij de voorgestelde 
hervorining vervalt Het geheele hoofdstuk over den „heiligen 
oorlog” met al wat daarraee samenhangt, kan volgens hem uit de 
plichtenleer gelicht worden; de samenwoning en samenwerking met 
andersdenkenden op billijke wijze worden geregeld, en dat alles in 
de overtuiging, dat men nu eerst recht in den geest van Mohammed 
handelt. Aboe Bekr en diens opvolgers hebben zich dus vergist, 
toen zij Syrie, Perzie, Egypte, Noord-Afrika en Indie voor den Islam 
overwonnen? Maar als men dan van den beginne af aan in Mo- 
hammeds geest gehandeld had, zou de Islam nauwelijks buiten 
Arabia zich vertoond hebben! De Egyptenaren, op welke Mr. van 
Bemmelen bovenal het oog gevestigd had bij zijne hervormings- 
plannen, moeten dus eenen godsdienst pasklaar gaan maken voor 
nieuwe behoeften, terwijl zij overtuigd worden dat hunne onder- 
werping aan dienzelfden godsdienst een misverstand, zoo niet een 
gruwel is geweest. De Moslims in het algemeen, wier onbegrensde 
eerbied voor hunnen godsdienst tot nog toe niet weinig steun ont- 
ving van den wonderbaarlijken zegetocht zijner oudste belijders, 
wier geloof mede op „Allah8 hulpe” bij de uitbreiding des Islams 
berust, moeten gaan meenen dat die triomfen in weerwil van den 
waren Islam tot stand gekomen zijn en het betreuren, dat de ge- 
schiedenis niet „overgemaakt” kan worden. Mochten de geloovigen 
ooit op dergelijke wijze breken met hun grootsch verleden en dan 
toch aan hunnen godsdienst vasthouden, wij zouden het als een 
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zeldzaam en merkwaardig historisch verschijnsel moeten boeken; 
wij weigeren echter zoo iets als mogelijk aan te nemen, zoolang 
zij daarvoor geene aanstalten maken. Wij hebben hiertoe te meer 
recht, omdat, gelijk wij aantoonden, de veroveringstochten van den 
Islam wel degelijk de recbtmatige voortzetting waren van bet werk, 
dat Allah door Zijnen gezant begonnen had. 

Mr. van Bemmelen zegt, naar aanleiding eener andere quaestie, 
die hij in zijn door ons meermalen aangehaalde werk (biz. 386) 
bespreekt: „Nous sommes tons port6s- a nous faire des illusions 
sur Vavenir en y plaint V accojnplissemeni prochain de nos aspi- 
126 rations^ Deze opmerking onderscbrijven wij gaarne; zij moet ons 
echter voorzichtig maken met hervormingsplannen. Het is niet 
genoeg, dat wij binnen de grenzen van het mogelijke ons blijven 
bewegen; bij het bespreken van hervormingen in eene maatschappij, 
waarvan wij zelven niet eens deel iiitmaken, moeten wij ons voor 
het minst bij het nauwkeurig waargenoraen streven dier maatschappij 
aaosluiten. Niet wat wij voor de Moslims noodig achten, maar 
welke behoeften zijzelven diep gevoelen, is de vraag. Mr. van 
Bemmelen meent nu inderdaad, althans in Egypte, bij sommigen 
eene bewuste behoefte aan herv^orming en tevens de overtuiging 
gevonden te hebben, dat de Qoran de denkbeelden bevat, die haar 
ten grondslag zouden moeten strekken. Men vergete niet, dat de 
Moslims, met welke Mr. van Bemmelen in aanraking kon komen, 
altijd min of meer Europeesch gevormd waren; zij onderscheidden 
zich van de groote meerderheid hunner geloofsgenooten, en wel 
door iets dat hen in de oogen van genen, niet geheel ten onrechte 
verdacht raaakt Verreweg de meeste Moslims, die met de Europeesche 
beschaving in vriendschappelijke aanraking gekomen zijn, hebben 
van haar niet veel meer geleerd dan wijndrinken, kaartspelen, eenige 
practische kennis en niet zelden daarbij eene soort van verwaande 
en onwetenschappelijke vrijdenkerij, die hen doet spotten met be- 
grippen hunner volksgenooten, welke zij niet eens in staat zijn te 
begrijpen. Wij nemen gaarne aan dat enkelen onder hen, door 
hunne eerste opvoeding doordrongen met eerbied voor de religie 
der vaderen, eenen modus vivendi zoeken tusschen de nieuwe 
wetenscbap en de oude leer. Daar hun dit met het geheele samenstel 
van geloofs- en plichtenleer en raystiek niet gelukt, grijpen dezulken 
allicht naar den Qoran en leggen hunne denkbeelden daarin. Waar 
een welwillend Europeaan hun op dezen weg der ^Vermittelung** 
te gemoet komt, zijn zij steeds geneigd alles toe te stemmen, ja, 
zelfs de onkundigen scheppen er behagen in, wanneer ook de Prank 
schoone on verhevene zaken uit hunne heilige schrift te voorschijn 
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weet te brengen. Zij vragen dan niet angstvallig, of het er ook 
wezenlijk zoo staat, daar hunne ijdelheid zich gestreeld gevoelt. 
A1 rekenen wij nu alleen met de ernstigen en godsdienstigen onder 
deze min of meer vereuropeeschte Moslims, dan is er in de door 
hen gevoelde behoefte nog niets, dat naar hervorming wijst. Zij 
hebben van ouders en onderwijzers geleerd door eeredienst en door 
127 handel en wandel Allah te dienen; al hunne onuitroeibare gods- 
dienstige indrukken knoopen zich aan Mohammeds naam vast. Later 
proefden zij van de Europeesche beschaving — het Frankische 
vergift, als hunne broederen het zouden noemen. Tusschen het een 
en ander moeten zij zeker verband tot stand brengen; dit is echter 
eene werkzaamheid des geestes, alleen voor hun persoon of hoogstens 
nog voor een aantal anderen, die evenals zij opgevoed werden, 
ondernomen. Van een streven om hetgeen zij vernieuwen tot eigendom 
hnnner geloofsgenooten te maken, bleek tot nog toe weinig of niets. 
De lichtzinnigen onder hen laten „de domrae menigte” voor hetgeen 
zij is, en bespotten haar; de ernstigen bedekken zooveel mogelijk 
voor hunne geloofsbroederen, hoe gevaarlijk de aanraking met het 
Frankendom werkt en trachten aan den anderen kant hun geloof 
hunnen Frankischen vrienden smakelijk te maken. Hervormers 
willen zij niet zijn en, wanneer zij het wilden, zouden 6n de oor- 
sprong ^n de aard banner nieuwe denkbeelden z66 afstootend werken 
op de massa banner raede- Moslims, dat zij weldra vooraan ja, maar 
all66a zouden staan. Hervormers, vooral godsdienstige hervormers, 
moeten echter altijd dichte drommen van gelijkgezinden achter zich 
hebben of hun arbeid is met onvruchtbaarheid geslagen. Gods- 
dienstige bewegingen gaan, de geschiedenis be wijst het, bovendien 
zelden van de hoogste of meest ontwikkelde klassen uit. Zij komen, 
zullen zij duurzame beteekenis hebben, uit den boezein der geraeente 
en werken niet van hare uiterste randen naar binnen. Voordat 
zoo iets geschiedt, moot echter de godsdienst zichzelf hebben over- 
leefd, een belangrijk gedeelte zijner belijders moet van zijne idealen 
verzadigd, daaraan voor het geestelijk leven nietgenoeg meer hebben. 

Van dit onbevredigd gevoel is nu in de Moslimsche wereld, zelfs 
in die landen waar Europa zijn moreelen (sit venia verbof) invloed 
doet gevoelen, weinig sprake; veel minder nog in het omvangrijk 
gebied, dat buiten geestelijke aanraking met de moderne wereld 
leeft. Mijne persoonlijke ervaring bij dagelijksch verkeer met Moslims 
van alle natien in het geestelijk middelpunt van den Islam opgedaan, 
bevestigt ten deze geheel den indruk, dien de lectuur veler be- 
schrijvingen van het volksleven in de landen van den Islam bij 
mij had achtergelaten. Komt waar gij wilt, niet slechts in Oost- 
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128 IndiS, ook in Egypte, Syrie, Turkije. ja niet het minst in het ge- 
boorteland van den Islam, overal vindt gij de algemeene beschaving, 
de populaire godsdienstige denkbeeiden verre, verre beneden de 
matigste eischen van den Islam. De onderwerping van millioenen 
aan den Islam was het werk van een paar eeuwen , hunne opvoeding 
door den nieuwen godsdienst is na 13 eeuwen nog onvoltooid. Het 
is thans in de meeste gevallen niet meer hunne denkwijze, die 
hen belet goede Mosliras te zijn, het is geestelijke en moreele 
traagheid, gebrek aan verstand en aan zedelijk gevoel. Langzaam 
maar zeker werkt de Islam aan hunne opvoeding, en de onzijdige 
toeschouwer moet erkennen dat deze arbeid werkelijk strekt om de 
meeste tegenwoordige geloovigen moreel en sociaal hooger te plaatsen 
dan waar zij zich nu bevinden. Om naar iets hoogers le streven 
dan hetgeen de Islam hun biedt, zouden zij eerst het niveau van 
hunnen godsdienst bereikt raoeten hebben — zij blijven verre daar 
beneden. De innigheid hunner overtuiging laat meestal weinig te 
wenscheu over; bun werkzame ijver des te meer. Enkele hoofdzaken 
der leer zijn algemeen bekend, enkele godsdienstige plichten worden 
algemeen betracht - veel blijft voor de meerderheid nog te hoog 
of te moeielijk. Zij hangt veelal meer aan hetgeen de Islam allengs 
onschadelijk wil maken dan aan de Moslimsche idealen. Veel is 
voor haar nog ijdele klank, wat de Islam krachtens zijne bestemming 
tot bezielend beginsel wil verheffen. Heeft dan wellicht eene andere 
wereldbeschouwing, eene andere practijk des levens voor de massa 
meer aantrekkelijks? Het tegendeel is waar. Europa (men moet 
erkennen, dat zij het niet van de gunstigste zijde leert kennen) is 
haar een gruwel, de moderne wereld het Paradijs der ongeloovigen, 
de moderne beschaving het werk des Duivels. De beschaafdste 
leden der Mohammedaansche raaatschappij , voor zoover zij waarlijk 
als vertegenwoordigers van den Islam mogon gelden, deelen dozen 
afkeer ten voile, zelfs diegenen onder hen, die door zucht naar 
voordeel gedreveu, zich den omgang met kafirs getroosten. Zeker 
.spijtig gevoel van intellectueele en raaterieele minderheid. draagt 
wel tot dien afkeer bij, maar het is de hoofdoorzaak niet. Wellicht 
zou een Moslimsch geleerde van den tegenwoordigen tijd vatbaarder 
zijn voor de working van moderne begrippen, als niet de Moslimsche 
gemeente achter hem stond. Hoover hij echter boven het bijgeloof 
129 en de onwetendheid der meeste zijner geloofsgenooten verheven 
moge zijn, zijn godsdienstig bewustzijn wordt door dat der menigt^ 
gedragen en . . . vastgehouden en beperkt. Wie zal den sariienhang 
der geestelijke ontwikkeling ook der voortreffelijksten van elk gO: 
slacht met de gangbare denkbeeiden der meerderheid loochenen? 

19 
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Met duizenden van draden is hun geest geboeid aan de vooroordeelen 
eii begrippen van de omgeviug, waarin zij zijn opgegroeid; allerlei 
hoogere en lagere motieven werken samen om hun elke gedachte 
aan verbreking van dien samenhang onmogelijk te maken. Trouwens, 
wanneer een enkele hunner die banden losmaakt en zich emancipeert^ 
dan heeft hij daardoor alien invloed op zijne tijdgenooten prijs 
gegeven; tot hervorming geeft zulke emancipatie geene aanleiding. 

Vooralsnog heerscht dus in de Moslimsche wereld nagenoeg al- 
gemeen de tot instandhouding van den Islam vereischte overtuiging, 
onverzwakt door de slagen van het lot. Verre is nog het tijdstip, 
waarop het gemiddelde peil der Moslimsche geestesbeschaving het 
minimum ^der door den Islam verlangde hoogte zal hebben bereikt, 
en eerst dan zoude de vraag kunnen rijzen of niet de gemeonte 
van Mohammed boven hare eigene idealen verheven is, gelijk Mo- 
hammeds tijdgenooten hooger stonden dan hun eigen godsdienst. 
Enkele individuen zullen niet zoo licht beweging brengen in een 
doot zijnen omvang, zijne constructie en zijnen ouderdom zoo in- 
drukwekkend lichaam. Het gevaar, dat den traditioneelen Islam 
door Europa's toenemenden invloed van buiten bedreigt, schatten 
wij niet gering, ofschoon het nog geene belangrijke afmetingen heeft 
aangenomen. Men bedenke echter, dat twee zoo ongelijksoortige 
beschavingen lang met elkander in aanraking kunnen zijn zonder 
veel van elkander over te nemen, behalve elkanders ondeugden, en 
zonder dat beider blik zich bijzonder verniimt. 

De staatkundige vernederingen , die naar alle waarschijnlijkheid 
den Islam nog wachten, zullen niet bevorderlijk zijn aan de vriend- 
schappelijke gezindheid noch aan den lust om te leeren. De volkeren 
klemmen zich in zulke omstandigheden meer dan ooit vast aan hetgeen 
deindringer hun niet ontrooven kan: de van de vaderen geerfde zeden, 
denkwijze, idealen, bovenal den godsdienst; de uiterlijke tegenspoed 
maakt hen tot verandering steeds minder geneigd. Leerzaam is het 
voorbeeld van het kleine volk der Juden, dat 66k aan zijnen gods- 
130 dienst de stoute verwachting ontleende, tot wereldheerschappij ge- 
roepen te zijn. Eeuwenlang vernederd en vervolgd, door ongeloo- 
vigen als minderen behandeld en toch gedwongen onder hen te 
leven, hebben zij nooit een oogenblik de gehechtheid aan den voor- 
vaderiijken godsdienst verloren, dat eenmaal Jeruzalem de hoofd- 
plaats der wereld, hun koning de wereldvorst zou zijn. Thans 
mogen de meest ontwikkelden onder hen deze verwachtingen df 
opgegeven 5f vergeestelijkt hebben, zij blijven toch den samenhang 
met het volk Oods gevoelen. De vergelijking gaat in 66n opzicht 
mahk: de-Moslims zijn all6in door het geloof verbonden, niet door 
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eenheid van volk of ras. Zij hebben daarentegen nog geene ver- 
nedering geleden, die met die der Joden in 66nen adem genoemd 
mag worden en bun weerstandsvermogen is grooter. Hun aantal 
is indrukwekkend en hunne fierheid kan op een verleden wijzen, 
waarin hunne stoutste drooraen der vervulling nabij schenen te 
zijn. Politieke teleurstellingen zullen vooreerst geen bres schieten 
in den ijzeren, traditioneelen muur, die den Islam omgeeft; voor 
de bekoringen der modeme wereldbeschouwing zullen de Moslims 
nfet spoedig zwichten; in de gemeente zelve is weinig, dat ons 
recht geeft van een streven naar hervorming te gewagen. Duizenden 
geloovigon uit alle oorden der wereld laten zich jaarlijks door de 
oommunicatieraiddelen van den nieuweren tijd naar Djiddah voeren. 
Aan boord der stoomschepen voedt zich menigeen banner met in 
blik geconserveerde levensmiddelen; van zijne tochtgenooten ver- 
neemt de pelgrim allerlei nieiiws uit hem slechts bij name bekende 
deelen der wereld. Zijn ^yFremdenfuhrer^' in do Heilige Stad krijgt 
uit Djiddah telegrafisch bericht van zijne aankomst en menig be- 
woner van Djiddah acht de toekomst niet ver, waarin hot kameel 
als vervoermiddel naar Mekka voor den spoorwagen plaats gemaakt 
zal hebben. Waartoe heeft onze hadji de verre reis ondernomen? 
Om een aantal plechtigheden te verrichten, die zeker geen wijsgeer 
zou rekenen tot hot „wezen’’ van den Islam, onschadelijk gemaakte 
resten van Oudarabisch heidendom. Sommige hadji' s vertoeven 
weken, andere maanden, enkele jaren lang in de Heilige Stad. 
Zij zien zoodoende, veelal voor de eenigo maal in hun leven, iets 
meer van de wereld dan hun geboorteland. Welke geestelijke winst 
nemen zij raede van deze met alle moderne raiddelen volbrachte 
reis? Straks zullen zij hunne landgenooten gaan versterken in hun 
u „iniddeneeuwsch'’ geloof, hen aansporen tot vlij tiger studio enijveriger 
betrachting van de geloofs- en plichtenleer; niet zelden brengen zij 
voor het eerst de zaden van haat tegen de ongeloovigen in hun 
door Franken beheerscht vaderland, waar deze maar al te welig 
kiemen. De meest ontwikkelden onder deze pelgrims zijn de voer- 
tuigen der Moslimsche beschaving, geheel anders dan de „beschaafde ’ 
Mohammedanen, die met vorken eten, das, overhemd en bottines dragen 
en in gezelschap hunner Europeesche vrienden den Islam hervormen! 

Het is mij, om deze en vele andere redenen, onmogelijk de door 
onzen geachten landgenoot Mr. van Bemmelen gekoesterde verwach- 
tingen omtrent de toekomst van den Islam te deelen; daarop ge- 
bouwde uitzichten in de toekomst van Egypte acht ik dus evenzeer 
droombeelden. Toch beschouw ik, evenmin als hij, den Islam als 
een onoverkoraelijke hinderpaal voor de sociale ontwikkelihg van 

19 * 
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BgTpte of andere dergelijke latiden. Het bestuur van den staat 
Inag minder of meer naar de voorschriften van den Islam ingerioht 
nijn, zoolang een Moslimsch vorst regeert, is het volk hem volgens 
de heilige we*t gehoorzaamheid schnidig, en strekt zijne heerschappij 
het volk ten zegen, dan wordt deze verplichting dubbel gevoeld. 
Zijn godsdienstig, huiselijk, en een belangrijk deel van zijn maat- 
schappelijk leven kan de Egyptenaar gelijk ieder Moslim, buiten 
alle vreemde bemoeiing, zooveel in overeenstemming met de leer 
van den Islam inrichten als hij wil. Doen zij dit meer en meer, 
dan zal dat leven veel rijker worden dan het nu is, al blijft het 
veel bevatten, waarmede wij ons niet zouden kunnen vereenigen. 
De Islam heeft in Egypte, gelijk elders, ook zonder hervormingen 
nog eene taak te vervullen. 

De groote verdienste van Mr. van Bemmelen’s werk is, dat hij 
deze, reeds door Reland gepredikte, maar altijd nog veronachtzaamdo 
waarheid, met emst en nadruk aan zijne lezers heeft herinnerd: 
de geschiedenis heeft Europa eene belangrijke taak jegens de Mos- 
lims te vervullen gegeven. Onkunde en onwil om zich van die 
taak rekenschap te geven, deden Europa meestal spelen met de 
geestelijke en stoffelijke belangen van millioenen natuurgenooten. 
In ons land met zijne uitgestrekte, meerendeels door Moslims be- 
woonde bezittingen, en zijne geringe materieele middelen om die 
te besturen, moest behalve plichtgevoel ook welbegrepen eigenbelang 
132 aandrijven tot voortdurende, ernstige studie der Islamquaestie, die 
naar alle waarschijnlijkheid eenmaal voor ons 'de quaestie worden 
zal. Terecht oordeelde Mr. van Bemmelen, dat van een werk over 
yyV^Egypte et VEurope^’ een zeer belangrijk deel aan den Islam gewijd 
moest zijn; vooral niet minder groot is de plants, die den Islam 
toekomt, waar van Nederland en OosUIndie sprake is. Voorloopig 
schijnt voor onze regeering alle beschikbare tijd door de oplossing 
eener groote koloniale rekensom in beslag te worden genomen, 
tetTwijl de werkzaamheden der volksvertegenwoordiging in het belang 
van Indie zich tot het nazien van dat voorstel beperken. Voor 
ons, die dat gecijfer slechts van verre met verschuldigden eerbied 
kunnen gadeslaan, schijnen onze Moslimsche medeonderdanen nog 
uit een ander oogpunt recht op onze belangstelling te hebben, dan 
uit dat van hunne productiviteit en draagkracht — gelijk volgens 
Mr. van Bemmelen (V Egypte et V Europe I, biz. 95) de Egyptische 
fellah’s in Europa nog eene andere waardeering verdienen dan die, 
welke den minister Sjerief Pasja de cynische uitspraak op de lippen 
bracht : gallons, je connate hien U pays, on aura toujours besoin 
des fellM\ 
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Met dat al heeft de rol van voorzegger der toekomst voor ons 
even weinig aantrekkelijks als die van wereldrechter. Wij kennen 
ten deele; onze studie van het verleden en heden van den Islam 
kan ons beleid verbeteren, ons gevaren doen voorzien en voorkomen, 
ons behoeden voor domme of dwaze handelingen, onze positie ver- 
sterken — tot het ontwerpen van hervormingsprogramma^s geeft zij 
ons geene aanleiding. Geen enkel teeken wijst den critischen waar* 
nemer der Moslitnsche maatschappij op eene daar gevoelde behoefte 
aan herziening der even katholieke als eenvoudige en naieve geloofs- 
leer, op een streven naar vereenvoudiging der indrukwekkende 
vorraen van godsvereering of naar wijziging van huiselijke en maat- 
scbappelijke instellingen. Rekent niet op de dankbaarheid der 
Moslimsche vrouw, zoo gij haar wilt emancipeeren — zij zal u 
bespotten; of op die van den Moslimschen slaaf, dien gij wilt be- 
vrijden — hij zal u vervloeken. 

Of wij dan de mogelijkheid van elke sociale of religieuze hervor- 
ming in den Islam uitsluiten? Dat zij verre; maar vooralsnog 
ontbreken ons alle gegevens om tot waarschijnlijkheid in dezen te 
geraken. De eenige beweging, die wij waamemen en die ons tot 
133 het stellen van bepaalde vragen iioopt, is de onophoudelijk toene- 
mende politieke afhankelijkheid der Moslimsche rijken van Europa. 
Zou het met de staatkundigo beteekenis van den Islam voor altijd 
gedaan zijn? Zij, die tot een bevestigend antwoord op deze vraag 
overhellen, kunnen zich op tal van argumenten beroepen. De 
toekomst moge hen in het gelijk stellen of beschamen, zeker zal 
de algeheele vemietiging van dat taaie staatkundige leven eene zaak 
van langen duur zijn. Ook mag men zich overtuigd houden, dat 
de onderwerping der Moslims aan ongeloovig bestuur nooit tot eene 
wezenlijke hervorming van den Islam aanleiding geven, ja deze 
veeleer tegenhouden zal. Zelfs zijne politieke idealen zal de Islam 
zich door geene werkelijkheid laten ontnemen, al dwingt deze hem 
ook, derzelver vervulling altijd meer te verschuiven in de verre 
toekomst en al moet daarvoor ook steeds meer op mirakelen gerekend 
worden. De practische gevolgen van het geloof aan die staatkundige 
idealen worden daardoor voorloopig niet gewijzigd; de verhouding 
tot andersdenkenden veeleer verscherpt dan verzacht Het is immers 
altijd den machtige gemakkelijker geweest, edelmoedig te zijn jegens 
zijne minderen, dan den verdrukte, verdraagzaam te zijn jegens 
zijne overweldigers! Zelfs nu reeds is de wezenlijke gezindheid der 
Moslimsche bevolking van een door Franken overheerscht land (hoe 
weinig de overheerschers dit ook in gewone tijden, als de RUST 
ongestoord is, bemerken) een veel meer vijandige dan daai’ waai 
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eene Moslimsche regeering sleohts door de Europeesohe diplomatie 
gedwarsboomd wordt*). Een geloovig bestuur meet men dulden, 
ook wanneer bet onrechtvaardig en tyranniek is; tegen een onge- 
loovig, hoewel rechtvaardig bestuur te strijden is altijd plicht, zoodra 
de geringste kans op goeden uitslag bestaat Deze algemeen bekende 
leerstelling blijft altijd een uitstekend middel in de banden van 
134 belangstellende agitatoren om tegen eene zwakke Frankisebe regeering 
de dweepzucbt aan te wakkeren. Zal onze Kegeering zicb op den 
duur in den zoeten slaap der gerustbeid laten sussen door zulke 
ambtenaren, die, hoe verdienstelijk ook op bun eigen gebied, nocb 
van den Islam nocb van diens beteekenis voor Oost-Indie de geringste 
kennis hebben, en die daarenboven de zelfkennis missen, welke 
ben van bet uitspreken van oordeelen over zoo gewiebtige en 
moeielijke onderwerpen weerbouden moest? Zal de algemeene 
bekendheid der Nederlanders met de bewoners van den Oost-Indiseben 
arcbipel nog lang zoo bedroevend gering blijven, dat ieder, die eene 
reeks van jaren in die gewesten doorbraebt, bun voorkomt eene 
autoriteit te zijn over alles wat bet stoffelijk en geestelijk leven 
van Maleiers en Javanen betreft? Wij zeiden bet reeds, de beoefening 
der gesebiedenis stemt tot voorziebtigheid in bet doen van voor- 
spellingen; bier gelijk elders roept zij ons op bare wijze de waarscbuwing 
des Qorans toe: . Allah weet het en gijlieden weet het nietV* 


1) Wie, als sohrijver dezes, de bloeiende, steeds wel voorziene slavenmarkt 
van Mekka gezien en geconstateerd beeft, dat de gebeele Arabische maatsobappij 
zonder slaven voorloopig ondenkbaar is en dat de verhouding van heeren en 
slaven daar nog altijd naar het uiterst billijke, Moslimsche slavenreobt wordt 
geregeld, kan een glimlach niet onderdrukken, wanneer hij leest dat de Turksche 
gevolmacbtigde ter conferentie te Beriijn een Congp-tractaat teekent, waarbij 
alien zicb verbinden, den slaveninvoer uit Afril^a tegen te gaan en bijzondere 
proteotie aan de Christenzendelingen te verleenen! Of die ilavenuitvoer in de 
bestaande omstandigheden schadelijker werkt dan de door bedoelde „hamanitkre 
Zweeke verfolgende’^ conferentie in bescherming genomen invoer van brandew^n? 
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Het is bedroevend te zien, hoe onder de weinige voorstelliugen, 
die het groote publiek zich maakt omtrent den Islam en zijne ge- 
schiedenis, de meeste plaats door dwalingen wordt ingenomen. Sommige 
van deze zijn zelfs z6d populair geworden, dat ook vakgeleerden zich 
er door laten verschalken ; dozen maakten zich die verkeerde begrippen 
in hunne jeugd eigen en vergaten later ze opzettelijk te toetsen. Op 
een paar van deze onjuiste voorstell ingen die zich in nagenoeg alge- 
meene verbreiding verheugen en welker verbetering toch zoo voor 
de hand ligt, wensch ik de aandacht van den lezer te vestigen en 
iets bij te dragen tot hare vervanging door waarheid. 

I 

m HIDJBA 

leder die niet geheel van onderwijs in de algemeene geschiedenis 
verstoken bleef , weet dat de Mohammedanen hunne jaartelling aan- 
vangen bij de Hidjra en meent te weten, dat dit woord de Vlucht 
van Mohammed uit zijne geboortestad Mekka naar Medina aandnidt. 
Tnderdaad geven niet slechts de schoolboeken, raaar nagenoeg alle 
werken, die zich speciaal met de geschiedenis van den Islam bezig 
houden, deze vertaling van het woord Hidjra. Toch is die vertaling 
onjuist; nooit en nergens beteekent dit woord iets, dat op vliichtm 
gelijkt; zooals ieder orientalist uit de woordenboeken der oude Ara- 
bische taalgeleerden met een oogopslag zien kan. Het zou zelfs uit 
een zuiver historisch oogpunt eenige bevreemding wekken, wanneer 
Mohammeds vertrek uit Mekka naar Medina door hem of door zijne 
357 tijdgenooten met den naam: Vlucht ware aangeduid. Immers het 
critisch onderzoek der bronnen leert, dat de verhalen , die deze be- 
naming eenigszins zouden rechtvaardigen, voor een goed deel legenden 
zijn; de booze plannen, door de heidensche Mekkanen tegen den 
profeet, soms met persoonlijke medewerking van Satan gesmeed, 
zoowel als de wonderen, die deze duivelsche ondememingen ver- 
ijdelden, dienen in lateron tijd om den godsgezant met dien stralen- 
krans te omgeven, waarop hijzelf nooit aanspraak heeft gemaakt. 
Yoorzeker de Mekkanen hebben in de latere periode van Mohammeds 
dertienjarige werkzaamheid in hun midden, het hunne gedaan om de 
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godsdienstige bewegiug te onderdrukken. Niets was bun wel is waar 
yreemder dan dweepzuoht of onverdraagzaamheid en, had Mohammed 
zich er toe willen bepalen, met gelijkgezinden in hun midden zijnen 
God te dienen, men zou hem stil hebben laten begaan. De missie, 
die hij overtuigd was te moeten vervullen, bracht echter een onop- 
houdelijk dringen tot bekeering mede; zoo waar hij door Allah ge- 
zonden was, moest hij dag op dag zijnen stamgenooten de onont- 
koombaarheid des Oordeels, de ijdelheid van al het aardsche, de 
onvergeeflijke lichtzinnigheid van hun gedrag onder het oog brengen. 
Op deze wijze was nu een duurzame vrede onmogelijk. De Mekkanen, 
hoe ongeloovig ook, moesten zich toch allengs beleedigd gevoelen 
door de telkens voor aller ooren herhaalde godspraken, waarin hun 
lot in de andere wereld als afgrijselijk, hunne rol als belachelijk 
werd voorgesteld, waarin zij werden bespot, bedreigd en gescholden; 
natuurlijk zagen zij hunnen beleediger in Mohammed zelf, niet in 
den Zender, in Wiens naam hij het woord voerde. Hunne ergernis 
uitte zich vooral in spot, soms in bedreigingen, eene enkele maal 
ook in feitelijke beleedigingen. Steeds bleek de groote meerderheid 
gezind tot verzoening zoodra Mohammed hen maar met rust wilde 
laten; doch deze voorwaarde kon Mohammed nimraer vervullen, zij 
stond immers met de verloochening zijner goddelijke roeping gelijk. 
De smadelijke bejegening, hem en den zijnen door de Mekkanen 
aangedaan, deed zich aan hem als ruwe godslastering voor en werd 
als zoodanig met steeds verscherpte bedreigingen en uitingen van 
Allahs toom beantwoord. Mohammeds volharding in het geloof aan 
de zegepraal zijner zaak won hem eenige eminente aanhangers. Dozen 
geraakten hierdoor in strijd met hunne bloedverwanten, daar zij 
zich immers aansloten bij den dweeper, die de aan Allah ongehoor- 
zamen vervloekte. Aldus bracht Mohammeds prediking twist te weeg 
tusschen zoons van 66nen vader, verscheuring dier banden, die den 
toenmaligen Arabieren de heiligste van alle waren. Z66 afschuwelijk 
358 en tegennatuurlijk scheen velen hunner deze working van het nieuwe 
geloof, dat zij haar alleen uit tooverij meenden te kunnen verklaren. 
Men overlegde meermalen, hoe men den profeet onschadelijk zou 
knnnen maken voor de maatschappelijke orde. Dit was echter niet 
gemakkelijk. Men kon Mohammed bezwaarlijk uit het gebied van 
Mekka veijagen, daar elke ramp die hem daarna zou treffen als on- 
uitwischbare schande op zijnen stam zou blijven kleven. Bovendien 
stond. aan elken afdoenden jegens Mohammed vijandigen maatregel 
4e heiligheid dierzelfde betrekkingen van bloedverwantscbap in den 
weg, welker geringsohatting meu'^den profeet als heiligsohennis ver* 
weet. leder Mekkaan zou er schande van gesproken hebben, als 



Mobammed$ verwanten (om bet even of zij zijne leer aanbingen of 
niet) hem niet verdedigd hadden; en niemand wilde de eerste zijn 
om bet vuur van den strijd tusschen de verschillende familiSn van 
den Qoraisjietenstam te ontsteken. Zoo werd dan Mobammeds toe- 
stand te Mekka wel verre van aangenaam, maar niet gevaarlijk; 
geene aanleiding was er voor hem om te vlitchten, daar hij wist 
dat bijna al zijne voorgangers onder de profeten betzelfde leed te 
verdnren gehad en verandering of redding alleen van Allabs tusschen- 
komst verwacht hadden. Zoolang Mobammeds leven niet onmiddeiiijk 
gevaar liep, mocht door hem niet aan vltichten gedacht worden. Het 
is nu onbewijsbaar, dat zulk gevaar ooit voor hem bestaan heeft, 
maar is dit ook al het geval geweest, dan moet het eerder als gevolg 
dan als oorzaak van Mobammeds voomemen tot verhuizing worden 
beschouwd. 

Aanvankeiijk had Mohammed zich zijne zending steeds gedacht 
als beperkt tot zijn eig^n volk, gelijk ook zijne voorgangers Allahs 
boodschappen en wetten elk aan zijn volk hadden overgebracht Dit 
„volk” van Mohammed bestond uit het stamverbond, dat in Mekka 
zijn centrum had, niet uit alle Arabieren, veel minder nog omvatte 
het andere rassen. De vroegere godsgezanten hadden, evenals de 
profeet van Mekka weinig gehoor gevonden bij hunne stamgenooten; 
ook hunne gehoorzamen vormden schamele troepjes. Telkens wanneer 
het geduld van den Zender was uitgeput door de weerbarstigheid 
Zijner schepselen, openbaarde Hij Zijne macht en de waarheid der 
boodschap Zijner gezanten door een of ander vreeselijk teeken, waar- 
door de ongeloovigen te schande gemaakt, meestal gedood werden, 
terwijl de gezanten met hunne geloovige volgelingen door een wonder 
ontkwamen. Lang heeft Mohammed gehoopt, ja verwacht, dat het 
ook te Mekka aldus zou gaan. Zonder ooit te beweren in de ge- 
heimen Gods betreffende de toekomst ingewijd te zijn, achtte hij 
369 zich volkomen gerechtigd den Mekkanen een vreeselijk gericht Gods 
als het zekere gevolg van hunnen spot met zijne godspraken te voor- 
spellen. Jaren van vergeefsche inspanning deden eindelijk bij den 
profeet twijfel ontstaan — niet aan de waarheid zijner zending noch 
aan de straff e Gods, die den ongeloovigen te wachten stond, maar — 
aan het nut der voortzetting zijner prediking voor doove ooren. De 
groote massa der Qoraisjieten bleek voor de bedreigingen, namens 
Allah hun voorgehouden, even ongevoelig als voor Zijne beloften. 
Tooh bleef de straf nog uit en geen mensoh kon weten of wellioht 
Allah Zijn oordeel over de Mekkanen eerst op den dag der algemeene 
opstanding voltrekken zou. Mooht hunne straf korter of langer uit- 
gesteld worden, zoo veel was zeker dat niemand hunner kon voor- 
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wendeD, de boodscbap Gods niet te hebben yernomen. Was dan 
wellicht Mohammeds taak in zijne vaderstad afgeloopen? Er waren 
in de gewijde geschiedenis, zooals Mohammed die kende, wel voor- 
beelden te vinden, die aanleiding konden geven tot een bevestigend 
antwoord op deze vraag. Ook Mozes had immers, na lang vergeefs 
in Egypte te hebben gepredikt, dit land des ongeloofs met zijne 
getrouwe „partij” verlaten en zijne profetische werkzaamheid naar 
een ander terrein verplaatst. Ook Abraham en Loth hadden de 
goddelijke boodschap overgebracht en daarna zich van hun „volk” 
afgescheiden. Wellicht (wie kon het weten?) hield juist de aan- 
wezigheid van den Godsgezant te midden der ongeloovigen de vol- 
trekking der straf tegen en behoefde deze slechts met de zijnen b} 
vertrekken om het aardsche oordeel te verhaasten. Hoe dit ook 
mocht zijn, het Week wel dat de bekeering dezer verharden van 
hart door Mohammeds woord niet in Allahs plan lag. De profeet 
kon er echter geen oogenblik aan denken, op eigen gezag zijne 
schreden naar elders te rich ten, en zijne vaderstad zonder meer 
aan Allahs toom over te laten; hiertoe was een uitdrukkelijk bevel 
van den Zender noodig. Weldra gewerd hem dit in tal van god- 
spraken^), welker inhoud hierop neerkomt: Meen niet, Mohammed, 
dat uwe prediking den goddeloozen baten kan, wier ooren Allah 
voor de waarheid heeft verstopt. Denk niet, dat hunne bekeering 
ook van hun eigen wil of onwil afhangt, als zouden zij tegen God 
iets vermogen. Wilde Allah hen door uwe prediking leiden, voor- 
zeker dan had hij dit nu reeds gedaan. JVend u dm van die on- 
gehoorxamen af en laat hen eens zien wat er van komen zal. Allah 
kent Zijnen tijd! 

360 Zoo liet dan de profeet zijn eigen „volk ’ varen in afwachting van 
Allahs oordeel over hen, en stond zijn voornemen vast om, gelijk 
vroeger Abraham en Mozes, voor zich en zijne uitverkorenen een 
nieuw tehuis te zoeken, tevens een nieuw veld voor zijne profetische 
werkzaamheid. Op de Bedawienen, die te Mekka ter markt kwamen, 
maakte de prediking van Allahs woord al even weinig indruk als 
op de Mekkanen zelve; te Tld’f, 3 ^ i dagreizen ten Oosten van 
Mekka, werd de profeet smadelijk bejegend en als teruggejaagd. Na 
aldus ook buiten zijn oorspronkelijken kring meer dan eens teleur- 
gesteld zijn, wordt Mohammed eindelijk verblijd door de goede ont- 
vangst, welke zijne prediking bij sommige Medinenzers vend, die 
naar Mekka ter jaarmarkt kwamen. Weldra begreep hij dat bij hen 
hetgeen hij zocht te vinden was. Er was echter nog veel voor te 

t) Zie vooral Qor. VI: 106 vv., XXXVll: 168 vV , XLIH: 88 vv. 



bereiden voordat de gemeente der vromen de reis derwaarts kon 
aanvaarden. Ben paar jaren gingen wel voorbij voordat bet terrein 
daarginds geheel voor hare ontvangst was voorbereid. De Hidjra 
werd dus door Mohammed, wegens zijne met den tijd veranderde 
opvatting zijner zending, lang te voren zorgvuldig beraamd. Dit alles 
•bleef den Mekkanen niet verborgen; zij zagen het langzaam maar 
zeker aankomen, dat de scheurmaker, die door zijne tooverij reeds 
twist tusschen familieleden en stamgenooten bewerkt had, met een 
aantal der hunnen, die waanzinnig geworden waren als hij, de 
eenheid van den stam verbreken, de heilige grondslagen der Mek- 
kaansche maatschappij vemielen zoude. Wel konden de conservatieve 
Mekkanen de gevolgen, die deze daad voor hen na zich slepen 
zoude, nog bij lange na niet in haren vollen omvang voorzien, maar 
dat er allerlei onheil uit voortvloeien moest, stond vast: ook was 
eene uittreding als de hier bedoelde in hunne oogen op zich zelve 
misdadig in de hoogste mate. Geen wonder, dat hunne verbittering 
tegen den d weeper toenam en dat zij thans meer dan te voren 
zonnen op middelen om zijne plannen te verijdelen. Of zij werkelijk 
ten slotte te rade geworden zijn om Mohammed te dooden, is uit 
de legenden omtrent de Hidjra moeielijk met zekerheid op te maken. 
Zeker heeft ieder hunner het zijne gedaan om diegenen, over wie 
hij eenig gezag of op wie hij ook maar eenigen invloed had, door 
overreding of dwang van de emigratie terug te houden. Deze moest 
dus, vooral in den laatsten tijd toen aan den emst van het voor- 
nemen tot de Hidjra niet meer te twijfelen viel, zoo geheim mogelijk 
plaats hebben en geleek daardooVj dus door bijkomende omstan- 
digheden somtijds op eene vlucht, hoewel zij noch in den Qoran noch 
in de oveiievering als eene vlucht wordt aangeduid of beschreven. 

361 Wat boteekent dan eigenlijk het woord Hidjra? De Arabische 
lexicografen zijn hieromtrent eenstemmig en ondubbelzinnig. De 
wortel hdjr beteekent: afmijdeji^ verlaterij xieh afwende^i van per- 
sonen of zaken, xich afscheiden. Als iemand een ander, met wien 
hij ongenoegen heeft gehad, als 't ware dood verklaarty laat hopen 
zonder hem te willen toespreken; als de man gedurende de vasten 
den omgang met het schoone geslacht laat varen, dan wordt zijne 
handeling door afleidingen van hdjr (den verbalen vorra) aan- 
geduid. In den QorSn beveeit Allah Mohammed alle onreinheid 
van xich af te doen (LXXIV : 5); zegt Abrahams ongeloovige vader 
tot Abraham: ga weg van mij, verlaat mij (XIX: 27 vv.); raadt 
Allah Zijnen gezant op zekeren tijd, waarin een modus vivendi met 
de ongeloovigen nog niet uitgesloten was: laat hen varen, wend u 
van hen af op zachte wijze (d. i. zonder ruwheid, scheldwoorden enz.) 
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(LXXIII: 10); staat Allah den geloovigen toe als hunne vrouwen 
hun ongehoorzaam zijn, deze te bestraffen door zich tijdelijk van 
hoar af te scheiden d. i. de slaapstede niet met haar te deelen 
(lY: 38); al deze handelingen duidt het heilige boek met het werk- 
woord hdjr (I®® vorm) aan; als naamwoord ter aanduiding dezer 
handeling wordt hadjr of hidjra gebruikt. Het woord hidjra komt* 
toevallig in het geheel niet in den QorSn voor. In de overlevering 
des te meer; zoo heet het in eene traditie, die de geloovigen tot 
broederlijken omgang met elkander aanspoort en hun als het ware 
verbiedt elkander wegens voorgekomen verschil langen tijd dood te 
verklaren: „6eene hidjra (dure) langer dan drie dagen’’ d. i. geen 
moslim weigere langer dan drie dagen zijnen breeder toe te spreken, 
hoe groot ook de oneenigheid tusschen hen zij. 

Het woord hidjra dient echter ook als naamwoord bij den IIP®" 
vorm van het werkwoord (h^djara) en deze IIP® vorm beteekent, 
gelijk de Arabische lexicografen leeren: het emigreeren, vooral van 
eenen Bedawien, die in eene stad gaat wonen, maar ook van ieder 
ander, die zich onder een ander „volk” of eenen anderen stam gaat 
vestigen. Ook deze vorm heeft eigenlijk den zin van verlaten, op~ 
geven, waarbij dan het volk, waaronder men eerst leefde of de 
toestand waarin men eerst verkeerde, als object wordt gedacht'). 

362 Zoo zeide dan ook volgens den Qoran (XXIX: 25) Loth, toen hij 
Abrahams prediking had gehoord: „Ik (wil) mohadjir (zijn) naar 
mijnen Heer” d. i. mijne familie, volk en land om Zijnentwil ver- 
laten. Laatstgenoemde speciale beteekenis heeft nu het werkwoord 
hadjara met de daarvan afgeleide vormen in alle andere Qoran- 
verzen, waarin het voorkomt: zijne ongeloovige omgeving verlaten 
om zich bij de geloovigen, bij de gemeente van Mohammed aan te 
sluiten. Wie dit doet, heet mohadjir, een woord dat gewoonlijk 
geheel onjuist door ,,medevluchtelmg'' wordt vertaald. De handeling 
zelve heet hidjra, een woord, dat gelijk reeds werd opgemerkt, 
toevallig nergens in den Qoran voorkomt^). De Hidjra doen, dat 

1) Men zie de lexicografen en ook de Qorancommentaren bijv. op Qoran III: 194, 

VIII: 73. Baidhawi geeft als object >an hadjara: d. i. hunne woon- 

plaatsen, of d. i. de veelgoderij of 

hunne woonplaatsen en stammen ter wille van den godsdienst (verlaten). 

2) Men zie b. v. het beroemde Arabische woordenboek: Tadj el-‘Aroes s. v. 
hdjr: ... „zoo heeten de mohadjirs mohadjirs omdat zij hun gebied en 
hunne woningen, waarin zij opgegroeid waren, om AlJahs wil verlaten en zich 
begeven hebben naar een gebied, waar zij nooh familie noch bezittingen badden, 
toen zij emigreerden (h^djaroe) naar Medina . . . en het naamwoord voor deze 
handeling is hidjra’\ 
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beteekende dus voor Mohammed en zijne getrouwen : breken met al 
wat hun in het verleden dierbaar was geweest, hunne bloedverwanten 
en eigendoramen, hunne vaderstad voor goed vaarwel zeggen om 
eene gevaarvolle, onzekere toekomst te gemoet te gaan; voor het 
land, dat Allah haar wees, verliet de kleine gemeente haar land, 
hare maagschap en haars vaders huis'), hiermede een krachtig bewijs 
gevende van de oprechtheid van haar geloof. Geen wonder, dat de 
Qoran overvloedig is in loftuitingen voor de mohadjirs, hun de 
heerlijkste toekomst na dit leven belooft en hen op aarde aan de 
bescherming en hulp aller geloovigen aanbeveelt^). Naast de An 9 ar 
d. i. de Helpers, de Medinenzers, die hunnen broederen uit Mekka 
gastvrijheid en hulp verleend hadden, stonden de Mohadjirs, zij 
die hunne farailie en bezitting om Gods wil verlaten hadden, bovenaan 
in de rij der geloovigen. 

Het duurde niet lang of de kleine gemeente nam toe in omvang 
en kracht en de uit Mekka verhuisde geloovigen, die in ongunstiger 
tijden vrijwillig van het recht om in hunne vaderstad te verkeeren 
en van een goed deel hunner bezittingen afstand gedaan hadden, 
begonnen in te zien dat deze hunne opoffering slechts tijdelijk be- 
hoefde te zijn. Allah zelf gaf hun, die door de ongeloovigen thans 
uit hunne vaderstad geweerd en van hunne eigendommen afgesloten 
werden, weldra verlof tot „zelfverdediging”. Zoo begon de oorlog 
van Medina tegen Mekka, eerst defensief, daarna offensief, eerst 
363 wat Medina betreft tot de mohadjirs beperkt, daarna de mede- 
working eischend van alle geloovigen. Men weet hoe deze aan- 
vankelijk schijnbaar onbeduidendo oorlog, in den loop van 8 jaren 
geheel Arabie in twee vijandige legors verdeelde en in 630 leidde 
tot de verovoring van Mekka door den profeet. In tal van open- 
baringen, gedurende dit achtjarige tijdvak uitgevaardigd, vinden wij 
niet alleen den lof der mohadjirs in sterke bewoordingen verkon- 
digd, maar de Hidjra gepredikt als een plieht der geloovigen, het 
nalaten daarvan met straf bedreigd Herhaaldelijk vinden wij do 
volgende praedicaten bijeengesteld: zij, die gelooven, die hidjra 
doen, die tian den heiligen krijg met hun lichaam of hun eigen- 
dora deelnemen; ja meermalen worden tegenover de mohadjirs 
d. i. de naar Medina geemigreerden kortweg: de huichelaars gesteld*), 
zoodat het nalaten der Hidjra een teeken van onoprechtheid des 
geloofs wordt. 

1) Vergelijk Genesis XII: 1. 

2) Qor. II: 215, HI: 194, VIII: 73 vv., XXIII: 6 en/.. 

3) Qor. Vin : 73 vv., IX : 20; IV : 98 vv. 

4) Qor. IV: 91, IX: 101 vv. 
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Het kwam in deze dagen van strijd steeds meer op bondgenooten 
aan. Bij het toenemen van Mobammeds politieke macht begrepen 
vele Bedawienenstammen dat het hun belang was, deze opgaande 
zon te huldigen. Dikwijls was hunne onderwerping aan Allah en 
Zijnen gezant niet veel meer dan eene proefneming of een maat- 
regel van voorzichtigheid; bijna altijd zochten zij de vervulling der 
plichten, die het nieuwe geloof hun oplegde, tot het minimum te 
beperken. Zoolang Mekka nog niet veroverd was, eisohte Mohammed 
in de eerste plaats van de bekeerde Bedawienen, dat zij de geloovige 
heerscharen te Medina zouden komen versterken. Hun ijver was 
echter vooralsnog flauw; dezelfde stammen, die later, toen de macht 
van den Islam gebleken was, zonder eenigen dwang hunne woon- 
plaatsen verlieten om de halve wereld te veroveren, aarzelden juist 
thans, nu het op hunne hulp aankwam; de uitslag scheen hun niet 
zeker genoeg en daarom traden zij slechts noode openlijk vijandig 
tegen Mekka op. Onophoudelijk moest Allah hun onder het oog 
brengen, dat alleen zij, die hunne woonplaatsen verlieten om strijd te 
komen voeren, in waarheid geloovigen heeten raochten (Qor. VIII: 75 

dat zij die beweerden bekeerd te zijn, 

maar tehuis bleven zitten, de verdenking van huichelarij niet kon- 
den ontgaan, i. 6. w. dat voor hen, die niet te Medina woonden 
terwijl zij tot vechten in staat waren, de Hidjra een godsdienstige 
hoofdplicht was. Toen in 630 Mekka was veroverd en de tegenstan- 
364 ders van gisteren medestrijders waren geworden, werd elke aan- 
sporing tot deelneming aan het oorlogvoeren overbodig. Thans, nu 
er bijna zeker voordeel van te verwachten viel, wilden alien even 
gaame zich aansluiten bij de benden, die eerst het nog niet onder- 
worpen gedeelte van het Arabische schiereiland, straks Porzie en 
de Oostersche provincien van het Byzantijnsche rijk zouden vor- 
overen. In systematischen vorm drukken de moslimsche geleerden 
dit aldus uit: de Hidjra was (behoudens uitzonderingen) plicht aller 
geloovigen van het oogenblik, toen de profeet zelf emigreerde tot 
de verovering van Mekka; daarna werd die verplichting opgeheven. 
Men ziet, hoe ook in dit technische gebruik van Hidjra hetdenkbeeld 
van vlmhten geheel is uitgesloten. Zoo is het gebleven: wanneer 
later de fanatieke Charidjieten tegen de wereldsche Omajjadenvorsten 
opstaan en in Iraq versterkte plaatsen inrichten tot uitgangspunten 
hunner plundertochten, dan noemen zij die vestingen: plaatsen van 
Hidjra (dar al-hidjra) d. i. plaatsen, waarheen elk waar ge- 
loovige (immers elk, die met hen de Omajjaden en hunnen aanbang 
als ongeloovigen verfoeit) moet verhuizen, om deel te nemen aan 



305 


den strijd^). Bn wanneer men in onzen tijd eenen rechtzinnigen 
Moslim eerlijk afvraagt, wat eigenlijk de plicht is van die geloovigen, 
wier land aan ongeloovige mogendheden onderworpen en buiten 
staat is, die te verjagen, dan luidt zijn antwoord: in dat geval is 
men eigenlijk verplicht tot hidjra d. i. het verlaten van zijn land 
om zich aan te sluiten bij de geloovigen in zulk eene streek, waar 
verzet en strijd tegen de kafirs georganiseerd kan worden. De 
raeesten verontschuldigen zich echter wegens het verzuim van dit 
voorschrift door de opmerking, dat in onzen tijd zulk eene Dar 
al-hidjra nergens gevonden wordt, daar immers Europa zelfs in 
de hoofdsteden van den Islam oppermachtig is. 

Zoo is dan Hidjra nooit eene vlucht; de Hidjra bij uitnemend- 
held, die van Mohammed, was de verhuizing naar Medina, gepaard 
met de vernietiging der eenheid van jden Qoraisjietenstam en de 
verbreking van de naar oud-Arabische beschouwing boven alles 
heilige banden des bloeds. Deze verplaatsing van Mohammeds 
profetischen werkkring geschiedde niet dan na zorgvuldig overleg 
en Jangzame voorbereiding — niet om den godsgezant of zijne 
volgelingen buiten gevaar te stellen, maar om de zaden des geloofs 
te kunnen uitstrooien in eenen vruchtbaren akker en Mekka over 
te laten aan Allahs rechtvaardigen toom. De eindelijke zegepraal 
3()5 van den Islam, die aan vele ongeloovige Mekkanen het leven kostte 
en de overigen tot bekeering dwong, was in de oogen van Mo- 
hammed de vervulling van Allahs strafbedreiging tegen zijne ge- 
boortestad. Waren andere ongehoorzame steden, welker profeten 
na vruchtelooze prediking de Hidjra ondemomen hadden, door 
vuur of storm wind vemield, hier hadden de wapenen der geloovigen, 
gesteund door Allahs engelen, Allah tot geeselroeden gediend. Het 
geloof zag ook hierin een wonder. 

II 

DE 8LU1EB DEE VROUWEN 

De „ harem” en al wat daarmee samenhangt is steeds voor het 
lezende publiek in Europa een voorwerp, zoo al niet van belaug- 
stelling, dan toch van nieuwsgierigheid. De voorstellingen, die bijna 
ieder beschaafd Europeaan zich uit de lectuur van populaire reis- 
beschrijvingen en romans omtrent het Mohammed aansche huwelijks- 
leven vormt, zijn meerendeels onjuist. Sommige dier legenden zijn 
z66 algemeen verbreid, dat zij zelfs de resultaten der studie van 
orientalisten vervalschen; geleerden van naam, wien deze dwaal- 

1) Vergelijk ook Dr. R. E. Brunnow, Die Charidsohiten , Leiden 1884, 8. 28. 

-20 
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begrippen van de school af in hot hoofd zijn blijven zitten, worden 
hierdoor soms van den waren weg afgeieid zelfs bij de vertaling of 
verklaring van QorSnplaatsen, bij de bespreking van den invloed 
des Islams op de maatschappij en het huisgezin. Zoo lezen wij in 
nagenoeg alle populaire en wetenschappelijke werken, dat de Islam 
den vrouwen ten strengste beveelt, haar gelaat voor vreemde raannen 
te sluieren. Men weet wel, dat hiervan in vele moslimsche landen 
min of meer wordt afgeweken. Men behoeft niet naar den Oost- 
Indischen Arcbipel te gaan om deze zoogenaamde wet als doode 
letter behandeld te zien: in* Syrid gaan de Bedawienen-meisjes 
gewoonlijk ongesluierd en vertoonen ook de steedsche vrouwen bij 
voorbeeld op de markt van Damascus somtijd's haar gezicht^); bij 
de Kirghiezen begint de gedeeltelijke sluiering der vrouwen eerst 
na het huwelijk^); in Arabie is bij vele Bedawienenstammen het 
gesluierd zijn der vrouwen uitzondering; in Egypte kan men de 
vrouwen der fellahs zeer vaak ongesluierd zien en dient zelfs in de 
366 steden de sluier der vrouwen dikwijls meer als werktuig der coquetterie 
dan om het natuurlijk schoon te bedekken. Al deze en dergolijke 
verschijnselen beschouwt men in Europa gewoonlijk als ergerlijke 
overtredingen der moslimsche wet; het zou inderdaad niet het eenige 
geval zijn, waarin bij vele Moslims natuur of gewoonte boven de 
leer gaan. Er zijn echter andere verschijnselen, die de meeste 
Europeesche schrijvers hebben voorbijgezien en die toch wel op- 
zettelijke verklaring vereischen, zoolang men uitgaat van de onder- 
stelling, dat de Wet de moslimsche vrouw verplicht in tegenwoordig- 
heid van vreemde mannen haar gelaat te bedekken. Slaat men het 
eerste het beste handbook van de plichtenleer (den Fiqh) op dan 
vindt men daar in hethoofdstuk „Van de godsdienstoefening (^alat)” 
0 . a. de voorwaarden verineld, die vervuld moeten zijn om eene 
9 aUt, die overigens aan de vereischten beantwoordt, geldig te maken. 
De voomaamste voorwaarden zijn: dat men bij het uitspreken der 
aangegeven formulen en bij het verrichten der voorgeschreven 
lichaamsbewegingen het gelaat naar de Qibla richte en dat de 
schaamte der geloovigen bedekt zij. De schaamte wordt nader om- 
schreven als te omvatten 1® voor mannen en slavinnen al wat 
tusschen knieen en navel ligt; 2^ voor vrouwen het geheele lichaam 
bekalve het gelaat en de handen. In vele moslimsche landen brengt 
thans de gewoonte mede, dat de vrouwen niet of alleen bij enkele 
feesten in de moskee komen. De ontwikkelde geloovigen weten 


1) Wetzstein in der Zeitschrift der deutschen morgenl. Gesellschaft, XI: 497, 510. 

2) H. Moser, A travers PAsie Centrals, Paris 1886, p. 18. 
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zeer goed, dat de Wet den vrouwen het moskeebezoek aanbeveelt, 
en dat zij in Mohammeds tijd geregeld aan de godsdienstoefening 
plachten deel te nemen; zij beweren dan, dat het latere gebruik 
verklaard meet worden uit de steeds toegenoraen zedeloosheid van 
het schoone geslacht. De vrouwen zouden in de bedehuizen slechts 
de aandacht der mannen van het hoogere afleiden; daarom, zoo 
beweert men, zijn wij thans gewoon onzen vrouwen niet dan bij 
uitzondering het gaan naar de moskeeen toe te staan. Dit gebruik 
bestaat echter lang niet overal; in Mekka bijv. had en heeft geene 
der vijf dagelijksche godsdienstoefen ingen plaats zonder deelneming 
van een vrij groot aantal vrouwen. Deze nemen daar gelijk het 
behoort, eene afzonderlijke, hoewel tot nog toe') niet afgesloten 
307 plaats in. Niet slechts gedurende de godsdienstoefening maar zelfs 
geruimen tijd daarvoor en daarna zag ik vele dier vrouwen met 
ontsluierd gelaat zitten. Hare „schaamte’', gelijk de Wet die om- 
schrijft, was daareutegen bedekt; met name behoort hiertoe ook het 
hoofdhaar, dat de meeste moslimsche vrouwen onder eenen doek 
plegen saara te binden. Laten zij een gedeelte van het haar van 
under den doek te voorschijn koraen (hotwelk niet zelden gebeurt) 
dan wordt haar dit door de vromen als ergerlijke coquetterie ver- 
weten. Zou het nu niet hoogst zonderling zijn, dat de profeet 
wanneer hij den vrouwen bevolen had in tegenwoordigheid van 
vreemde mannen steeds haar gelaat te sluieren, haar van die ver- 
plichting zou hebben ontslagen juist bij die gelegenheden, waarbij 
altijd mannen en vrouwen van allerlei slag in getale samenkomen? 

Er is nog raeer. Bij de godsdienstoefenmg, bijzondere of openbare, 
is de ontblooting van het gelaat der vrouwen toegestaau en, gelijk 
wij zagen gebruikelijk; de sluiering wordt echter niet verboden. Bij 
eene andere gelegenheid is dit laatste wel het geval. Men sla 
alweder het eerste het beste handbook van den Fiqh op en leze het 

1) Het ontbreken van zulk eene afsluiting gaf gedurende mijn verblijf te Mekk*! 
dikwijls aanleiding tot stoornis, daar onwetende vrouwen wel op andere dan de 
voor haar bestemde plaatsen gingen zitten; meermalen moest Othman Pasja, <io 
goeverneur van den Hidjaz, als hij de raoskee binnentrad, den agha's van het 
Heiligdom (zwarte aan de moskee verbonden eunuchen) bevelen, het schoone 
geslacht binnen de „ betamolijke perken"’ tenig te drijven voordat de godsdienst- 
oefening aanving. Thans is, naar de Heer P. N. van der Chijs mij raededeelt, 
de Pasja voornemens, een gedeelte der moskee, tusschen de ^Poort van Alt"' 
en de AfacheidspoorP met houten rasterwerk voor de vrouwen te laten afsluiten. 
Othman Pasja volgt dan het voorbeeld van don stadhouder, die in het jaar 266 
der Hidjra de heilige stad voor den Abbasieden-chalief al-Mohtadi bestuurde; deze 
liet namelijk eene ruimte voor de vrouwen afzetten door middel van touwen, die 
de zuilen der galerijen met elkaar verbonden. Zie ,Chroniken der stadt Mekka”. 
ed. Wustenfeld, II: 197. 


20 * 
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hoofdstuk ^Van de Bedevaart (haddj)”. Wie den haddj onderneemt 
is, Tan bet oogenblik dat hij zijn voomemen op de door de Wet 
aangegeven wijze geformuleerd, of, gelijk bet beet, den ihram aan- 
genomen beeft, aan zekere bijzondere bepalingen betreffende de 
kleeding onderworpen, die voor hem gelden, totdat hij de voor- 
naamste plechtigheden van den haddj verricht beeft Zoo mag, 
gelijk men weet, de mannelijke haddji in den ihramtoestand zijn 
hoofd niet bedekken. Voor de vrouw gelden bijzondere voorschriften 
en wel o. a. dit, dat zij hmr gelaat en hare handen niei bedekketi 
mag^ dus juist die deelen van bet lichaam, die wij in bet hoofdstuk 
„Van de Godsdienstoefening” als niet tot de vrouwelijke „schaamte” 
behoorende leeren kennen. Het onderscheid is dus, dat bier de 
bedekking van meer dan de schaamte verboden is. Bij geene ge- 
legenheid komt de vrouw haars ondanks zoo dikwijls in de nabijheid 
van en in aanraking met vreemde mannen als juist bij den haddj. 

368 Op reis en in de reeks van groote vergaderingen in de open lucht, 
die de voorriaamste bestanddeelen der bedevaart uitmaken, is zij 
steeds van allerlei mannen omringd. Nogeens: de profeet zou den 
vrouwen geleerd hebben, het vertoonen van haar gelaat als een 
prijsgeven barer eer te beschouwen, en haar toch hebben bevolen, 
juist bij groote samenkomsten nog wel van i«?ligieuzen aard zich 
als het ware te ontblooten? 

Het verbod van bedekking des gelaats bij den haddj beeft, sedert 
de moslimsche vrouwen in vele landen en vooral in de groote steden 
en in de hoogere sta^den gewoon waren niet anders dan gesiuierd 
buitenshuis te verschijnen, dan ook tot moeielijkheden aanleiding 
gegeven; men heeft er zich door eene „list (hlla)'^ uit gered. De 
geloovige vrouwen doen thans, alvorens den pelgiimstocht te aan- 
vaarden, een groot, soms zeer grof van palmbladen gevlochten masker 
voor, dat het gelaat niet „bedekt”, maar op eenige centimeters ai- 
stands erv66r hangt; daarover hangen zij den gewonen sluier en 
maken zoo haar gelaat onzichtbaar zonder het, in den letterlijken 
zin des woords, te ^bedekken”. Het behoeft geen betoog dat deze 
practijk in strijd is met de oorspronkelijke bedoeling der Wet, maar 
noodzakelijk geworden door de heerschende gewoonte der sluiering, 
die door de Wet niet wordt ondersteld. 

Zoo zijn er dus in de tegenwoordige zeden en in de wetten der 
Moslims allerlei verschijnselen, die zich moeielijk laten overeen- 
brengen met de ondersteUing van de sluierwet Zulke verschijnselen 
vindt men evenzeer in de moslimsche geschiedenis en literatuur. 
We willen Wn sprekend voorbeeld aanhalen, ontleend nog wel aan 
de historie der heilige stad van den Islftm. De Mekkanen, zoo 
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hericht one een der chroniekschrijvers van Mekka^), plachten vroeger 
hunne meisjes en ook de in hun huis geboren slavinnen, wanneer 
zij volwassen geworden waren, op zijn fraaist aan te kleeden en 
te versieren en met ontbloot gelaat haar den omgang om de Ka‘ba 
te laten doen, om de begeerte der mannen naar haar op te wekken. 
Men vraagde dan: wiens dochter of, wiens slavin is dit? bekeek 
haar en vervolgens kwamen de adspirant-bruidegoms of -koopers. 
Na dien ommegang sluierden zij de meisjes en vertoonden haar 
niet meer. Later schafte men die gewoonte af; omdat men de wet 
getrouwer dan vroeger naleefde? Integendeel; onze chroniekschrijver 
voegt erbij: „In dien tijd waren de menschen nog lieden van gods- 
dienst en goede trouw, niet op de slechte wegen die men thans 
369 bewandelt.” Met andere woorden: waren de menschen nog zoo, 
dan kon men die gewoonte ongestraft in eere houden; juist zooals 
men in Qalfro bijv. zegt: waren de vrouwen nog zoo braaf als in 
Mohammeds tijd, dan zouden wij haar niet buiten de moskeeen 
houden. Alleen voegt onze chroniekschrijver eraan toe, dat de 
beroemde ‘Ata’*) op eene vraag, die men hem als wetgeleerde voor- 
legde, antwoordde: dat hij het afkeurenswaardig vond, wanneer 
men naar die tentoongestelde slavinnen ging kijken louter tot ver- 
maak en zonder plan om er eene te koopen. leder ziet echter in 
dat er een groote afsWd ligt tusschen de afkeuring van het noodeloos 
bekijken van jonge vrouwen en een gebod aan alle vrouwen om 
zich steeds, wanneer zij uitgaan, te sluieren. 

Merkwaardig is het dat de Europeesche geleerden, die gemeend 
hebben dat het onderstelde sluiervoorschrift toch ook wel in den 
Qoran te vinden moest zijn, zich daarvoor meestal op een vers 
beroepen, waar noch van sluiers noch van alle moslimsche vrouwen 
sprake is. In Qor. XXXIIl: 53 vaardigt Mohammed, naar aanleiding 
van voorvallen die hem onaangenaam geweest zijn, eene openbaring 
uit, welkeyden^geloovigen eene gedragslijn voorschrijft, voor het 
geval dat zij bij den profeet eenen maaltijd gebruiken. Zij behooren 
alleen te komen, wanneer zij genoodigd zijn en dan na het eten 
niet te lang te toeven. Yerder heet het: „en wamieer gijlieden Mar 
(de vrouwen in^Mohammeds huis) otn ieis vragen unit xoo vraagt 
het van achter eene afscheiding; dit houdt xoowel uwe Mrteti als 
de Mre reiner en het past ulieden niet den Oexant van Allah te 
hinderen!* De „ afscheiding’’, waarvan hier sprake is, kan een gordijn, 
eene deur, een beschot, kan natuurlijk desnoods ook een sluier zijn, 

1) Fakihi in Wustenfeld’s „Chroniken der Stadt Mekka”, 11: 4—6. 

2) ‘Ata’iwas een der beroemdste wetgeleerden van Mekka in de eerste eeuw 
der Hidjra; zie byv. Tahdieb ai>asma’, ed. Wiistenfeld, p. 422 - 423. 
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welken de viouw zelve omhangt. Het bevel wordt echter gericht 
tot de mannen en heeft betrekking op hunnen oragang met de 
vrouwen van Mofiammed alleen. Wei moet men door de gangbare 
verkeerde voorstelling der zaak verbljnd zijn om in dit zoogenaamde 
„vers der afscheiding (hidjab)” het sluiergebod te ’zien; toch do(3n 
dit zelfs vele orientalisten en teekent bijv. Sprenger in zijn „Leben 
und Lehre des Mohammad”, 111:76 doodleuk bij dit vers aan: 
yy Dieses ist das Oeboty dafS die Frauen sick vw den Mdnnern ver- 
schleiern sollen'* Met meer schijn van recht zou men dan nog 
eene latere openbaring, die mode in dit hoofdstuk van den Qoran 
werd opgenomen (XXX1II:59), kunnen aanhalen: „0 profeet, xey 
370 tot uwe echtgenooten en iitve dochters en de vrouwen der geloovigeii, 
dat xij lets van hare djilbabs lalen hangeUy dat is hete7' om hoar 
te doen kennen en om haar voor oveiiast te „betvareny De djilbabs 
schijnen hier eene soort van omslagdoeken to beteekenen; hoe zij 
die moesten laten hangen om gekend te worden (d. i. volgens de 
commentaren, om van slavinnen en dergelijke door hare deftiger 
kleeding zich te onderscheiden) is zeker voor Mohammeds toehoorders 
duidelijker geweest dan voor ons. Het kan wel zijn, dat eene gedeelte- 
lijke bedekking van het gelaat hierin opgesloten ligt: Mohamrae- 
daansche wetgeleerden beroepen zich echter evenmin op deze als op 
de eerst aangehaalde plaats om daaruit het sluiergebod af te leiden^). 

De faqiehs maken van het gebruik van den sluier gewoonlijk 
gewag in het hoofdstuk „Van het huwelijk”. Daarin wordt iiamelijk 
steeds vermeld, in welke verhouding de geloovige tot eene vrouw 
moet staan om het recht te hebben, vrij met haar om te gaan en 
haar in het gelaat te zien. De beperkingen van de vrijheid des 
mans in het „zien” en der vrouw in het „ laten zien” van hare 
natuurlijke schoonheden, zijn gegrond op Qoran XXIV : 30- -31, 
welke openbaring door overleveringen en redeneering wordt aan- 
gevuld. In deze verzen wordt eerst algemeen aan de geloovige 
mannen en vrouwen het „neerslaan hunner blikken” (natuurlijk 
dddr waar het opslaan hen in verzoeking zou kunnen brengen) en 
„het bewaren hunner kuischheid (letterlijk schaamtedeelen)” aan- 
bevolen. Vervolgens predikt deze openbaring den vrouwen, dat zij 
yyhmr sieraad niet vertoonen uitgenomen heigeen daarvan (onver- 
mijdelijk) xichibaar wordt en dat xij hare doeken over hare borsten 
diehtslaan en alxoo haar sieraad niet vertoonen dan cuan hare echt- 
genooten, voders enx. enx,^^ Men ziet dat wel veel „uitlegkunde ” 

1) Baidhawl acht dit voorschrift van het „ laten afhangen van de djilbabs” 
speoiaal gegeven met het oog op vrouwen, die haar gevoeg doen. Hiertoe moeat 
men destijds buitenshuis gaan. 
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of liever iuiegkunde vereischt wordt om zeifs hieriu een sluier* 
voorschrift te lezen. Hetgeen wij boven uit de moslimsche wet 
botreffende de godsdienstoefening en dea haddj en uit de moslimsche 
zedeii van voorheen en thans aanhaalden getuigt almede tegen deze 
opvatting. De Qoran noemt onder degenen, aan wie het sieraad 
der vrouwen wel vertoond mag worden, uitdrnkkelijk de naaste 
bloedverwanten der vrouw, hare slaven, oude mannen, die geene 
behoefte aan vrouwen meer hebben en kinderen. Vele wetgeleerden, 
371 met name alle Sjafi‘ieten, voegeii nog hieraan toe degenen, die 
in eene betrekking van tijdelijken aard tot de vrouw staan, welke 
het „zien'’ vereischt bijv. haar geueesheer, een man die omtrent 
haar getuigen meet voor den rechter enz.; 2® den man, die ingeval 
de persoon der vrouw een aangenamen indruk op hem maakte, 
geneigd zou zijn haar ten huwelijk te vragen. De Sjafi‘ieten achten 
het zien der vrouw door den adspirant-bruidegom niet alleen geoor- 
loofd, maar „sonna’', d. i. uit een religieus oogpunt aanbevelens- 
waardig, door Allah gewenscht. Zelfs al zou de vrouw zelve of 
hij, die over hare hand beschikt, weigeren iemand tot dit „zien’‘ 
in staat te stellen, dan toch heeft hij, die erover denkt haar ten 
huwelijk te vragen, het recht om elke gelegenheid aan te grijpen, 
die zich voordoet om haar in oogenschouw te nemen. „Hij heeft 
genoeg”, zooals de geleerden het uitdvukken „aan het verlof van 
den Oppersten Wotgever” en kan dus dat der menschen missen. 
Dit zien mag hij zelfs zoo vaak herhalen als hij noodig oordeelt 
om tot een ernstig besluit te komcn. Alweder: zulk een aaudringen 
op persoonlijke kennismaking voor het huwelijk past kwalijk in eene 
wet, die alien vrouwen zou gebieden, zich steeds gesluierd in de 
samenleving t(‘ bewegen. Imraers waar laatstgenoemde gewoonte 
heerscht, hoe zal men daar de eerzame maagd bewegen zich te 
ontsluieren voor hem, die wellicht haar ten huwelijk vragen zal? 
De practijk zelve leert, dat deze twee niet samengaan. In de heilige 
steden van den Hidjaz, waar de vrouwen zich vrij algemeen sluieren, 
kan de trouwlustige slechts door bemiddeliug van hulpvaardige 
vrienden en door aanwending van listen het voorwerp zijner begeerte 
te zien krijgen; men wijdt eenen vriend in zijne hartsgeheimen in^ 
deze geeft zijner echtgenoote last, eenige vrouwen bij zich te noodigeri 
en daaronder ook degene, met wie zijn vriend gaarne wil „kennis 
maken”. Zijn de genoodigde dames bijeen, dan gaat de trouwlustige 
in een aangrenzend vertrek door eene opening in deur of muur 
zijne geoorloofde nieuwsgierigheid bevredigen. 

In Qairo, waar de sluiering evenzeer algemeen is, willen de 
meesten zelfs van zuike listen niet hooren; eeu Egyptisch geleerde, 
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in wiens gezelschap ik onlangs eonige dagen doorbracht, verhaalde 
mij met innige ergernis, hoe moeielijk het den mannen in zijn land 
gemaakt wordt, eene vrouw v66r het huwelijk te leeren kenneii. 
De gevolgen van deze ellendigo en onwettige vooroordeelen, zeide 
hij, blijven niet uit. A1 te dikwijls verstoot de man de vrouw, die 
hij gisteren huwde, daar hij door geldzuchtige „huwelijkmakers of 
-maaksters” zich bedrogen zag. Waar echter de sluiering van ge- 
372 woonte als tot wet geworden is, kan dit nauwelijks anders; de 
ontsluiering voor den vreemden man, zij moge door de wet aan- 
bevolen zijn of niet, behoudt daar iets onteerends, waartoe de 
kuische vrouw niet gemakkelijk over te halen zal zijn. 

De aangehaalde Qoranverzen zijn, men heeft het gezien, zeer 
algemeen en leenen zich voor toepassing in raeer dan 66nen zin. 
Zij bevelen den vrouwen strikt genomen niet veel meer ten opzichte 
van hare kleeding dan hetgeen men ook in de Europeesche maat- 
sohappij voor behoorlijk houdt. De kleeding der vrouw getuige 
van hare zedigheid en kuischheid; zij vermijde al wat verkeerde 
begeerten bij mannen, die haar zien, zou kunnen opwekken; zij zij 
uiterst behoedzaam in den omgang met alle mannen behalve haren 
echtgenoot, hare bloedverwanten met wie zij nooit zou kunnen 
huwen en hare slaven, bedienden enz. Verder wordt aan mannen 
en vrouwen beiden, bepaaldelijk waar de mogelijkheid van weder- 
zijdsch jjbegeeren” niet uitgesloten is, het „aanzien”^) verboden, 
het neerslaan van den blik aanbevolen. De moslimsche maatschappij 
is nu echter sedert Mohammeds tijd, gelijk de geloovigen opmerken, 
veel veranderd. In de latere moslimsche litteratuur wordt ons de 
vrouw steeds geschilderd als een wezen met minder godsdienst, 
minder trouw, minder emst, minder verstand dan de meeste mannen; 
wie de moslimsche maatschappij kent, weet dat dit oordeel dMr 
niet geheel onrechtvaardig heeten mag. De oorzaken van dezen 
toestand der moslimsche vrouw, die door do geloovigen zelve meestal 
aan de natuur der dingen zooals de Heer die schiep wordt toe- 
geschreven, zijn velerlei. De wet van den Islam zelve is niet geheel 
ouschuldig aan de treurige positie der vrouw; tot de algemeene ver- 
waarloozing van hare opvoeding, tot de practijk der vroege huwe- 
lijken en der talrijke echtscheidingen hebben echter tal van andere 
oorzaken medegewerkt, die wel verre van uit de moslimsche wet 
te zijn voortgekomen, strijden tegen haren geest. De maatschappij 
is in de landen van den Islam wel door de wet gewijzigd, maar 
lang niet geheel hervormd. Hoe het verschijnsel ook te verklaren 


1) Vergelijk Mattheus V : 28. 
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zij, waar is het dat de meeste moslimsche vrouwen zonder eeuig 
begrip te hebben van de roeping der echtgenoote of moeder, op 
eenen leeftijd die bij ons nog kinderlijk beet, in den echt plegen 
te treden. De meesten barer bebben dan voor weinig anders zin 
dan voor opscbik en sensueel genot; vinden zij deze begeerten bij 
den ecbtgenoot niet bevredigd, dan missen zij de zelfbebeerscbing, 
373 die baar van kwade wegen zou temgbouden. De mannen zien 
daarom in baar niet veel meer dan kinderen, die alleen in list en 
ondeugd volwassen zijn geworden, die dns nog strengere tucbt 
noodig bebben dan de eigenlijk onmondigen. Reeds spoedig na 
Mobammeds dood begon deze minacbting voor bet scboone geslacht 
onder de geloovigen te beerscben; wellicbt gaf bet overgroote aantal 
vrouwen dat de veroveringen van den Islam den mannen toenmaals 
toevoerden, mede aanleiding tot die geringere waardeering. Reeds 
gedurende bet cbalifaat van Omar booren wij in de gewijde over- 
levering de vrouwen klagen over minder eerbiedige behandeling. 
Nu eens ergert zicb eene vrouw, omdat Omar baar geslacbt bij 
sommige gelegenheden uit de moskeeen wil bannen; dan booren 
we van AYsja, dat Omar de \Tonwen met honden en ezels gelijk 
stelt, terwijl tocb de profeet baar in eere hield. Het antwoord is 
in dien tijd reeds betzelfde, dat de geloovigen ook tbans nog op 
dergelijke opmerkingen plegen te geven: De vrouwen bebben dit aan 
zicbzelve te wijten; zij zijn ijdel, dwaas, onzedelijk geworden. 

Nu zou het kunnen zijn dat deze positie der vrouw en de daar- 
mede samenhangende geringschatting van bet scboone geslacht door 
de Muslims, ofschoon onafhankelijk van de Wet ontstaan, tocb op 
de ontwikkeling der Wet invloed had geoefend. De algeraeene licht- 
zinnigheid der vrouwen, hoe dan ook ontstaan, noopte de mannen 
tot meer beperkingen barer vrijheid dan de Wet oorspronkelijk 
gebood: veelal dwongen zij baar nooit anders dan in dicbte sluiers 
gehuld in tegenwoordigheid van anderen te verschijnen. Het ware 
denkbaar, dat deze reeds vroeg heerschende gewoonte de interpretatie 
der tor zake dienende Qoranverzen had bepaald, dat men die zoo 
strong mogelijk was gaan verklaren, ja stronger zelfs dan 5n de 
woorden der openbaring $n andere wetsbepalingen (als die over de 
godsdienstoefening en den haddj) eigenlijk wel gedoogen. Zulk een 
uitlegging, waarbij dan onder bet te bedekken ^^sieraad'' der vrouw 
baar geheele lichaam en onder het gebod, dat men blik neersla'" 
het strong verbod van eene vreeinde vrouw aan te zien zou worden 
verstaan, mag in strijd zijn met bet gezond verstand, de historie 
en wat niet al — zoodra de toongevende meerderbeid der gemeente 
baar aanneemt , heeft zij wetgevende kracht. Immers niet de Qorfin, 
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zooals hij daar ligt, is het wetboek der Mobammedanen, maai* datgene 
wat de geleerden van elken tijd, vertegenwoordigers der onfeilbare 
gemeente, iiit QorSn en overlevering met behulp van redeneering 
afleiden. Deze geleerden van elken tijd zijn weder gebonden aati 
374 de uitspraken banner voorgangers, elk binnen de grenzen zijner 
rechtsscbool; zij hebben dus slechts de keuze tusschen de verschiUeude 
meeningen van oudere autoriteiten. Wanneer alle, of verreweg de 
raeesten dier gezaghebbers, onder den invloed der vooroordeelen 
hunner maatschappij, de daareven door ons aangeduide, strenge, 
onhistoriscbe interpretatie der openbaring in quaestie hadden aan- 
genomen, dan behielden wij wel het recht te zeggen, dat men 
hierover vroeger anders had gedacht, maar dan kon geen twijfel 
bestaan of het gebod der „sluiering” wel deel uitmaakt van de 
Mohammedaansche Wet. Die geheele Wet toch beriist ten slotte 
op den consensus der onfeilbare gemeente, en niei de oorspronkelijke 
zin der Openbaiing, doch alleen de inhoud der jongere fiqh-boeken 
kan ons daaromtrent met gezag inlichten. De consensus heeft echter 
in dezen de strengste interpretatie niei gehuldigd; er heeft te alien 
tijde verschil van meening over onze quaestie bestaan en dit bestaat 
nog. Er waren voorzeker geleerden, en zulken zijn er nog, die 
geneigd zijn den vreemden man het zien der vrouw volstrekt te 
verbieden, en die onder het ^^sieraad det' vrouw^\ dat zij moet ver- 
bergen, ^^behalve hetgeen (onvermijdelijk) xichthaar wordV\ haar ge- 
heele lichaam en het grootste deel van hare lijfsieraden verstaau. 
Zelfs de beroemde Qoranverklaarder Baidhawl (op Qoran XXIV: 31) 
laat op de aanhaling der opinie ^^dat hiervan het gelaat en de handen 
uitgexonderd xijUj daar xij niei tot de schaamte bekooren'^ de woorden 
volgen: ,,maar ons komt het juister voor dat dit slechts bij de palat 
geldt en niet voor het zien, daar (hiervoor) het geheele lichaam der 
vrije vrouw schaamte is, zoodat niets daarvan door andere mannen 
dan haren eohtgenoot en naaste bloedverwanten gezien mag worden 
tenzij bij noodzakelijkheid, als bijv. geneeskundige behandeling en 
het afleggen van getuigenis omtrent haar”. 

Deze beide opinien omtrent het „zien” bestaan nog en worden 
beide als gezaghebbend beschouwd, hoewel dan ook in verschillende 
mate; de geleerden, zelve meestal in eene steedsche omgeving op- 
gegroeid en dikwijls buiten aanraking met die klassen der bevolking 
levende, waar het onhoudbare zulker bepalingen het meest gevoeld 
wordt, gaan er niet licht toe over eene strengere beschouwing, die 
eenmaal aanhangers had, ter zijde te stellen. Wij willen voor de 
thans, meer bepaaldelijk onder de Sjafi‘ieten geldende leer de woorden 
aanhalen van den alom beroemden B&djoerf , die nog in onze eeuw 
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mofti der Sjafi^eten in Egypte en directeur der Azhar-universiteit 
375 te Cairo, dus wel de meest gezaghebbende geleerde van de Sjafi^ieten 
der geheele wereld was. Zijne getuigenis is voor ons te belangrijker, 
omdat daaruit zijdelings blijkt, dat de sluieriny der vrouwen zelfs 
volgens de geleerden, die haar noodig achten, niet meer is dan 
eene gewoonte op de conventie der beschaafde Moslims gegrond en 
ingesteld om kwaad te voorkomen. In het hoofdstuk „Van het 
huwelijk” lezen wij bij BadjoerT als aanteekening op de woorden 
van den door hem gecommentarieerden tekst: „en het zien van 
eenen man naar eene hem vreemde vrouw zonder noodzaak is on- 
geoorloofd’^ het volgende: „dat wil zeggen het zien naar eenig deel 
eener vreemde vrouw (die hem niet in eenen grand van bloed- 
verwantschap bestaat, welke het huwelijk uitsluit), al ware het eene 
slavin; dit sluit dus mede de handen en het gelaat in, zoodat het 
bezien daarvan haram is, zelfs zonder begeerte of vrees voor ver- 
keerde gevolgen. Zoo luidt de heerschende meening, naar den 
Minhadj (van Nawawl) en andere werken. De juistheid hiervan werd 
door den imam betoogd met aanhaling van het feit dat de Moslims 
overeengekomen xijn^) hunneu tyrotiwe^t te verbieden met ontbloot 
gelaat nit te yuan en verder met de redeneering dat het zien de 
begeerte opwekt en iianleiding goeft tot gevaar, terwijl Allah heeft 
gezegd: (Qoran XXIV: 30): ,zeg tot de geloovigen dat zij hunne 
blikken neerslaan'. Het betaamt immers ten opzichte van de heerlijk- 
heden der wet, de deur (die tot gevaar den toegang geeft) te sluiten 
(‘n critieke toestanden te ontwijken, gelijk de autoriteiten hetzelfde 
leeren aangaande het alleen-zijn met eene vreemde vrouw. Eene 
andere meening is echter, dat het zien van den man naar eene 
vreemde vrouw niet haram is^ daar Allah heeft gezegd: ,en dat 
zij (de vrouwen) haar sieraad niet vertoonen, uitgenomen hetgeen 
daarvan (onvermijdelijk) zichtbaar wordt’ en dit laatste wordt ver- 
klaard door het gexkht en de handen, Nii verdient wel de eerst 
aangehaalde meening de voorkeur, maar et' steekt geen kwaad in^ 
xich aan het gexag der tweede te houden^) vooral in onzen tijd, nii 
de vrouwen veel op markten en straten plegen uit te gaan'^ 

1) De bier gebraikte uitdrukkiag: beteekent niet het overeenstemmen 

over een punt van geloofs- of plichtenfeer maar all^n overeenkomst 

in eene handelwijze of gewoonte. 

2) Reeds bij andere gelegenheden wezen wij er op, hoe de faqiehs, als ver- 
tegenwoordigers eener ideaU plichtenleer steeds geueigd de hoogste eischen te 
stellen, toch dikwijls begrijpen aan de practijk ooncesaien te moeten doen en dan 
zeiven hunnen hoorders aanraden zich aan de praotisoh nieer bruikbare autoriteit 
te houden. Zoo zeggen de meeste geleerden , waar van het koopen en verkoopen 
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376 De sluiering der vrouwen was, v66r den Islam, in menig Oostersch 
land zelfs onder Christenen gebruikelijk. De moslimsche maatsobappij 
heeft zich in eene der vrouw niet zeer gunstige richting ontwikkeld; 
het dragen van den sluier werd, bepaaldelijk in de middelpunten 
der moslimsche beschaving, in de steden, door de ijverzucht der 
mannen den vrouwen opgelegd. Niet in staat, hunne dochtere en 
echtgenooten door opvoeding op den rechten weg te leiden, zagen 
zij geen beter middel dan beperking van haren omgang met het 
mannelijk geslacht tot het uiterste. Nooit is men echter zoover 
gekomen, deze beperking als door den wetgever voorgeschreven te 
beschouwen; wij zagen het: zelfs de grootste SjafHtische mofti weet 
zeer goed, dat de sluiering alleen berust op de „conventie der 
Moslims” (ittifaq almoslimien), liever had hij moeten zeggen: 
de conventie van zeer vele Moslims. Dit gebruik heet dan meer 
en meer te zijn aangenomen, omdat anders de naleving van het 
gebod, dat de man eene vreemde vrouw niet aanzie en dat de vrouw 
een vreemden man „haar sieraad” niet late zien, bijna onmogelijk 
wordt van wege de zedeloosheid veler mannen en bijna aller vrouwen. 
Achtbare autoriteiten echter achten de strenge opvatting van dit 
gebod mode onder den invloed van het toenemende gebruik der 
sluiers ontstaan en verwerpen geenszins de minder strenge uitlegging, 
volgens welke men het gelaat en de handen ook der vreemde vrouw 
zien mag. Deze vrijere interpretatie is, gelijk wij zagen meer in 
overeenstemming $n met de oorspronkelijke bedoeling des Qorans 
en de oudste practijk en met andere bepalingen der Wet, die deu 
vrouwen soms toestaan , soms gebieden zich ongesluierd atm vreemde 
mannen te vertoonen. Zij korat tevens tegemoet aan de door vele 
geloovigen ook in onzen tijd diep gevoelde behoefte aan gelegenheid 
tot kennismaking met diegenen, uit wier midden zij hunne echt- 
genooten eenmaal zullen moeten kiezen; eene kennismaking door 
de Wet aanbevolen, maar door de sluiergewoonte zoo goed als on- 
mogelijk gemaakt. Aan het doordringen der betere beschouwing in 
de practijk staan voorloopig wel de treurige toestand van de op- 
voeding der vrouw in het Mohammedaansche Oosten en de ijver- 
zucht der mannen in den weg; maar meer dan deze is het de on- 
weerstaanbare kracht eener eeuwenoude gewoonte, die voor zulke 
hervormingen in het maatschappelijke leven doet terugdeinzen. 
Inderdaad genieten de^ vrouwen der Muslims eene veel grootere 
377 vrijheid van beweging, van omgang met elkander en met de ver- 

„bij oversteken”, zonder wettig contract sprake is: tegen de geldigheid van zulken 
bandel pleiten belangrijke autoriteiten; maar er zijn geleerden, die de geldigheid 
betoogen en men doet thans het voorziohtigst met zich aan hun gezag te houden. 
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trouwde vrienden barer echtgenooten dan de meeste Buropeanen, 
die haar leven van verre af alieen van buiten af gadeslaan, wel 
meenen. Een voorstel tot afwerping van den sluier zou (en bier 
ziet men juist de kracbt der gewoonte) nergens heviger oppositie 
vinden dan onder baar, die door bare Europeesche zusters om bare 
zoogenaamde „gevangen8cbap’* diep worden beklaagd. Eene brave 
Europeescbe buismoeder kan niet ondankbaarder zijn voor bet streven 
der moderne vrouwen-emancipatoren dan de vrouw des Moslims 
(in die landen, waar bet gebruik van den sluier is doorgedrongen) 
aan hen, die haar van de slavernij des sluiers zouden willen be- 
vrijden. Zou haar echtgenoot zelf haar van dien „dwang” willen 
ontslaan, zij zou in woede ontsteken over zijne verregaande onver- 
schilligheid, en hem verzoeken om den talaq (echtscheiding). Wij 
zuLlen ons vermoedelijk dus nog geruimen tijd moeten getroosten, 
in de meest beschaafde Mohammedaanscbe gewesten vele van de 
dochteren des lands „haar sieraad” voor ons oog te zien bedekken en 
ons moeten vergenoegen met bet aanschouwen der donkere „spiegels 
barer zielen’’, die ons bestraffend van onder bet vormelooze opper- 
kleed aanzien, zoodra wij eenige aandacht scbenken aan bare ver- 
schijning. Is bet ons echter om waarheid te doen, dan wijten we 
dezen toestand voortaan niet meer aan Mohammed noch aan de 
latere moslimsche Wet, maar aan de eigenaardige bescbaving dier 
Oostersche landen, die wel aan den Islam onderworpen, maar daarom 
volstrekt nog niet geheel door hem opgevoed zijn. 
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I 

LES ANCIENNES BIOGRAPHIES 

Avant d’entreprendre I’examen de I’ouvrage a plusieurs 6gards 
original, dont le litre figure en tele de cet article, je d6sire rap- 
peler quelques observations que j’ai d6ja partiellement exprim6es 
en hollandais dans un article sur I’lslam^). 

II y a environ deux si^cles et demi im orientaliste connu*) ne 
croyait pas pouvoir publier un expos6 de la doctrine raobam6tane, 
sans plaider longueinent dans sa pr6face les circonstances att6nuantes. 
11 s’estimait heureux de pouvoir citer des personnages c6l6bres qui 
n’avaient pas d6daign6 de jeter un regard sur un pareil sujet et il 
6prouvait le besoin de se justifier, en se r6clamant de savants 
contemporains qui Tavaient encourag6 dans son entreprise. Hottinger, 
— car c’est de lui qu’il s’agit — mentionne entre autres une lettre 
de C. I’Empereur, professeur ^ Leyde, dans laquelle celui-ci conjure 
Breitinger »per viscera Jesu Christi« d’aider le jeune homme a 
compl6ter ses 6tudes sur la religion des moham6tans qui, jusqii’a 
present, a 6t6 trait6e d’une fagon insens6e. 

L’Empereur esp6rait surtout retirer de ces etudes une intelli- 
gence plus complete des ficritures saintes chr6tiennes, grace k une 
(3) connaissance plus 6tendue des moeurs et des usages de TOrient. 
Hottinger lui-mome avail en vue non seulement les progids de 
rex6g6se, de Tapolog^tique ou de I’histoire g6n6rale. Dans son 
Historia orientalis il poursuivait encore deux autres fins. Les 
catholiques remains, dans la controverse contre le protestantisrae, 
cherchaient parfois a rendre suspecte la doctrine T6form6e en la 
comparant a la doctrine musulmane; c'est ce reproche de »crypto- 
mohara6tisme« qu’il entend r6torquer ^talionis lege« k I’adresse des 
catholiques et il ne consacre pas raoins d’un chapitre entier (ch. VI) 
k d6montrer que les arguments de Bellarmin pour la d6fense de la 
doctrine de I’figlise sent copi6s de la dogmatique musulmane. En 

1) Dans la Revue le Qtds (Amsterdam), annee 1886 [boven, biz. 183 vgg.]. 

2) J. H. Hottinger, Historia orientalis y Zurich, 1661 (2® Mit,, 1660). 
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second lieu, d. cause des signes des temps, il ne desire pas moins 
qu^autrefois Bibliander contribuer par sa refutation du Qorin »in 
oppugoationem Mahometanae perfidiae et Turcici regni«. Dans 
PEurope de cette epoque le nom turc 6tait redoute; on savait quelle 
part avait la religion dans la conservation de la puissance temporelle 
turque; I’interet politique assurait ainsi ^ Touvrage de Hottinger un 
cercle plus etendu de lecteurs. Malgr6 tout, on n’en rencontre pas 
moins a chaque instant dans son recit les traces des scrupules qu’un 
savant 6prouvait alors, k explorer s6rieusement un domaine que la 
tr^s grande majorite de ses confreres consid6rait comme denu6 d’in- 
t6ret ou plein d’absurdit6s. Toutes les fois, notamment, ou il se 
voit oblige de dire quelque bien de Mohammed ou de ses sectateurs, 
il ne manque pas de se pr6munir centre les inconv6nients qui 
pourraient en resulter pour lui, en y joignant une s6rie d’injures. 
Il ne cite guere le nom du faux prophete sans y ajouter des ex- 
pressions comme celle-ci: »ad cujus profecto mentionem inhorrescere 
nobis debet animus«. 

Le savant abb6 Maracci, qui publia en 1698, Padoue, une 
traduction latine du Qoran avec une abondante r6futation, ne se 
croyait pas moins tenu que Hottinger de ne mentionner le nom 
de Mohammed qu’en fr6missant, et le D' Prideaux, dont la Vie de 
Mahomet parut la meme ann6e k Amsterdam, ne se montrait ni 
moins indign6, ni moins fr^missant, lorsqu^il pr6sentait cette bio- 
50 (4) graphic »aux incr6dules, aux ath^es, aux daisies et aux libertins« 
comme un miroir ou se dessinait leur propre image. 

Tout autre d6jA est le caractdre de Pexcellent petit livre que 
H. Reland, professeur k Utrecht, fit paraitre au commencement du 
XV IIP si^cle sous le titre: De religione Mohammedica^). La courte 
d6dicace k son frdre, P. Reland, et la longue preface, encore bonne 
a lire aujourd’hui, montrent comment ce savant fut pouss6 par 
Pamour de la v6rit6 et par le sens de la justice historique k tracer 
un portrait fiddle de ITslara. Est-il admissible, demande-t-il k son 
frdre, qu’une religion aussi absurde que ITslam tel que nous le 
ddcrivent les auteurs chrdtiens, ait pu trouver des millions d’adhdrents? 
Laissons les musulmans nous ddcrire eux-memes leur religion. De 
m§me, en effet, que les doctrines juives et chrdtiennes sont ddfigurdes 
par les palens, les doctrines protestautes par les catholiques, de 
meme aucune religion ne pent etre reconstitute d’aprds les de- 
scriptions de ses adversaires. Nous sommes tons des hommes, 
ajoute-t-il, c’est-a-dire des etres faillibles et qui se laissent gouvemer 


1) n.R0landi de religiom Mohcmmediea Khri duo. Utrecht 1704 (2* edit., 1711). 
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mainte fois, plus qu’il ne conviendrait, par leurs passions, surtout 
lorsqu’il s’agit de questions religieuses ^). 

Des lecteurs malveillants pourront mettre en doute que I’aqteur 
soit hien pensant; II repousscj 6nergiquement toute accusation de 
ce genre. Poi^r lui, la cause de la v6rit6 ne pent etre servie 
r6ellement que par une , controvrerse honnete. Aucune religion, 
declare Reland, n’a 6t6 calomni6e plus que rislam, et cependant 
rabb6 Maracci d6j^, constatant la conversion de nombreux juifs et 
chr6tiens k Tislainiisme, n’a-t-il pas expliqu6 ce ph6nom^ne 6trange 
en affirmant que les moham6tans opt emprunt6 au christianisme 
bien des choses »quae naturae legi ac lumini consentanea videntur«? 
II est d’ailleurs n6cessaire de ne pas combattre I’lslam sans le bien 
connaitre; Topportunit^ de cette pol6mique 6clair6e s’accroit chaque 
jour, k cause des relations toujours plus 6tendues des Europ^ens 
51 (5) avec les musulmans de Turquie, d’Afrique, de Syrie, de Perse, des 
Indes n6erlan daises, ou malheureusement beaucoup de chr6tiens 
couvrent de honte le nom chr6tien. A ses yeux, il y a beaucoup 
plus de chances de gagner des musulmans a la vraie foi en se 
montrant bienveillaut a leur 6gard dans les discussions religieuses 
qu’en les caloraniant sottement; il voiidrait surtout que les chr^tiens 
en Orient ne v6cussent pas de telle fa9on qu’un Turc, soup9onn6 
par ses coreligionnaires de mensonge ou de duperie, puisse ri poster, 
ainsi qu’il arrive trop fr6quemment: »Me prends-tu done pour un 
chr6tien« (putasne me Cbristianum esse?) 

Une connaissance plus exacte de Tlslam et de ses adherents, 
— ainsi continue- t-il, — substituera a notre sot orgueil un sen- 
timent de reconnaissance envers Dieu qui, dans sa grace, nous 
a donn6 gratuitement le christianisme; car s’il s’6tait agi de le 
ra^riter, les moham6tans eussent pu bien souvent presenter une plus 
haute dose de vertus. Reland, il est vrai, comme beaucoup d’autres 
aprds lui, se croit cependant encore oblig6 de mettre express6ment 
ses lecteurs en garde centre une interpretation erron6e de ses 
paroles, quand, par exemple, au cours de son ouvrage, il parle du 
»prophete« Mohammed. Il tient avant tout a ce qu’on ne le soup- 
9onne pas de vouloir rehabiliter la religion moham6tane. Il declare 
qu’il I’execre (»quam execror«). Il veut simplement qu’elle soit 
connue, non meconnue. 

Si, raalgre lui, on veut conserver les fables absurdes qui ont 
g6neralement cours au sujet des Turcs, qu’on le fasse! Reland ne 
nourrit pas d’illusions. Il fait chaque jour davantage I’experienoe 

1) » Homines sumus et erroribus obnoxii, qui ab motibus animi, praecipue 
quum de saoris agitur, abripimur saepenumero ultra quam oportett. 
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»que le monde vent etre •tromp6 et qu’il est gouvern§ par les 
pr6jug68«i). 

La reaction centre des savants tels que Maracci et le D' Prideaux 
6clata bientSt d’une fa^on beaucoup plus violente et de manidre 
^ d6passer les bornes. En 1730 parut k Londres la Vie de Mahomet , 
laiss6e inachev6e par le cotnte de Boulainvilliers, ouvrage dans 
lequel le fondateur de Tlslam est glorifi6 comme un sage et sa 
52 (6) religion plac6e k beaucoup d^^gards an-dessus du christianisme 
vulgaire. Le comte de Boiilainvilliers s’6ldve contre ceux qui traitent 
outrageusement Mohammed dSimposteur malin« et s’avance jusqu’it 
pr6tendre que »tout ce qu’il a dit est vrai, par rapport aux dogmes 
essentiels a la religion, mais il n^a pas dit tout ce qui est vrai; et 
e’est en cela seul que notre religion diff6re de la sienne!« 

Ce n’est pas le pur amour de la v6rit6 et de la justice qui a 
pouss6 I'auteur k chanter ainsi les louanges pompeuses du Proph^te 
de La Mecque sur des donn^es en grande partie imaginaires. Lui- 
meme, en effet, ne savait pas IWbe. 11 ne pouvait done se ren- 
seigner que de seconde main et les mat6riaux dont il disposait k cet 
effet 6taient encore de peu de valeur. On lit entre les lignes la 
cause qui lui tenait k coeur. A Taide des quelques Merits europ6ens 
qui traitaient de Mohammed, il s’est forg6 un prophdte selon son 
coeur. Il voit en lui le civilisateur de son peuple, Tintroducteur 
d’une religion rationnelle et il signale avec un secret plaisir que 
Mohammed, tout en respectant la d6votion des ermites et des moines, 
»condamnait avec la demidre rigueur tout le clerg6 s^culier k la 
mort ou k Tabjuration forraelle de sa religion et de son culte«. 
Aussi les lecteurs ne manqu6rent-ils pas, en son temps, k ce roman 
anti -clerical, ainsi qu'en t^moigne une lettre de T^diteur Coderc 
au professeur Gagnier, d’Oxford, ou nous lisons ceci: »I1 mele son 
Histoire de plusieurs reflexions politiques et qui, par leur nouveaute 
et leur hardiesse, ne manqueront pas d’etre trds bien re 9 aes<*). 

Ces reflexions nouvelles et hardies parurent, au contraire, fort 
dangereuses k Jean Gagnier. Dans la Vie de Mahomet que celui-ci 
fit paraitre peu aprds, il s’explique longuement ^ cet egard. Dej^ 
en 1723 Gagnier avait traduit en latin une biographie arabe, rela* 
tivement moderne, du fondateur de I’lslara. Apres la publication 
du comte de Boulainvilliers il se crut oblige de faire connaitre 
d’une fa 9 on impartiale, d’aprds les sources donfil disposait, ce que 
les Mohametans racontent de leur Prophete, afin de garder un juste 

1) ... » qui quotidie magis magisqae experior, mundum deoipi veile et prae- 
donoeptia opinionibaa regie. 

2) Bea 17B1 ane aeconde Edition parut ohez Pierre Humbert, k Amsterdam. 
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53 (7) milieu entre le zdle jaloux des Maracci ou des Prideaux et les 
ridicules exaltations auxquelles se livrait le sieur de Boulainvilliers'). 

Malbeureusement la Pr6face d5ja raontre ce qu’il faut penser de 
rimpartialit6 de Gagnier. II y parle de Mohammed comme du »plus 
sc6l6rat de tous les hommes et le plus mortel ennemi de Dieu«. 
L’ouvrage du comte de Boulainvilliers lui parait etre digne du 
bdcher. II en considdre la publication comme un grand mal. »I1 
faut tacher d’y appliquer un rem5de<, s’6crie-t-il. Ainsi pour 
Gagnier Tenquete bistorique n’est qu’un raoyen de conjurer un 
danger auquel est expos^e la vie spirituelle de ses conteraporains. 

Sale, le premier, dans le Preliminary discourse de sa traduction 
du Qoran, s’efforqa de faire pr6valoir une appreciation equitable de 
Mohammed. II a^ait pris pour devise les paroles de saint Augustin: 
>Nulla falsa doctrina est quae non aliquid veri permisceat*. Mais 
il ne reussit pas a dissiper les prejuges regnants. Pendant longteraps 
encore Mohammed fut qualifie d’imposteur j usque dans les milieux 
ou il ne pouvait pas etre question de zdle pour la defense du 
christianisme. 

Voltaire ecrivit sa tragedie Mahomet ou le Fanaiisme sans se 
preoccuper de la r6alit6 bistorique. II etait convaincu lui-raeme 
que cette oeuvre d’imagination etait en contradiction avec I’histoire. 
Dans sa Lettre au roi de Prusse sur la tragMie de ^ Mahomet 
(20 janvier 1742 ) il dit n’avoir ete mu que par :>ramour du genre 
humain et I’horreur du fanatisrae« Il voulait presenter au public 
un Tartuffe les armes a la main et croyait pouvoir prefer ce rdle 
a Mohammed. Si Ton objecte que ce prophete n’etait pourtant pas 
si mauvais, Voltaire r6plique: »Mais quiconque fait la guerre i son 
pays, et ose la faire au nom de Dieu n’est-il pas capable de tout?« 
Peut-etre ce jugement si defavorable fut-il corrobor6 par I’aversion 
que lui inspira une rapide lecture du Qoran, ^ce livre inintelligible 
qui fait fr6mir le sens commun a chaque page«. Mais il n'aurait 
certaineraent pas choisi ce person nage pour in earner les honreurs 
(8) du fanatisme, si I’opinion g6n5rale n’avait admis que Mohammed 
6tait le repr6sentant par excellence du z^le fanatique et des tromperies 
sacerdotales. 

Les avis sur Toeuvre de Mohammed 6taient done nombreux en 
Europe, mais le veritable sens bistorique, tel que le poss^dent les 
meilleurs 6rudits de notre temps, manquait encore compl5tement. 
Lorsque le professeur Weil fit paraitre sa biographie de Mohammed 
en 1843*), il pouvait dire k juste titre dans sa preface que le 


1) Preface, p. lh, ed., de 1748 publiee par les fr^res Wetstein et Smith. 

2) Mohammed der Prophet y eein Lebm und seine Lehre, Stuttgart, 1843. 
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dernier de ses pr^ourseurs dont Toeuvre edt une valeur personnelle, 
6 tait ce Gagnier qui avait toit un sidcle ' et plus avant lui. 

L^histoire des biographies de Mohammed nous enseigne ainsi une 
fois de plus que les recherches historiques sont condamn 6 es k de- 
meurer studies, tant qu’elles sont mises au service de n’importe 
quelle th 6 orie ou th 6 se pr 6 con 9 ue. Non scholae^ sed vitae^ dit-on 
avec raison. Mais nW-ce pas interpreter cette pr 6 cieuse sentence 
d’une faijon abusive que d’en conclure que la science doit viser 
directement un but pratique? C’est justement cette poursuite d’un 
but trace d’avance, en dehors d’elle, qui en fausse le mecanisme. 
L’utilite pratique elle-meme sera d’autant plus grande que I’on aura 
davantage cultive la science pour elle-meme. Ceux-la memes qui, 
comme Texcellent Reland, s^ 6 taient 6 leves jusqu*§, un haut degre 
d’impartialite, s’etaient homes k rechercher ce que les mohametans 
enseignaient au sujet de leur religion et de son fondateur et ^ y 
joindre une critique fondee sur leurs propres croyances. 

Weil fit faire un grand pas a ces etudes, en s^efforgant de tracer 
un tableau plus historique des origines de Tlslam d’aprds des 
documents meilleurs et plus nombreux que ceux de ses predecesseurs. 
Durant les cinquante ans qui se sont ecouies depuis I’apparition de 
son ouvrage, les etudes orien tales ont fait des progres gigantesques, 
inais celi ne diminue en rien le merite d’avoir le premier institue 
une enquete historique et critique desinteressee sur un sujet de 
cet ordre. La conclusion k laquelle Weil sWete est, somme toute, 
55 (9) favorable k Mohammed.... »so mag er doch, insofera er die 
schonsten Lehren des Alten und Neuen Testaments unter ein Volk 
verpflanzte, das von keinem Sonnenstrahl des Glaubens erleuchtet 
war, auch in den Augen der Nicht-Muhammedaner als Oesandter 
Ooiies angesehen werdeni. 

Le monde savant, des lors, penchait de plus en plus vers une 
appreciation analogue. On pent s’en assurer en lisant, de Caussin 
de Perceval, VEssai sur Vhisioire des Arabes avant Vislamismey 
pendant V^poque de Mahomet et jusqu*d la reduction de toutes les 
tribus sous la loi musulmane, L’independance de Pauteur a regard 
de la science allemande est garantie par son ignorance de la langue 
allemande. Voici ce que nous lisons dans sa ‘Preface: »Ce ne serait 
pas rendre justice a Mahomet que de ne voir en lui autre chose 
qu’un habile imposteur, un ambitieux de genie; c^etait avant tout 
un homme persuade qu’il 6 tait appeie k tirer de Perreur sa nation 
et k la reg 6 n 6 rer.« 

Les sources dont ces auteurs pouvaient . disposer etaient abon- 
dantes par comparaison avec celles de leurs predecesseurs, mais 



bien moins nombreusea qiie celles qui ont rendues accessibles 
pendant les vingt ou trente ann6e8 suivantes. De plus, il j avait 
d’importantes lacunes dans la m6thode de leurs recherches. Weil 
et Caussin de Perceval savaient aussi bien que leurs pr^d^cesseurs 
combien les traditions arabes sont fr^quemment alt6r6es pour des 
raisons dogmatiques ou par esprit de parti, et ;ls triaient avec plus 
d’intelligence qu’auparavant le bon et le mauvais grain. Mais ils 
n^avaient pas suffisamment observe que la biographie de Mohammed, 
du moins celle qui 6raaoe des sectateurs de llslam, s’est d6velopp6e 
et ti’an8form6e dans la meme mesure que la religion moham6tane 
elle-meme, que par consequent une appreciation exacte des sources 
ne pent etre fondee que sur une etude approfondie de Thistoire 
ecciesiastique musulmane. Leur critique est encore trop celle du 
bon sens; elle nW pas assez fondee sur I'histoire elle-meme. 

De plus, a leur epoque encore, on ne sentait pas suffisamment 
la difference entre la ^doctrine de Mohammedt et IMslam* qui 
en est sorti. Autrement on aurait parie plut6t de la religion de 
56 (10) Mohammed que de sa doctrine (Lehre)^ et Ton n’aurait admis comme 
temoignage de cette religion que le Qoran, interpr6te historiquement 
avec I’aide de la plus ancienne tradition. Au contraire, on utilisait 
pele-raele le vieux et le neuf et Mohammed etait loue ou blam6 
pour des choses auxquelles il n’avait jamais songe. 

La vraie voie fut ouverte, peu de temps apres, aux environs de 
I860, dans les ouvrages k peu pr6s contemporains et excellents 
chacun dans son genre, de Noldeke, de Muir et de Sprenger. Muir, 
en d6pit de son orthodoxie anglaise, n’a pu s’empecher de se laisser 
gagner au cours de son 6tude par une certaine sympathie pour 
I’homme qui lui apparaissait comme la victime de Satan, et quoiqu’il 
ne disposat pas, a beaucoup pr^s, des mat6riaux n6cessaires a une 
v6ritable biographie, son ouvrage n’en contient pas moins une s6rie 
de recherches critiques d’une valeur durable. 

Le Lehen und Lehre des Mohammed de Sprenger d6note d6ja par 
r6nonc6 du titre que Tauteur n’a pas tenu suffisamment compte de 
la difference signafee ci-dessus entre la religion de Mohammed et 
rislam. Les m^rites de premier ordre de Sprenger ont 6t6 souvent 
mis en lumi6re. Seul Wellhausen a donn6 une appreciation vraiment 
critique de son oeuvre^). Ce qu’il y a de plus curieux, c’est que 
Sprenger lui -meme commet une faute pour laquelle il a fort spiri- 
tuellement repris les autres. Apr^s avoir r6sum6 les jugements les 
plus repandus sut Mohammed, il conclut: »ln Deutschland hat man 


1) Mohammed in Medina ^ Barlin, 1882, p. 20 et suiv. 
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das Wort Prophet aller Bedeutung beraubt und dann behanptet, er 
s^i ein Prophet gewesen. Wenn man das Wort Haus oder Berg 
demselben ProzeB iinterwirft, kann man mit ebenso vielem Recht 
sagen, Mohammed war ein Haus oder Berg«'). — Or, que fait-il 
liii-mSme? Quand on lit les trois volumes de Sprenger, que Von 
en $carte la partie importante qui n’a rien a faire avec le sujet 
annonc6 dans le titre et que Ton cherche dans ce qui reste une 
r^ponse a la question: »Qtt’est-ce qu’6tait Mohammed?«, on trouvc 
57 (11) ceci: »I1 6tait un homme hyst6rique«. Laissons-la, pour Tinstant, 
la faiblesse des donn6es sur lesquelles so fonde le diagnostic. On 
reconnaltra bien que la valeur particulidre de Mohammed doit avoir 
consists en ce qui le distinguait des autres hyst6riqiies et non dans 
r6tat maladif qu’il avait en commiin avec eux. -Sprenger rapporte 
ce qu’il y a d’original chez Mohammed, en partie h d ’autres per- 
sonnes, en partie aux circonstances. II se rend ainsi coupable de 
ce qu’il reproche aux autres; a la place d’line explication, il ne 
nous donne qu’un mot Cette superstition des mots joue encore 
un role regrettable. II vaut mieux se borner a appeler le fondateur 
de rislam tout siraplement Mohammed. Toute autre denomination 
vise h le ranger avec d’autres sous une meme cat6gorie, alors qu’il 
est justement unique en son genre. 

La Oeschichte des Qorans de Noldeke satisfait au contraire a 
toutes les exigences de la science. C’est un livre indispensable 
pour ceux qui 6tudient I’lslam. Toutefois, il est d’un usage p6nible 
pour quiconque n’est pas orientaliste. Le Leben Moharnmeds du 
meme auteur, court et populaire, est certainement le meilleur 
ouvrage dans ce genre, mais il s’en faut qu’il 6puise la biographic 
du ProphSte, 

Depuis que Muir, Sprenger et Noldeke ont ouvert la bonne voie, 
il n’a plus 6t6 public sur la vie de Mohammed d’ouvrage ay ant 
une valeur originale. Un grand nombre d’6crivain8 ont, il est vrai, 
pill6 plus ou moins judicieusement les ouvrages de ces savants et 
pr6sent6 au public, sous forme d’innorabrables monographies, le 
produit de leur d6pouillement, soit sans y rien changer, soit — ce 
qui est parfois pire — en y ajoutant de leur propre fond. Ces 
livres et ces dissertations 6taient destines, tantdt k satisfaire le goiit 
croissant du public pour I’extraordinaire dans le domaine religieux 
comme partout ailleurs, tantdt ^ 6clairer ce que Ton appelle les 
^questions orientales« en montrant le rdle de I’lslam. 

Depuis la publication des ouvrages cit6s I’accroissement des 
mat^riaux utilisables pour la biographic du Proph^te a 6t6 continn. 

1) Das Leben und die Lehre dee Mohammad , 2* ed., 1 1, Preface, p. ix. 



320 


D’importants textes arabes en grand nombre ont 6t6 rendus plus 
;)8 (12) g6n6ralement accessibles par rimprimerie. Parmi les ouvrages de 
savants europ6ens il suffira de rappeler les Miihammedaniache 
Studien de Goldziher et les Skixxen und Vorarbeiten de Wellhauseu. 
Quiconque, pour une raison ou une autre, se sent port6 4 publier 
une nouvelle vie de Mohammed, peut done aujourd’hui ne pas se 
borner k envisager de vieilles choses sous un angle nouveau, mais 
encore ajouter du nouveau a ce que ses prM^cesseurs ont fourni. 

n 

MOHAMMED A T-IL PRtlCH^ UNE RELIOION? - 
SES PREMIERS RAPPORTS AVEC L£ JUDAISME ET LE 
CHRISTIANISME 

Le livre du professeur Grimme fait partie d’une collection destin6e 
au grand public, les Darstellungm am dem Oebieie der nicht- 
chfistlichen Religionsgeschichte. Dans des ouvrages de ce genre on 
ne 9*attend pas a des points de vue nouveaux ou a des d6couvertes, 
mais lorsqu’il y en a, on les appr6cie d’autant plus. D5s le titre 
les mots »nach den Quellen« font supposer que le D'' Grimme a 
voulu offrir a ses lecteurs une oeuvre originale, et la lecture des 
164 pages qu’il consacre a la vie de Mohammed, surtout au d6biit, 
confirme pleinement cette supposition. II y pr6sente des observations 
enti^rement neuves, qui frapperont tout homrae corap6tent, meme 
si elles ne parviennent pas a le convaincre. II n’est pas sans p6ril 
de publier des r6sultats nouveaux de la science dans des ouvrages 
de cette nature, fitant donn^es les proportions et la destination de 
I’ceuvre, il est clair que I’auteur ne peut pas donner, k proprement 
parler, une 6tude des sources qui mette les horames du rattier a 
merae de controler ses assertions. Pour ne pas so perdre dans les 
d6veloppements et pour etre uuivei’sellement comprehensible il doit 
proceder surtout par affirmations. Si elles ne s’eioignent pas trop 
de ce qui est admis, il n’y pas grand mal; mais lorsqiPil s^agit de 
thdses vraiment nouvelles, rinconv6nient est grand. 

La valeur de ces thdses mise k part, I’ouvrage du professeur 
•^9 (13) Grimme p^tit des conditions dans lesquelles il a 6t6 publid. Dans 
la Preface il parle on termes fort gdndraux de ses sources. Ce 
qii’il en dit revient en sorame a ceci, que les principaux documents 
pour dtablir la vie de Mohammed sont: 1® le Qoran, qu’il faut 
dtiidier de trds prds et interpreter d’une fa 9 on inddpendante; 2® la 
plus ancienne tradition saerde qu’il faut soumettre a une critique 
ddfiaute. En vdritd, cela n’est pas neuf; tous les esprits compdtents 
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sont d’accord sur ce point et eela ne nous apprend pas grand’chose 
sur la m^thode suivie par I’auteur. Les renvois aux sources arabes 
sent relativement rares, en dehors d’un nombre naturellement assez 
grand de citations du Qoran. On ne saisit pas toujours, pourquoi 
Tauteur appuie tantOt un fait connu d^une citation en note, tandis 
qu’ailleurs il 6nonce une id6e neuve sans annotation justificative. 
Cependant on peut constater que les principaux Merits dignes d’etre 
pris en consid6ration en pareiile mati^re ont 6t6 consult^s. Bon 
nombre d’autres notes prouvent que M. Grimme connait en grande 
partie ce (jue les savants europ6ens ont 6crit sur le sujet; mais ici 
encore les citations raanquent de m6thode. Qu’il prenne k sou 
compte leurs r6sultats, qu’il les corrige ou les combatte, le plus 
souvent ses pr6d6cesseurs ne sont pas mentionn6s, surtout lorsqu’il 
s’agit des problSmes importants que pr^sente r6tude de la vie de 
Mohammed. 

Laissons pour le moment de cdt6 les autres observations qui 
peuvent contribuer ^ la caract6ristique du livre de M. Grimme, 
pour signaler tout de suite, quitte a y revenir plus^tard, la thdse 
la plus originale de son oeuvre. D’apr^s lui, ce que Mohammed a 
prech6 a ses corapatriotes, ce n’6tait pas, a proprement parler, une 
religion^ mais une sorte de sodalisme, 

Tous les biographes europ^ens de Mohammed, jusqu’il pr6sent, 
pour autant qu’ils sont connus, ont pens6 que vers Tlge de quarante 
ans il se sentit pous8§, — pour quelque raison que ce soit, — a 
precher a ses compatriotes une religion. L’un pouvait avoir eu 
rimpression que cette religion n’6tait qu’un pr6texte et un moyen 
pour acqu6rir de la puissance; — il n’en partait pas moins du fait 
qu’en apparence Mohammed s’6tait pr6sent6 comme envoy6 de Dieu, 
60 (14) afin de procurer k son peuple le meme privilege, dont jouissaient 
d6ja les juifs et les chr6tiens, de poss6der une religion r6v6l6e. 
Tel autre pouvait voir en Mohammed un instrument du diable; — 
il n’en admettait pas moins que ce diable lui 6tait apparu sous forme 
de messager de r6v6lations divines. Pour Sprenger, c’6tait Thyst^rie 
qui servait k expliquer I’apparition de Mohammed en taut que 
ph6nomdne religieux. Les historiens, qui reconnaissaient en Mo- 
hammed un g6nie d’un ordre particulier, quelles que fussent d’ailleurs 
les diversit^s de leurs points de vue, s’accordaient du moins k le 
consid^rer comme un g^nie religieux. 

La grande question qui se posait ainsi dds le d6but devant les 
biographes du Proph^te 6tait celle-ci: Comment est n6e chez Mo- 
hammed sa vocation religieuse et d’ou a-t-il tir6 ses conceptions 
religieuses? La r^ponse k cette dernidre question ne pouvait pas 



etre douteiise. Ses id^es principales sont, avec quelques modifications 
dans la forme, celles qui sont communes an judalsme et an christia- 
nisme et, dans le d6tail, ses r6v61ation8 pr6sentent tantdt Tempreinte 
juive ou la marque chr6tienne, tantdt elles sont des variations broddes 
par line imagination plus ou moins libre sur le canevas jud6o- 
chrdtien. On n’dtait pas moins d’accord pour reconnaitre que Mo- 
hammed ne poss6dait qu’une connaissance incompldte et fragmentaire 
tant du judafeme que du christianisme. Et il n’y avait pas lieu 
de s’en 6tonner: a La Mecque les occasions d’acqu6rir une con- 
naissance approfondie de ces religions dtaient rares. Dans la seconde 
pdriode de sa catridre, il est vrai, aprds I’hdgire, on constatait quMl 
avait mainte fois entraind a discuter avec des juifs de M6dine ou 
des environs, et que plus tard il 6tait entrd aussi en relations avec des 
chrdtiens du sud de I’Arabie; mais on ne pensait pas qu’il en fut 
rdsultd de modification essentielle de ses id6es erron6es au sujet de 
ces deux religions. 

Il est certain qu’en Arabie, loin des centres de civilisation, celles-ci 
devaient se presenter sous une forme particulibre. On voit clairement 
que la litt6rature et la tradition apocryphes ont du jouer un rdle 
important dans le judaisme et dans le christianisme arabes. On pent 
61 (15) admettre entente s6curit6 qu’il s’y 6taitmel6beaucoupde superstitions. 
Meme en supposant que Mohammed eut eu le d6sir et le pouvoir 
de se procurer tous les moyens de p6n6trer les secrets de ces deux 
revelations, on doit bien reconnaitre que ce qu’il aurait appris de 
la sorte, eut ete toute autre chose qu’un resume exact de la Bible 
ou de la dogmatique orthodoxe. Or, ces moyens il n’en disposait 
pas. Il etait tout a fait illettre. Les ecrits sacres des juifs et des 
Chretiens qui, d’ailleurs, pour la plupart, n’etaient pas accessibles 
en arabe, lui restdrent done etrangers. Les rabbins et les pretres en 
Arabie, meme les mieux disposes, eussent sans doute ete tres em- 
barrasses de r6pondre aphis d’une question importante, leurs »livres<^ 
etant pour eux des ecrits rituels plutot que des sources d’instruc- 
tion ou d’edification. L’on sait en outre a quel point, en Orient 
plus encore que chez nous, les diversites confessionnelles et reli- 
gieuses eievent des barrieres infranchissables entre leurs adherents 
respectifs. Des eglises ou des communautes differentes peuvent 
vivre pendant des siedes paisiblement dans un voisinage immediat, 
en n’ayant Tune sur Tautre que des opinions erronees dont la 
persistance est assur6e par des prejuges profondement enracines et 
par le manque absolu d’echanges spirituals tant soit peu intimes. 

Il est ainsi parfaitement certain que Mohammed n’a pu connaitre 
que d’une fa 9 on tr^s superficielle meme le judmsme et le ohristia- 
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persounes qai n’^taient pas les lumi^res religieuses de leur con- 
fession. Les plus anciens morceaux du Qoran ou il est fait mention 
des r6v61ations d^'ja existantes montrent clairement quelles 6taient les 
id^es essentielles qu’il s’^tait forg6es ^ leur sujet. 

Nous pouvons difficilement appr6cier quelle impression myst^rieuse 
cause a un etre totalement illettr^, mais d’esprit ouvert, Tart de la 
lecture. On sait que le mode primitif de la lecture coraporte des 
inflexions de voix particulidres et une sorte de m61op6e; c’est celui 
qui s’est conserve dans Tusage rituel, meme \k oii, dans toute autre 
circonstance, on en est aiTiv6 k lire avec la voix ordinaire ou meme 
62 (16) a voix basse. Aussi la traduction europ6enne usuelle de I’arabe 
qardta par »lire< n’est-elle pas tout k fait exacte; »chantonner«, 
»r6citer«, »d6clamer« vaudraient mieux. Le meme terme, en effet, 
s’applique 6galement a celui qui, sans savoir lire, r6cite, pour 
s’exercer ou pour plaire a autrui, ce qu’il a compos6 lui-meme ou 
ce qu’il a grav6 dans sa m^moire a force de I’entendre^). Quand 
quelqu’un qara!a ce qu’il a entendu, ou admire sa facility et sa 
m6moire; quand il d6clame d’aprSs une feuille 6crite ce qu’un autre 
y a fix6, il semble a I’illettr^ faire une oeuvre merveilleuse. 

Le Qor^n nous montre que cette merveille a profond6ment im- 
pressionn^ Mohammed, d’autant plus qu’il entendait dire et qu’il 
croyait sans restriction que les feuillets ou les livres lus par les 
juifs et les chr6tiens a leurs offices et contenant leurs lois et leurs 
institutions, n’6taient pas d’origine humaine, mais de provenance 
divine. 

Sans entrer trop avant dans le detail, il faut que nous recherchions 
cependant avec un peu plus de pr6cision de quelle mani^re s’est 
form6e chez Mohammed la notion formelle de r6v61ation. Au d6but 
il ue semble pas avoir remarqu6 I’attitude hostile des diverses ^glises 
ou sectes. Les differences entre les juifs et les Chretiens, I’existence 
de nombreuses eglises ou sectes hostiles les unes aux autres en 
dehors meme de ces deux religions, semblent s’etre reduites dans 
la conception primitive de Mohammed a des varietes de race ou de 
nationalite. Il se representait I’humanite, pour autant qu’elle possedait 
dejit le bienfait de la revelation, comme divise en communaut6s 
(oummah)^ dont les »livre8«, les »feuillets« — de quelque nom 
qu’il les designat — pouvaient se distinguer par la forme et le 

1) Aigoard’hoi encore on distingue en arabe tdla^a , qui signifie » lire c au sens 
propre, tel que nous Tentendons, de qara'a^ qui designe la recitation du Qorftn, 
des litanies on d^aurres textes sacres, ou encore Tetude d’un livre sous la diraction 
d’un maitre. 
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contenu, mais n’en avaient pas moins 6t6 promalgu^s par le meme 
Dieu dans un seal et merae but. D’apr^s sa conception, chaque 
oummah avait fondle par un homme 61u par Dieu du milieu 
du peuple pour transmettre aux siens et pour leur traduire en 
63 (17) qualit6 de prophdte (nabt)^ d’envoy6 (rasoul)^ de moniteur (nadir) ^ 
les paroles d' Allah. 

De ces prophdtes quelques-uns sent plus en 6vidence que les 
autres dans les r6cits du Qor^n, parce que leur activity avait 6t6 
particuli^rement importante. On lit dans le Qorln meme qu’Allah 
ne jugea pas n6cessaire de faire connaitre I’histoire de tous a Mo- 
hammed i). S^il est un bon nombre de proph^tes dont le nom seul 
y est raentionn6, cela ne signifie nullement qu'ils doivent etre 
con8id6r6s comrae inf6rieur8. II n’y a pas de difference essentielle 
entre eux. Nouh, Ibrahim, Ishaq, Ya‘qoub, Israa‘il, Mousa (Moise), 
‘Isa (Jesus) et beaucoup d’autres ont chacun communique a son 
oummah ce que leur transmettait celui qui les envoyait. 

Ce que le Qoran rappoiie de ces prophetes est bien, pour le 
detail, empninte k la tradition juive et chr6tienne telle que Mo- 
hammed avait appris a la connaitre, mais le fond des recits du 
Qoran concernant les prophdtes est simplement I’expression, sous 
d’autres noms, -des actes et des experiences de Mohammed k La 
Mecque; ce sont des apologues que le Prophete arabe presente a 
ses concitoyens incredules, superficiels et raondains. 

Aujourd’hui, disposant des chroniques du passe, nous sommes a 
meme de montrer nettement que Mohammed ne pouvait pas s’arreter 
sur la voie dans laciuelle il s’etait engage, mais qu’il devait etre 
contraint ou de cesser son (Buvre on de rendre universelle sa 
mission. Mais il est certain que dans la premiere periode de son 
activite, il n’eut pas le sentiment de la tournure que les choses 
devaient prendre ulterieurement A ses yeux, sa vocation a regard 
des Arabes n’etait pas diff6rente de celle de ses coprophetes ant6- 
rieurs, chacun auprds de son peuple respectif; il pouvait ainsi ad- 
mettre sans peine quo les adherents des revelations d^a existantes 
I’accepteraient, sans dommage pour leur propre foi, comme le 
moniteur envoy6 de Dieu aupres des Arabes. Lorsque les circon- 
stances I’eurent oblige, lui et ses fideies, d’emigrer a Medine et 
qu’il se trouva en contact imm6diat avec des communautes juives 
(18) considerables, cette illusion ne pouvait plus se maintenir. Il dut 
reconnaitre que de vrais juifs ou de vrais chretiens n’accepteraient 
jamais la legitimite de sa mission religieuse, ^ moins qu’il ne se 

1) P. ex.: Qordn, xl, 78: »Et nous avons depeche des envoy es avant toi; 
nous t’avons instruit au sujet de quelques-uns, non au siyel d’autres t. 
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fit lui-mSme jnif oi; chr^tien. Intimement oonvaincu que sa mission 
6tait 16gitime et qu’elie 6tait do memo nature quo celle de MoVse, 
de J6sus et de leurs pr6d6cesseurs, il fut naturellement ara6n6 k 
la conclusion, que les juifs et les chr^tiens qui lui opposaient de 
pareilles exigences, interpr^taient mal leurs propres revelations. II 
fallait done les corriger: tUche difficile entre toutes pour celui qui 
ne pouvait pas lire leurs livres sacres et qui a continue k nourrir 
les notions les plus confuses sur la nature et le contenu de ces 
ecrits. Aussi le Qor^in nous permet-il de reconnaitre encore claire- 
ment que, dans la seconde periode de son activite, Mohammed se 
fit mettre un peu mieux au courant de I’histoire traditionelle des 
revelations ant6rieures; il s’en assimila, avec les modifications neces- 
saires, ce qui pouvait servir a sa propre emancipation k regard de 
ce judaisme et de ce christianisme, dont il avait auparavant, d’une 
maniere singulierement imprudente, invoque plus d’une fois le 
temoignage en faveur de la verite de sa propre mission. 

Nous ne nous arreterons pas aux diverses phases de ce proeds 
d’emancipation ; nous nous bornons a constater que Mohammed 
n’arriva pas en une fois, mais peu a peu, a la solution du probldme. 
Tandis que dans les revelations precedentes Ibrahim (Abraham) n’6tait 
qu’un des nombreux pred6cesseurs de Mohammed, il devient main- 
tenant son precurseur et son module par excellence et il doit cette 
dignite superieure a deux circonstances dont Mohammed n’eut con- 
naissance qu’^ Medine. D’abord Ibrahim, honor6 comme homme 
de Dieu a la fois par les juifs et par les chretiens, n’etait lui-meme 
ni juif ni chr6tien. En mettant sa propre vocation en rapport plus 
etroit avec celle du patriarche, Mohammed 6chappait aux objections 
des juifs qui lui reprochaient de ne pas observer entidrement leur 
loi, et des chretiens qui lui opposaient la doctrine du salut par le 
Christ seul. Ce qui manquait encore k I’argumentation, il le com- 
pl6ta en accusant ses adversaires des deux confessions de fausser 
le sens de leurs livres sacr^. Ensuite Mohammed avait appris que 
6.^ (19) la tradition, biblique faisait sp6cialement d’lbrahim I’anc^tre des 
Arabes. 11 en 6tait r6sult6 tout naturellement qu’il s’6tait appuy6 
de pr6f6rence sur le pSre de sa race plutbt que sur tout autre 
proph^te qui eut pu, k Tigard du judalsme ou du christianisme, 
lui rendre le meme service, comme par exemple No6. Si, pr6c6- 
demment, il avait consid6r6 son peuple comme plong6 de tout temps 
dans les t6n6bres du paganisms, »parce que Dieu n^y avait encore 
jamais envoys dlnstructeur<^), il corrigea d^s lors cette id6e et 


1) Qordn, xxvm, 46; xxxn, 2; xxxiv, 43; xxxvij 5. 
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86 repr^senta lui-mSme comme celui qui venait accomplir Toeuvre 
commenc6e par les deux patriarches de sa race (Ibrahim et Isma^il). 
Certes les r6v61ations de Dieu pouvaient varier en ce qui conceme 
les lois ou les institutions particuli^res, meme en tenant compte 
des fausses interpr6tation8 reproch6e8 aux juifs et aux chr6tiens. 
Mais rislam r6v616 par Mohammed fut cens6 d6s”]|lors jusque dans 
les details le meme que celui dlbrahim. Celui-ci, Tancetre des 
Arabes, 6tait tout comme Mohammed moslim ou huntf^ deux terraes 
qui, dans le QorUn, ont le meme sen8>). 

Abraham a 6t6 encore autre chose pour Mohammed que son 
6mancipateur k Tigard du judal'srae et du christianisme. Le patri- 
arch e-proph6te lui a servi encore k introduire dans Tlslara le culte 
de La Mecque d6barrass6 de quelques c6r6monies qui trahissaient 
trop ouvertement leur origine polyth6iste. A M6dine, Mohammed 
est redevenu plus attach6 k La Mecque qu’il ne Tavait 6t6 dans 
les demiSres ann6e8 avant son d6placement (hidjra) par suite des 
offenses de toute sorte qu’il avait subies. Son affection pour les 
sanctuaires aupr^s desquels il avait grandi, jointe a des raisons 
politiques et autres, lui ont fait chercher ici un mojen de faire 
rentrer dans I’lslam le haddj et ce qui s’y rattache. Du moment 
qu’il 6tait 6tabli que Ibrahim avait men6 en Arable Isma‘il et la 
ra^re de celui-ci, il n’y avait aucune raison de ne pas admettre 
t)6 (20) qu’ils 6taient venus k La Mecque et qu’ils y avaient fond6 la Ka‘bah 
sur I’ordre de Dieu. Cette supposition impliquait naturellement que 
les descendants d’Isma’il avait affreuseraent alt6r6 le culte et la 
religion en g6n6ral de leur ancetre. J’ai d6ja donn6, il y a treize 
ans, la demonstration detaill6e de ce d6veloppement de la I6gende 
d’Abraham dans I’esprit de Mohammed et de son importance pour 
I’explication des rapports du Prophdte avec le judal’sme et le 
christianisme. Je puis me borner ici a I’esquisser et k renvoyer 
le lecteur k mon travail ant6rieur*). 

Cette these exclut de la faqon la plus absolue I’opinion, mainte 
fois soutenue auparavant, d’apres laquelle la predication de Mo- 
hammed se serait appuyee sur une communaute de Hanifs, qui, 
d^]k avant lui, aurait professe sous le nom de religion d’lbrahim 
une sorte d’extrait de judalsme et de christianisme a dose egale. 


1) Je note It ce propos que I’interpretation tout a fait forcee de hanif par 
M. Grimme, qui rend ce mot par >paieQ« (p. 13, note), I'oblige, entre autres 
consequences inadmissibles , k supposer que dans un fecit arabe cite par lui deux 
pontes, dans une conversation quMls ont entre eux, attachent chacun un sens 
different k oe motl 

2) Voir Het Mekkaansehe feeat (Leyde, 1880), p. 29 et sniv. 
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On recoDnait ais6ment comment cette id6e s’est form^. Si les 
6tndes critiques du Qor^ nous permettent de suivre aveo certitude 
le dSveloppement de la I6gende dlbrahim, il n’en est pas de meme, 
cela va sans dire, pour les auteurs moham^tans. Ils savent bien 
que la v6rit6 a 6t6 r6v616e au Prophdte par pieces et par morceaux, 
mais ils ne peuvent pas lui attribuer des rectifications de ses erreurs 
ant^rieures ou de ses premieres conceptions relatives au pa8s6 et 
a sa propre mission. Pour eux, la mission de Mohammed con- 
sista, d^ Porigine, a §purer le culte d6g6n6r6 de La Mecque et 
la doctrine ab&tardie des juifs et des chr^tiens, en ramenant son 
peuple et, par Pinterm6diaire de celiii-ci, rhumanit6 entidre dans 
le sillon trac6 par le patriarche prophdte Ibrahim. Aussi reldvent-ils 
et d6veloppent-il8 avec complaisance certaines traditions concernant 
des personnages qui, d6s avant Mohammed, auraient manifest6 en 
Arabie des tendances juives, ou chr6tiennes, ou simplement raono- 
th6istes, do telle sorte que Ton puisse y voir les pales vestiges de 
la vieille ^religion d’Ibrahim«, ayant r6sist6 k la decomposition 
generale. 

67 (21) Les biographes europ6ens de Mohammed commencerent par prendre 
a la conception musulmane ce qui pouvait leur servir. II semblait 
tres vraisemblable que Mohammed eflt eu des pr6curseurs et des 
preparateurs de son ceuvre. II n'etait pas difficile de deduire des 
renseignements fournis par les biographes arabes que ces precur- 
seurs avaient form6 une sorte de communaute, a laquelle il ne 
manquait plus que le sceau divin pour acqu6rir une puissante 
vitality Cette consecration ne pouvait lui venir que d’un etre qui 
se donnSt pour un >homrae de Dieut. C’est en cela justement 
qu’aurait consists Toeuvre de Mohammed. Les r^cits concernant 
ractivit6 d’lbrahim La Mecque 6taiont naturellement consid6r6s 
comme des fictions de Timagination arabe, mais on adraettait que 
ces fictions avaient 6t6 r^pandues d6j^ avant Mohammed parmi son 
peuple. 

L’analyse historique et critique des donn^es fournies par le Qoran 
sur Ibrahim, sur les rapports de Mohammed avec le judal'srae, le 
christianisme et le culte de La Mecque, a renvers6 le chateau de 
cartes ou Ton avait log6 ces hanifs ant^rieurs h, Mohammed, qui 
auraient profess^ la religion d’lbrahim. Sprenger d6ja commen 9 a 
h 6tudier la gen^se de la 16gende d’lbrahim, mais il 6tait encore 
trop pr6occup6 de reohercher les sectes ou les coramunaut6s aux- 
quelles Mohammed pouvait avoir emprunt^ les 616ments de sa doc- 
trine, pour saisir clairement toute la port66 du r^sultat auquel cette 
analyse devait aboutir. 



337 


M. le professeur Grimme semble croire qiie ce ch teau de cartes 
est encore debout Voici, en effet, ce que nous lisons a la p. 12: 
fSehen wir also von allem ab, was die orientalische Tradition be- 
richtet, und fragen wir uns: 1st der Islam als eine Folge undFort- 
setzung von friiher bestehenden religiosen Stromungen anzusehen 
Oder steht er auf eigener ^asis und tragt er seine Erklarung in 
sich selbst? Die jetzt beliebteste Antwort hierauf lautet, daB Mo- 
hammed dem Vereine oder, wenn ein solcher geleugnet wird, der 
Geistesrichtung der Hanifen nahe gestanden und aus ihr die reli- 
gidsen Ideen des Islams entnommen hatte. Es sollen vor und 
wahrend der Zeit Moharameds an verschiedenen Orten Arabiens^ 
so in Mekka, Taif und Medina, Manner gelebt haben, die von 
ij8 {22) den absterbenden Ansichten und Gebrauchen des Heidentums un- 
befriedigt gelassen einen Ersatz dafttr in der Religion Abrahams 
gesucht h&ttenc. 

Plus loin (p. 60 et suiv.) M. Grimme retrace i’histoire de la Idgende 
dTbrahim d’une manidre qui s’accorde, sur les points importants, 
avec la relation que j’en ai faite il y a treize ans et qui peut etre 
considdrde comme une confirmation de mes conclusions, puisqull 
semble etre arriv6 a ce rdsultat inddpendammeut de mon travail^). 
II reproduit (p. 66) le trds fort argumentum e silenHo que j ’avals 
fait valoir centre I’antiquitd de la soi-disant » tradition locale t. 
Aussi n’ai-je que trds peu d’observations a presenter sur ce qu’il 
dit au sujet d’lbrahim, des hanifs et du ciilte de La Mecque. Je 
ne veux relever quo trois points. 

En premier lieu il ne me semble pas qu’il y ait lieu de parler de 
»vollstandig beabsichtigter Betrug« (p. 60), k propos des differences 
que Ton peut constater eutre les 16gendes d’lbrahim telles que Mo- 
hammed les con^oit a La Mecque et telles qu’elles sent presentees 
par lui k Medine, ni qu’il soit equitable d’ecarter d’embiee I’idee 
que Mohammed a ete lui-meme victime d’une illusion. J’ai deja 
rappeie plus d’uue fois qu’il faut une certaine sorte d’equite et une 
certaine dose de sens historique pour comprendre des paroles et 
des actes datant d’une epoque ou les notions de verite et de mensonge 
etaient tout autres que de nos jours. A premidre vue on pourrait 
prendre toute la seconde generation de I’lslam pour une bande de 

1) Cela semble resulter du fait que I’auteur mentionno bien, pour le combattre 
(p. 66), Dozy parmi ceux qui tenaieot les legendes relatives a la fondation de la 
Kabbah et d’autres pour des traditions locales de La Mecque, mais ne souffle 
pas mot do mon travail intitule Het Mekkaansche feestj oil j’ai expressement de- 
montre que Texistenoe de telles traditions locales avant Mohammed etait impossible 
(notamment, p. 30, 46, 178). [Boven, biz. 22 vg., 33, 116] 
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menteurs et d’hypocrites, parce que les conflits de doctrines entre 
eux sont men6s sans exception k coup de traditions imaginaires. 
Et il en serait de memo pour tous ceux qui , aux diverses 6poques 
de Thistoire, ont combattu par des 6crits pseud6pigraphes pour les 
plus grands int§rets de l’humanit6. Ces fraudes litt6raires sont tout 
aussi conventionnelles que beaucoup , de formes de politesse ou 

69 (23) d’6tiquette sont vaines et d6nu6es de valeur a notre 6poque. Mo- 

hammed pent fort bien modifier aujourd’hui au nom d'Allah ce 
qu’il a proclam6 hier au nom de ce meme Allah^ sans se rendre 
coupable par cela meme de fourberie. La psychologic de M. le 
professeur Grimme n^est pas exempts de naivet6 sur se point. 

Le second de mes griefs porte sur la mani^re dont il renverse 
le rapport entre I’histoire de la 16gende d’lbrahim et la relation 
de Mohammed k Tigard des religions juive et chr6tienne (p. 66). 
D’apr^s lui, c’est a ^occasion de la falsification de Tliistoire 
d’ Abraham par Mohammed que celui-ci entre en lutte violente 
avec les juifs. L’6tude attentive du Qoran montre, au contraire, 
que Palt6ration de Thistoire devait servir k mettre un terms k cette 
lutte. Il va de soi, en effet, que ce ne fut pas une question rela- 
tivement aussi futile en elle.-meme qui put etre la cause d6terniinante 
en vertu de laquelle ramiti6 des juifs se changes en hostilit6, raais 
que cette hostilit6 devait n6cessairement r6sulter de I’impossibilit^ 
ou se trouvaient juifs et chr6tiens de reconnaitre la vocation divine 
d’un proph5te arabe. 

Enfin, M. Grimme d6fend (p. 12 et suiv.) avec une insistance non 
justifi^e une explication trds risqu^e du mot hanif, laquelle meme, 
si elle 6tait jusqu’^ un certain point exacte, n’6claircirait en rien 
la question. Que Ton puisse ou non traduire hantf dans quelques 
vieilles po6sies par »paien«, dans le Qoran il n’a pas d’autre sens que 
moslimj dont il rend la signification sans que r6tymologie en soit 
aussi apparente pour les Arabes. Mais Texplication est inutile et ne 
peut pas servir d’argument pour corabattre Texistence d’une commu- 
naut6 de hantfs professant la religion d’lbrahim avant Mohammed. 

Ainsi dans P^limination des theses consid6r6es comme fausses par 
M. Grimme pour Texplication des origines de Tlslam, il n^y a rien 
de bien nouveau ni qui soit de nature a faire sensation. 

Pour faire valoir le plus clairement possible ce qu’il y a d’ori- 
ginal dans sa conception de la premiere pr6dication de Mohammed, 
il ne sera pas inutile de r68umer mes propres opinions k ce sujet, 

70 (24) que, faute de renseignements statistiques suffisamment nombreux, 

je n’oserais pas appeler »die jetzt beliebtesten«, mais qui, du moins, 
ont trouv6 bon accueil aupr^s de gens trds comp6tents. 
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III 

149 LE MOBILE D^ITERMINANT DE LA MISSION PBOPH^TIQUE 

D£ MOHAMMED 

On pent n’etxe nulleraent d’accord sur Tordre chronologique des 
plus anciens morceaux du Qoran ou sur la valeur des plus anciennes 
traditions concernant I’entr^e en scene de Mohammed: celles de ses 
r6v6lations qui sont universellement reconnues comme les plus 
anciennes n’en laissent pas moins aucun doute sur ses dispositions 
intimes au moment ou il entreprend sa mission. Mais on ne pent 
omettre que des suppositions vraisemblables sur la maniSre dont 
ces dispositions s’6taient d6veIopp6es en lui et sur la liitte int6- 
rieure d’ou elles sont sorties. Certains principes du judal’sme et du 
christianisme s’6taient empar6s de son esprit, malgr6 la connaissance 
imparfaite qu’il avait de ces deux religions. Une pens6e notamment 
le poursint a travers tons ses actes et toutes ses reflexions, la pensee 
d’un jour du Jugenmit qui procurera la f61icit6 6ternelle aux 
observateurs de la volonte r6v616e de Dieu et qui rejettera dans 
le feu infernal quiconque n’aura pas 6cout6 la parole divine et agi 
conformement aux commandements divins. 
lf)0 Jadis on avait coutume de considorer trop exclusivement le mono- 
ihUsme comme le centre meme de la predication de Mohammed. 
On oubliait un pen que le polytheisme de ses contemporains arabes etait 
un culte traditionnol, trop pen vivant pour provoquer une refutation 
passionnee. Quarante ans aprds la mort de Mohammed les gens de La 
Mecque avaient deja de la peine a se rappeler les noms et les emplace- 
ments de leurs principaux fetiches d’antan. De plus, Mohammed lui- 
meme a 6te tente un instant de doimer satisfaction au conservatisme 
de ses compatriotes de La Mecque en conc6dant un certain rang a 
quelques-uns de leurs dieux. La lutte centre le soi-disant poly- 
( :>) theisme des chr6tiens trinitaires n’est, elle aussi, qii'an ph6nomene 
accessoire, plus tardif. Les plus anciennes declarations du Qoran 
sur Jesus montrent qu’au debut Mohammed reconnut en lui des 
tendances analogues a celles dont il etait anime lui -meme et con- 
sidera son Qoran comme une edition nouvelle, a Tusage des Arabes, 
de riilvangile ou, plus exactement, de cette meme revelation fonda- 
mentale qui avait deja revetu plusieurs formes et qui avait ete entre 
autres communiquee a une partie de I'humanite sous la forme de 
rfivangile. 

Assurement I’unite d^Allah a 6te de tout temps Pune des colonnes 
fondamentales de Plslam et par la suite cette doctrine a pris une 
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importance toujours oroissante; mais ce n’est pas le z^le pour la 
defense de runit6 divine centre le polyth6isme, la Trinity, etc, qui 
a pour Mohammed le mobile determinant de sa mission pro- 
phetique. Ce qui ne lui laisse aucun repos, e’est la conviction que 
tous les hommes devrout un jour comparaitre devant le tribunal 
de leur Cr^ateur et qu’il n’y aura pour eux d'autre issue que la 
porte de Tenfer ou celle du paradis. Deux conceptions se disputent 
la preeminence dans son esprit: d*une part, il est hante par Tidee 
du Jugement universel qui frappera Thumanite aprds la resurrection 
des morts, laquelle sera precedee par d’epouvantables catastrophes 
et par la destruction de tous les etres; d’autre part, il est saisi 
d^effroi en songeant aux jugements divins partiels qui atteignent 
de temps k autre les peuples rebelles envers les envoy6s de Dieu, 
151 tels que les fieaiix de Dieu sous lesquels succomberent le people 
de Pharaon ou les gens de Sodome et de Gomorrhe. Il ne faut 
pas lui demander k ce sujet des notions doginatiques logiquement 
d6velopp6es; cela va sans dire. Ainsi il ne nous apprend pas quel 
serait le sort d’un people auquel Dieu n’aurait pas encore envoy6 
de r6v6lation. Mohammed ne r^pond pas ^ des questions qui n’ont 
pas une portae essentiellement pratique pour iui-meme ou pour ses 
fiddles. Mais toute la s6rie de ses rdvdlations — pour autant qu’elles 
ne se rapportent pas a la solution d’intdrets pratiques soulevds plus 
tard par les circonstances — montre que e’est la catastrophe finale, 
(26) e’est-a-dire Pheure dernidre, la rdsurrection des morts, le Jugement, 
le paradis et I’enfer qui Pont amend a rdfldchir, k s’exalter et a 
prophdtiser. 

La tradition islamique a conservd fort peu de traces de rdvo- 
liition naturelle des iddes de Mohammed et du ddveloppement de 
sa vocation prophdtique. Elle ne serait pas la tradition des croyants, 
sMl en dtait autrement. Mais nous constatons qu’^ partir du moment 
ou la lutte spirituelle, sur laquelle nous sommes si imparfaitement 
renseignds, est arrivde a son terme, lorsqu’il a trouvd la forme 
sous laquelle la vdritd doit lui etre rdvdlde, k lui et k son entourage, 
ce sont les preoccupations relatives a la fin de I’homme et an Juge- 
ment qui lui foumissent la trarae et le dessin de ses inspirations. 
Dans les plus anciens morceaux du QorSn, ces questions sont pr6- 
sentdes avec une exaltation presque sauvage, sans recherche ni 
affectation, souvent d’une manidre obscure. Plus tard, ellos revetent 
des formes mieux fixdes et plus conventionnelles; enfin, quand le 
Prophdte est devenu le chef d’une communautd qu’il doit organiser 
et que la lutte contre I’incrddulitd proprement dite a cessd dans 
son entourage, la foi en I’autre monde demeure bien I’dldment 
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fondaraental de llslam, mais les descriptions exaltdes du Jugement 
ne figurent plus dans la r6v6Iation qu’^ T^tat d’exception. 

Nous aurions assur6ment une pr6cieuse ressource de plus pour 
reconstituer la vie de Mohammed, si nous pouvions classer par 
ordre chronologique toutes les r6v61ations qui torment le Qorln 

152 actuel. Malbeureusement cela n’est pas possible. Nous pouvons 
bien corriger et la la tradition islamique en ces raati^res, mais 
dans un tr5s grand nombre de cas nous n’aboutissons pas k autre 
chose qu’a une solution vraisemblalde fond6e sur les seuls critdres 
internes. Et, malgr6 tout, il n’y a gu5re d’autre religion dont le 
livre sacr6 permette de reconstituer avec autant de certitude le 
cours de son premier d6veloppement 

M. Grimrae aus.si adrnet que la plus ancienne forme de la vraie 
religion, telle que Mohammed Ta con 9 ue et prech6e, comprenait 
ce que le judaisrae et le christianisme, a lui connus, avaient en 
comraun, et ne se r6duisait pas a la doctrine particulidre d’une 
secte unique cong6n$re de ces deux religions ou ressortissant a 
(27) I’une d’elles. Mais il ne fait pas ressortir, comme il faudrait, en 
quoi la d6termination plus pr6cise de la doctrine de Mohammed 
par rapport a ces deux religions, dans la seconde p^riode de son 
activity, k M6dine, fut une consequence n6cessaire de son contact 
plus direct avec les juifs et les chr6tiens. Comme il leur 6tait 
impossible de reconnaitre dans la mission de Mohammed la con- 
tinuation et la confirmation des r6v6lations divines qui leur 6taient 
6chue8 on partage, force fut bien au ProphSte de modifier la manidre 
dont il rattachait les sieimes aux leurs et d’apporter une correction 
a ses id6es premieres. Cette correction porta sur deux points: d'une 
part, il pr6senta dSs lors son oeuvre comme une r6forme apport6e 
par Dieu lui-meine k ses anciennes lois qui avaient fait leur temps; 
d'autre part, il pr6tendit purifier les anciennes revelations des 
alterations et des erreurs que leurs adeptes y avaient melees. 

Mais au debut de sa carriers il n’y a encore aucune trace d’une 
poiemique de ce genre. L’idee d’un Jugement divin, commune au 
judalsme et au christianisme, le preoccupe et le tourmente seule. 
Juifs et Chretiens, en effet, avaient acquis par revelation non 
seulement la certitude que le Jugement se produirait un jour, mais 
encore la connaissance des commandements dont I’observance leur 
assurait de survivre k ce Jugement. Aucun moniteur avail encore 

153 414 envoy4 aux Arabes^)^ et I’assimilation etablie par Mohammed 
entre les peoples ou les races et des communautes religieuses 


1) Qor4nj xxvui, 46; xxxu, 2; xxxiv, 43; xxxvi, 5. 
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{pnmmaK) ne lui permettait pas de croire que Tune de ces r6v61ations 
ant^rieures piit 6galement etre destin6e a son people et a lui -memo. 
Comment done Mohammed, comment son people pourraient-ils 
6chapper aux tourments ^ternels? C’est la r^ponse a cette question 
vitale qu’apportent les morceaux du Qoran unanimement accept^s 
comme les plus anciens aussi bien par Torthodoxie musulmano que 
par la critique, ceux dont la forme et le contenu t6raoignent 6galement 
qu’ils sont ant6rieurs aux essais de 16gislation ou de dogmatique 
tenths par Mohammed. 

(28) Que Ton prenne Mohammed pour un homme v6ritablement in- 
spire de Dieu, qu’on lui attribue seulement un miniraiin d^esprit 
proph^tique, qu’on le croie poss6d6 du diable, hyst6rique ou 6pi- 
leptique, il est incontestable qu’il avait cette disposition particuliere 
de Tesprit qui pousse certains hommes a r6fl6chir et ^ so tourmenter 
sur des questions religieuses jusqu’^ ce qu’ils en aient trouv6 une 
solution. II n’y avait dans le pass6 aucun homme de Dieu pour 
r6pondre au besoin qui angoissait Mohammed, par la r6v6lation 
d’une v6rit6 claire et nettement tranch6e concernant la resurrection 
et le Jugement. II y en avait encore bien moins parmi ses con- 
temporains. C’est d’en haut que lui vint le salut. II 6tait lui-meme 
destine par Dieu k conduire son oummah des tenebres k la lumidre. 

Ni Mohammed ni ses premiers disciples ne ressentaient la 
necessite d’une doctrine qui se tint dans toutes ses parties ou 
d’une loi detaill6e. Cependant dds le debut le » Seigneur du jour 
du Jugement« exige que Ton ait foi aux revelations de son 
envoye et que Ton accomplisse certains actes pour temoigner de 
cette foi et s’ouvrir la voie du salut. Cette foi avait pour objet 
I’unite et la toute- puissance du Createur, la realite des jugements 
anterieurs prononces contre d’autres peuples pour les pimir de leur 
incredulite et, avant tout, la resurrection de I’humanite enti5re a la 
suite d’une catastrophe universelle, a I’effet de comparaitre devant 
Dieu pour etre jugee d’apres sa foi et ses oeuvres. 

Quant aux actes reclames par Dieu a ses serviteurs, ils 6taient 

154 analpgues a ceux que le judaisme et le christianisme, sous la forme 
ou ils etaient profess6s en Orient, prescrivaient ou recommandaient 
a leurs adeptes. C’6taient en partie des observances rituelles. Nous 
n^avons pas k analyser ici les phases diverges par lesquelles les 
pratiques rituelles des mohametans ont passe de Tetat piimitif, ou 
les denominations, les elements constitutifs et les heures des exercices 
religieux ne sont pas encore nettement precises, k I’etat bien connu 
de Qaldi, que les auteurs europeens traduisent ordinairement par 
»priere« et dont la repetition cinq fois par jour, a certains autres 
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moments d6termin6s et a Poccasion de certains 6v6nements, caract6rise 

(29) aujourd’hui la pi6t6 de tout fiddle disciple du Prophdte. II suffit 
de rappeler que, si ces pratiques se sont en quelque sorte pdtrifides 
et si le forraalisme s’est beaucoup ddveloppd, pour le fond elles 
n’ont pas changd. Dds Porigine, elles ont comportd certaines 
positions et certains mouveraents du corps (tels que se tenir debout, 
s’agenouiller, se prosterner) et Porientation du visage d’un certain 
cotd de Phorizon, tout corame pour les adeptes orientaux d’autres 
religions rdvdides. Un autre dldment important des exercices rituels 
consfttait dans la rdcitation de textes sacrds; en effet, Pobservation 
meme superficielle de ce qui se pratiquait dans les dglises et les 
synagogues devait inspirer la conviction qu’une rdcitation de ce 
genre {qordn ou qird'ah) dtait un dldraent indispensable du culte. 
Aussi la cdldbration du culte entier est-elle indiffdremment ddsignde 
dans la rdvdlation par le nom de qordn ou par le nom de quelque 
autre de ses parties intdgrantes (p. ex. qijdmy Pdtat d’etre debout; 
soudjoud^ prostemement). 

Pour cette raison justement la dispensation do rdvdlations qui lui 
fussent propres, d’un »texte a rdciter arabe« (qordn ^ar(ibi\ ct Q., 
XII, 2; XX, 112, etc.) n’dtait pas moins ndcessaire a Mohammed 
a un point de vue purement formel qu’elle ne lui dtait utile, pour 
le fond, corame confirmation de sa conception du raonde telle qu’elle 
s’6tait d6velopp6e sous Paction des influences juives et chr6tienne8. 
Les Arabes, d’aprds lui, n’ayant pas le droit de se r6clamer sans 
autre forme de proems des r6v61ations ant6rieures qui ne leur 6taient 

155 pas destinies, la porte du salut ne pouvait s’ouvrir pour eux qu’a 
partir du moment oil Allah leur aurait directement adress6 la parole 
et leur aurait express6ment donn6 des lois et des regies de vie, 
d’apr^ lesquelles ils pourraient etre jug6s au jour du Jugement 
Et comme d’autre part, chez les Arabes le culte des serviteurs 
d’Allah devait naturelleraent etre c616br6 en arabe, il ne devenait 
possible de le c616brer que si Pon avait a sa disposition des r6v6- 
lations ou des textes a r6citer en arabe. 

A ce point de vue il n’y a pas de raison s6rieuse pour combattre 
la tradition mohara6tane d’apre^s laquelle la XCVP surate du Qoran 

(30) ou, tout au moins, son commencement, passe pour etre la plus 
ancienne r6v61ation a Mohammed. Alors meme qu’il y aurait eu 
quelque autre fragment, conserv6 ou perdu, qui lui fiit ant6rieur, 
e’est elle qui a v6ritablement introduit dans Phumanit6 la r6v61ation 
arabe. Le miracle do la r6v6lation, par laquelle le Cr6ateur fait 
connattre aux horames sa volont6, s’y affirme dans le myst^re de 
la parole 6crite. Nous avons d6j^ dit quelle impression profonde 
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celle-ci produisait sur un illettr^ tel que Mohammed; noire Europe 
6criya8sidre ne peat plus s’en faire une id6e. LMmp6ratif par lequel 
ce chapitre du Qoriln commence dispense k Mohammed et aux 
Arabes avides de salut ce double privilege: iqra^j c’est-^-dire: 
»fais qordn ou qird^ah, r6cite des textes 8acr68«. Le commandement 
qui avait 6t6 prononc6 depuis des slides en langue juive et chrdienne 
6tait enfin adress6 aux Arabes 6galement. 

II est 6trange que cet imp6ratif, dont la signification saute aux 
yeux aussitdt qu’on I’examine sans parti pris, ait cau86 tant de 
tourments aux savants europ6ens. Tantdt ils se sont mis dans 
Pembarras parce qu’ils traduisaient inexactement le mot arabe par 
»lire«, au sens ou nous Ten tendons aujourd^hui, et croyaient trouver 
la justification de cette traduction dans le r6cit d6taill6 que la 
tradition mohamdane a conserv6 sur Torigine de la premiere r6v6- 
lation; ce qui n’^tait qu^une apparence. Tantot, au contraire^ ils se 
sont 6vertu6s a rechercher pour ce terme un sens tout different 
de celui qu’il a partout ailleurs, soit dans Tarabe ancien, soit dans 

156 la langue moderne, dans Tidiome populaire ou le parler des savants. 
Tel est le cas de M. Grimrae; s’inspirant peut-etre de Dozy qui 
rendait cet imp6ratif par »preche«, il le traduit par »prei8e« (loue). 
C^est \k un exeraple, entre plusieurs, de Parbitraire philologique‘) 
et d’une certaine t6ra6rit6 d’interpr6tation que Ton remarque dans 
son livre *). 

(31) Les exercices rituels mentionn6s par le Qorin et par la tradition 
6taient d6ja alors au fond les memes qu’aujourd’hui. La determination 
des formalites est devenue plus d6taill6e et plus scrupuleuse dans 
les moindres details; mais la partie du jour que les merabres de la 
premiere comraunaute consacraient a la 6tait certainement 

plus considerable que celle qui suffit aujourd’hui aux fiddles pour 
leurs exercices quotidiens de piete; oui, il semble meme quo dans 
la plus ancienne periods des galdts nocturnes passaient pour in* 
dispensables. Il n’est pas douteux non plus que les obligations des 
premiers fiddles comprissent aussi le jeiine, c’est-^-dire Tabstention 

1) De ce que qara'a est employe parfois dans des conjonctures ou Ton trouve 
aussi sabbaha, hcMathat dakara (Grimme, p. 19, note), il ne resulte pas que 
la traduction proposes par M. Grimme soit foodee, pas plus que Taltemement de 
qordn et de paUU ou de soudjoud^ etc., ne demontre que oes mots aient la meme 
signification. Jusqu*^ un certain point seulement, en tant que parties pour le 
tout, ils peuvent servir les uns et les autres k designer le culte rituel en entier. 

2) Nous nous bornerons k signaler la traduction de utaghna par: »ohercher 
a augmenter son avoir* (p. 15); *** aslama par »8anver« (p. 16); alhakotm 
par: »voub perd* et Texplication de hifdnah oomme pluriel brise, non enoore 
deoottvert, de bafn (p. 80). 
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de toute nourriture et de toute boisson de Taurore au coucher du 
soleil. IJ n’y a eu incertitude d^ Torigine que sur Tdpoque de 
rann6e ou il fallait jeuner. La fixation d6finitive du mois de jeune 
appartient, comme d*autres details de la 16gislation religieuse, k la 
p6riode ou les circonstances oblig^rent Mohammed a mieux pr^ciser 
le rapport ou il se trouvait k Tigard des autres religions r6v6l6es. 

lia d6claration que Tlslam est bati sur cinq colonnes (la pro- 
fession de foi, la ^Idt, le jeune, le baddj et le xakdt) a probable- 
ment pret6e au Prophdte plus tard, quand on se mit a polir le 

systdme religieux. Mais nous n’en oonstatons pas moins que trois 
des obligations fondamentales — la profession de foi, Pexercice 
157 rituel et le jeune — ont pass6 d^s les temps les plus anciens aux 
yeux de Mohammed et des siens pour les signes indubitables d’une 
religion r6v616e, et qu’une r6gleraentation d6taill6e sur la mani^re 
de les pratiquer ne pouvait pas se faire attendre longtemps. 

Il en est tout autrement du Ce morceau d’antique paga- 

nisme arabe n’a pas paru d^ Torigine k Mohammed faire partie 
int6grante du culte d’Allah. L’id6e de le compter parmi les insti- 
tutions d'lbrahim n^a muri dans son esprit que pendant la lutte 
avoc le judal’sme. L’absorption de ces fetes singulidres dans Tlslam, 
(32) qui ne les dig6ra point, lui permit du moins de se d6barrasser plus 
facilement du contrdlo des religions d’ou il 6tait issu; la conquete 
de La Mecque en fut hat6e. Seuls les esclaves de la tradition 
orthodoxe ou les esprits d6nu6s de critique peuvent admettre que 
Mohammed y fut amen^ par une lutte spirituelle int6rieure. 

Par centre, une autre des colonnes de I’lslam — celle que nous 
mentio'nnons en dernier lieu justement a cause de Timportance 
qu’elle prend dans la construction historique de M. Grimme — la 
xakdt fait corps avec les trois premieres. La religion de Mohammed 
n’a pas exists sans cela, Toutefois la xakdt a parcouru durant les 
vingt-trois ans de ractivit6 du Proph^te toute une histoire qu’il 
faut connaitre, sous peine de 8’6garer et de consid6rer comme 
essentielles k I’lslam des institutions qui ont surgi peu a peu sous 
la pression des circonstances. Cette histoire, je I’ai d6ja expos6e, 
il y a une douzaine d’ann6es, dans un article intitule Nieuwe 
Bijdragen tot de kennis van den Islam^). Un examen approfondi 
prouve, en effet, que Mohammed n’entend pas la meme chose par 
ce mot dans la premiere p^riode de son ministdre que dans la 
seconde, alors qu^il est au moins autant regent et 16gislateur au 

1) Dans lea Bi^dragm tot de Tool-, Land- en VoUcenkunde van Nederlandsch- 
IndiS, 4*86rie, t.VI (LaHaye, 1882), p. 367 421, notamment les p. 365 - 388. 
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nom de Dieu que son envoys. Les r^sultats de cette enquete 
historique ont 6t^ confirm6s par toute la suite de mes lectures et 
158 je n'ai pas connaissance qu’elle ait suscit6 des objections. Je pourrais 
done me borner k renvoyer simplement le lecteur a nion exposition 
ant^rieure, si les Stranges affirmations de M. Grimme au sujet du 
caractoe que revetit la premiere apparition de Mohammed ne me 
for 9 aient pas a reprendre bridvement les theses principales que j’y 
ai d6velopp6es. 


IV 

(33) MOHAMMED flTAIT-IL 80CIALI8TE? 

Void d'abord quelques citations emprunt^es a M. Grimme pour 
caract6riser sa d6couverte; p. 14: »Sous sa formo premiere Tlslam 
n^a aucun besoin d’dre ramen6 a une religion antdieure qui fournisse 
I’explication de ses doctrines; car, si Ton y regarde de plus pres, 
ce n’est pas en tant que systeme religieux qu’il a vu le jour, mais 
comme essai de rdorrae socialiste pour empecher certains abus 
terrestres de s’implanter« (denn naher betrachtet ist er keineswegs 
als ein Religionssystem ins Leben getreten, sondern als ein Versuch 
sozialistischer Art, gewissen uberhandnehmenden irdischen MiB- 
standen entgegenzutreten). Les conditions qui font naitre les mouve- 
ments socialistes, — ainsi continue I’auteur, — oxistaient a La 
Mecque, surtout le contraste criant entre les riches^ avares et usuriers, 
et les pauvres opprim^s. »Pour mettre fin a de tels contrastes en 
s’inspirant de la justice distributive, Mohammed, qui avait connu 
pendant sa jeunesse le sort du pauvre orphelin et qui s’6tait rapproch6 
plus tard de la classe des propridaires, r6clame avec insistance 
que chacun paye un impot d6termin6 pour subvenir aux indigents 
(dajS jedermann dne hestimmte Stem?' xur Unieratutxung der Be- 
durftigen xahlen musses p. 15). Mais, comme a La Mecque il 6tait 
plus facile de concevoir un pareil projet que de le mettre a ex6cution, 
le Proph^te imagina, en guise de conirainte spirituelle, de le corro- 
borer par la doctrine du Jugement universel (so stellte er hinter die- 
selbe als geistiges Zwangsmiitel die Lehre von dent Weltgei'ichte) . 

Arretons un instant ces citations stup6fiantes. Eh! quoi? I’lslam 

159 primitif n’est pas une religion, mais simplement un socialisrae issu 
des miseres du temps! La doctrine du Jugement, dont la procla- 
mation dans les plus anciens morceaux du Qoran produit memo sur 
nous une impression si considerable, cette doctrine qui se d6gage 
de retude de Tlslam comme le centre meme de la predication de 

(34) Mohammed, ne serait qu’un 6pouvantail destine a faire pi’6valoir 



un syst^me d’impots socialists! Avant merae de rechercher si de 
pareilles thSses concordent avec les rSsultats de F6tude analytique de 
la xakdt que je viens de rnentionner, on est rendu perplexe par 
deux objections qui se prSsentent d’elles-memes a Fesprii 

L’auteur a lui-meme prSvu la premiere et il y a repondu a sa 
fa^on. Comment se fait-il que, d’apres le temoignage irrecusable 
du Qoran, Fopposition des gens de La Mecque ne soit jamais dirigee 
centre la xakdty que M. Grimme consid6re comme la chose essentielle, 
mais toujours en tout premier lieu centre la doctrine de la resurrection 
et du Jugement? Comment se fait-il que le Qoran se borne a 
prescrire la xakdty tandis qiFil revient sans cesse sur la doctrine 
du Jugement pour Finculquer en quelqiie sorte a coups de marteau 
dans les tetes recalcitrantes des auditeurs? C’est tres simple, repond 
M. Grimme. II n’y avait la qii’une ruse d’avocat de la part des 
gens de La Mecque (p. 29). >>Dans la lutte des opinions contraires, 
ecrit-il, Fopposition des adversaires se porte de preference sur 
Fargument le plus faible, e’est-a-dire dans FIslam primitif sur la 
doctrine du Jugement universel. Pour echapper a la reclamation 
en soi tres raisonnable de la xakdty les Qoralchites s’attaquerent 
a cette doctrine. « Ainsi ils auraient n6glige Fessentiel, le com- 
mandement de Mohammed, pour s’en prendre uniquement au croque- 
mitaine dont il mena^ait ses ennemis! 

Quant a nous dire en quoi la doctrine du Jugement etait pour 
les habitants de La Mecque le point le plus faible de la predication 
de Mohammed, M. Grimme n’en a cure. Nous pensons, au contraire, 
que les arguments dont le Prophete se servait pour confondre leur 
incredulite persistante leur paraissaient dirimants ou, tout ou 
160 moins, difficiles a ref liter. Ce n’est pas, en effet, pour des raisons 
philosophiques ou puisees dans la connaissance de la nature que 
les incredules de La Mecque tournaient en derision la doctrine du 
Jugement, mais uniijuement a cause de ce qu’il y avait en elle de 
nouveau et d’6trange. A quoi Fon pouvait leur r6pondre a juste 
titre qiFun grand nornbre de ph6nomenes auxquels ils 6taient habitues, 
(35) ne paraissaient pas moins merveilleux et inexplicables a la reflexion 
que la r6surrection future de leurs ossements a laquelle ils ne 
voulaient pas ajouter foi. On sait combien les choses, jug6es d’abord 
6tranges et inouies par le monde, deviennent peu a peu ordinaires 
et acceptables aux ^eux du meme public, lorsqiFelles ont 6t6 r6p6t6es 
plus ou moins longtemps avec une conviction ardente par un 
individu ou un groupe de personnes. A La Mecque comme ailleurs, 
les resistances de Fincredulit6 ont finalement 6t6 vaincues par 
Faction continue de la predication de Mohammed, monotone sans 
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doute, mais irresistible pour son entourage, parce qu’elle s’inspirait 
d’un sentiment profond et intime. Nous ne poiivons rien d6couvrir 
en tout cela qui ressemble a une ruse d’avocat, et s’il y avait eu 
quelque rouerie de ce genre chez lui, il faut reconnaitro qu’elle 
eiit ete singulierement naYve et niaJadroite. 

Et c'est la justement la seconds objection qiie la these de 
M. Grimme soul^ve de prime abord. D’apr^s lui, Mohammed a 
invents iin systeme d’impot fort ing6nieux pour mettre un terme 
au scandaleux paup6risme de la soci6t6 on il vivait. Quelque 
»vernunftig« que fut cette organisation socialiste, il savait qu’elle 
se heurterait contre la cnpidit6 cynique des gens do La Mecque. 
Et, pour les contraindre a I’accepter quand meme, il n’aurait 
trouv6 rien de mieux que de les effrayer au moyen d’une doctrine 
a laquelle ils ne croyaient pas et a laquelle il savait qu’ils n’ad- 
h6reraient pas de si tot, doctrine que M. Grimme lui-meme declare 
avoir le point faible de I’lslam primitif! En v6rit6, autant aurait 
valu se frayer un passage a travers une 6paisse rnuraille sous pr6- 
texte que la porte n’6tait plus facile a oiivrir. 

Un peu plus de scepticisme a I’endroit de la »Vernunftigkeit<i 
d’un impot compensateur, aux yeux des Arabes de La Mecque au 

161 VII® siecle, serait ici de mise. Qu’un esprit familiaris6 avec les 
theories modemes sur I’fitat et la soci6t6 ne trouve rien d’inaccep- 
table dans un pareil systSme d’impdt socialiste, c’est possible. Chez 
les anciens Arabes il n’en est pas de meme; 6tant donn6es leurs 
id^es sur la propri6t6 et Tabsence d’un vif sentiment de la soli- 
darity, une semblable affirmation du droit des autres sur leur propre 
bien les aurait scandalis6s. 

(36) Voyons, d’ailleurs, a quoi nous mene le raisonnement de M. Grimme. 
Partant de I’id^e que la doctrine du Jngement a toujours yt6 ryi6- 
ment essentiel de la prydication de Mohammed, nous avons reconnu 
que les autres dogmes et le reste de I’histoire sacrye qui se groupe 
autour d’eux ytaient plus ou moiiis accessoires et que, pour cela 
meme, iJs furent soumis a pas mal de variations et de modifications 
durant les vingt-trois annyes de la carriyre agitye du Prophyte. Il 
paraissait trys naturel que, dans son ardeur un peu fiyvreuse a con- 
vaincre ses compatriotes de la vyrity de sa mission, il recourdt 
tantyt a un argument, tantot a un autre pour les persuader et qu’il 
se fdt mis ainsi plus d’une fois en contradiction avec lui-meme. 
Nous nous expliquions comment le dycor de sa prydication avait 
pu se modifier k mesure qu’il apprenait a mieux connaitre les tra- 
ditions des juifs et des chrytiens, k mesure aussi que se dressaient 
les objections qu’on lui opposait de ces deux camps. Un seul 



point restait fixe au dessus des vicissitudes de son miniature et 
dominant tout le reste, le dogme central du Jugement Tout 6tait 
subordonn6 au dessoin de lui rocruter des adherents et d’inculquer 
aux hommes [’obligation, qui en d^coule, de se soumettre aux 
commandemonts de Dieu. Au contraire, dans les plus anciennes 
r6v61ations, le devoir de \si xaMt est nomm6 avec les autres, mais 
sans qu’il lui soit accord6 une pr66minence quelconque, et toutc 
description d6taill6e de la mani<>re dont il faut I’accoraplir y fait 
d6faut, alors que pour d ’autres, comrae par exemple la il y 

a des prescriptions beaucoup plus minutieuses. Rien de tout cela 
ne d6note que I’essenticd pour Mohammed fut d’assuror le triorapbe 
d’une r6forme socialiste. Les bonnes (jeuvres qn’il ordonne au nom 
d’Allah sont au fond les memes que celles prescrites dans les r6v6- 
162 lations plus anciennes dont il s’est inspir6; ellos 6taient familidres 
a ses auditeurs, meme a ceux qui avaient seuleraent une connais- 
sance superficielle du judaisme et du christianisme. Il suffisait de 
les lour rappeler pour qu’ils comprissent ce qu’on vouJait d’eux. 

M. Grimme voit les choses autrement. Il rappelle le fait bien 
( 37 ) connu que, pendant quelque temps, Mohammed meua^a ses auditeurs 
d’un Jugement tres prochain, probablement parce que cette cata- 
strophe prochaino lui paraissait plus propre a impressionner les 
gens do La Mecque que la perspective d’un Jugement 61oign6. Il 
montre que le Rrophete, sans doute 6clair6 par rexp6rience, 6prouva 
ensuite plus d ’apprehension a r6pandre des proph6ties aussi precises, 
de sorte qu’il se borna a repr6senter le jour du Jugement comme 
a venir. 11 dtablit qu’a d’autres egards encore la doctrine de Mo- 
hammed a varie et il conclut ainsi (p. 31): »Toute la partie dogma- 
tique de I ’Islam primitif a subi une deviation et une transformation 
considerables: son element social, au contraire, ne s’est enrichi 
d’aucune id6e f6conde. De la sorte le caractdre du raouveraent 
inaugure par Mohammed ne tarda pas a changer; au lieu d’une re- 
forme sociale avec des visees terrestres et mat6rielles il se forma 
une religion avec une port6e metaphysique (statt soziaier Reform 
mit greifbaren irdischen 7jie\en entstand eiue Religion mit meta- 
physischen Zwecken). Les confederes on, comme ils s’appellent des 
lors, les croyants, ont pour premier devoir de croire aux dogmes 
de leur maitre; I’accomplissement des bonnes oeuvres ne vient plus 
qu’au second plan«. 

Les citadins refusant de le suivre, Mohammed se serait tournd 
vers les Bedouins, les enfants du d6sert, mais dds lors aussi il aurait 
a peu prds abandonne I’diement essentiel de sa predication primi- 
tive (p. 39 — 40): »D6ja il existait une collection assez etendue de 



350 


morceaux du Qor^n s’6cartant du genre primitif des surates, plus 
compr^hensibles, plus didactiques, ou se refl6tait la pens6e religieuse 
de Mohammed plutot que ses vis6es socialistes primitives 

Repouss6 6galement par les B6douins, notre socialiste, d6j^l a 

163 moiti6 transform^ en prophSte, aurait cherch6 des adherents parmi 
les habitants de Yathrib (MMine) et Taccueil qu’il y re^ut Taurait 
d6termin6 a se transplanter dans cette locality plus hospitalidre. De 
la, la hidjra que M. Grimme rend bien quelquefois par >fuite«, 
suivant la mauvaise habitude inv6t6r6e chez beaucoup d’Europ6ens, 
mais ou il reconnait cependant iin d^placement spontaa6, nullement 

(30) impost par les gens de La Mecque, puisque Mohammed commen 9 a 
meme par en menacer ces derniers avant de le r6aliser (p. 39). 

C’est dans la nouvelle p6riode de I’lslam, inaugur6e par la hidjra^ 
que la transformation fondamentale de la pr6dication de Mohammed, 
en r6alit6 d6ja op6r6e, se serait entiorement manifest6e. »Le premier 
Islam, plants en terre de La Mecque, 6tait fl6tri. N6 d’un principe 
purement humanitaire, regu tout d’abord avec enthousiasme par 
les classes auxquelles il promettait ram61ioration de leur condition 
sociale, il 6choua trop tot sur des roches imp6n6trables, sur Tesprit 
rigide de tribu et de classe, centre lequel la force des id6es nou- 
velles s’6moiissa« (p. 49). 

Et c’est pour cette doctrine radicalement chang6e que les fiddles 
de la premidre pdriode, aprds avoir vu disparaitre sous 16111*8 yeux 
le socialisme qui les avait sdduits, auraient supportd d’etre ridi- 
culisds, injurids, tourmentds, qu’ils rompirent les liens sacrds entre 
tous chez les anciens Arabes, ceux de la famille, pour siiivre Mo- 
hammed a Mddine (p. 46), de meme qu’ils avaient consenti aupara- 
vant (mais ddja aprds la mdtamorphose) a dmigrer en Abyssinie par 
attachement a sa personne et a son enseignement! (p. 34). En vdritd, 
tout cela est inadmissible en principe, en dehors meme des considd- 
rations d’une nature plus spdciale qu’il me reste a faire valoir. 

Constatons en premier lieu que ni dans le Qoran ni dans la tra- 
dition il n’y a la moindre donnde qui permette de sdparer ce que 
Ton entend par xakdt de ce que Ton appelle, d’un mot au pluriel, 
^adaqdt Or la thdorie de M. Grimme exige cette sdparation. D’aprds 
lui, certains passages du Qoran i) rdclament, a cotd et en sus de 

164 la xakdt un autre imp6t (»eine andere Abgabe«) dont le souvenir 
se serait ensuite effacd. Et dans le texte classique^), appliqud de 
tout tedaps par toutes les autoritds mohamdtanes a la rdpartition 


1) Qordnj n, 172, 273, 275 (Grimme, p. 57). 

2) Qortbi, IX, 60 (Grimme, p. 150). 
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de la xakdt et qui, depuis treize sidcles, forme le fond de tout ce 
qui dans les codes musulmans conceme la xakdtj il voit, d’une 

(39) fa^on parfaitement arbitraire, des stipulations relatives h la repar- 
tition du butin (»Beuteverteilung«, p. 150). 

Certes nous admettons la plus enti^re liberte de la critique a 
regard des donnees de la tradition croyante le plus souvent sujettes 
a caution sur un point quelconque; mais . . . sunt certi deniqm 
fines et ces bornes sont ici d6passees. Songez que durant les der- 
nieres annees de la vie de Mohammed comme pendant les premiers 
sidcles apres sa mort, les rentrees de la xakdt ont ete effectuees 
regulierement en territoire islamique et que, plus tard, quand les 
autorites mirent plus de negligence a I’application de la loi reli- 
gieuse, les fideles les plus zeies continuerent a etiidier la loi de 
la xakdt dans les memes iivres qui avaient jadis servi de norme a 
son observance. La realite de la vie a ete ici le meilleur exeg6te 
de la revelation et de la tradition. 11 restait un vaste champ pour 
les divergences d’opinion dans le detail, mais des alterations et 
des erreurs aussi colossales que cel les postuiees par M. Grimme 
n’etaient pas possibles on, tout an raoins, si elles s’etaient produites, 
il en serait reste quelque trace dans I’histoire. Quand et comment 
aurait-on done commis d’un consentement unanime I’erreur enorme 
d’appliquer a I’impot nomm6 xakdt la destination que le Qoran (ix, 60) 
attribue a la ^idaqdt et de qualifier de mouQaddiq le fonctionnaire de 
\si-xakdt^ comme le font regulidrement les hommes de la tradition? 

M. Grimme ne doute pas que la xakdt ^ consid6r6e comme impot 
des pauvres ou impot de purification (Armensteuer, Reinigungs- 
steuer) soit r616ment original de Tlslam, tandis que les institutions 
que Mohammed y substitua, aprds etre devenii prophete religieux 
de socialiste qu’il 6tait, ont en grande partie une origine juive ou 

165 chr6tienne. 11 est cependant plus que probable que les deux noms 
par lesquels le Qoran d6signe cette pratique 16gale sont 6galement 
emprunt6s au vocabulaire de communaut6s appartenant a I’Ancienne 
et la Nouvelle Alliance^), ^adaqah, — mot qui a encore conserv6 

(40) en arabe le sens g6n6ral de »don pieux, aum6ne«, mais dont le 
pluriel sert aussi h designer spOciaiement le seal impot sur la for- 
tune et sur les revenus des raoham6tan3 — est la reproduction a 
peine modifi6e d’un terme qui avait ce meme sens dans les langues 
s6mitiques de TOrient juif ou chr^tien. De meme que xakdt, dont 
la forme xekdth signifiait chez les juifs »vertu, m6rite«, ^dqah, i. e. 


1) Voir S. Fraenkel , Ve vocabtUts in antiquis Arabum carminibus in Corano 
peregrinisy Leyde, 1883, p. 20 et 23. 
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^adaqahf avait originairement le sens de »ju8tic6«. Dans les langues 
earop6ennes, la conception religieuse qui assimile Tacte de donner k 
I’oeuyre bonne par excellence a, de la meme fa 9 on, laissd des traces 
profondes; la preuve en est dans les mots: hienfaisance, WohliUiigkeit. 

Le terme xakdt se rencontre dans des r6v61ations de toutes les 
p6riodes de la vie du Proph^te, tandis que gadaqdt ne parait fr6- 
quemment que dans les r6v61ations originaires de M6dine; c’est vrai, 
mais le fait s’explique ais6ment par la supposition que ce dernier 
terroe 6tait plus usit^ dans le langage religieux des juifs habitant 
cette ville. A d^autres 6gards encore la hidjra 6tablit une demarcation 
entre des id6es et des terminologies diff6rentes, et ce changement 
doit etre attribue en grande partie a la connaissance plus intime 
que Mohammed y fit des communaut6s jiiives. 

Non sans habilete, M. Grimme a groups une s6rie des plus anciens 
fragments du Qoran, dont il fait ressortir certains passages en 
italiques, de telle fa 9 on que ses lecteurs re 9 oivent Timpression que 
la xakdt y au sens oii il Tentend, etait en effet rei6ment essentiel 
de la predication de Mohammed. Or, quiconque est tant soit pen 
familiarise avec Petude du Qoran sait que, sans trop d’arbitraire et 
sans s’eioigner par trop de la tradition, il est aise de donner un 
aspect different a ces plus anciennes surates suivant Tordre dans 

166 lequel on les range et en attirant Pattention sur telle ou telle partie 
par des caracteres speciaux. Tout artifice mis k part, il n’en est 
pas moins exact que la xakdt occupe une grande place parmi les 
obligations inculquees par Mohammed k ses disciples. Mais est-ce 
\k une preuve suffisante du socialisme de Mohammed? M. Grimme 
le pense, parce que c’est Pargument principal, sinon unique, en 
faveur de sa d^couverte. 

(41) Malheureusement M. Grimme n’a pas con8acr6 une seule ligne 
a montrer que la xakdty inculqu^e par Mohammed k ses premiers 
auditeurs comme devoir, fdt un imp6t de purification ou un impdt 
des pauvres du genre de ceux que nous connaissons par les codes 
des moham^tans. Comme le terme xakdt et les mots de meme 
famille (les verbes xakd, xakkd, taxakkd et Padjectif xakt) ont 
toujours une acception th^ologique dans le Qorin et la tradition 
ancienne, il est probable qu’elle leur fut donn6e par Mohammed. 
Zakd y signifie: »etre pur, pieux, ?ertueux«; xakt: »pieux, vertueux«. 
Zakdt s"y trouve aussi avec le sens g6n6ral de »pi6t6, vertu« 
(QordUy xvm, 73; cf. xix, 19)^). Certes dans les plus anciennes 

1) Pour la jastification detaillee voir ma dissertation dej& mentionnee, p. 370 
et soiv. Il n’y a pas lieu de s’occaper ici de Pexistence d’an verbe xakd dans 
Tanoienne langue avec un sens etranger aux choses religieoses. 
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revelations, parmi toutes sortes d’autres vertus morales et ritnelles, 
il est recommande tout particulierement que Thomme »donne ou 
depense des biens qu’ Allah lui a dispenses « qu’il »reconnais8e 
au mendiant et au besoigneux un certain droit sur ses biens**). 
Dans les passages en question, cette vertu n’est pas designee sous 
un nom specifique; dans beaucoup d^autres, elle est, au contraire, 
recommandee sous le nom de xakdt, comme la plus haute manifestation 
du »bien faire«; on constate une specialisation toute semblable de 
signification dans le fran 9 ais ^bienfaisance^ ou Tallemand »Wohl- 
tatigkeit«. La xakdt en est arriv6e ainsi k designer la vertu pratique, 
reconnue comme la plus importante par la plupart des religions. 
H)7 Et de meme que le grec elerjfioa^rj signifie k la fois la misericorde, 
au point de vue abstrait, et le don concret que cette vertu inspire, 
de meme xakdt sert a la fois k designer la bienfaisance que Ton 
exerce"*) et Paumone que Ton fait^). 

C’est transporter des idees modern es dans le pass6 que de d6river 
de preoccupations socialistes ou meme simplement d’un profond 
(42) sentiment des imperfections de la societe, cette exaltation parfois 
excessive de Taumone qui rdgne encore en Orient et qui r6gnait 
autrefois en Europe. La pauvrete, les maladies r6pugnantes et les 
rais^res de toute sorte sont vieilles comme le monde et tout aussi 
vieux est le sentiment naturel de piti6 qu'elles provoquent chez 
ceux qui les contemplent. De 1^ vient Topinion si populaire qu’il 
n’y a pas plus haute vertu que de donner. En Orient surtout, ou 
la misdre s’6tale beaucoup plus que chez nous, le rapport entre la 
commiseration ressentie et Paumdne est evident. Le genre de bien- 
faisance le plus estime en temoigne. De meme que cette pitie est 
une emotion non raisonnee du ciBur, les aumones qu’elle inspire 
sont plutot des soulagements de cette emotion que des efforts pour 
faire disparaitre les iniquites du sort. On donne au mendiant sans 
rechercher si son besoin est simuie ou vrai; le repousser, surtout 
lui dire crdment la v6rit6, passe pour une mauvaise action, meme 
si Pon a lieu de faire sur son corapte des suppositions defavorables. 
Mais rarement on y recherche la veritable misere ou elle se cache. 
Telle etait la bienfaisance orientale et quiconque a observe une 
societe mohametane sait que les choses s’y passent encore ainsi de 
nos jours. La bienfaisance qui consiste k faire Paumone y est 
consideree comme la vertu capitale, non pas comme raoyen de 

1) Qordn, XIII, 22; xxvni, 54; xxxn, 16: xxxiv, 38; xxxv, 26; xxxvi, 47. 

2) QordUf Lxx, 22. 

3) Qordn, xix, 36, 56. 

4) Qordn, vn, 155; xxi, 73; xxx, 38; xxxi, 3; xu, 6 etc. 
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corriger des abus sociaux, mais pour elle-meme. D’innombrables 
biographies de personnages distingues par leur pi6te ou leur saintete 
attestent qu’il en est ainsi dans les diff6rentes religions r6v616es. 
Donner g6n6reusement de son bien, c’est faire preuve de magna- 
nimity et d’une certaine noblesse d’ame, tandis (jue la cupidity et 

168 Tavarice sent rypugnantes. Le biographe de l^imam Ach-Chafi‘i 
raconte que ce dernier, ay ant gagny dix mille dinars dans le Yyraen, 
les avait dyja distribuys avant d'arriver a La Mecque et qu’un jour 
il donna tout Tor qu’il avait sur lui a une personne qui lui avait 
ramassy son fouet^). Un signe caractyristique d’lme disposition 
religieuse est de n’avoir aucun souci du lendemain, de dydaigner, 
parfois meme de hair toute propriyty, d’etre dytachy de tout bien 

(43) temporel; dans tons les temps et dans toutes les parties du monde, 
des ermites, de pieux solitaires on des saints ont yty louys pour 
avoir pratiqu6 la bienfaisance sous cette forme -la En so d6pouillant 
de leurs trysors, ils ne songent pas tout d’abord a supprimer des 
iniquitys sociales; ils veulent faire disparaitre un obstacle a leur 
sanctification. II ne leur iraporte pas beaucoup de savoir ou vont leurs 
biens; I’essentiel pour eux est de s’en dyfaire. Aussi n’atteignent-ils 
pas le degry supreme de la vertu, tant qu’il reste encore quelque 
bien matyriel auquel ils demeurent attach6s, et doivent-ils renoncer 
avant tout a ce qui leur est le plus cher sur la terre. 

II n’est pas tymyraire de supposer que ce dypouillement de ses 
biens pour Tamour de Dieu passait pour la supreme vertu aux 
yeux des sociytys juive et chrytienne, auxquelles Mohammed em- 
prunta ses notions religieuses. Si le nombre etait restreint de 
ceux qui la mettaient en pratique, tous s’accordaient it la recen- 
naiti’e en thyorie. Maint verset du Qoran atteste que Mohammed 
fit sienne cette conception. II est dit des hommes vraiment pieux 
qu’ »ils distribuent aux pauvres, aux orphelins, aux prisonniers, 
des aliments qu’ils goutent fort eux -memos (en disant): Nous ne 
vous nourrissons que pour Farnour de Dieu, sans rydamer de vous 
ni salaire ni gratitude « 2). Et ailleurs: »Mais la vraie piyty consiste 
a croire a Allah, au dernier Jour, aux anges, au Livre et aux 
prophytes et a donner son bien, alors qu’on y est attachy«®). Et 
encore: »Yous n’atteindrez pas a la vraie piyty a moins de donner ce 
qui vous est cher« ^). Pour confirmer I’impression que le Prophyte 

169 rydame la mortification des dispositions raondaines, les coraraentateurs 
rapportent qu’il rypondit a la question: Quelle est la meilleure sorte 


1) Thhd^bj ed. Wtlstenfeld, I, p. 73. 

2) Qordn, lxxvi, 8 — 9. 3) Qord/n, ii, 172. 4) Qordn, iii, 86. 
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d’aum5ne? — »C’e8t de donner, alors que Ton est en bonne sant6 
et plein de d6sirs, alors que Ton aspire k la richesse et que Ton 
redoute la pauvret6«. Dans le Qoran, quaud il est demand6 ce 
que les fiddles doivent donner, il est r6pondu: »Votre superflu, 

(44) c’est-a-dire tout ce dont vous pouvez vous passer Dans une 
autre r6v6lation le Prophete menace des peines 6ternelles ceux qui 
amassent des tr6sors d’or ou d’argent^). Plus tard, quand la s6cu- 
larisation de Tlslam fut ini fait accompli, on d6natura par I’ex^gdse 
toutes ces declarations 3) et le confietism infaillible de la communaute 
assura le triomplie de cette interpretation. Mais dans les premieres 
annees apres la mort de Mobammed, c’etait une (question brulanle 
pour les croyants de savoir si toute espece de luxe ne devait pas 
otre consideree comine absolnment proscrite. 

Com me toutes les tendances on tous les partis qui out signifie 
<juelque chose dans Tlslam, les conterapteurs de toute espece de 
luxe out laiss6, apres l(‘ur d6faite, des traces de Icur existence sous 
la forme de traditions dans lesquelles leur opinion est patronn6e 
par Mohammed. L’un des plus anciens amis et disciples du Pro- 
ph^de, Aboil Darr, pent passer pour le type de ces fideles d6tach6s 
du monde; il avait pour doctrine qu’ >il est d6fendu a I’homme 
d’amasser plus qii’il ue lui est indispensable-*). D’apr^s lui, le 
ProphC'te dit un jour en montrant la montagne Ohod: >Si je poss6dais 
en or la masse de cette montagne, en v6rit6 je donnerais le tout 
a trois dinars pres < 5). Or, cet Abou Dan’ avait en Syrie un si 
grand nombre d’adh6rents que les Omayyades Texilerent parce quails 
redoutaient son empire sur leui’s sujets. Des opinions analogues 

170 furent professoes par d’autres compagnons du Prophtde tels que 
Dhahbak et Ali®); ce dernier fixait a 4000 dirhems le maximum 
de propri6t6 16gitime, et le fondateiir de T^cole de M6dine, Malik, 
passe pour avoir adh6r6 a la doctrine que toute richesse est haram, 
c’est-a-dire absolument interdite'). 

( Vf)) Une pareille doctrine etait assurement trop sectaire pour permettre 
a rislam de faire la conquete du monde. De plus elle ne rendait 


1) Qorun, ii, 216- 217. 

2) Qoran, ix, 34. 

3) Par exemple en expliquant qu’il faut entendre par „tresoi’’ les biens sur 
lesquels on n’a pas encore paye I'inipot obligatoire de la xakdt. 

4) Tahdib, ed. Wustenfeld, T, p. 175. Cfr. Al-Ya'qubi, ed. Houtsma, II, p. 120. 

5) Commentairo de Qastaliiiu sur Boukhari, III, p. 13— 15. 

6) Commentairo de Zarqani sur Idalik, IT, p. 53; Commentaire sur Mouslini, 
III, p. 13; Baidhfiwi sur Qoran, ix, 35. 

7) Cba‘rani, Mixan al-haqq, 1, p. 66. 
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qu’un seul cdt6 de la conception des choses profess^e par Mo- 
hammed. n n’en est pas moins certain qu’nn grand nombre de 
fiddles distinguds par leur pi6t6 ont pa croire sdrieusement qu’en 
condamnant avec une telle exagdration la richesse ou la propridtd, 
ils continuaient roeuvre de Mohammed, et ils pouvaient se rdclamer 
d cet effet d’nne quantitd de rdvdlations promulgudes par lui, pour 
ne pas parler des sentences quUls lui attribuaient peut-etre de bonne 
foi d’aprds les mceurs littdraires de Tdpoque. Leur interpretation 
thdorique et pratique de la xakdt (ou fodaqdt), toute partiale et 
exag6r6e qu’elle fut, 6tait plus juste que celle de M. Grimme. 

Celui ci n’a pas tort de parler avec beaucoup de defiance de la 
tradition mohametane. Comme lui, j’ai montre maintes fois qu’a 
I’examen on reconnatt toujours dans les groupes de sentences sur 
un sujet determine, attribuees par la tradition k Mohammed, les 
formes dans lesquelles les tendances ou les partis condensdrent leurs 
programmes divers au cours des premiers sidcles de I’lslam. II faut 
done de la »Tendenzkritik« pour ramener ces traditions k leur juste 
valeur; mais il est contraire k toute saine methods de repousser 
une tradition donnee, lorsqu’on ne pent indiquer la tendance qui 
lui aurait donne naissance et qu’il n’y a aucune objection historique 
k fairs valoir contre elle. 

Tout ouvrage ddtailie sur la loi mohamdtane donne dans Tintro- 
duction, au chapitre de la xakdt ^ des indications sur la date a 
laquelle, d’aprds la tradition sacree, Mohammed aurait organise la 
171 xakdt comme imp6t; les uns parlent de Pan 2, les autres de Tan 9 
de Thegire, mais tous s’accordent a placer le fait k M6dine, apres 
la hidjra, Et il j est montre ensuite que les revelations plus 
anciennes de La Mecque, dans lesquelles la vertu de la xakdt etait 
mise a de beaucoup plus rudes epreuves — celles-R memes dont 
Abou Parr et les siens continuaient a se redamer — ont 6te abolies 
par I’introduction de cet impot et, de preceptes qu’elles etaient 
auparavant, sont devenues de simples conseils. Il y a, en effet, 
(46) tant de documents irrefutables etablissant revolution de la religion 
de Mohammed pendant les vingt-trois ans de son activite, que la 
tradition* croyante elle-meme n’a pas pu nier tout changement. 
D’apres la doctrine de Tlslam, Allah a »aboli« plus d’une fois ses 
propres revelations et les a remplacees par d’autres. La tradition 
la plus stricte ne fait done pas difficulte d’admettre qu’une des plus 
importantes institutions de Tlslam n’est parvenue k maturite qu’^ 
Medine. Mais elle n’avait certes aucune raison d’inventer une 
pareille evolution, s’il en avait ete autrement dans la realite. Elle 
est bien plut5t portee k voiler ou a diminuer les modifications, 
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lorsquii He iui est pas possible de les nier ou de les passer sous 
silence. Par oons6quent, si la xakdty con^ue comme un imp6t, 
avait 6t6 prech6e par Mohammed dds Porigine; si, comme le veut 
M. Grimme, elle avait 6t6 au d6but P616ment essentiel de sa pr6- 
dication, il y aurait lieu de s’6tonner, non seulement de ce que la 
tradition catholique moham6tane, si riche en 616raents divers, n’ait 
conserve aucun souvenir de I’introduction d^une pareille institution 
d^ Porigine de llslam, mais encore de ce que les moham6tans 
aient de parti pris diminu6 Pantiquit6 de cette »colonne« de leur 
religion. Une semblable hypothdse n*est pas seulement invrai- 
semblable; elle est d6raisonnable. 

Puisque dans les r6v6lations 6mises a La Mecque il n’y aucune 
description d’un imp6t de ce genre, aucune indication sur les modes 
do rentr^e et d’emploi pr6conis6s par le Prophdte, pas meme la plus 
16g^re allusion a cette institution; puisque la tradition rapporte 
expre8s6ment a une date plus tardive Porganisation fiscale de la 
xahdty il faudrait qu'une pareille mesure parut ressortir bien claire- 
172 ment de tout Penserable des circonstances pour etre admissible et 
pour que Pon put accepter cette apparition d’un socialiste a La 
Mecque apportant en guise do salut un nouveau systdme d’impots. 
En est-il vraiment ainsi? 

La Mecque 6tait une ville denude de toute ressource locale; elle 
vivait du commerce de transit qui avait procure h quelques families 
une assez grande richesse, tandis que d’autres, moins heureuses, 
6taient r6duites ^ P6tat de mis^re que subissent encore aujourd^hui 
(47) la plupart des habitants de PArabie dans les regions par elles- 
raemes improductives. De tout temps, dans ces pays, les ann6es 
de s6cheresse, qui sont des ann6es de famine, y altement avec des 
p6riodes oil Pon r6colte ce qu’il faut pour permettre aux enfants 
du sol de vivre tout juste. Outre les prol6taires ordinaires on y 
trouvait des esclaves affranchis, aqxquels la lutte pour la vie n’6tait 
souvent pas moins dure. Ainsi la richesse et la pauvret6 y offraient 
parfois de vifs contrastes, on ne saurait le nier; moins cependant, 
selon toute vraisemblance, que depuis des si^cles dans le pays 
d’Hadramaut, ou la loi de la xakdt est en vigueur et oil des cen- 
taines de malheureux, grelottant de froid, errent de village en village 
en mendiant ou en volant quelques dattes pour prolonger leur 
miserable existence. Dans le langage ardent d'un fondateur de 
religion, de pareils contrastes inspirent ais6ment des expressions 
exag6r6e8, sur lesquelles M. Grimme se fonde aujourd’hui pour mon- 
trer que P6tat social ^ La Mecque r6clamait absolument une r6forme, 
sous peine de susciter une revolution. 
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En fait, il n’a pas signal6, meme dans les expressions exalt6es 
ou s’exhale I’indignation de Mohammed, un seul argument topique 
a Tappui de Topinion (|ue dans La Mecque de Tan 600 les temps 
fussent accomplis pour une r6volution sociale, plus que dans la 
plupart des villes commerciales de TAncien ou du Nouveau Monde 
a une 6poque quelconque. II est, en effet, tres probable que le 
besoin de r6forme y 6tait moins vivement ressenti que dans d’au- 
tres localit6s dot6es d’une vie spirituelle plus intense. 

Mais supposons pour im moment qu’a La Mecque, au d6but du 
VIP si§cle de notre ore, les rapports de la richesse et de la pau- 
173 vret6 ren dissent, sinon n6cessaire, du moins fort admissible Tentr^e 
en scene d’un r6formateur socialiste. Ce r6formateur, profond6ment 
impressionn^ par la misere de ses concitoyens, aurait-il entrepris 
son (Buvre dans les conditions que d6crit M. Grimme? Avec un 
programme d’impOt, tres >>vernunftig«, excellent a d6battre dans un 
Parlement, mais qui 6tait mort-n6 puisque son auteur savait tres 
bien, comme le reconnait le biographe moderne, (iu‘il se briserait 
centre la cupidity des riches de La Mecque? Cela ne se pourrait 
(48) comprendre que si Mohammed avait en meme temps inscrit sur son 
programme Pemploi des moyens violents indispensables au triomphe 
de sa r^forme. Autrement c’eut 6t6 un coup de baton dans Peau. 
Or, nous savons qu’a La Mecciue Mohammed a toujours preche la 
patience et Fendurance passive, que son action, centre ses adver- 
saires, d’abord simplement defensive, plus tard seulement agressive, 
ne s’est dessin^e qu’a M6dine, apres rh6gire, a r6poque justement 
ou, d’apr(^s M. Grimme, son socialisme avait d6ja disparu! 

Y avait-il eu a La Mecque des complots communistes, des atten- 
tats anarchistes, de telle sorte que Mohammed put presenter aux 
riches son socialisme mitig6 comme une soupape de surety? II suffit 
de poser la question pour voir qu’une pareille hypothdse est inad- 
missible. Nous en revenons done k Timpossibilite morale que nous 
avons d6ja signal6e: pour gagner a son systeme d’irapots, que ni 
les circonstances ni la violence ne pouvaient leur imposer, les riches 
de La Mecque trop ^goistes pour soulager la misdre r6gnante par 
des aumones, Mohammed n’aurait trouv6 rien de mieux que de les 
y contraindre par la predication d’une nouvelle doctrine sur le Juge- 
ment de Dieu, qui 6tait justement le point le plus faible de son 
systeme! Pour des esprits modemes il n’y a rien de surprenant 
a ce qu’un r6formateur, avant meme qu’il ait aucune chance de 
succes, expose en detail comment il organiserait les choses s’il avait 
un jour le pouvoir en mains. Nous sommes tout disposes a prendre 
connaissance d’un systeme d’impots qui fait partie de I’etat ideal 
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irr6alisable d’un sociologue. En Orient les r6formes s’opdrent et 
surtout 8’op6raient autrefois d’une facjon diff6rente. La contrainte 
permanente j est exceptionnelle dans r6tat et dans la vie sociale. Un 
174 candidat r6formateur, meme muni d’un systdme d’impot parfait, n’y 
gagnerait pas beaucoup de disciples en mena 9 ant ses auditeurs d’un 
enfer auquel ils ne croiraient pas. En Orient Paction pr6cMe la 
th6orie; celle-ci subit I’influence des faits plutot qu*elle ne les 
provoque. Pendant les treize ans que Mohammed consacra a sa 
mission a La Mecque il n’a gu^re reussi a gagner plus de cinquante 
adherents (cf. Grimme, p. 46). 

D6s le d6but sa communaut6 se composa en majority de pauvres; 
(49) quelques-uns seulement 6taient dans I’aisance. Ce n’6tait pas la un 
terrain favorable pour mettre a I’essai un imp6t en faveur des pau- 
vres. II n’y 6tait pas applicable et le besoin ne s’en faisait pas 
sentir. La plupart des disciples 6tant pauvres ne pouvaient rien 
payer; les quelques adeptes plus fortun6s 6taient prets a sacrifier 
lours biens et leur vie pour la bonne cause et, memo sans fixation 
16gale d’un quantum, ils 6taient tout disposes a pourvoir aux mi- 
seres de leurs coreligionnaires malheureux. Quant aux gens du 
dehors, Mohammed ne pouvait pas songer a les contraindre par 
les moyens dont il se servait M. Grimme voit dans la pauvret6 
des premiers disciples de Mohammed une preuve historique d6no- 
tant le caractore de la pr6dication primitive du Prophete (p. 25). 
Est-ce done une nouveaut6 que la plupart des foiidateurs de reli- 
gions qui ont eu du succes, ont recueilli leurs premiers disciples 
chez les d6sh6rit6s de ce monde? Est-il exceptionnel qu’une doc- 
trine, ouvrant aux homines la perspective de la f61icit6 dans la vie 
future au moyen de (juelques observances ici-bas, ait eu plus de 
prise sur les C(eurs des malheureux qui n’avaient rien a esp6rer 
de ce monde terrestre, (^ue sur les satisfaits plus port6s ii conserver 
ce qu’ils ont et peu dispos6s a lacher la proie pour I’ombre? L’oppo- 
sition de ces derniers a la doctrine de Mohammed et les railleries 
dont ils I’accablent ne viennent pas de ce que la doctrine du Juge- 
ment et de la retribution future est le point le plus faible de son 
systeme, mai? de ce que les nouvelles id6es religieuses trouvent 
difficilement acc^s aupres des rassasies, contents de ce qiills ont 
Voila pourquoi le Qortn les combat aussi ardemment corame n6gateurs 
endurcis de la v6rite que comme materialistes avides au gain. La b6ati- 
176 fication des pauvres, les maledictions contre les riches tout entiers aux 
deiices de la vie mat6rielle se retrouvent k I’origine d’autres religions 
encore; plus tard, quand elles ont etendu leur empire sur une partie 
importante de I’humanite, les angles s’adoucisseut par I’interpretation. 
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La nouvelle th6orie de M. Orimme ne se justifie pas plus par des 
arguments historiques que par d'autres. £n d6pit des fantaisies 
qu’il a substitutes a Thistoire, la tradition sur ce point garde toute 

(50) sa force: la xdkdt^ i. e. la bienfaisance, est avantThtgire une vertu 
librement pratiqute, vertu capitate sans doute, mais en aucune faqon 
un imp5t, et Mohammed a 6tt dts le dtbut prtdicateur, et prtdi- 
oateur sincere, du Jugement 

L’ttude que j’ai faite sur la transformation de la xakdi =-= bien- 
faisance en xaJcdt == impOt pourrait etre aujourd^hui complttte sur 
bien des points. Ce sera pour une autre occasion. II suffira d’en 
indiquer ici les raisons dtcisives. A partir du moment oii la hidjra 
avait transportt les pauvres de la communautt sur territoire 
ttranger, ils devaient etre soutenm. L’exercice de la bien- 
faisance diminua a mesure que la communautt devint plus nom- 
breuse et compta davantage de membres qui n’avaient pas adhtrt 
pour la bonne cause. Enfin Textension et Tautonomie de la com- 
munautt rendirent possibles des institutions dont le seul tnonct eOt 
paru absurde a La Mecque. Que la premitre rtglementation de la 
bienfaisance ait eu lieu tout de suite aprts Thtgire ou seulement 
aprts un petit nombre d’anntes, cela impose peu. Ce qui est cer- 
tain, c’est que la rtvtlation (Qordn^ ix, 60) suppose qu’il existe 
dtj^ une certaine organisation anttrieure et appartient k la p.triode 
militante de la communautt de Mohammed. 

Elle implique, en effet, — et cela peut se dtduire tgalement 
d’une quantitt d’autres rtvtlations et traditions — qu*^ Mtdine 
certaines gadaqdt dttermintes devaient etre foumies et que la levte 
comme Temploi de ces fonds avaient lieu sous la surveillance immt- 
diate de Mohammed. Elle nous apprend encore, ce que beaucoup 
d’autres donntes confirment, que bien tot Mohammed employ a ces 
revenus non seulement au soulagement des pauvres et des besoig- 

176 neux, mais encore, et en temps de ntcessitt, avant tout a payer 
les frais de ses entreprises guerritres, les contributions spontan6es 
a la caisse de guerre 5tant insuffisantes malgr6 promesses et me- 
naces. Comme Ton contestait son droit k employer ainsi les ^adaqdt, 
Allah lui-meme prit soin de r6futer ces scrupules *en 5num6rant 
huit cat^ories de d^penses qui pouvaient etre pr61ev6e8 sur la caisse 
des ^adaqdt A dater de ce jour, ce verset du Qorftn a 6t6 le 

(51) canevas sur lequel toutes les dispositions l^ales de la xakdt ont 
5t6 brod^es; telle 6cole s’est attach^e servilement k la distinction 
des huit categories, pretendant meme que le produit de la xakdt 
devait etre egalement reparti entre elles; telle autre estimait, au 
contiaire, qu’il s’agissait plutdt du principe de la repartition; tons 
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reoonnaissent quo ce passage traite de la r^glementation definitive 
de la xaMt^ que Mohammed avait deja cherch6 h organiser dans 
les premieres ann^es apres la hidjra. 

Le Qoran ne dit rien du montan t de cette xakdt obligatoire, ne 
determine pas les biens sur lesquels elle doit etre preievee. Tout 
ce que la tradition rapporte a ce sujet sur les dispositions fixees 
par Mohammed n*6chappe pas au soupqon d’avoir 6t6 tantSt antidate 
tantet uniiormise. En realite, toutes les institutions mohametanes 
demeurerent plus ou moins fluides tant que Mohammed vecut. C’est 
la une des raisons pour lesquelles sa mort produisit un ebranlement 
si considerable dans sa communaute. Avec lui disparaissait non 
seulement son influence morale, mais encore Torgane de la commu- 
nication directe avec Allah. Et la perte fut d’autant plus sensible 
que Mohammed n'avait pris aucune disposition en vue de cette 
eventualite. Jusqu’alors les fideies avaient 6te habitu6s k etre diriges 
par Mohammed lui-meme et a voir trancher tons leurs differends 
par des revelations qui s’imposaient Mohammed ne recourait pas 
souvent a des paroles souveraines de ce genre, mais en mainte 
occasion il n’avait pas pu s’en dispenser. Lorsqu’un ordre ou une 
decision d’Allah ne paraissaient pas donner dans la pratique des 
resultats satisfaisants, le meme organe terrestre de Dieu qui les 
avait promulgues, les rempla 9 ait par d’autres. II n'y avait ainsi dans 
la jeune communaute que peu d’institutions definitives auxquelles 
on rattacha I’idee d’etemite ou d’immutabilite. Le mediateur d’AUah 
177 etant la, on ne songeait pas k la duree des dispositions qu’il arretait. 

VoiR pourquoi il advint que non seulement les tribus a peine 
soumises refusdrent de continuer a payer I’impot de la xakdt comme 
(52) du vivant de Mohammed, mais que des fiddles au-dessus de tout 
soupQon (meme Omar) se demanddrent si Ton avait bien le droit 
de considdrer les dispositions fiscales de la xakdt comme valables 
pour toujours^). L’dnergie dAbou Bakr fit de la xakdt ^ sous la 
forme fiscale que Mohammed lui avait donnde dans les demiers 
temps de sa vie, une institution permanente, une colonne de I’Islam, 
et il a beaucoup contribud par Id, k Textension de la puissance islami- 
que, non pas parce que cet impot dtait un moyen ingdnieux pour 
adoucir les abus de la socidtd, — ce que Ton n’a jamais pu con- 
stater, — mais parce qu’il alimentait une caisse d^fitat servant k 
payer des soldats et k soulager des malheureux dans les populations 
nouvellement converties. 

•It 

^ * 

1) Voir Beladxori^ cd. de Qoeje, p. 94; commentaire de QasUlani sur Boukhari, 
UI, p. 6 et suiv. 
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En dehors de la th^se hardie que nous venons de r6duire a sa 
juste valeur, le livre de M. Grimme ne se distingue, ni par le fond 
ni par Tesprit, des biographies ant6rieures du Prophdte arabe. Apr^s 
comme avant lui il reste a faire le grand oeuvre d’une 6tude syst6- 
matique de la tradition, destin6e k en d^gager les donn^es ind^pen- 
dantes de toute tendance ou de tout esprit de parti. Son livre ne 
fait pas non plus avancer I’^tude du Qoran ; dans des observations de 
detail il ne manque pas de t^moignages d’un esprit ing6nieux 
et familiarise avec la litt6rature du sujet, mais ces qualites sont 
gatees par de nombreiises hardiesses arbitraires qui ne conviennent 
surtout pas dans un ouvrage de vulgarisation, et par une quantity 
de fautes singulidres qui doivent sans doute etre consid6rees comme 
des fautes d’impression, mais dont la fr6quente repetition trahit 
cependant un auteur un peu novice i). 

178 A notre avis, M. Grimme eut mieux fait, etant donnees surtout 
les dimensions de son travail, de se borner a lire attentivement 
(53) les meilleurs ouvrages sur la vie de Mohammed en verifiant autant 
que possible les sources. En resumant les fruits d’un pareil travail, 
il aurait mieux atteint le but en vue duquel il a pris la plume. 
Mais il a juge que c’etait la une oeuvre inferieure; il a voulu donner 
quelque chose de personnel, du nouveau. En cherchant ce nouveau 
il a 6t6 amen6 insciemment a lui imprimer le cachet de Tesprit 
socialiste propre a notre 6poque. Mais il a abouti ainsi a faire de 
son oeuvre une biographie manqu^e et de Mohammed un socialiste 
manqu6 *).' 

1) Zaqdt pour xakdt, p. 19, 20, 45, 154, 155; - harmn pour /taram, p. 121, 
129, 140; — Schammdr pour Schammar, p. 1, 2, 157; — Himjdr pour Hitnjar, 
p. 4, 158. — La formule de VaMn est donnee d’une fa 9 on incorrecte, p. 55; - 
paldt est constamment traduit d’une fa 9 on incorrecte par »priere«, quoique la 
correction de la traduction de fnoundfiq (p. 74), soit signalee avec tant din- 

sistance, etc. , 

2) De fransche vertaling van dit stuk is van de hand van den Heer Jean Reville. 
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Wanneer ik eenige oogenblikken uwe aandacht kom vragen voor 
eene bespreking van het panislaraisme, dan bedoel ik niet, u iets 
aan te bieden van de soort, die men wel — gelukkig met een 
vreemd woord — „interessant” pleegt te noemen, iets dat ons door 
zijne vreemdigheid een uurtje afleiding geeft, al dragen wij er niet 
veel van mee naar huis. Ik hoop ii te overtuigen, dat het panis- 
lamisme — in zijn eenvoudigsten en scherpsten vorm de leer, dat 
heel de wereld onder Mohammedaansch gezag gebracht moet worden 
— aanspraak heeft op uwe blijvende dagelijksche belangstelling, 
omdat vijfendertig millioen onzer medeonderdanen van Nederlands 
Koningin Mohammedanen zijn, want, al beteekent dit nu ook vol- 
strekt niet, dat de meesten hunner in het panislamisme hun heil 
zoeken, zij staan door die belijdenis dan toch bloot aan de inwer- 
king van alle geestelijke stroomingen, die in den Islam haren oor- 
sprong vinden. Waar nu het panislamisme, behalve den gewenschten 
vorm dor aaneensluiting aller Mohammedanen, vooral ook de wijze 
van hun gezamenlijk optreden jegens niet-Mohammedanen bepaalt, 
zal een aandachtige beschouwing van dit verschijnsel voor Neder- 
landers wel niet overbodig kunnen heeten. 

(2) Dit zou in raindere mate het geval zijn, indien de stoute be- 
wering juist was, die onlangs door een volksvertegenwoordiger in 
„de Tijd’’ en in de Tweede Kamer werd geuit, dat men zich 
namelijk altijd vergist heeft ten aanzien van den godsdienst van 
het raeerendeel onzer Indonesiers, dat inderdaad niet vijfendertig, 
maar slechts ongeveer zes millioen dier Inlanders den Islam belijden, 
terwijl de overigen, die men daarvan verdacht, een snort van pan- 
theisten of heidenen zijn. 

Maar: van de drie geleerden, op wier werken ons Kamerlid zich 
hiervoor beriep, hebben twee nooit over dit vraagstuk geschreven, 
terwijl de derde meermalen juist het tegendeel heeft gezegd van 
hetgeen, waarvoor de Heer Bogaardt hem meende te mogen aan- 
halen. Ondoelmatige ijver voor de Christelijke zending verleidde 
den Heer Bogaardt om eenvoudig weg te cijferen, wat hem terecht 
voorkwam een groote hinderpaal voor de zending op Java te vormen. 
Hij meende daarraee klaar te zijn, wanneer hij de aandacht kon 
vestigen op tallooze heidensche overblijfselen in zeden en wereld- 
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beschouwing der Javanen, en hij wist niet, dat men soortgelijke dingen 
in alle landen van den Islam aantrefi De Islam is altijd sterk geweest 
in het snel winnen van aanhangers, in het strong afsluiten zijner 
grenzen voor geestelijken invloed van buiten, zwak daarentegen in de 
door hem bedoelde geestelijke opvoeding zijner belijders. Hetgeen de 
Javanen in dit opzicht van de Berbers, Egyptenaren, Syriers, ja zelfs 
van de bewoners van het stamland van den Islam, van Arable, onder- 
Scheldt, is een verschil in kleur, in graad, niet een verschil in soort. 

Trouwens, wat vindt men al niet voor heidendom in de landen 
bijv. van Zuid-Europa, waar het Christendom eeiiwen langer heeft 
ingewerkt dan de Islam op Java! 

De vraag, of eene bepaalde bevolking Mohammedaansch is of niet, 
kunnen wij niet voor haar, kan alleen zijzelve beantwoorden. Zegt 
zij ja, dan hebben wij ons daaraan te houden, want hoe onwetend 
en bijgeloovig dan ook hare meerderheid zij , zij heeft dan besloten, 
zich met vol vertrouwen toegankelijk te stellen voor elken invlood, 
die zich met onverdacht Mohammedaansch brevet bij haar komt 
aiinmelden, daarentegen met achterdocht aan te zien, al hetgeen dat 
brevet mist, laat staan wat tegen den Islam gericht is. 

Dit alles te negeeren, en dan de koloniale regeering te willen 
89 (3) overhalen om fluks vijf zesden der inwoners van Java voor niot- 
Mohammedanen te verklaren, om ze ten behoevo der Christelijke 
zending te behandelen zooals men dat jegens Mohammedanen voor 
ongeoorloofd zou houden, dat ware beneden de waardigheid der 
Zending, en het zou bovendien het tegendeel uitwerken van wat 
men ermee hoopte te bereiken: het zou fanatiek verzet kweeken. 

Het blijft er dus bij, dat vijfendertig millioen Nederlandsche onder- 
danen in het verre Oosten Mohammedanen zijn, en dat derhalve het 
panislamisme voor ons nog heel lets anders moet zijn dan „interessant 

Voor een juist begrip van hot verschijnsel, dat men met den naam 
„ panislamisme ” pleegt aan te duiden, is een vhichtige terugblik 
noodig op sommige momenten der geschiedenis van den Islam. 

Dertien eeuwen geleden dan leefden in het dorre dal van Mekka, op 
eene sterke dagreis afstand van het strand der Roode Zee, de Qoerai- 
sjieten, een stam van kooplieden, die onder de stammen van het toen- 
malige Arable een voorname plants innam. Hunne handelsbetrek- 
kingen strekten zich uit tot Zuid -Arable en in het Noorden tot Syrie. 
In wereldwijsheid overtroffen zij de middelmaat hunner rasgenooten, 
maar de grondslagen hunner innerlijke geestesbeschaving waren on- 
geveer dezelfde als die der nomadische Bedoeinenstammen, die het 
grootste deel van het Arabische schiereiland bevolkten. 
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A1 die Arabische staramen volgden in hun verhoudingen tot elkaar 
het beginsel „raacht is recht”^ waan^an de ruwste uitingen wel door 
eigenbelang, maar weinig of niet door ethisch gevoelen getemperd 
warden. Alleen binnen de grenzen van den eigen stam, het ge- 
slacht, de farailie, kwamen plicht en pieteit aan hetwoord: in hot 
eigen bloed spaarde en eerde men immers zichzelf. Het hoogste geluk 
was veelheid van zonen, staragenooten, beschermelingen ; voorts rijk- 
dom, zij het ook door berooving van andere staramen verkregen, 
ora in do nooden van heel dien aanhang ruimschoots te kunnen 
voorzien; de hoogste roem, door al wie niet eigen was gevreesd te 
worden en zelf anderen zonder vrees te kort te kunnen doen; de 
grootste eer, elke beleediging veelvoudig te kunnen wreken. 

Te Mekka bracht de handel eenzijdige welvaart en weelde, met 
!)() ( 4 ) vaak sterk ontwikkelde winzucht; aan den anderen kant raisdeelden, 
gebrekkigen, wediiweii, weezen, nutteloozo ballast van den stara, 
die men niet zeer teerhartig behandelde. Vrouwen, dobbelspel, raaal- 
tijden, ook wel geestrijke dranken soms, brachten afwisseling in het 
level] . Ueestelijk genot vend men in eene werkelijk fijn ontwikkelde 
woord- en dichtkunst, maar de gedachte, die daarin tot uiting kwam, 
bleef dicht bij den grond. 

Z66r achterlijk was de Arabische religie. Wat men gewoonlijk zag 
gebeuren, had geen verklaring noodig, wat van het gewone afweek, 
schreef men toe aan djinn's, wezens, die in allerlei macht de menschen 
overtroffen, maar ethisch niet beter waren dan zij. Door geschenken 
en magische practijken maakte men zich die gevreesden tot vrienden 
of bezwoer men althaus hun kwaad; door waarzeggers liet men hun 
geheimen ontlokken, waarvan de wetenschap voordeel aanbracht. 

Allah als schepper inoge men al gekend hebben, voor het leven 
beteekende dit weinig, want als wetgever en rechter kende men 
hem niet. 

Met den dood was het uit voor den mensch; de gewone troost- 
grond luidde, dat de betreurde doodo noch de eerste was noch do 
laatste zou zijn, wiens levensdraad werd afgesneden. 

In het Noorden en in het Zuiden, vooral van West-Arabie, bestoiiden 
sinds lang Joodsche en Christelijke kolonidn; de oorspronkelijke kern 
dier gemeenten waren vreemde iramigranten, en in den loop des tijds 
hadden zich proselieten uit de Arabieren daarbij aangesloten. Het waren 
verwilderde bastaardkinderen van de Synagoge en van de Oostersche 
Kerk, welke laatste zelvo al kwijnde door kleinzielig formalisme. 
Maar toch hadden die Schriftbezitters, zooals men ze noemde, wel 
veel, dat emstige menschen in een milieu als dat van Mekka tot 
nadenken over de waarde van het menschelijke leven kon stemmen. 
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Mohammed dacht er zoo over na, dat zijne gemoedsrust er bij 
verloren ging. Hij was uit een kleine familie van den Qoeraisjieten- 
stam, groeide in armoedige omstandigheden op, kwam op lateren 
leeftijd door huwelijk tot welvaart. Van aanleg was hij abnormaai 
of geniaal, hoe wij het noemen willen om onze onwetendheid deftig 
aan te kleeden. Als ongeletterd Arabier kreeg hij uit den aard 
der zaak door navraag bij ongeleerde Joden en Christenen slechts 
gebrekkige inlichting omtrent den inhoud hunner heilige boeken. 

91 (5) Vooral de verhouding der verschillende openbaringsgodsdiensten tot 
elkaar stelde hij zich glad verkeerd voor. 

Uit hetgeen hij zoo vernam, bouwde hij met behulp zijner ver- 
beelding eene totaalvoorstelling op van de wijze, waarop Allah zich 
aan menschen openbaarde. 

Een overweldigenden indruk kreeg Mohammed van de leer der 
opstanding uit de dooden en het door Allah over do heele menschheid 
te houden gericht, met paradijs en hel op den achtergrond; hier 
lag het sterkste contrast met de lichtzinnig „diesseitige’' wereld- 
beschouwing der Mekkanen. Dezen moesten uit hunne ellendige on- 
wetendheid veriest worden. Maar hoe? Mohammed heeft zich hierop 
geen an der antwoord mogelijk gedacht dan dit, dat Allah tot de 
Arabieren een Arabischen gezant zou zenden. Hij dacht zich de 
menschen verdeeld in groepen, oemmahs, van elkander onder- 
scheiden door uiterlijk, taal en woonplaats. Zoo de oemmah van 
Abraham, die der Egyptenaren, der Israelieten, der Christenen, enz. 
Tot elke van die oemmahs zond Allah op een of ander tijdstip eenen 
profeet uit hun midden om haar Zijne boodschap over te brengen. 
Tientallen van gezanten, waaronder Noach, Abraham, Mozes, Jezus, 
hadden in het verleden diezelfde zending vervuld, zonder veel ver- 
schil behalve dat van taal, tijd en plaats. Wie zou nu do oemmah 
der Arabieren uit de duisternis brengen in het licht? 

Hoe de boodschap zelve zou luiden, dat stond Mohammed vrij wel 
voor den geest. Dit leven voorbereiding voor het andere, eeuwige, 
dat den geloovigen de geneugten van Allabs tuinen, den ongeloovigen 
de folteringen van het hellevuur zou brengen. Den eeredienst, waarin 
Allah door de menschen gehuldigd wil worden, dacht Mohammed 
zich naar hetgeen hij waamam van de cultusvormen der Joden en 
Christenen: bepaalde houdingen en bewegingen van het lichaam 
(staan, knielen, zich ter aarde werpen), gepaard met melodieus reciet 
van heilige teksten uit geopenbaarde boeken, waarbij de geloovige 
zich zooals hij dat van de Joden had afgezien, met het aangezicht 
naar Jerusalem te richten had. Yoorts zou men vastendagen te 
houden hebben, en milddadigheid als voomaaraste deiigd beoefenen. 
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Ook zou de Arabische maatschappij zich in menig opzicht moeten 
hervonnen naar door Allah te geven zedelijke voorschriften. 

Na veel zielskwelling voelde Mohammed zichzelf geroepen om 
aan zijne oeramah de boodschap des heils te brengen. Wat hem 
92 ( 6 ) subjectief tot onafwijsbare behoefte was geworden, dat zag en hoorde 
hij objectief met het zesde zintuig van den profeet als daden en 
woorden van Allah. Gedureude drieentwintig jaren kwamen nii, 
telkens wanneer de geest hem drong, openbaringen in gerijmd proza 
over zijne lippen; later door anderen opgeschreven en verzameld, 
vormen die godspraken den Qoran. 

De eerste twaalf jaren profeteerde hij voor de doove ooren der 
sceptische Mekkanon; .slechts een paar familieleden, eenige mis- 
deelden, enkele mannen van goeden naam geloofden Allahs woord. 

Ten einde raad, /ocht en vend hij in het tien dagreizen Noordelijk 
van Mekka gelegen Medina eenen bodera, die beter voor eene pre- 
diking als de zijne was voorbereid. In 622 trok hij met zijne ge- 
trouwen derwaarts en verbrak aldus de banden, die hem met zijnen 
stara verbonden. Dit was de bekende hidjrah, niet eene vlucht, zooals 
het in vele Europeesche boeken beet, maar eene verhuizing met af- 
snijding van alle gemecnschap met die tot dusverre de zijnen waren. 

Eerst nil kon de gemeente zich organiseeren. De profeet werd 
bestuurder en wetgever. Weldra werd hij bovendien legeraanvoerder. 
Volgens Arabische begrippen was de hidjrah, de verloochening der 
bloedgemeenschap, die alien Arabieren heilig was, en hare vervan- 
ging door geraeenschap des geloofs, eene daad van vijandschap tegen 
de Mekkanen. Dit logische gevolg van de afscheiding werd na 
eenige weifeling door Mohammed en de zijnen aanvaard; de lijdende 
gemeente ging geleidelijk over in eene strijdende. Eerst defensief, 
daarna ook offensief, eerst tegen de Mekkanen alleen, daaima allengs 
tegen alle Arabieren, eerst door Allah slechts toegestaan, vervolgens 
geboden, nam de oorlog der geloovigen tegen de heidenen steeds 
grootere afmetingen aan. 

In de tien jaren tusscben de hidjrah en Mohammeds dood treedt 
het streven naar vermeerdering van het aantal volgers steeds meer 
naar voreii, en in dezelfde mate neemt de diepte van het geloofs- 
leven der individiien af. Ten slotte wordt heel het heidensch Arabic 
aan de tucht van Allah on Zijnen Gezant onderworpen. Hoe voor- 
loopig die bekoering was, bleek uit den afval van vele stammen 
onmiddellijk na Mohammeds dood. Aboe Bakr, die hem als hoofd 
der gemeente opvolgde, handelde in zijnen geest, toen hij de 
wederonderwerping dier afvalligen als eersten plicht der gemeente 
beschouwde en met groote energie tot stand bracht. 


'24 
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93 (7) Z(m Mohammed, op het punt heel Arabia te onderwerpen, ten 

dotte reeds aan verovering der heele wereld gedacht hebben? Mis- 
schien leidden zijne toekomstdroomen hem soras in die richting, 
maar tot een gerijpt programma kwam het bij zijn leven niet. Wei 
voerde de onderwerping der Arabieren hem al over de grenzen van 
het Oost-Romeinsche en van het Perzische rijk. Verder had zijne 
aanraking met Joden en Christenen hem geleerd, dat hij ten on- 
rechte gemeend had, in hen bondgenooten te zullen vinden, dat de 
schriftbezitters hem nooit als godsgezant konden erkennen. Hi] 
maakte dan ook zijne inzettiagen sindsdien meer onafhankelijk van 
de hiinne, richtte zich bij voorbeeld bij de godsdienstoefening voortaan 
niet meer naar Jerusalem, maar naar Mekka. Toen zijne macht 
gevestigd was, bepaalde hij de voorwaarden, waarop de Joden en 
Christenen in Arable als gedulde groepen onder zijn gezag mochten 
leven tegen betaling eener hoofdbelasting. Hij kwam dus al dichter 
bij de leer, dat alle heidenen in godsdienstigen zin, alle schrifU 
bexitters in politieken zin geislamiseerd moesten worden, maar als 
leer heeft hij het nooit uitgesproken. 

Feitelijk leidde echter de door hem in heel Arabie teweeggebrachte 
gisting na zijnen dood tot eenen veroveringskrijg der geislamiseerde 
Arabieren tegen de gansche hun bekende wereld en weldra leerde 
de Islam ook, dat reeds Mohammed het bevel had gesproken: „onder- 
werpt al de volken”, een voorschrift, dat met het evangelische: 
„onderwijst al de volken” treffend contrasteert. Kundige orienta- 
listen hebben in den laatsten tijd die reusachtige Arabische volks- 
verhuizing der zevende eeuw zoo goed als geheel aan economische 
oorzaken willen toeschrijven. Zij wijzen er op, dat die strijders, 
die in een ommezien de landen van Gibraltar tot aan de grenzen 
van China veroverden, slechts raatigen bekeeringsijver toonden, en 
dat de onderworpen volken eerst later geleidelijk den Islam aan- 
namen, ook dit vaak meer nit economisch dan nit godsdienstig 
motief. Ik bond dit voor even eenzijdig als het alleen rekening 
houden met den religieuzen factor; geestelijke en materieele drijf- 
krachten tezamen hebben het bewerkt, dat in 6^ne eeuw een zo<> 
groot deel der aarde gebied van den Islam werd, en dat later de 
meeste bewoners Mohammedanen zijn geworden. 

94 (8) Het blijft een wonderbaarlijk schouwspel , die halfbarbaarsche Ara- 

bieren, die in een paar eeuwen hun nieuwen, nuchteren godsdienst 
opdrongen aan millioenen menschen van de meest verschillende 
rassen^ beschavingen en godsdiensten, de Arabische taal de plants 
deden innemen der oude landtalen of ten minste haar den voorrang 
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daarboven verzekerden, den adel der echte woestijnzonen wisten te 
doen erkennen als hooger dan alle aristocratie. 

Zonder eene groote mate van aanpaasing zou dit alles echter on- 
mogelijk zijn geweest. De resultaten van den eeuwenouden invloed 
van Griekenland en Rome op het Westelijke, van Indie en Perzie 
op het Oostelijke gedeelte der veroverde landen lieten zich door 
den storm, die uit de Arabische woestijn kwam opzetten, niet maar 
zoo wegvegen. A1 hetgeen voor die hooger ontwikkelde volken on- 
ontbeerlijk was geworden van staats- en rechtsinstellingen, van syste- 
matische behandelihg van geloofsleer en wet, van diepere, mystieke 
opvatting der religie, dat moest de Islam goed- of kwaadschiks in 
zich opnemen; mager en stijf was hij in de wereld gekomen, maar 
de omstandigheden dwongen hem, zich uit te zetten en te plooien. 

Na drie eeuwen waren de grenzen dier plooibaarheid bereikt. 
Toen zag de Islam er heel wat bonter en cosmopolitischer uit dan 
iemand in Mohamraeds dagen voor mogelijk zou hebben gehouden, 
maar in weerwil van die gedwongen gedaantewijziging bleef hij 
uitermate stijf en stroef van aard. Dit toonde hij vooral in de 
methode, volgens welke de schriftgeleerden de heilige wet ont- 
wikkelden. Steeds hielden zij vast aan de voorstelling, dat alle 
handelingen der geloovigen geregeld moesten worden door voor- 
schriften van Allah en Zijnen Gezant. Hoe men zich moest kleeden, 
scheren, de nagels snijden, hoe men kon trouwen en scheiden, het 
erfrecht en het handelsrecht, de eeredienst en de belastingen, dat 
alles mocht naar him inzicht tot in de kleinste bijzonderheden door 
geene andere dan de goddelijke autoriteit vastgesteld worden. De 
aanpassing van de simpele wet, die de Islam uit Arabic medebracht, 
aan de behoeften der wijde wereld, die hij veroverde, kon dus 
alleen geschieden met behulp van veel fictie. Men verdichtte over- 
leveringen, waarin de Profeet datgene zeide, wat noodig was om 
aan de landsinzettingen van Syrie en Perzie, Egypte en Noord- 
Afrika de vereischte plaats te geven in het geheelf 
(9) Nu ongeveer diiizend jaren geleden hadden de Mohammedaansche 
rabbijnen van West-Azie dien eigenaardigen wetgevenden arbeid 
voltooid, en tevens de resultaten van hun werk tegen elken aanval 
verzekerd door de leer, dat Allah de gemeente van Mohammed in 
haar geheel, vertegenwoordigd door de schriftgeleerden, met onfeil- 
baarheid had toegerust. Zoo zat het stelsel nu vast in eene schier 
onneembare vesting, maar deze was tegelijk de oorzaak, dat het 
systeem aan tering moest gaan lijden, daar zij den weg voor 
verdere ontwikkeling afsneed. Alles was nu immers voor alle tijden 
en plaatsen gebonden aan gedetailleerde voorschriften , die door 
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hunnen onfeilbaren goddelijken oorsprong voor wijziging onvatbaar 

waren. 

Natuurlijk kwam het leven met zulk een stroeve wet voortdurend 
in hevige botsing; eigenlijk is het er nooit werkelijk door beheerscht. 
Zelfs de wetgeleerden zagen zich genoodzaakt, aan te nemen, dat 
harmonie tusschen practijk en wet in deze booze wereld alleen mogelijk 
was in een gulden verleden en in eene messiaansche toekomst. 
Maar onafhankelijk\ van deze ideale als goddelijk erkende wet kon 
het leven zich toch niet ontwikkelen; in plaats van door die wet 
geordend te worden, werd het dus door haar in zijn groei belemmerd. 

Op staatkundig gebied nu leert die goddelijke wet, dat het de 
plicht is der Mohammedaansche gemeente, heiligen krijg te voeren 
tegen de volken der geheele aarde, die nog niet aan het gezag van 
den Islam onderworpen zijn. Volgens hare leer behoort elk land 
of tot het gebied van den Islam of tot dat van den omtog. In het 
gebied van den Islam wonen Mohammedanen en tegen betaling van 
hoofdgeld onder vernederende voorwaarden getolereerde belijders van 
vroegere openbaringsgodsdiensten, zooals Joden en Christenen. Al 
het overige gebied moet met den spoed, dien de omstandigheden 
toelaten, door de Mohammedanen onder leiding van het hoofd van 
hunnen staat met geweld tot Islamgebied geraaakt worden. Moham- 
medaansche landen, die buiten het bereik van dit staatshoofd, den 
chalief, gelegen zijn, moeten defensieven oorlog zelfstandig voeren, 
en zij MOGEN, als de kans gunstig is, ook offensief optreden. 

Zulke landen zijn bij voorbeeld Britsch- en Nederlandsch-Indie; 
zij behooren volgens de theorie tot het gebied van den Islam. Ten 
onrechte hebben Britsche staatslieden hierin een welkom aanknoo- 
96 (10) pingspunt meenen te vinden voor eene duurzarae erkenning van 
het Britsche gezag door de Indische Mohammedanen. IJdele illusie! 
Tegen gebied van den oorlog mogen de Mohammedanen immers in 
den regel slechtt met machtiging van den chalief ageeren; wordt 
daarentegen een territoir tot het gebied van den Islam gerekend, 
dan moet men niet-Mohamraedaansche bestuurders daar als een 
abnormaal verschijnsel beschouwen, wier bestrijding, zoodra de om- 
standigheden gunstig zijn, onder de defensieve maatregelen valt, 
waartoe men verplicht is. Als dus de Mohammedanen van Neder- 
landsch-Indie de omstandigheden gunstig achten, dan 

Gelukkig is ook ten aanzien van den heiligen oorlog de afstand 
tusschen leer en leven groot genoeg om ons niet al te ongerust te 
maken. Zelfs in Turkije, welks soeltan door de meeste Mohamme- 
danen als chalief beschouwd wordt, zou men haast zeggen, dat de 
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politieke leiders het panislamitische programma der heilige wet in 
het museum hunner staatkundige antiquiteiten opgeborgen hebben. 
Wei komt de Turksche regeering, ook onder de Jong-Tiirksche 
regime, gaarne op voor de belangen van Mohammedanen onder 
vreerad bestiiur, en wel ziet zij zich door al die geloofsgenootfcu 
gaarne erkend als erfgename der vaan van het chalifaat Maar zij 
wil hare pogingen tot interventie dan liefst opgevat zien evenals 
de vroeger zoo frequente vertoogen van groote Christenraogendheden 
ten bate van Christenvolken onder Turksch bestuur, niet als nitingen 
eenor pretensie op wereldverovering. 

Een kwaad ding is het echter, dat jiiist die theorie van den 
heiligen oorlog zoo bij uitstek populair geworden is in bijna heel 
de Mohammedaansche wereld. De panislamitische leer wordt thans 
door Mohammedaansche staatslieden in een betrekkelijk onschuldigen, 
gemoderniseerden vorm belcden, en alleen nog door zeer orthodoxe 
schriftgeleerden als richtsnoer voor de politick in onzen tijd onvoor- 
waardelijk aanbevolen. Maar de panislamitische gedachte zit bij de 
bevolking veler Mohammedaansche landcn in merg en been. Geen 
wonder. Mohammed stelde in het laatst van zijn leven de onder- 
werping der Arabieren bovenaan op zijn program van actie, en de 
onderwerping der volken door de Arabieren na zijnen dood sloot 
zich logisch hierbij aan. Voor de op buit behiste Arabieren, die als 
Moslims elkaar niet meer mochten plunderen, was het eene uitkorast, 
(11) dat zij in Allahs dienst nu elders die zucht konden botvieren. xAndere 
volken, die den Islam aannaraen, deelden die plunderlust, of, zoo 
niet, dan was het toch bijzonder streelend voor hunne ijdelheid, te 
behooren tot eene gomeenschap, wier door God aangewezen taak 
het was, bezit te neraen van heel de wereld. De schriftgeleerden 
hebben natuurlijk de onfeilbare wet te interpreteeren , zooals zij in 
hoofdzaak v66r 1000 jaren versteend is; zij gingen das door alle 
eeuwen voort, de oude leer uiteen te zetten. Deze paedagogische 
working der wet over den heiligen oorlog ging verder dan den kriog 
hunner directe leerlingen; zij verleende indirect grooten steun aan 
het zelfgenoegzame ideaal der ongeletterde raassa. 

Om billijk te zijn raoeten wij erkennen, dat in den tijd, toen die 
leer ontstond, ook in de Christenheid dergelijke denkbeelden zich 
deden gelden. In de middeleeuwen hebben Christenvorsten en -volken 
heidenen met geweld bekeerd of ter eere Gods gedood, Joden op 
onmenschelijke wijze behandeld, en voor een uitroeiingsoorlog tegen 
de Mohammedanen ontbrak het niet altijd aan goeden wil. Do tole- 
rantie, die destijds de Christenen genoten in het gebied van den 



Islam, was grooter dan die door Christenen aan Mohammedaneii 
werd betoond. Maar geene door de Christenen als onfeilbaar erkende 
macht heeft zulke practijken door uit de openbaring afgeleide voor- 
schriften voor alle tijden geldig verklaard. Dit deed de Islam wel. 
Zijn ongeluk is hot geweest, dat hij meende eens voor goed te moeten 
vaststellen, hoe de geloovigen in alle denkbare omstandigheden te 
handelen hadden, en dat hij deze onmogelijke taak kwam te vol- 
brengen juist in een tijdperk, waarin zoowel in het Oosten als in 
het Westen de onverdraagzaamheid haar toppunt had bereikt. 

Van de verschrikkingen, die de Arabisch-Mohammedaansche in- 
vasie in de eeuw na Mohammeds dood over West- en Centraal- 
Azie, Noord-Afrika en een deel van Zuid-Europa bracht, vreezen 
wij evenmin een herhaling als van de angsten, die men sedert de 
vijftiende eeuw in Oost-Europa placht te doorleven, zoo dikwijls de 
oorlogsvaan van den Turkschen Islam zich verhief. De toen in 
practijk gebrachte panislamitische leer heeft uitgediend. De diep- 
gewortelde panislamitische gedachie echter, die geene kracht tot 
organisatie, maar wel tot wanorde pleegt te ontwikkelen, heeft nog 
altijd actueele beteekenis voor ieder, die met den Islam te doeu 
98 (12) krijgt Zij is het bovenal, die de zoo gewenschte assimilatie of 
associatie van Mohammedaansche volken aan de moderne beschaving 
belemmert. 

De volksmassa is in de meeste landen van den Islam zeer onont- 
wikkeld; doelmatig godsdienstonderwijs heeft steeds outbroken en 
aan inwendige zending heeft men er nooit veel gedaan. De schrift- 
geleerden verachten de schare, maar doen zoo goed als niets om haar 
uit de diepte naar boven te halen. Maar als die schare zich vastklerat 
aan de oude illusie, dat de wereldheerschappij is weggelegd voor 
wie met haar zich naar Mohammed noemen , en als zij het voor ver- 
dienstelijk houdt, zich vijandig tegenover andersgeloovigen aaneen te 
sluiten, dan vindt zij altijd wetverklaarders bereid om haar argu- 
menten te leveren. De modern denkende Mohammedanen nemen wel 
toe in aantal, maar zij blijven toch eene kleine minderheid. Zwijgen 
zij de panislamitische gedachte geheel dood, dan verdenkt men hen 
spoedig van ongeloof. Dragen zij ze in haar nieuwsten vorm voor, 
dien van zekere solidariteit der Mohammedanen onderling in het 
opkomen voor elkanders belangen, dan moeten zij toch wel aan het 
volk achter hen wijsmaken, dat zij eigenlijk hetzelfde bedoelen als 
de leiders van voorheen , die ronduit heiligen oorlog predikten. Elke 
Europeesche staat met Mohammedaansche onderdanen beleeft door 
het panislamisrae nu en dan oogenbHkken van zorg. 



Nederland heeft het met zijne Mohammedanen al bijzonder gunstig 
getroffen. Eerst laat drong de Islam in den Indischen Archipel 
binnen. Sinds 1200 ongeveer begon de islamiseering langzaamaan; 
niet veel meer dan vier eeuwen geleden werd Java een Moham- 
medaansch land. Voornamelijk over Java zal ik hier spreken, omdat 
het aantal Mohammedanen op dit eiland zoowat vijf of zes maal 
grooter is dan dat van alle overige Oost-Indische eilanden samen, 
maar hetgeen ik ga zeggen, geldt mutatis mutandis evenzeer van 
(le Maleiers en andere Nederlandsche Mohammedanen. 

Daar onze Indonesia in den regel of vrijwillig den Islam hebben 
aangenomen of door eigen rasgenooten tot de bekeering werden 
gedwongen, vond bij hen de hervorming van staat, maatschappij en 
familie naar Mohamraedaansche beginselen zeer geleidelijk plaats, en 
bleef zij onvolledig. Onvolledig niet alleen naar den maatstaf der 
lieilige wet — dit kan men van alle Mohammedanen der wereld 
09 ( 13 ) zeggen — maar ook in dezen zin onvolledig, dat de aanpassing 
aan de Mohammedaansche wijze van doen en denken, zooals die 
feitelijk in oudere Moslimsche landen heerscht, nog al te veel te 
wenschen overlaat. Zoozeer komen de overblijfselen van het oude 
inheemsche heidendom, het aniraisme, en van het Hindoeisme in 
bijgeloof en leven der bevolking, vooral van Midden -Java, voor 
den dag, dat men levendig begrijpen kan, hoe oppervlakkige be- 
schouwers, die de gegevens voor vergelijking met andere Moham- 
raedaansche landen misten, aan het twijfelen raakten, of men die 
eigenlijke Javanen wel Moslims mocht noemen. 

Toch zijn ze dat, en toch heeft de panislamitische gedachte op 
Java en elders in Indie meer dan eens de gewenschte verbouding 
tusschen bestuurders en bestuurden tot beider nadeel verstoord; 
menige woeling, menige opstand tegen ons gezag vond daarin hare 
aanleiding of werd erdoor verscherpt Op de Javaansche aristocratie 
heeft zij weinig vat; deze volgt zelve van de voorschiiften van den 
Islam niet meer op dan haar gelegen komt, en zij betoont tegenover 
andersdenkenden eene practisch-wijsgeerige verdraagzaaraheid. De 
groote menigte leeft voor een goed deel nog in haar oude bijgeloof 
voort, maar zij heeft vaak van het panislamisme in zijn populairen 
vorm juist genoeg in zich opgenomen om te twijfelen aan de duurzame 
wettigheid van het Europeesche gezag en om onder sommige om- 
standigheden voor opruiing al te vatbaar te zijn. De schriftgeleerden 
van Java ontleenen hunne wijsheid direct of indirect aan Arable; 
op hen werkt dus de panislamitische idee in haren klassiek- 
middeleeuwschen, stelselmatigen vorm. Sommigen hunner hebben 
te veel gezond verstand om zich erin te verdiepen; bij anderen echter 
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gaat zij de beschouwing der menschenwereld inderdaad beheersohen. 
Daar de schare op het gezag dezer schriftgeleerden vertrouwt, hangt 
van hunne gezindheid en algemeene wereldwijsheid veel af. 

De Europeanen in Oost- Indie, ambtenaren zoowel als particulieretu 
kouden het natuurlijk altijd het best met die menschkundige, tole- 
rante aristocratie vinden; zij lieten de kleine luiden in hun eigen 
sop gaar koken en de schriftgeleerden bekeken zij in den regel of 
met onwetende onverschiDigheid of met ongemotiveerd wantrouwen. 
Menigeen spreekt en schrijft over de ziel van den Javaan; zeldzaam 
zijn zij, die er geduldig in trachten door te dringen. 
l(X) (14) Een onzer edelste koloniale politic! der negentiende eeuw zeide 
eens, toen er sprake was van den bouw van versterkingen tegeu 
binnenlandsche woelingen op Java, dat Nederland zich liever van 
die zijde onaantastbaar moest maken door zich vestingen van dank- 
baarheid te bouwen in do harten der Javanen. Zulk idealisme, hoe 
schoon ook, houdt niet genoeg rekening met de waarheid, dat eon 
volk voor door vreemden opgedrongen weldaden nooit dankbaar is. 
Maar dit is zeker: ons grootere Nederland in het verre Oosten, dat 
wij van onze vaderen erfden, moeten wij ons verwerven, ons eigen 
maken om het blijvend te bezitten. Dit kan alleen geschieden door 
zdlk eene associatie van het leven der bevolking aan het onze, die 
bewerkt, dat het gemeenschappelijk geestesgebied der Oostersche en 
der Westersche Nederlanders de grootst bereikbare iiitbreiding krijgt, 
dat men van dankbaarheid mn vreemden niet meer behoeft te spreken 
omdat het vreemde als eigen is geworden. Daartoe moet aan beide 
zijden heel wat vooroordeel overwonnen, heel wat scheidsmuartjes 
moeten oravergehaald, heel wat kloven gedempt worden. De kloof, 
die de panislamitische gedachte openlaat, is wel de grootste. Hoe 
zal men die doen verdwijnen? 

Degen en onder ons, die den meesten ernst maken met de beant- 
woording dezer brandende vraag, dat zijn de actieve vrienden der 
Christelijke zending. Terecht zijn zij overtuigd, dat, mdien hunne 
opvolging van het evangelische bevel: „gaat dan heneu, onderwijst 
al de volken” met goeden uitslag bekroond word, al die kloven en 
scheidsmuren hunne beteekenis zouden verliezen en de assimilatie 
eene quaestie zou zijn alleen van tijd, zelfs al werden tevens een 
deel van de hatelijke twisten, die de Christenen onderling verdeelen, 
naa!r de wereld der bruine brooders overgebracht. 

Indien . . .\ Maar zelfs de meest optimistische evangelisten, die 
eenige ervaring hebben opgedaan, vleien zich niet met de hoop 
van groot succes in landen, waarop de adem van den Islam is 
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neergeslagen. Ora bij Java te blijven, de aristocratie beeft voor 
pogingen ora haar te kerstenen niet veel anders dan sceptischc 
ironie. De kleine man wordt bebalve door natuurlijk conservatisme 
en wantrouwen jegens den Europeaan, weerhouden door het ver- 
manend gebaar der schriftgeleerden, die bij w61 vertrouwt, al gaat 
01 (15) hunne wijsbeid ook boven zijn begrip. En de schriftgeleerden zelve, 
toch al geen groote vrienden van het blanke ras, zien in de zending 
eene verraetele poging der Europeanen oin, nadat zij den Inlanders 
reeds zoovele aardsche goederen hebben afgenoraen, hen ook te 
berooven van hetgeen Allahs genade in het namaals voor hen be- 
stemde. Ook waar zij anders kalm in eigen sfeer blijven, prikkelt 
eene krachtig aangcvatte Christelijke missie hen licht tot fanatismo. 

Eerbied verdient de zelfopofferende arbeid der Christelijke zende- 
lingen, die al deze bezwaren geringschatten en voortgaan met zaaien, 
ook waar de bodem him zoo weinig oogst schijnt te beloven. Dwaas- 
heid zoii het echter zijn, alleen of bovenal van hen de zoo urgente 
aantrekking der Inlandsche maatschappij tot associatie aan onze be- 
schaving te verwachten, en dan de handen in den schoot te leggen. 

Dit mogen we te minder doen daar juist in onze dagen de In- 
landsche wereld op Java en in andere Mohammedaansche landen 
van den Archipel groote neiging tot associatie aan onze cultuur 
aan den dag legt op elk gebied, waar de godsdiemt huiien het ge- 
ding blijft. Met verblijdend vertroiiwira aanvaarden de hoogere en 
ietwat ineer ontwikkelde klassen onze leiding in zake onderwijs en 
opvoeding van him jongere geslacht. Als zij over iets klagen, dan 
is het omdat de gelegenhed(‘n voor degelijk onderwijs en opvoeding 
in onze richting hun door de Regeering met zoo karige hand ge- 
boden worden, omdat zij zich te dien aanzien achtergesteld voelen 
niet alleen bij de Europeanen, maar zelfs bij de Chineezen, die 
meer verkregen omdat zij brutaler geeischt hebben. Wat ook van 
bot vooroordeel doortrokken biireaucraten en bestuurders mogen 
zeggen, Java schreeuwt ora onderwijs en opvoeding, in eene mate, 
waarvan men zich hier geen donkbeeld vormt, en hetgeen men in 
menige kolonie aan de inheemsche bevolking moet opdringen, dat 
wordt ons daar door haar afgesmeekt. Zelfs onder de Moslimsche 
schriftgeleerden van Java zijn er, die de teekenen der tijden zdo 
duiden, dat zij hunne kinderen liever onder Nederlandsche leiding 
in de modeme cultuur dan door eigen vakgenooten in de Moham- 
raedaansche wetenschappen laten inleiden. 

Het zou eene onuitwischbare schande zijn voor het Nederlandsche 
volk als het deze prachtige strooming ongebruikt voorbij liet gaan. 
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103 (10) Van regeeringswege gesohiedt wei maar, vergeleken met de 
vraag der bevolking en den eisch des tijds, doet bet denken aan 
bet stuk bescbimmeld roggebrood, dat de milddadige nit Oellerts 
fabel met verbeven gebaar aan den bongerigen smeekeling toewierp. 
Hier is een veld voor nationalen zendingsarbeid, een vrucbtbaar veld, 
dat hunkert naar bezaaiing, en zekerbeid biedt van een rijken oogst. 

Men werpe niet tegen, dat bet alleen de boogere klassen zijn, 
die naar intellectueele associatie haken, en dat men door aan die 
vraag te voldoen bet mindere volk niet bereikt. Men dient toch 
ergens een begin te maken, en dan kiest men vanzelf de zijde, die 
groote kans van slagen biedt. De geestesstaat der kleine lieden op 
Java, ten innigste met bun economischen toestand samenbangend, 
maakt ben voor onxe actie uiterst moeilijk bereikbaar; tot hdnne 
associatie binnen de grenzen, die de natuur daaraan stelt, zulleii 
hunne boo’gerstaande landgenooten beter den weg weten te vinden 
dan wij. Wij zouden bun dingen moeten opdringen, die zij niet 
wenscben, en waarvan wijzelf niet zeker zijn of zij voor hen deugen. 

Wederom werpe men niet tegen, dat de Javaansche aristocratie 
haar evenwicht verliezen zal en nit den band zal springen wanneer 
aan bare vraag om meer ontwikkeling wordt voldaan. Zulke be- 
zwaren beeft men overal vernomen, waar menschengroepen zich 
geestelijk omhoog wilden werken, maar nergens heeft men daarmee 
op den dunr den drang naar licht kunnen onderdrukken. Het is 
niet meer de vraag, of Javanen en Maleiers ons op geestelijk ge- 
bied al of niet nabij zullen streven, maar alleen of zij dit zullen 
doen met onze hulp dan wel in weerwil van onze tegenwerking. 
Het antwoord kan moeilijk een onderwerp van discussie uitmaken. 

De panislamitische gedacbte, die thans op do Javaansche aristo- 
cratie weinig vat heeft, verliest alle kans daarop voor de toekomst 
zoodra hare leden zich bij onze cultuur hebben aangesloten. Zoii 
er d4n, wat lang niet uitgesloten is, gevaar komen te dreigen voor 
besmetting van een deel der millioenen, wier dagelijksch werk als 
kleine landbouwers bun intellect weinig gelegenheid biedt zich 
boven de rijstvelden te verheffen, hunne aan de moderne beschaving 
geassocieerde landgenooten zullen er het grootste belang bij hebben, 
ons te helpen om de dreigende epidemie te bezweren. Zelfs de 
Christelijke zending zal zich na die associatie aan de Inlanders veel 
103 (17) gemakkelijker verstaanbaar kunnen maken, en bij hen althans niet 
minder uitzicht op succes hebben dan nu het geval is. 

Nog eens, waarlijk, Nederland heeft jegens zijne Oost-Indische 
Mobammedanen eene nationale zendingstaak te vervullen, waarmee 
niet langer gedraald mag worden. Moet nu in deze, omdat het 



geeu godsdiemtig zendingswerk is, alles van de spontane actie der 
Regeering verwacht worden? Dan zal het niet gaan. Wei hebben 
bewindslieden meer dan eens gezegd, de Inlandsche maatschappij 
in haar streven naar associatie te willen steunen, maar de groote 
(laden blijven iiit. De Regeering is nu eenmaal een log lichaam, 
dat niet licht tot krachtige beweging te brengen is, en dan nog 
eerder door den oorlogskreet van een Multatuli in Max Havelaar, 
door het alarmgeschreeuw van een Wekker in de Avondpost, of door 
bedreiging met het schrikbeeJd van het Gele gevaar, dan door de 
bescheiden voorgedragen eischen der Inlandsche bevolking, gesteund 
door zakelijke vertoogen van hen, die op de teekenen der tijden 
letten. Neen, het Nederlandsche volk meet zich bewust worden, 
dat het hier een duren plicht te vervullen heeft, en dat uitstel 
gevaarlijk is. Het zal dan door zijne vertegenwoordiging een on- 
weerstaanbaren drang op de Regeering knnnen uitoefenen, maar 
het zal tevens zelf de handen aan het werk moeten slaan om de 
associatie der naar ontwikkeling hunkerende Inlanders aan onze 
nationale beschaving met alle bereikbare middelen te verhaasten. 

De nationale idee verwekt niet zooals de religieuze, zendings- 
ijver, die raenschen dringt ora heel hun leven en zijn belangeloos 
toe te wijden aan de onderwijzing der volken. Veel ware echter 
reeds gewonnen, wanneer de besten onzer zich geroepen voelden 
om een deel hunner actieve belangstelling te geven aan de geeste- 
lijke inlijving bij onze natie van tientallen millioenen, die dusver 
slechts administratief tot het Rijk der Nederlanden behooren. 

Het ontbreekt sinds lang niet aan even ijverige als kundige 
gidsen, die ieder uwer willen wijzen, hoe en wat hij in zijne 
levenssfeer tot bereiking van het groote doel kan bijdragen. Wellicht 
was dan ook voor een deel van mijn gehoor hetgeen ik hier voor- 
droeg niet geheel nieuw, en hielp ik hun hoogstens, eene bekende 
zaak uit een eigenaardig gezichtspimt beschouwen. Want het spreekt 
vanzelf, het bestrijden der ziektekiera, die de Islam overal met zich 
104 (18) omdraagt, het onschadelijk raaken der panialamitische gedachte is 
slechts 6in der vele heilzame gevolgen, die wij ohs van de geestelijke 
annexatie onzer Oostersche breeders mogen beloven. Als ideaal, 
zij het ook nog verwijderd, maar niet onbereikbaar, meet ons daarbij 
voor den geest staan de vorming eener grootere nationale eenheid, 
waarin zoowel de bewoners van Insulinde als die der Noordzee- 
stranden zich thuis gevoelen. 

Wat zou daaraan in den weg staan? Verschil in huidskleur en 
ras? Maar, uit hoevele landen van Europa zijn niet de voorouders 
van vele Nederlanders saamgekomen, en wat is meer onwaar en 
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verwaand dan het „yan vreemde smetten vnj’' in ons volkslied? 
En de bloedmenging met het Indonesisohe ras is al sinds eeuwen 
in zoo vollen gang, dat alle nuances van huidskleur tusschen blank 
en bruin onder Nederlanders voorkomen. 

Al te groote afstand der beschaving en levensbeschouwing dan? 
De hoogere klassen der Inlanders willen immers juist niets liever 
dan dien afstand tot onmerkbare afmetingen terugbrengen. Hune 
studenten, die te Leiden, te Amsterdam en te Delft met ons ver- 
keeren, staan u en mij geestelijk heel wat nader dan gansche klassen 
van 09 s eigenste land- en zeevolk; maar z 66 groote geesteseenheid 
is nooit de band, die een geheel volk omstrengelt Islam en Christen- 
dom kunnen zich in de practijk van het nationale leven zeer wel 
met elkaar verdragen, als maar de panislamitische idee ter zijde 
wordt gesteld, en wij zagen, hoe gunstig hiervoor in ons geval do 
omstandigheden zijn. In verdraagzaamheid kunnen velen, die den 
Christennaam dragen, bij de meerderheid der Javaansche Moham- 
medanen een lesje nemen. 

Als studenten hoorden wij eens van Ernest Renan eene voordracht 
over de vraag: „wat maakt eigenlijk een natie?” Het antwoord 
kwam in hoofdzaak hierop neer: het waarlijk constitueerende element 
eener natie, dat is noch ras of huidskleur, noch taal noch gods- 
dienst noch natuurlijke grenzen, het is „le d 68 ir d’etre ensemble”. 
Met deze phrase is lang niet alles gezegd, maar een deel der waarheid 
bevat zij toch wel. Ook wij kennen dat gevoel, trots verschil in 
afstamming, in levenssfeer, of in hoogte van beschaving, in weerwil 
van alle getwist op staatkundig en godsdienstig gebied, als het erop 
aankomt toch als Nederlanders bijeen te willen blijven. Welnu: de 
edelste vertegenwoordigers van eene groote volkengroep, die sinds 
lang onder ons staatsbestuur staat, vragen ons met aandrang, hen 
105 (19) en de hunnen als adoptiefkinderen in ons nationale gezin op te 
nemen. Laat ons hun dan de hand reiken, .en „le d 6 sir d’etre 
ensemble”, het wederzijdsch verlangen naar nationaal samenleven, 
omzetten in krachtige daden, die toonen dat ons kleine volk nog 
altijd tot iets groots* in staat is. 
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Verschenen in de serie Groote Godsdiensten (Baarii. Hollandia 
drakkerij, 1912). 



1 

§ 1. De schattingen van het aantal belijders van den Moliam> 
raedaanschen godsdienst verschillen tusschen ongeveer 190 en 250 
inillioen. Dit aantal neemt toe, in grootere mate dan alleen de 
natuurlijke bevolkingsgroei zou meebrengen: evenals het Christendom 
stelt de IslUm zich de bekeering van het geheele menschdom als 
doel voor oogen. Bijna dertien eeuwen werkt hij met verschillende 
raiddelen aan de verwezenlijking vaii dit programma. Vooral in 
de eerste eeuw met reusachtig gevoJg, want in dien tijd onderwierp 
hij, eerst aan zijn gezag, weldra voor een goed deel ook aan zijn 
geloof, een gebied, dat in het Westen tot in Marokko en Spanje, 
in het Oosten tot aan de grenzen van het Chineesche rijk zich uit- 
strekte. Daarna nam zijne expansieve kracht door allerlei oorzaken 
belangrijk af, maar toch bleef hij zich gestadig verbreiden, en tot 
in onzen tijd wordt dit streven vooral bij min beschaafde volken 
met een succes bekroond, dat de Christelijke zending terecht in 
den IslUm haren geduchten mededinger doet zien. 

De voorspelling, dat van Arabic znlk eene beweging zou uitgaan, 
zou in de zesde eeuw na Chr. als eene ongerijmdheid geklonken 
hebben. Dat groote, waterarme schiereiland was toen evenmin als 
nu geschikt voor de ontwikkeling eener geordende maatschappij. 
De bevolking was verdeeld in talrijke stammen, wier onderlinge 
verhouding berustte op het beginsel „raacht is recht”, welks ruwste 
uitingen getemperd werden door eigenbelang, maar niet door ethisch 
gevoelen. Alleen binnen de grenzen van eigen stamverband golden 
plicht en pieteit; in het eigen bloed eerde en spaarde men zichzelf. 

De Qoeraisjieten, die het done dal van Mekka bewoonden, namen 
onder al die stammen een eigenaardige, voorname plaats in. Zij 
waren kooplui, die het verkeer tusschen Zuid- Arabic en Syrie in 
handen hadden en zoo in den toenmaligen wereldhandel eene rol 
van beteekenis speelden. Hunne wereldwijsheid stond boven die 
der nomadische Bedoeinenstammen, maar in innerlijke beschaving 
van den geest stonden zij met deze ongeveer gelijk. De handel 
braoht weelde, maar ook hebzucht; te Mekka waren nevens ryken 
misdeelden, gebrekkigen, weduwen, weezen, nuttelooze ballast van 
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den stam, die men niet teerhartig behandelde. Vrouwen, dobbelspel, 
maaltijden, geestrijke dranken ook wel, brachten afwisseling in het 
leven. Geestelijk genot gaf eene fijn ontwikkelde woord- en dicht- 
kunst, maar de gedachte, die daarin uiting vend, ging niet hoog. 

Bijzonder achterlijk was de religie. Hetgeen men ongewoon vend, 
schreef men toe aan wezens, die in macht de menschen overtroffen, 
maar ethisch niet hooger stonden dan zij. Door geschenken en 
magische practijken maakte men zich die „djinn’s” tot vrienden 
of bezwoer men althans bun kwaad. Waarzeggers (kahins) wisten 
bun gebeimen te ontlokken, waarvan de wetenscbap voordeel op- 
leverde. 

Allab kende men bier en daar als scbepper, maai’ dit beteekende 
weinig, want als recbter en wetgever kende men hem niet. Het 
menschelijk leven, dat dien naam verdiende, was met den dood 
voor goed ten einde. 

5 In enkele deelen van bet schiereiland waren Joodsche stammen, 
uit Israelietiscbe immigranten en Arabische proselieten ontstaan; 
zending en politieke omstandigheden hadden ook aan Christelijke 
gemeenten het aanzijn gescbonken. Dit Arabische Jodendom en 
Christendom waren bastaardkinderen van de Synagoge en van de 
Oosterscbe kerk, welke laatste zelve kwijnde aan vormendienst en 
dogmatisme. Toch gaf de nabijheid dier „Scbriftbezitters” aan 
sommige ernstige menschen in een milieu als dat van Mekka wel 
aanleiding tot nadenken over de waarde van het leven. 

§ 2. Mohammed . kwam geheel onder de heerschappij dier ge- 
dachte. Van zijne eerste veertig levensjaren, v66r zijn optreden 
als profeet, weten wij weinig zekers. In zijne jeugd had hij het 
arm en eenzaam; later bracht zijn huwelijk met de oudere, gegoede 
weduwe Chadidjah hem tot zekeren welstand. Hij heeft stellig ver- 
keerd met menschen die hem van het Jodendom en het Christendom 
verteld hebben. De indrukken en gegevens, die hij zoo, langs 
mondelingen weg, opdeed, kwaraen voor een goed deel uit apocriefe 
bronnen of populaire legenden. Met dwepende belangstelling is hij 
die stof gaan vergaderen, en hij heeft ze in zichzelf verwerkt tot 
een geheel, dat het stempel zijner persoonlijkheid droeg, al was er 
in de onderdeelen niets oorspronkelijks. 

Zoo dacht hij zich dan de menschheid als verdeeld in groepen, 
„oemmah^s^’, te onderscheiden naar uiterlijk, taal en woonplaats. 
Aan iedere oemmah zond Allah op het door Hem gekozen tijdstip 
uit haar eigen midden een gezant om haar Zijnen wil te openbaren. 
Alle groote persoonlijkheden uit den Bijbel en de daaromheen 
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gegroeide overlevering, van Adam tot en met Jezus, waren voor 
Mohammeds verbeelding zulke godsgezanten geweest. Allen hadden 
de in hoofdzaak gelijke boodschap Oods tot hunne heidensche volks- 
6 stammen gebracht: dat Allah islam^) van hen eischte, d. i. vol- 
strekte onderwerping aan Zijn gezag met verzaking van al hetgeen 
buiten Hem op gezag aanspraak dorst maken, zooals de goden van 
het heidendom. 

Weerspannigheid werd zwaar gestraft Zij, die niet geluisterd 
hadden naar het woord van Noeh (Noach) waren verzwolgen door 
den zondvloed; de steden (Sodom en Gomorra), die ^oet (Loth) ge- 
ininacht hadden, waren onderstboven gekeerd; de Egyptenaren, tot 
wie Moesa (Mozes) vergeofs sprak, verdronken in zee; in Arabit* 
vond men bouwvalleii van menschelijke vestiging uit vervlogen tijd, 
die Mohammed op soortgelijke wijze duidde. Ernstiger nog dan 
zulke strafgerichten was de dag des algemeenen oordeels, die de 
wereldgeschiedenis zou besluiten. 

Niets maakte op Mohammed dieper indruk dan de leer der op- 
standing en vnn het daarop volgende gericht van Allah, met paradijs 
en hel op den achtergrond. Hier lag het scherpste contrast met 
de levensbeschouwing der heidensche Arabieren, die het denkbeeld 
van eene herleving der dooden belachelijk vonden. Voor Moham- 
med werd dit leven alleen belangrijk als voorbereiding voor het 
namaals. Daar zouden de geloovigen eeuwig verblijren in steeds 
groenende tuinen met overvloed van water en keur van heerlijke 
vruchten, zich uitstrekkend op weelderige rustbanken, onder het 
genot van spijzen en dranken, en in het gezelschap van paradijs- 
vrouwen, schoon en vrij van de zwakheden der aardsche vrouwen. 
Nooit eindigende verbranding in een reusachtig vuur, waarbij on- 
verteerbare en walgelijke spijzen en ziedend water de kwelling van 
lionger en dorst nog zouden verhoogen, dat zou de toekomst brengen 
aan hen, die Allah verloochend hadden. 

Niet erkenning alleen eischte God van de menschen, raaar tevens 
7 inrichting van hun leven naar de door Hem gegeven wet. Ook 
omtrent den inhoud dier wet werd Mohammeds voorstelling allengs 
bepaald. God wil op zekere tijden gehuldigd worden in vormen 
van eeredienst, die Mohammed zich dacht naar hetgeen hij waarnam 
bij Joden en Christenen; plechtig inelodieus reciet (qoeran) van 
geopenbaarde teksten, gepaard met houdingen en bewegingen van 
het lichaam, zooals staan, buigen, knielen, zich ter aarde werpen. 


1) beteekent onderwerping, nioslim is hij, die zich onderwerpt; iman 

geloof, moe’min is hij, die gelooft. 
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Vastendagen schreef hij voor, eii de beoefening van inilddadigheid 
als hoofddeugd. Voorts golden voor de inrichting van gezin en 
maatschappij regelen van geheel anderen aard dan de aardschgezinde, 
zelfzuchtige beginselen, die dengrondslag vormden van hetArabische 
stamleven. 

Wat Mohammed subjectief tot behoefte was geworden, dat zag 
en hoorde hij ten slotte met bet zesde zintuig van den profeet als 
woorden en daden van Allah; zijne overtuiging, dat hij de man 
was, die zijne oemmah uit de duisternis tot het licht moest brengen, 
nam den vorm aan eener roeping uit den Hem el. 

§ 3. Ongeveer in 610 n. C. trad Mohammed te Mekka op als 
nabi, profeet, als rasoel Allah, gezant Gods, en gedurende twaalf 
jaren heeft hij met ijzeren volharding in openbaringen (qoer^ns)^ 
waarin Allah zelf sprekend ingevoerd werd, voor de ooren zijner 
stamgenooten de verschrikkingen van den oordeelsdag beschreven, 
hel' en paradijs geschilderd, hun de strafgerichten Gods uit de ge- 
wijde geschiedenis voorgehouden, hunne bezwaren tegen de opstanding 
redelijk weerlegd. Allah’s taal was niet geheel die van het dage- 
lijksche leven: het spraakgebruik herinnerde aan dat der dichters, 
de vorm aan het gerijrade proza der k&hins (waarzeggers), de inhoud 
klonk voor profanen vaak als het geraaskal van een krankzinnige. 
Met killen spot noemden de Mekkanen hem een dichter, een waar- 
zegger, een bezetene, een gek. Mohammeds eigen gezin, enkele ver- 
wanten, eenige misdeelden, een paar mannen van beteekenis, op 
wie Mohammeds diepe overtuiging indruk raaakte, vormden in al 
die jaren zijne geheele gemeente. 

Eindelijk werd de Profeet te rade, met de zijnen te verhuizen 
naar een oord, dat meer succes voor zijne prediking beloofde. Na 
eenig zoeken vond hij dit in het tien dagreizen noordelijk van 
Mekka gelegen Jathrib, later naar hem Medina! an-nabi, Stad des 
Profeets, of kortweg al-Medina genaamd. In 622 verplaatste hij 
zijne gemeente derwaarts, en deed dus hid j rah, d. i. niet vlucht, 
maar afsnijding der banden, die hem aan zijnen stam verbonden. 
Deze Hidjrah, de voorbereiding der stichting eener voor Arabie 
nieuwe gemeenschap, waarbij banden des bloeds zouden onderdoen 
voor de 66nheid in het geloof, is door den Islam terecht als be- 
ginpunt zijner jaartelling gekozen, want eerst nii kon zijne organ!- 
satie aanvangen; hij beleeft dus in 1912 zijn ISSOste jaar, daar hij 
bij maanjaren telt. 

Te Medina heeft Mohammed nog tien jaren kunnen werken aan 
de inrichting en uitbreiding zijner gemeente; hij stierf in 632. In 
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den omgang met de hier gevestigde Joden kwam Mohammed tot de 
ervaring, dat zijn vroeger beroep op de ^Schriftbezitters” door deze 
niet werd bevestigd, dat zij hem niet als gezant Gods konden er- 
kennen. Dit noopte hem, zich van hen onafhankelijk te maken 
door de bewering, dat Joden en Christenen hunne heilige schriften 
verdraaiden, en door zijne eigene openbaring in nauwer verband te 
brengen met die van oudere godsmannen, inzonderheid van Abra- 
ham (Ibrahim), die door Joden en Christenen werd erkend, zonder 
dat men kon zeggen, dat hij Jood of Christen was geweest. Dit 
te liever, omdat hij vernomen had, dat Abraham door Ismael 
(lsma41) als stamvader der Arabieren gold, hetgeen hem de welkome 
gelegenheid bood om zich het Mekkaansche heiligdom met den 
daarbij behoorenden eeredienst als door Ibrahim en Isma‘il op Allah’s 
bevel gesticht voor te stellen. 

0 Dat godshuis, een kubusvormig gebouw van 12 meter in het kubiek, 
de Ka'bah, vormde het middelpunt van eene reeks van bijgeloovige 
gebruiken, feesten on daarraee verbonden jaarmarkten, die jaarlijks 
Arabieren uit alle deelen van het schiereiland naar het heilige ge- 
bied van Mekka, waar eeuwige vrede moest heerschen, deden saraen- 
stroomen. Die eeredienst, hoewel ongetwijfeld van heidenschen oor- 
sprong, was niet meer de drager van specifiek heidensche gedachten; 
weinig was erin, waartegen Mohammeds strenge monotheisme in 
verzet moest komen, want als Mekkaan was hij met die versteende 
gebruiken opgegroeid en aan den jaarlijks gevierden „haddj” was 
ook hij gehecht. Niets belette hem dus, den haddj en de Ka‘bah 
bij zijnen godsdienst in te lijven. Hij heeft dit gedaan in den- 
zelfden tijd, waarin hij met de „Schriftbezitters” brak. 

Tevens besloot hij toen, de dusver in acht genomen lijdelijke 
houding jegens de ongeloovige Mekkanen te laten varen. De Hidjrah 
was volgens Arabische begrippen een passieve uiting van vijand- 
schap, een opzeggen van den vrede zonder oorlogsverklaring. 
Daarbij kon het op den duur niet blijven, te minder, sinds de 
Kabbah naar den voorgrond was gebracht als Allahs heiligdom. 
Allahs eenig ware dienaren konden zich toch het recht niet laten 
benemen van Zijn Huis in eere te houden, en de Mekkanen konden 
dit na de Hidjrah hun niet goedschiks toestaan. 

Allahs verlof tot defensieven strijd was de eerste stap op een 
weg, die met kleine overgangen leidde tot een oorlog van alle ge- 
loovigen tegen alle ongeloovigen, waarin geheel Arabic werd mee- 
gesleept Het groote keerpunt was de verovering van Mekka in 630 ; 
in de twee volgende jaren werd nagenoeg de gansche bevolking 
van Arabic onderworpen aan het gezag van Allah en Zijnen gezant, 

25 * 
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en de voortzetting van dieu zegetocht, na Mohammeds dood, buiten 
het schiereiland sloot zich aan bij door den Profeet zelf ondemomen 
pogingen. 

10 De openbaringen, die Mohammed in deze tienjarige periode uit- 
vaardigde, waren, in tegensteiling met de Mekkaansche, meerendeels 
tot de geloovigen gericht, en haar inhoud was dus niet bestemd 
om heidenen tot islam te brengen, maar om het leven der gemeente 
van de moslims te regelen. Dit geschiedde zonder stelsel, naarmate 
de omstandigheden het eischten. De eeredienst nam vastere vormen 
aan; aan de vasten werd een bepaalde maand gewijd; de weldadig- 
heid (zakat), welker spontane beoefening niet altijd voldoende resul> 
taten opleverde voor de armen, de krijgskas en andere behoeften 
der gemeenschap, werd zoo geregeld, dat de miniraura-eischen het 
karakter eener belasting verkregen. Het huwelijksrecht, het familie- 
en erfrecht werden door geopenbaarde voorschriften hervormd; de 
gemeente kreeg haar eigen krijgsrecht en andere wetten, die hare 
verhouding tot de wereld buiten haar regelden ; woeker, dobbelspel, 
wijndrinken, en andere heidensche zeden werden met straffen van 
Allah bedreigd. 

De openbaringen over deze en dergelijke onderwerpen onderstelieu 
doorgaans eene werkelijkheid, die mede aan de leiding van Gods 
gezant haar ontstaan dankt; zij drukken het goddelijke zegel op het- 
geen Mohammed deed, zij raaken een einde aan geschil of onzeker- 
heid, die voor het menschelijke machtwoord van den Profeet alleen 
onoplosbaar bleken. Naast de qoerans, edicten van Allah, stond, 
zoolang als Mohammeds gemeente haar eigen leven had, de soennah, 
d. i. de regel, de norm, de wijze van doen, van Mohammed als 
onmisbaar complement. Qoeran en Soennah saraen knoopten aan 
bij een godsdienst en eene wereldbeschouwing, die volgens Moham- 
meds voorstelling die van alle profeten Gods, van Adam af, geweest 
was; op dien grondslag hervormden zij samen de door geen open- 
baringslicht beschenen raaatschappij van heidensch Arabic. 

11 II 

§ 4. Allerlei omstandigheden hebben de uitbreiding van Mo- 
hammeds gemeente, die bij zijn dood heel Arabie omvatte, tot een 
wereldrijk begunstigd. De chronische behoefte van Arabie aan loo- 
zing van een deel zijner in ontbering gestaalde inwoners trof hier 
samen met het diepe verval der beide naburige groote mogendheden, 
Byzantium en Perzie; Mohammeds godsdienst vulde aan, hetgeen 
aan de Arabische horden anders voor een duurzaam succes placht 
te ontbreken: hij gaf hun, althans aan hunne door hem ten voile 
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bekeerde kern, geestdrift, tucht, kracht om samen te streven naar 
66n doel. Reusachtig snel kreeg dan ook de gebiedsuitbreiding haar 
voorloopig beslag. De geestelijke inlijving volgde iets langzamer, 
en zij was nooit zoo volledig als de materieele. Zonder zeer be- 
langrijke aanpassing aan de behoeften der, deels zeer beschaafde 
volken, die de Islam aan zich ondervvierp, zou het hem niet licht 
gelukt zijn die onder zijne geestelijke tucht te brengen. De krach- 
tigste der door hem opgeslokte rnenschengroepen dwongen hem, een 
goed deel hunner vroegere geestelijke bagage tot de zijne te maken. 
Hellenisme en Parsisme, Jodendoin, Christendom en Boeddhisme, 
hebben alle op de verdere ontwikkeling van het Mohammedaansche 
stelsel onmiskenbaren invloed geoefend; het Romeinsche reeht zoowel 
als de oudinheemsche rechtsinstellingen van verschillende der ver- 
overde landen hebben hun stempel gedrukt <»p grondbeginselen en 
onderdeelen van de Moslirasche wet. 

Practisch had al die ontleening plaats, maar theoretisch werd zij 
verloochend. De grondstelling, dat Allah en Zijn Gezant voor alle 
tijden en landen voldoende voorschriften hadden gegeven, bleef ge- 
handhaafd, en al het nieuwe, dat van elders kwam, moest dus met 
het historisch niet te rechtvaardigen merk van Qoeran en Soennah 
12 worden voorzien. Veel wist men door eene rekbare uitlegging van 
het Heilige Book onder dak te brengen; veel meer, dat zich daartoe 
niet leende, werd met behuJp van zoogenaamde overleveringen om- 
trent de woorden en daden van den Profeet verteerbaar gemaakt. 
Men kan zeggen, dat bijna elke meening over eenig belangrijk punt, 
die gedurende de eerste twee eeuwen van den Islam door eene 
groep van Mohammedanen werd voorgestaan, op die wijze bij de 
Soennah van Mohammed ingelijfd is. Zulk vroom bedrog heeft 
behoord tot de conventie van dat tijdperk, en men bedroog er an- 
deren niet meer mee dan zichzelf. 

Zoo hoopte zich in den vorm van Qoeranuitl egging en van dui- 
zende overleveringen over iiitspraken van Mohammed of feiten uit 
zijn leven, een raateriaal op, dat hoe langer hoe moeilijker te over- 
zien werd, en waarin bovendien allerlei onderling tegenstrijdige 
gegevens elkaar den voorrang betwistten. Toen kwam de periode 
der ordening en der schifting: gezaghebbende mannen verzamelden 
uit den chaos van hejtgeen als traditie gold, datgene, wat den toets 
hunner critiek kon doorstaan. Enkele dier verzamelingen verwierven 
allengs het stempel der kanoniciteit. Tegelijkertijd begon men 
weldra de uit al die bronnen gewonnen resultaten van de studie 
dier bronnen zelve los te maken en in systematischen vorm voor 
te dragen. In en na de derde eeuw van de Eidjrah ontstonden 
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aldus op elk gebied heerschende leei’stellingen , met zekere ruimto 
voor meeniDgsverschil en met Terkettering van al hetgeen buiten 
die ruimte kwam te vallen. 

§ 5. Ten aanzien der ontwikkeling van Mohammeds gemeente 
tot een grooten staat kon men zich het raoeielijkst aan Qoerdn en 
Soennah vastknoopen, daar dadelijk na Mohammeds dood belaugrijkc 
regelingen urgent werden, waarvan niemand kon beweren, dat zij 
door hem waren voorbereid. Dat de gemeente op den duur onder 

13 66nhoofdige leiding zou blijven, stond niet eens dadelijk vast, en 
over de vraag, wie als chalief, d. i. opvolger (van Mohammed als 
bestuurder der gemeenschap) in aanmerking mochten komen, heeft 
in de eerste eeuw vooral groote verdeeldheid bestaan, die zelfs tot 
blijvend schisma aanleiding heeft gegeven. 

De groote meerderheid, die zichzelve met den naain van Soennieten, 
volgers der profetische Soennah bij uitnemendheid, dus ongeveer 
zooveel als „orthodoxen'' tooit, stelde als resultaat vast, dat de 
chalief of imam (voorganger) uit den stam Qoeraisj geboren, door 
zijnen voorganger of door de notabelen der gemeente aangevvezen, 
in ieder geval door de huldiging der gemeente bevestigd, aan zekere 
physieke en moreele eischen van geschiktheid moest voldoen. Vol- 
gens het nageslacht voldeden aan deze vereischten alleen de vier 
mannen (Aboe Bakr, Oemar, Oethman en Ali) uit Mohammeds 
intiemen kring, die gedurende de eerste jaren na zijn dood te 
Medina en te Koefa het ambt bekleedden. Onder de Omajjaden, 
die in de volgende negentig jaren van Damascus uit het rijk be- 
stuurden, verwereldlijkte het staatsbestuur en werd het chalifaat 
erfdeel eener voomame familie. Daarna wisten de Abbasiden, na- 
dere verwanten van Mohammed, zich in hunne plaats te dringen 
en gedurende ruim vijf eeuwen, met Bagdad als centrum, het chali- 
faat voor zich te behouden. In 1258 veegde de Mongolenstorm de 
Abbasiden uit Azie weg, en van toen af tot in het begin der 
zestiende eeuw dienden eenige afstamraelingen dezer familie om aan 
de Egyptische soeltans door hunne tegenwoordigheid zekeren glaus te 
verleenen. Ook hieraan kwam een einde, toen de Osmanensoeltans in 
1517 Egypte veroverden, en zich Aveldra als machtigste vorsten van 
den Islam, den chaliefentitel aanmatigden. Zelfs de eisch der Qoeraisji- 
tische afstamming heeft sedert niet als bezwaar gegolden tegen de 
erkenning dezer Turksche vorsten als opvolgers van den Gezant van 
Allah door de overgroote meerderheid der orthodoxe Mohammedanen. 

14 Van de minderheden verdienen hier vooral twee vermelding. 
Vooreerst de Qharidjieten, die zich tegen den vierden chalief, 
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All, eveozeer als tegen diens mededinger eu opvolger, Mo^awijah, 
verzetten, en die in de eerste eeuwen van den Islto alle nuances 
van democratic en anarchie, tevens van godsdienstig rigorisme te 
zien gaven. Bij hen golden voor den chalief vooral moreele eischeu, 
en zij wilden, dat hij zijne functie under voortdurende controle 
zijner kiezers zou uitoefenen. Zij maakten d(3D Omajjaden en den 
eersten Abbasiden het regeeren vaak zeer lastig, werden echter na 
langen strijd tot eene onbediiidende secte, waarvan men de ver- 
basterdo overblijfselen nu nog vindt in Oman, Zanzibar en soramige 
deelen van Noord- Afrika. 

Meer beteekenis Verkregeii de Sji‘ieten. Sji'a beteekent partij, 
maar onder de Sji^a verstaat men de partij van de famlie van Ali, 
Mohammeds vollen neef en schoonzoon, den vierden chalief. Yan 
hem stammen alle nakomelingen van Mohammed (door zijne dochter 
Fatimah) af. Deze familie maakte aanspraak op goederen, die in 
Mohammeds bezit waren geweest, maar die de eerste chaliefen tot 
staatsdomein verklaard hadden. Dit beklag nam langzamerhand 
grootere afmetingen aan ; men beweerde, dat do eerste drie chaliefen 
usurpateurs geweest waren, en dat Ali en zijne nakomelingen de 
eenig wettige opvolgers van Mohammed waren. De Aliden werden 
hoofden eener wijdvertakte legitimistische partij, die in de verschil- 
lende ianden van den Islam voor verschillende candidaten propa- 
ganda maakte. Niet dan bij hooge uitzondering had zij eenig 
politick succes; overal werd zij door de machthebbers vervolgd. 
Dit maakte haar tot de natuurlijke toevlucht voor alle ontevredenen 
en verdrukten, en deze aanhangers hadden weder belangrijken in- 
vloed up den inhoud der prograrama's, waarmee de partij hare ge- 
heime zendelingen (da'is) liet werken. Zoo heeft menige ketterij 
bij de eene of andere vertiikking der Sji‘ieten een goed onthaal 
gevonden. 

Zelfs de zuiver Arabische JSji^eten, zooals men ze thans nog onder 
den naam van Zaidieten in Zuid- Arable en in een deel van den 
Hidjaz vindt, hebben in hunne dogmatiek verscheidene leerstellingen 
opgenomen, die door de Soennieten als kettersch verworpen zijn. 
Buiten Arabic ging de Sji‘a veel verder; de ware imams uit het 
Huis van Ali werden als onfeilbare vertegenwoordigers van Allah 
op aarde beschoiiwd, die in eene legitieme reeks, van zeven volgens 
sommigen, van twaalf volgens anderen, heimelijk het wereldbestuur 
hadden gevoerd, totdat de laatste hunner was verdwenen om tegen 
het einde der wereld terug te keeren. In Perzie werd de leer der 
„twaalvers'’ in de zestiende eeuw tot staatsgodsdienst, waardoor de 
politieke strijd tusschen het Soennitische Turkije en het rijk van 
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de Sjah^s een fanatiek godsdienstig karakter aanuuin. Hot totaal der 
aanhangers dezer belangrijkste sectengroep van den Isllm wordt ge- 
schat op niet vol 5 % van alle Mohammedanen. 

Ill 

§ t). De orthodoxe Islam heeft uooit eene grens geti'okkeii tusschen 
geestelijk en wereldlijk gezag. De chalief en zijne gemachtigden 
hebben niet alleen burgerlijk bestuur en rechtspraak in handeu — 
die zij trouwens geheel volgens de geopenbaarde wet moeten voeren 
— maar zij hebben ook te waken voor de naleving der voorschrifteii 
van Allah ten aanzien van den eeredienst en alles wat daarmee 
verband houdt, voor de zuiverheid der leer en de uitroeiing der 
ketterij. Tot het vaststellen der rechtzinnige leer of de uitlegging 
der wet is echter Mohammeds opvolger niet bevoegd. Hierover 
spraken zelfs in den tijd der eerste vier chaliefen alle deskundigen 
vrijelijk mee; sedert de verwereldlijking van het chalifaat vormde 
zich al spoedig een afzonderlijke stand van schrif tgeleerden , die 
16 zich met den meesten naijver het uitsluitende recht van beslissing 
voorbehield over alle vragen van leer of wet. 

Er zijn in den Islam noch sacramenten noch priesters oni die uit 
te deelen, en de zielzorg is niet aan eene bepaalde klasse van per- 
sonen opgedragen. De eenige grond, waarop geestelijk gezag berust 
is meerderheid in kennis van den inhoud der heilige schriften en 
van hetgeen op wettige wijze daaruit is afgeleid. 

De gemeente in haar geheel geldt als onfeilbaar. Aan Mohammed 
schrijft men de uitspraak toe: ^Mijne gemeente zal nooit over- 
eenstemmen in een dwaling”. Alles, waaromtrent zij het eens 
is, geldt derhalve als waarheid, maar daarom behoeft hetgeen, waar- 
over geene eenstemmigheid bereikt is, nog niet onbeslist te blijveu. 
Mohammed zou ook gezegd hebben: „Het meeningsverschil 
mijner gemeente is eene genadegave Gods’'. Over punten, 
die men, zij het ook na hevigen strijd, ten slotte als bijkomstig i.s 
gaan beschouwen, mogen dus verschillende beslissingen naast elkaai* 
blijven bestaan, die gelijkelijk door de onfeilbaarheid van de ge- 
meente gedekt worden. Als organen der onfeilbare gemeente gelden 
nu echter van de eerste eeuw af niet de overheden, maar de schrift- 
geleerden all66n. Slechts waar het aankomt .op de aanstelling van 
den oppersten leider der gemeente, den chalief, hebben de schrif t- 
geleerden — al waren zij van het oefenen van invloed daarop 
nooit afkeerig — er van oudsher, ter wille der goede orde in den 
staat, in berust, dat de notabelen in de hoofdplaats geacht werden, 
in naam aller geloovigen te beslissen. Dat kon moeilijk anders. 
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BTenmin kon men het raedespreken van de groote ongeleerdc 
volksmassa beletten, waar het aankwam op de accommodatie van 
geliefkoosd bijgeloof aan officieele leer en wet. 

Drie eeuwen lang bleef het aanpassingsproces van den Islam aan 

17 de oude beschavingen, die onder zijn invloed waren gekomen, in 
vollen gang. Daama volgde wel geen stilstand, maar hadden tocb 
de hoofddeelen van het stelsel zoo vaste vormen aangenomen, dat 
de verdere ontwikkeling biunen zeer enge grenzen beperkt werd. 

De tijdens Mohammed's leven slechts gedeeltelijk opgeschreven 
openbaringen werden reeds door den eersten chalief, Aboe Bakr, 
verzameld, en de derde chalief, Oethman, voltooide dat werk door 
aan de redactie een officieel karakter te verleenen, nadat hij ze 
door deskundigen zooveel noodig had laten herzien en aanvullen. 
Zoo werd de Qoeran, die na Mohammeds dood voor uitbreiding 
niet meer vathaar was, een boek, dat volgens alle Mohammedanen 
niets anders dan de eigen woorden Gods bevat Pogingen der 
Sji‘ieten om er enkele stukken aan toe te voegen, waarin hunne 
geliefkoosde dogrnen steun vonden, kunnen al evenmin als de be- 
denkingen van sommige Europeesche hypercritici tegen de echtheid 
van sommige verzen de algemeene overtuiging scbokken, dat Oeth- 
mans Qoeran inderdaad de openbaringen bevat, die Mohammed 
nainens Allah had uitgevaardigd, althans voor zoover niet eenig 
toeval een deel ervan heeft doen teloorgaan. Hier is de overeen- 
stemming der geheele gemeente ook voor ons van gewicht: Aboe 
Bakr zoo wel als Oethman hadden vijanden genoeg, die het slagen 
van elke poging hunnerzijds om eigen woorden voor die van Allah 
in de plaats te stellen verijdeld zouden hebben. 

Nu bepaalde echter de Qoeran slechts ten aanzien van enkele 
der vele quaesties, die de Islam in de periode der aanpassing op 
te lessen kreeg, de richting, waarin die oplossing gczocht moest 
wordon, en dat nog zelden met de gewenschte scherpte. De uit- 
legging van het Heilige boek en vooral ook de aanvulling van zijn 
inhoud door overleveriugen omtrent de Soennah van Mohammed, 
welke laatste inderdaad eene staalkaart van alle in de eerste eeuwen 

18 opgekomen meeningen te zien geven, hadden dan ook tamelijk vrij 
spel. Zelfs de zes verzamelingeu dier overleveringen, die in de 
negende eeuw n. 0. ontstonden en die later als kanonieke boeken 
van den tweeden rang zijn beschouwd, bieden een anthologie, 
niet alleen van de overeensteraming, maar ook van het verschil der 
meeningen, die door mannen van gezag vertegenwoordigd werden. 
Maar voor de latere geslachten werd een goed deel van dat verschil 
opgeheven met behulp van eene voor niets terugdeinzende harmo- 



394 


nistiek en andere exegetisohe methodeu, die onderling tegenstrijdige 
teksten hetzelfde lieten zeggen en ze gezamenlijk omkneedden tot 
argumenten voor de inmiddels tot heerschappij geraakte opinie. 

Zoo moge er dan in den lateren Islam nauwelijks een dogma, 
eene inzetting; een gebruik zijn, waarvan niet het nuchtere verstand 
het recht in twijfel zou kunnen trekken om zich te beroepen op 
de Qoerfinverzen en de heilige overleveringen, waarop zij heeten 
te berusten, voor de Mohammedaansche gemeente zelve bestaat dit 
bezwaar niet, daar de overeenstemmende, of ook binnen geoorloofde 
grenzen verschillende, meening der onfeilbare kerk al zulken twijfel 
opheft De kerkelijke traditie heeft voor den Islam niet minder 
beteekenis dan voor het Katholicisme; wie den Qoeran naar eigen 
inzicht wil leeren verstaan, verlaat den bodem des geloofs. 

§ 7 . In denzelfden tijd, waarin de zes orthodoxe traditieverzame- 
lingen, waaronder die van Boechari en Moeslim allerwegen het 
hoogste aanzien genieten, 66nheid in den chaos der overlevering 
begonnen te brengen, in de achtste en negende eeuw n. C., bloeiden 
de groote leeraars der Wet, die het afleiden der voorschriften uit 
al die steeds moeilijker te beheerschen kenbronnen, de verdere ont- 
wikkeling en de systematiseering dier wettelijke bepalingen tot een 
19 afzonderlijk vak van wetenschap maakten. Voor de lateren gold 
hun werk als zoo onnavolgbaar en volkomen, dat men zich verder 
stelselmatig beperkte tot het jurare in verba magistrorum, en 
van hen onafhankelijke bronnenstudie, idjtihad, ten opzichte van 
al hetgeen zij reeds doorvorscht hadden, ongeoorloofd verklaarde. 
Men leerde later, dat door Gods beschikking die onbeperkte idjtihad 
na de vierde eeuw der Hidjrah voor geen beoefenaar van den Fiqh 
(de wetgeleerdheid) meer bereikbaar was, zoodat alien verplicht waren 
tot taqlid, tot het zich neerleggen bij het gezag dier kerkvaders 
op het gebied der wetsuitlegging. 

Van de vele leeraars, die gedurende zekeren tijd in het eene of 
andere deel der Mohammedaansche wereld dat hooge aanzien ge- 
noten hebben, noemen wij hier slechts dat viertal, wiermadhab’s 
(scholen van wetsuitlegging) tot in onzen tijd practische beteekenis 
behouden hebben, daar de heele wereld der rechtzinnige Isldm- 
belijders tegenwoordig tusschen die vier verdeeld is. Aboe Hanifah 
werkte in Mq (Babylonie), As-SjftfW deels ook aldaar, maar vooral 
in Egypte, Mdlik te Medinah en Ahmad Ibn Hambal te Bagdad. 
De tegenwoordi^e Hanafieten zijn vooral de Turken en verder 
een groot deel der Mohammedanen van Centraal-Azi§ en van Voor- 
Indie; de Sjafi^itische school heerscht in Beneden- Egypte, in 
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Duitsch Oost-Afrika en in Zuid-Afrika, in West- on Zuid- Arable, 
aan de kusten van Malabar en Koromandel , in de Maleische landen 
en eilanden; in Tripoli, Toenis, Algerie, Marokko en alle andere 
boven niet genoemde Mohammedaanschc landen van Afrika is de 
Islam Malikitisch; Hambalieten worden verstrooid in gering 
aantal in verschillende streken van West-Azie gevonden, maar in 
Centraal- Arabic hebben zij lets meer te beteekenen, on de zoo- 
genaamde Wahhabieten, die op de grens der achttiende en negentiende 
eeuw tegen de Turken in opstand kwamen in bun streven om den 

20 Isllm in zijn oorspronkelijken vorm te herstellen, waren eigeniijk 
Diet anders dan strenge Hambalieten van de daad. 

De grondslagen, waarop het gebouw der Wet rust, zijn volgens 
al deze scholen in hoofdzaak dezelfde. Over 1. Qoeran en 2. Soennah 
van den Profeet bestaat in het geheel geen verschil. De opvatting 
van 3. den Idjma‘, d. i. de overeen stemming der onfeilbare gemeent© 
is bij den ecnen madhab wel iets ruimer dan bij den anderen, 
terwijl 4. do Qijas, d. i. het gebruik der redeneering bij analogic 
als middel van wetsuitlegging door sommigen slechts schoorvoetend 
is aanvaard. De verschillen hieromtrent hebben echter steeds meer 
van hunne practische beteekenis verloren. 

Zoo is het ook gegaan met de verschillen betreffende de wettelijke 
bepalingen zelve. In don tijd, waarin zij ontstonden, hebben zij 
wel tot hevigeu strijd tusschen de geleerdo voorstanders der uiteen- 
loopendo meeningen aanleiding gegeven, ja zelfs tot chronische 
straatgevechten tusschen hunne ongeleerde volgelingen. Later won 
dan echter het bewustzijn der betrekkelijke waarde van die ge- 
schilpunten de overhand, en vooral ook de vrees voor scheuring. 
Ten slotte leerde de onfeilbare consensus zelf, dat men de vier 
scholen als gelijk in rechtzinnigheid moet beschouwen. 

De Charidjieten hadden him eigen Fiqh omdat zij sedert de 
eerste eeuw van de groote gemeenschap afgezonderd leefden, niet 
omgekeerd. Zij bouwden op eigen wijze op de gemeenschappelijke 
grondslagen voort en kwamen zoo tot resultaten, die in het detail 
soms van de „vier raadhab’s” afweken, maar niet in karakter. Zelfs 
van den Piqh der gematigde SjiTeten kan men dit zeggeu. Alleen 
bestaat bij hen besliste voorliefde voor alle opvattingen, die door 
leden der Heilige Familie zijn voorgestaan, eene voorliefde, die bij 
de Imamieten, dat zijn de hierboven aangeduide Zeveners, Twaalvers 
en daaruit ontstane secten, in blinde vereering van het onfeilbaar 

21 gezag banner Alidische partijhoofden ontaard is. Bij dezulken komen 
de onfeilbare imams in de plaats van de onfeilbare gemeente der ortho- 
doxen, en verre van te streven naar bewaring der eenheid, leggen 
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zij veeleer nadruk op hunne afwijking van alien, die zich de Soennieten 
bij nitnemendheid noemen. 

Toch vertoont zelfs de Fiqh der SjiHeten met dien der Soennieten 
in de methode zoowel als in hare toepassing zoo treffende overeen- 
komst, dat voor den outsider de scherpte der grenslijn overdreveii 
en alleen uit de heftigheid van den strijd over het chalifaat te ver- 
klaren schijnt. 

Wie zich nu op de hoogte wil stellen van den inhoud dor Mo- 
hammedaansche Wet, heeft dus niet de oorspronkelijke kenbronnen 
van die Wet (Qoeran en Overlevering) maar de resultaten der ver- 
klarende en systematiseerende werkzaamheid der wetgeleerden van 
eene of meer der erkende scholen te raadplegen. ledere madhab 
heeft in elke periode van haar bestaan bepaalde leerboeken gehad, 
die binnen de grenzen dier school als de gezaghebbende golden. 

Bij kennismaking met die boeken treft ons bovenal de groote 
eenvorraigheid in indeeling zoowel als in behandeling der stof. 
Verder ziet men emit, hoe het stelsel dezer Wet het geheele leven 
der geloovigen heeft willen brengen onder de tucht zijner regelen, 
zonder dat iets als bijkomstig wordt beschouwd. De vormen van 
godsvereering, het familie- en erfrecht, het contractenrecht in zijn 
geheelen omvang, staatsbestiiur en rechtspraak, strafrecht, eeden 
en geloften, spijswetten, heilige oorlog, slavernij, beleefdheidsvormen, 
Weeding en verzorging der verschillende lichaamsdeelen, al de 
grootste en kleinste levensiiitingen van het individu, het gezin, de 
maatschappij en den staat, worden met gelijko belangstelling aan 
niets vergetende voorschriften gebonden. 

22 Om misverstand te voorkomen, voegen wij hier dadelijk bij, dat 
het Moslimsche leven altijd en overal zich tegen de knelling in het 
keurslijf der Moslimsche Wet verzet heeft. Dit was de schaduwzijde 
der in de eerste eeuw van de Hidjrah tot stand gekomen scheiding 
tusschen de dragers van het gezag en de verklaarders der Wet, dat 
de samenhang tusschen theorie en practijk, tusschen leer en leven 
er voor een goed deel bij te gronde ging. De wetgeleerden stelden 
vast en werkten uit, hoe alles moest zijn, wel niet zonder eenige 
rekening te houden met de werkelijkheid, maar toch zonder zich 
door hare eischen bij den opbouw van hun systeem te laten be- 
lemmeren. Werd hunne aandacht getrokken door de wijde kloof, 
die gaapte tusschen de wereld hunner boeken en die der menschen 
om hen been, dan troostten zij zich met de verzuchting, dat de 
Profeet immers voorspeld had, dat de menschen tot den dag der 
Opstanding toe steeds slechter zouden worden, waaruit vanzelf af 
te leiden viel, dat zij steeds meer tekort zouden schieten in ver- 
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vuJling der Wet. Zelve naraen zij dus aan, dat die Wet een ideaal 
teekende, waarbij de werkelijkheid, vooral van het leven der leeken, 
der ongeleerden, schril moest afsteken. Hun actieve streven om 
dat ideaal in wijderen kring tot werkelijkheid te helpen maken, 
bleef onder den invloed dezer beschoiiwing in den regel uiterst 
slap; de schriftgeleerdenstand zag met zelfgenoegzame minachting 
neer op de iinmers onverbeterlijke schare. 

Zoo is het in den Islam gegaan op iedor gebied. Allerlei om- 
standigheden begunstigden zijne snelle en gemakkelijke verbreiding 
onder vele volken, maar de menigte zijner aanhangers maakte zich 
sleehts de leuzen, met meer of minder van de uiterlijke vormen 
eigen, en schikte zich naar hetgeen een Moslimsch staatsbestiiur 
hun oplegde, zonder zich verder te hervormen naar de eischen van 
de overigens door haar oprecht vereerde schriftgeleerden. Van daar, 
dat men telkens in reisbeschrijvingen betreffende Mohamraedaansche 
] landen te lezen krijgt, dat de Islam daar sleehts in naam wordt 
beleden. Die schrijvers missen den historischen kijk op de ver- 
schijnselen en de gegevens ter vergelijking. Zij vergeten bovendien, 
dat voor eene half begrepen leuze ook onder ons vaak ijver, tot 
fanatisme zelfs, machtiger werkt dan voor een stelsel, in welks wezen 
men door studio is doorgedrongen. 

Wanneer wij dus thans een oppervlakkig overzicht van eenige 
hoofdpunten der Mohammedaansche Wet lateu volgen, dan weet de 
lozer, dat hij daarin geene beschrijving van het leven der Moham- 
medanen heeft te zien, maar de kenschetsiiig van een door schrift- 
geleerden ontworpen samenstel van voorschriften, hetwelk deze steeds 
aau de geloovigen als een beschamend ideaal hebben voorgehouden 
en dat op het werkelijke leven der Islambelijders een niet te rais- 
kennen, maar toch zeer beperkten invloed heeft geoefend. 

IV 

§ 8. De eerste vijf hoofdstukken van de leerboeken der Wet zijn 
gewijd aau de voornaaraste verplichtingen van den geloovige jegens 
Allah, die men de „vijf zuilen” pleegt te noeraen, waarop het 
gebouw van den Islam rust. Zij zijn: 

1. Het uitspreken der belijdenis, dat er geen god is dan Allah 
en dat Mohammed de Gezant van Allah is. Deze daad maakt een 
ongeloovige tot Moslim, en zij shut natuurlijk in, dat degene, die 
haar met bewustzijn en oprecht verricht, ook alle verplichtingen 
aanvaardt, die de Islam hem oplegt. De Mohammedaan wordt 
vanzelf in tal van levensomstandigheden tot het uitspreken der „twee 
zinnen” genoopt; de verdere ontwikkeling van haren inhoud ligt 
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niet op het gebied der Wet, maar op dat der dogmatiek. Daarom 
is het eerste hoofdstuk van een wetleerboek niet aan deze „zuil*’ 

24 gewijd, hoe belangrijk en fundamenteel zij ook geacht worde, maar 
behandelt men in plaats daarvan de ritueele reinheid^ die vereischt 
is voor een aantal godsdienstige verrichtingen, de wijze, waarop men 
haar verliest, en de middelen (verschillende soorten van wassching) 
waardoor men haar terug kan krijgen. 

2. Het verrichten, op daarvoor vastgestelde tijden, van ritueele 
godsdienstoefeningen (salat), die bestaan uit minutieiis geregelde 
houdingen en bewegingen van het lichaam en het reciteeren van 
zekere formales, waarvan het uit zeven verzeu bestaande eerste 
hoofdstuk van den Qoeran, niet ten onrechte wel het Mohamme- 
daansche Onze Vader genoemd, de voornaamste plaats bekleedt. 
Vijf maal daags behoort ieder geloovige zulk eene salat, wel te 
onderscheiden van een gebed (do‘a), waarraee Europeesche schrijvers 
haar vaak verwarren, te verrichten, met het gelaat naar Allahs 
Huis te Mekka gewend. Verder zijn bijzondere salats voorgeschreven 
voor elken Vrijdagraiddag, voor de beide officieele jaarlijksche 
feesten van den Islam, t. w. dat der beeindiging van de Vasten* 
maand, op den eersten dag van de tiende maand van het 
Mohammedaansche maanjaar, en dat van den Haddj, op den 
tienden dag der twaalfde maand, wanneer de pelgrims in het 
dal van Mina, ten Oosten van Mekka, hunne offerdieren slachten; 
bij sterfgeval, bij zon- en maaneclips, bij langdurige droogte 
en nog enkele andere gelegenheden. A I deze laatste salats moeten 
gemeenschappelijk gehouden worden, hetzij in eeu bedehuis 
(masdjid, moskee), hetzij op eene andere daarvoor bestemde plaats. 
De geloovigen scharen zich dan in rijen, en een hunner staat als 
voorganger (imam) vooraan om de standen, buigingen, prosternaties 
te regelen, zoodat zij gelijktijdig plaats hebben, en om de formules 
luid te reciteeren. Voor de dagelijksche salats is het verdienstelijk, 
maar niet vereischt, dat men ze in gezelschap verrichte. 

Des Vrijdags en op de beide feesten komt bij de salat nog eene 

25 preek (choetbah), die, omdat men zich daarbij formeel aan strenge 
voorschriften gebonden acht, en het klassiek Arabisch de taal is, 
waarin men ze moet houden, meestal ontaardt in het voorlezen van 
door weinigen begrepen klanken. 

Altijd moet hij, die eene sal^t verricht, in ritueel reinen toestand 
zijn, waarom dan ook bij vole moskeeen bassins of fonteinen zijn 
aangebracht voor de noodige wasschingen. Tot het voorgaan in al 
deze godsdienstoefeningen is ieder, die het behoorlijk geleerd heeft, 
volkomen bevoegd, en het vaste ambt van voorganger of prediker 
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in eene moskee geeft hem, die het bekleedt, geen hooger maat- 
schappelijk aanzien. 

De bekendmaking van het aanbreken der tijdstippen, waarop de 
verschillende voorgeschreven salats gehouden kunnen worden, ge- 
schiedt door het luidkeels opzingen van zekere formules (adan) 
van eene hooge plaats in of bij de moskee. In vele landen dienen 
daarvoor de torens, minarets genaamd. die bijv. aan een Turksch 
landschap een eigen sterapel verleenen. 

3. Het va.sten, dat is de onthoiiding van spijs en drank en aan 
ai wat daarop gelijkt (bijv. tabaksrook) telkens van den eersten 
dageraad tot zonsondergang gedurende de heele negende maand, 
Ramadhan. Het einde dezer zware onthoudingsperiode wordt alom, 
ook door hen, die niet gevast hebben, met opgewektheid gevierd. 
De wijze, waarop men elkaar dan gelnk gaat wenschen, herinnert 
aan onze Nieuwjaarsgebruiken. 

Zoowel het doen van vrijwillige salats buiten de voorgeschrevene 
Hjden als het vasten in andere maanden dan Ramadhan geldt als 
verdienstelijk. 

4. Het opbrengen van zakat, d. i. de vervulling van den door 
Mohammed na de uitbreiding zijner gemeente en de daarbij be- 
hoorende verslapping van den ijver tot gocde werken, in den vorm 
eener belasting geregelden plicht der milddadigheid. Van zekere 
veld - en boomvruchten moet een tiende, van vee, koopmansgoederen 

Jb en edele metalen jaarlijks ongeveer 2^j.y % opgebracht worden. 
wanncer men daarvan meer dan het wettelijk minimum bezit. Be- 
halve de armen en de met de inning belaste ambtenaren, zijn nog 
eenige categoriei'm van personen aangewezen. die van de zakat 
kunnen genieten, en een gedeolte is voor de bestrijding der kosten 
van den heiligen oorlog bestenul. 

Men heeft bier een sprekend voorbeeld van de verhouding van 
Wet en practijk in den Islam. Behai ve de zakiit en de uit en ten 
gevolge van den heiligen oorlog ontstane inkomsten, benevens eenig 
invoerrecht van ongeloovige kooplieden, die tot den bandel toegelaten 
worden, kent de Mohammedaansche Wet geene belastingen, ja zij 
stempelt alle andere tot uitvindingen dos Duivels. Natuurlijk is de 
huishouding der Moslimsche staten al van oudsher onafhankelijk van 
die priraitieve wet ingericht moeten worden, en heeft zij zelfs den 
schijn van overeenstemming met die op de Openbaring berustende 
bepalingen niet kunnen bewaren. De zakat nam daarentegen allengs 
het karakter aan van eene door de staatsmacht aan den individueelen 
ijver overgelaten opbrengst, die feitelijk meest aan geestelijke ambten 
bekleedende personen ten goede kwam. 
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Vrije beQefemng van milddadigheid -bleef ook na de zakilt- 
regeling door de Wet met nadruk aan de geloovigen aanbevolen; 
die onverplichte gaven heetten sedert meer in het bijzonder sadaqah’s. 

5. Het verrichten, eens in het leven, door hen, die lichamelijk, 
finantieel, en wat de veiligheid der reis betreft, daartoe in staat 
zijn, van de bedevaart naar Mekka om daar deel te nemen aan den 
haddj, het geheel van godsdienstige ceremonien en feestelijkheden, 
die deels in die stad, deels op verschillende plaatsen ten Oosten 
daarvan, jaarlijks van den 8**®“ tot den van de twaalfde maand 
gevierd worden. 

Voor Mohammed, opgevoed in de tradities zijner vaderstad en 
daaraan, zoover zij geen duidelijk stempel van polythei'sme ver- 
27 toonden, ook gehecht, scheen de opneming, met eenige vervorming, 
van die uiterst primitieve gebruiken in zijn godsdienst geheeJ na> 
tuurlijk. Van buitenaf bekeken, maakt die haddj in den strong 
monotheKstischen* Islam een soortgelijken indruk als eene spring- 
processie in het Christendom, maar het geloof en de gewoonte doen 
voor den Moslim het zonderlinge der combinatie verdwijnen. 

De eene madhab eischt onmiddellijke vervulling van dezen plicht 
door hen, die ertoe in staat zijn, maar laat plaatsvervanging op 
kosten van den betrokkene toe; de andere vergunt onbepaald uitstel, 
maar beperkt dan de plaatsvervanging tot dooden, die hun haddj 
schuldig zijn gebleven. 

Meestal verbindt men met den haddj een bezoek aan de moskee 
te Medina, die door Mohammed is gesticht en waarin hij en zijne 
eerste opvolgers begraven zijn. 

§ 9. Meer dan eenig ander deel der Wet hebben huwelijks-,. 
familie-, personen- en erfrecht in alle Mohammedaansche landen 
practische beteekenis voor het leven verkregen en behouden. Het 
godsdienstig karakter dezer inzettingen sprak krachtiger tot het be- 
wustzijn der geloovigen dan dat der overige, al maakt de leer te 
dien aanzien geen onderscheid. 

Van het huwelijksrecht noemen wij hier eenige bijzonderheden, 
die ons, ook wegens de tegenstelling met het eigene, het sterkst 
in het oog springen. De man mag vier vrouwen hebben, en verder 
bij alle door hem wettig bezeten slavinnen kinderen verwekken; de 
kinderen nit huwelijk en die uit wettig conciibinaat staan in rechten 
met elkaar gelijk. Volgens sommige wetgeleerden mag de Moham- 
medaan met Christinnen en Jodinnen trouwen, anderen verklaren 
deze toelating z66, dat zij van de tegenwoordige Christinnen en 
Jodinnen niet meer geldt. Over de ongeldigheid van een huwelijk 
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van een ongeloovigen man met eene Moslimsche vrouw zijn alien het 
eens. Behalve de 66nmaaL te betalen huwelijksgift, die de man vaak 

28 tot aan de ontbinding des huwelijks schuldig blijft, is hij aan zijne 
echtgenooten volgens zekere regelen levensonderhoud verschuldigd. 

Het staat den man te alien tijde vrij, het huwelijk door ver- 
stooting (tal^q) te ontbinden; hij meet dan nog eenige maanden 
in het onderhoud der vrouw voorzien, en zij mag gedurende die 
periode niet hertrouwen. In datzelfde tijdperk kan. de man, na de 
eerste twee verstootingen, willekeurig o');) zijn besluit terugkomen, 
maar de derde talaq is onherroepelijk. Zelfs door een nieuw con- 
tract kan na die derde verstooting de band niet hersteld worden, 
tenzij de vrouw eerst met een ander gehuwd geweest, en dit 
huwelijk wettig ontbonden is. Na drie maal drie ontbindingen door 
verstooting is het huwelijk echter voor eeuwig onherstelbaar. Harer- 
zijds kan de vrouw echtscheiding door rechterlijk vonnis slechts 
verkrijgen wanneer zij het bewijs levert voor enkele bepaalde feiten, 
die aantoonen, of dat de man zijne rechten als echtgenoot niet kan 
uitoefenen, of dat hij buiten staat is, zijne plichten als zoodanig te 
vervullen. Overigens staat haar de weg alleen nog open om haren 
man door eene geldsom te bewegen, de door haar gewenschte ver- 
stooting uit te spreken. 

Wat haar eigen vermogen betreft blijft de gehuwde vrouw vol- 
komen zelfstandig; voor geene rechtshandeling heeft zij den bijstand 
van haren man noodig. Bij het sluiten van een huwelijkscon tract 
is voor de vrouw altijd de bijstand vereischt van haren vader, 
vadersvader of andere mannelijke bloedverwanten in de mannelijke 
lijn, die in bij de Wet bepaalde orde elkander vervangen. Deze 
„wali’s'' vertegenwoordigen haar geheel bij de sluiting van het 
contract, waarvoor evenwel in den regel hare toestemming vereischt 
is. De wall kan zijne toestemming tot een door de vrouw gewenscht 
huwelijk alleen dan weigeren, wanneer de man volgens den maatstaf 
der Wet tot een lageren stand behoort dan zij. Bij ontstentenis of 

29 onwil der wall’s door bloedverwantschap treedt een vertegenwoor- 
diger der bverheid, gewoonlijk de qadhi(rechter) of diens gemach- 
tigde, als wali op. 

Oorspronkelijk was de qSdhi de rechter, die alle rechtsgeschillen 
tusschen Mohammedanen of andere onderdanen van den Mohamme- 
daanschen staat moest beslechten. Sedert eeuwen is de toestand 
feitelijk z66, dat de qMhi alleen in zaken van huwelijks-, familie-, 
erf- en personenrecht, benevens in enkele andere geschillen, die 
bijzonder met het godsdienstige leven samenhangen, zooals die be- 
treffende vrome stichtingen, (waqf’s) beslist. De overige rechts- 
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bedeelilig hebben al zeer vroeg de bestuurders zioh voorbehouden, 
en gewoonterecht of willekeur waren daarbij beurtelings aan het 
woord. In lateren tijd hebben in de gemoderniseerde Moslimsche 
rijken rechtbanken en wetboeken naar Europeesch model deze taak 
overgenomen. 

Kenschetsend voor het contractenrecht zijn o. a. de ver gedreven 
zucht om alle onbepaaldheid ten aanzien van eenig voorwerp van 
het contract uit te sluiten, het verbod van elken vorm van rente- 
beding, en van alle hasard, waartoe men bijv. ook verzekerings- 
contracten rekent. Waar zulke bepalingen belemmerend bleken 
voor het normale verkeer, wist men altijd wegen ter ontduiking te 
vinden, en men gaf daaraan meest de voorkeur boven geheele ter- 
zijdestelling, omdat ook de niet van hooger hand beschermde ge- 
deelten der Wet toch hun pedagogische en raoreele waarde be- 
hielden, omdat men ook voor practisch onuitvoerbare bepalingen 
wegens haren goddelijken oorsprong eerbied bleef koesteren. 

Van de uitvoerige spijswetten van den Islam trekt het verbod 
van het genot van varkensvleesch en van wijn — vooral het eerste, 
daar het tweede steeds door velen overtreden werd — de meeste 
aandacht Voor de onontwikkelde schare der Mohanimedanen, 
30 zoowel als voor het gros der andersgeloovigen , die beiden het meest 
op uiterlijkheden letten, is zelfs de onthouding van varkensvleesch 
met de besnijdenis in zekeren zin het sjibbolet van den Islam 
geworden. In de Wet vindt die overdreven waardeering dezer 
beide geboden geen grond, want zij staan daarin op 66ae lijn met 
talrijke andere voorschriften, waaraan het vulgus minder gewicht 
toekent. 

Gedurende de eerste ontwikkelingsperiode der Wet vormde de 
heilige oorlog (djihad) een z66 gewichtig deel van de taak der 
Moslimsche gemeenschap, dat de regeling van dit onderwerp in de 
Wet eene belangrijke plaats moest inneraen. De geheele aarde is 
verdeeld in gebied van den Islam en gebied van den oorlog, en 
het meet een voorwerp van onafgebroken zorg van het hoofd van 
den Moslimschen staat uitmaken, zooveel mogelijk van dit laatste 
in dat eerste om te zetten. Eigenlijke heidenen moeten door de 
wapenen der geloovigen tot bekeering gedwongen worden; Christenen, 
Joden en met hen gelijkgestelden kunnen met onderwerping aan 
het gezag*der Moslimsche overheid volstaan en mogen, onder zekere 
beperkende voorwaarden, hunnen godsdienst behouden. Krijgsgevan- 
genen kunnen, al naar het belang van den Isl&m het meebrengt, 
vxijgelatenj losgekocht, gedood of tot slaven gemaakt worden. De 
onderworpen „Schriftbezitters’’ vormen onder hunne eigen hoofden 
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afzonderlijke groepen, die tegen betaling van een hoofdgeld door 
de Moslimsche overheid beschermd, maar in een staat van politieke 
en maatschappelijke minderheid gehouden worden. Dit stelsel, dat 
naar den niaatstaf der middeleeuwen volstrekt niet barbaarsch was, 
is door de latere onbewegelijkheid der Mohamraedaansche Wet een. 
integreerend bestanddeel van deze gebleven. 

A1 zijn de tijden lang voorbij, waarin deze leer een gevaar op- 
leverde voor niet-Mohammedaansche staten, en al zouden de voor- 
uitstrevende mannen in de Mohammedaansche wereld haar gaarne 
31 negeeren, zij maakt nu eenmaal deel uit van de als onfeilbaar gel- 
dende Wet, en zij is een zwaar blok aan bet been van den Islto 
bij zijn pogen om zich aan het modeme Internationale leven aan 
te passen. 

Het strafrecht van den Islam is bijzonder zacht. Opzettelijke 
doodslag of verwondiug wordt met het wraakrecht bedreigd, maar 
den beleedigde wordt aanbevolen, met een zoengeld genoegen te 
neraen. Eenige misdrijven: ontucht, diefstal, zekere zware vormen 
van laster, wijndrinken, worden gestraft met steeniging, afkapping 
eencr hand, geeseling; maar om die feiten tot de wettelijk aldus 
gequalificeerde misdrijven te stempelen is een samenloop van om- 
standigheden en oene bewijsvoering noodig, die zich niet dan hoogst 
zelden kunnen voordoen, en in alle andere gevallen mag de rechter 
slechts een matige correctioneele straf opleggen. 

Genoeg ora van het kanonieke recht van den Islam, dat slechts 
voor een klein, hoewel hoogst belangrijk deel de levende wet der 
Mohamraedanen is geworden, eenig denkbeeld te geven. 

IV 

§ 10. Gelijk de oorsprongen van den Islam in het Jodendom en 
Christendom lagen, zoo heeft hij ook voor den vorm en den inhoud 
zijner latere ontwikkeling zeer veel aan deze godsdiensten ontleend. 
Tot aanvulling der gewijde geschiedenis van AUahs openbaringen 
aan de menschen, zooals die fragmentarisch in den Qoeran gegeven 
was, droegen beide oudere godsdiensten misschien evenveel bij. Op 
dogmatisch gebied was de invloed van het Christendom, zoo we 
door oppositie als omdat gansche Christenbevolkingen allengs den 
Isl&m aannamen, bij uitstek groot. 

Tal van strijdvragen, die in de Christelijke Kerk de meeningen 
verdeeld hadden, werden onder de Moslims op dezelfde wijze als 
32 daar, voorwerpen van heftige disciissie. Aanvankelijk was de meerder- 
heid der schriftgeleerden principieel tegen de toelating van zulke 
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gedaohtenwisseling, omdat zij daarin eene nieuwigheid, lets onge- 
hoords zagen. EeAe groep van geieerden echter, die — men weet 
niet juist meer waarom — den naam van Moe’tazilieten, „ Afgeschei- 
denen”, kregen, speculeerde met snel toenemende vrijmoedigheid 
over de hoogste problemen van het geloof. Uit ’s menschen zede- 
lijke verantwoordelijkheid leidden deze de leer van den vrijen wil 
af, Hunne wijsgeerige opvatting van Allahs eenheid leidde hen 
tot de loochening van de eigenschappen, die de Qoeran aan God 
toekende, en tot de voorstelling van die eigenschapswoorden als 
gebrekkige pogingen om het wezen der Godheid in menschelijke 
vormen te besohrijven. Den Qoeran beschouwden zij wel als Gods 
openbaring, maar zij kenden hem toch, als behoorende tot Allahs 
schepping, evenmin als aan eenig ander geschapen ding, absolute 
waarde toe. 

A1 dergelijke dogmata klonken den vertegenwoordigers der naieve 
openbaringsleer van voorheen als gruwelijke ketterij in de ooren, 
en ofschoon zij de geheele methode, die tot zulke resultaten leidde, 
verwenschten, zagen zij zich toch op den duur, bij de bestrijding 
dezer leerstellingen zelve, genoodzaakt, zich mede van de wapenen 
hunner tegenstanders te bedienen, en op hunne wijze ook te spe- 
culeeren. In de negende en tiende eeuw n. C. kwam de erkenning 
van het recht der speculatie als middel ter verdediging der van 
ouds overgeleverde denkbeelden tegen de nieuwigheden tot stand. 
De geieerden al-Asj’ari en al-Matoeridi worden als de vaders 
der rechtzinnige stelselraatige dogmatiek beschouwd, zoodat ook nu 
nog de rechtzinnigen zichzelve gaame op dogmatisch gebied als 
Asj'arieten bestempelen. 

. Van toen af splitste zich de oiide schriftgeleerdheid in twee vakkeii : 
de Fiqh of wetgeleerdheid en de Kalam, ook wel de wotenschap 
33 van den Tawhld, d. i. van de eenheid Gods of der Oesoel ad-din, 
der grondslagen van den godsdienst genoemd, de dogmatiek. Weldra 
rondden de orthodoxe dogmatic! het geheel hunner in den strijd 
tegen de ketterij geklaardo meeningen tot een stelsel af, en gold 
bekendheid met de hoofdzaken van dit systeem als bestanddeel eener 
behoorlijke opvoeding, ja in veler oog als onmisbaar voor ieder 
geloovige. 

Het werkelijk, eigen, hoewel niet van Allahs wezen afgescheiden 
bestaan Zijner vaak tot een twintigtal gebrachte eigenschappen; de 
voorbeschikking van al hetgeen geschiedt, der menschen handelingen 
inbegrepen, met dien verstande, dat hierdoor volstrekt niet tekort 
gedaan wordt aan ’s menschen verantwoordelijkheid voor hetgeen 
hij doet; de eeuwigheid van den Qoeran, Allahs ongeschapen open- 
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baring, waarvan de mededeeling door Mohammed alle vroegere 
openbaringen Gods opheft en afschaft, terwijl de Qoer^n zelf nimmer 
ufgeschaft zal worden; ziedaar eenige der voornaamste leerstukken, 
welker inhoud in de werken der orthodoxe theologen tot in bij- 
zonderheden ontwikkeld en tegen de ketterij van Moe’tazilieten en 
andere dwaalleeraars dialectisch verdedigd worden. 

Wij behoeven hier de spitsvondigheden niet te herhalen, waarmee 
de dogmatici het geloovige gemoed wapenen tegen de volgens hen 
volstrekt onjuiste gevolgtrekkingen, die onwetenden wellicht uit de 
praedestinatieleer zouden afleiden; genoeg zij het, dat wij consta- 
teeren, dat zij met behulp daarvan de zonde en hare strafwaardig- 
heid ten voile handhaven en zich tegen fatalisme uitdrukkelijk 
verzetten. 

Soms worden de hoofdobjecten van het rechtzinnige geloof tot 
een zestal gebracht, namelijk: Allah, Zijne engelen, Zijne profeten, 
Zijne openbaringsboeken, Zijne voorbeschikking, het leven na de 
opstanding. 

De engelen zijn zondeloos geschapen wezens, die Gods bevelen 
U uitvoeren. Een der vier aartsengelen, Djibril (Gabriel), is de open- 
baringsengel, die bijv. aan Mohammed, gedurende de drie-en-twintig 
jaren zijner werkzaamheid als Godsgezant, de openbaringen over- 
bracht, die tezamen den Qoeran vormen. 

Het getal der profeten (nabi’s) wordt wel als 124000 opgegeven; 
daaronder bekleedden 313 de hooge waardigheid van gezant (rasoel), 
belast met het overbrengen van eene openbaring aan een deel der 
menschheid. De zes voornaamsten waren Adam, Noach (Noeh), 
Abraham (Ibrahim), Mozes (Moesa), Jezus (Isa) en Mohammed. A1 
deze gezanten waren in die mate vrij van zonden en feilen, die 
noodig geacht wordt om hiinne betrouwbaarheid als overbrengers 
der openbaring boven bedenking te verheffen. Mohammed was de 
laatste en de voortreffelijkste, en zijne zending gold niet 66n of 
meer volken, maar de gansche menschheid. 

Wat de boeken betreft, heeft men wel te gelooven, dat ook de 
aan den Qoeran voorafgegane heilige schriften, zooals de Tora (Taurat) 
van Mozes en het Evangelie (Indjil) van Jezus van goddelijken 
oorsprong waren, maar, afgezien van het feit, dat de Joden en 
Christenen die boeken vervalscht hebben, zoodat zij nu met Mo- 
hammeds zending in strijd schijnen, is toch daarin voor den Moslim 
niets wetenswaardigs te vinden, daar de Qoeran de geldigheid van 
die alien heeft opgeheven. 

De dag des oordeels, waarvan niemand het wanneer kan weten, 
zal door allerlei verschrikkingen voorafgegaan en als aangekondigd 
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Worden. V66r den aigemeenen dood, waarop de algemeene opstan- 
ding Yolgen zal, komt Jezus op aarde terug om hen te beschamen, 
die hem den zoon van Allah genoemd en aan de Drieeenheid ge- 
loofd hebben, en om de waarheid van Mohammeds zending te 
bevestigen. Niet algemeen, maar toch in wijden kring verbreid 
is het geloof, dat aan het door Jezus te stichten Messiaansche 
rijk nog een ander Messiaansch rijk zal voorafgaan, als welks 

35 stichter men een volmaakten chalief uit Mohammeds geslacht ver- 
wacht, die ^de aarde met gerechtigheid zal vervullen, zooals zij 
nu vervuld is met onrechV’. Deze vredevorst heet de Mahdi, 
d. i. de (door Allah) op den rechten weg geleide, een predicaat, 
dat overigens slechts aan de eerste vier opvolgers van Mo- 
hammed wordt toegekend. Zijn rijk zal dus een herstel zijn van 
het volmaakte bestuur, waaronder volgens de geloovige geschied- 
schrijving de Moslimsche gemeente in de eerste dertig jaren van 
haar bestaan geleefd heeft. Tusschen de Mahdl-periode en de 
wederkomst van Jezus plaatst men dan het rijk van den Antichrist 
(Daddjai), die een groot deel der menschheid tot afval van het ge- 
loof verleiden zal. 

Na de opstanding van alle menschen uit de dooden volgt het 
Laatste Oordeel, waaromtrent men geloovig heeft aan te nemen 
hetgeen de vaak wild-fan tastische beschrijvingen van den Qoeran be- 
vatten. Alle ongeloovigen worden zonder genade tot eeuwige straffen 
in de Hel verwezen. De zondaars onder de Moslims worden ook, 
zoover niet Allahs genade hen uitzondert, in het Helsche Yuur ge- 
worpen, maar zij komen er eenmaal, nadat aan Gods gerechtigheid 
voldaan is, weer uit. Hetgeen zalig maakt, is het geloof (iman), 
in den zin van oprechte erkenning met het hart van den God , dien 
Mohammed verkondigd heeft. Goede werken verfraaien het geloof 
en kunnen bijdragen om den geloovige voor de tijdelijke Hellestraf 
te bewaren, doch maken er niet het wezen van uit. Of iemand 
dit zaligmakende geloof bezit, kan noch hijzelf noch iemand an- 
ders v66r zijn dood weten zoodat men zichzelf alleen met de 
restrictie: „als Allah het wiP’ geloovig mag noemen, terwijl men 
steeds pleegt te bidden om „een goed besluit van het leven”, 
d. w. z. om behoeding voor het verlies des geloofs in de stervensure; 
op aarde kan men alleen oordeelen over iemands islam, d.i. zijne 

36 uitwendige belijdenis der waarheid van Mohammeds boodschap, die 
hem recht geeft, als lid der Mohammedaansche gemeente erkend 
te worden. 

De Moe’tazilieten zijn, nadat de strijd over het dogma afgeloopen 
was, als afzonderlijke groep spoedig verdwenen, maar de voor- 
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ttaamste leerstukken, die zij verdedigd hadden, zijn in meer of 
minder gewijzigden vorm in de dogmatiek derSji’ieten, dor ketters 
bij uitnemendheid, opgenomen. 


V 

§ 11. Van het stelsel der Wet zoowel als van de dogmatiek kan 
men zeggen, dat, al hebben beide ontzaglijk vele elementen van 
vreemden oorsprong in zich opgenomen, zij toch in zekeren zin 
liun eigen afkomst nergens verloochenen : alles is daarin doortrokken 
van den zuurdeesem van Qoeran en Arabische overlevering. De 
raystiek daarentegen, die voor den lateren Islam zoo eminente 
beteekenis heeft verkregen, wortelt noch in den Qoeran, noch in 
het godsdienstige leven der oudste geraeente te Medina. De asketische 
elementen, die vooral in de openbaringen voor de Hidjrah naar 
voren treden, hebben niet de strekking om de gemeenschap van 
den mensch met God inniger, het godsbewustzijn van den mensch 
dieper te maken. Wanneer daar nachtwaken, vasten, wereldverzaking 
den vromen worden aanbevolen, dan geschiedt dit alleen met het 
oog op het loon in de andere wereld. Het is niets anders dan 
eene voordeelige belegging van kapitaal, of, wil men dit liever, 
een zich-getroosten van zwaren arbeid, waarmede men zich eeiiwig 
onuitputtelijk genot verzekert. In de achtste eeuw n. C. begon 
reeds, onder voornamelijk Christelijken invloed, een asketisme 
met raystieke neiging bij de Mohamraedanen ingang te vinden. 
Mannen, voor wio het gewone leven in de wereld te ver bleef van 
God, trokken in pijen van wol (soef) als zwervers door het land 
37 en leidden een leven van vrijwillige armoede en bespiegeling. 
Naar hunne kleeding noerade men hen soefi’s en de naam Soe- 
fisme (Tasawwoef) is eigen gebleven aan alle mystieke richtingen 
van later tijd, ook waar zij met die oorspronkelijke zwervers om 
Gods wil weinig meer geraeen hadden. 

Het is moeilijk, de bonte verscheidenheid der verschijnselen van 
het Soefisme onder 66n gezichtspunt saam te vatten. Onvoldaanheid 
met een leven van trouwe wetsbetrachting en van correcte zuiver- 
heid der leer, dat was het wel, wat alle mystieken dreef om iets 
hoogers te zoeken. Hunne methoden en uitkomsten verschilden 
echter hemelsbreed; Neo-Platonisme en Christendom, Parsisme en 
Boeddhisme, om niet meer te noemen, hebben hunne bijdragen 
geleverd, en de assimilatie van veel populair bijgeloof heeft al dien 
vreemden gasten op Mohammedaansch gebied aan een zeker soort 
van burgerrecht geholpen. 
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£r vormden zich groepen van heilbegeerigen, die als faqirs of 
derwiesjen (^armen’’) onder leiding van bekende leeraars der 
mystiek door geestelijke opvoeding naar bepaalde methoden (tariqah’s, 
eigenlijk „wegen”) tot de hoogste godskennis werden gebracht Bij- 
zondere godsdienstoefeningen, dikr, eigenlijk „vermelding”, namelijk 
eindeloos herhaalde opdreuning van namen van Allah en van God 
verheerlijkende formules, gepaard soms met hypnotiseerende lichaams- 
bewegingen, al of niet in gang gehonden met behulp van trommel- en 
bekkenslag of met muziek van fijnere instrumenten, of ook fluisterend 
veiricht en begeleid door verdoovende denkoefeningen, dienden om 
den geest aan deze wereld te onttrekken en in hooger sferen over 
te brengen. Vasten en nachtwaken bevorderden de concentratie 
van het godsdienstig gevoel en wekten visionaire toestanden, waarin 
het verkeer met de Godheid geene hulpmiddelen meer noodig had: 
de dienaar voelde zich met den Heer in liefde vereenigd. 

38 Mystiek -v^ijsgeerige verdieping in eigen wezen en in dat van 
God en wereld leidde tot pantheistische vereenzelviging van Schepper 
en schepsel, die den verrukte wel deed uitroepen: „Ik ben de 
Werkelijkheid, Ik ben God”. Zoo ver gevorderden beschikten over 
geheime krachten en werkten wonderen, en deze wonderen waren 
het, die hunne beteekenis voor het profanum vulgus uitmaakten en 
die hen vaak tegen de gevaren der officieele ketterjacht moesten 
beschermen. 

Dit nam niet weg, dat sommigen van die met hooger licht be- 
straalden hunne afwijking van den gebaanden weg met het leven 
betaalden; zoo al-Halladj, die in 922 te Bagdad na een formeel 
kettergericht ten doode gefolterd werd, hetgeen niet belette, dat de 
eeuwen door vele geleerde en ongeleerde aanhangers der mystiek 
hem als een heilige bleven vereeren. 

Het gevaar van misverstand en vervolging droeg er mede toe bij 
om de groote leeraars te weerhouden van het werpen hunner paarlen 
voor de zwijnen; langs verschillende graden leidden zij hunne adepten 
allengs tot de diepste geheimenissen van het geestelijk leven in, en 
velen lieten zij op een der lagere trappen staan. Zoo heeft men 
bijv. de door velen gebezigde indeeling in vier graden, die Sjari’ah, 
Wet, Tarlqah, Weg of Methode, Ma^rifah, Kennis, en Haqtqah, 
Hoogste Werkelijkheid, genoemd worden. 

AUeen wanneer eene mystieke school in alle graden d® betrachting 
der Wet noodig blijft achten, en de formules der officieele dogmatiek 
niet direct bestrijdt, heeft zij kans op tolerande of erkenning in 
een rechtzinnig milieu. Het ontbrak nooit aan mystieken, die in 
het geheim of openlijk de officieele Leer en Wet voor de hoogst 
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ontwikkelden als waardeloos verklaarden. Sommigen leefden daarbij 
als strenge theosofen, maar anderen sloegen in bandeJoosheid over, 
verheerlijkten de mystieke eenheid van God en mensch in beelden, 

39 die aan de erotiek en het wijndrinken ontleend waren, en lieten 
het ten aanzien van deze laatsten niet altijd bij beeldspraak. 

Geen wonder dus, dat de mystiek in vele kringen lang verdacht 
bleef. Eerst de laatste kerkvader van den Islam der elfde eeuw, 
Ghazni, dien men vaak met Augustinus vergelijkt, wist aan eene 
door hem hoog geschatte rechtzinnige mystiek eene vaste, voorname 
plaats in het stelsel van den Islam te verzekeren. Voor hem geldt 
de geheele Wet als onfeilbare gids voor het uiterlijke leven, de 
dogmatiek als de eenig betrouwbare regel voor het denken over de 
hoogere dingen, maar mist het meest correcte leven en denken alle 
waarde, indien beide niet geheiligd worden door de alle ander gevool 
in zich opnemende liefde tot God. Daartoe kan men ook volgens 
hem het best geraken door eene stelselmatige geestelijke opvoeding 
under leiding van een leeraar, aan wien men zich met blind ver- 
trouwen moet overgeven. 

Zooals alles, wat in den Islam eene blijvende plaats heeft ver- 
vvorven, moest ook de mystiek hare brieven van wettiging uit 
Qoeran en Overlevering halen. De duisterste Qoeranverzen en een 
aantal uit de kringen van het Soefisme zelf afkomstige tradities 
hebben de vereischte aanknooping bewerkstelligd. Voor alle mys- 
tieken staat het vast, dat hunne dierbaarste waarheden door Gabriel 
van wege Allah aan Mohammed, en door dezen aan zijne vertrouwdste 
volgelingen, vooral aan Ali, zijn medegedeeld. Deze geestelijke 
genealogie gaat dan verder naar beneden, en komt uit bij de 
stichters der verschillende tariqah’s. De meeste dezer methoden 
of orden dragen den naam harer eerste beroemde leeraars, veelal 
uit de elfde tot de veertiende eeuw na Chr., toen de broeder- 
schappen haren vasten vorm hebben aangenomen; zoo bijv. de 
Qadlrijjah, de Rifa’ijjah, de Naqsjibandijjah, de Sjadilijjah, enz. 
Niet zelden krijgt een locale tak van zulk eene tariqah een nieuwen 

40 naam naar een leeraar, die haar na een tijd van verval door 
hervorming tot nieuw leven wist te wekken. Dit geldt bijv. van 
tal van orden, die in West-, Centraal- en Noord-Afrika in onzen 
tijd bloeien, o. a. de zoo veel besproken, in de negentiende eeuw 
opgekomen Sanoesijjah. 

§ 12. De heiligenvereering, ook al oorspronkelijk eene vreemde 
plant op den Mohammedaanschen bodem, is door de mystiek in 
hare popolaire vormen zeer bevorderd, hoewel zij ook onafhankelijk 
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Tan het Soefisme bloeit. De kanonieke traditie legt Mohammed 
deze uitspraak in den mond: ^God vervloeke de Joden en Christenen, 
die de graven hunner profeten tot bedehuizen maken’’. Hetiswel 
een sterk voorbeeld van het geweldige aanpassingsproces, waaraan 
de Islto zich heeft moeten onderwerpen, dat sedert eeuwen bijna 
geheel de Mohammedaansche wereld wemelt van graven en andere 
herinneringsplaatsen, die aan de vereering van heiligen gewijd zijn, 
dat men overleveringen als de zooeven aangehaalde door nitleggings- 
kunsten onschadelijk heeft moeten maken, en dat latere leerstellige 
werken afzonderlijke hoofdstukken wijden aan de verdediging van 
de aanroeping der „wali^s” d. i. vrienden van Allah. Wei is de 
tegenstand tegen deze ontaarding van het monotheisme nooit geheel 
verstomd, en hebben vooral Hambalieten eene reeks van strijd- 
schriften tegen deze heidensche menschenvergoding geschreven, 
maar toen de Wahhabieten (boven biz. 395) v66r ruim een eeuw 
actief tegen deze leer en practijk optraden, werden zij door de groote 
meerderheid der Mohammedanen als ketters gebrandmerkt. 

De theorie luidt dan, dat Allah sommige vromen tot Zijne bij- 
zondere vrienden uitverkiest. Als teeken dier vriendschap laat Hi] 
aan en door hen wonderen geschieden, die in onderscheiding van 
de wonderen (moe’djizah’s), die de Godsgezanten als zoodanig 
41 onderscheiden, karamah's, edele gaven, heeten. Bij hun leven 
zoowel als na hun dood werkt hunne voorbede zegenrijk voor 
degenen, die hen eeren. Die vereering behoort te bestaan in het 
doen van goede werken, waarvan men het loon opdraagt aan den 
Sint, wiens voorspraak bij Allah men inroept. Meestal verkiest 
men hiervoor dezen vorm, dat men den bedoelden heilige zulk 
eene opdracht be loot t, wanneer hij eerst de vervulling van een 
dierbaren wensch van dengene, die de gelofte doet, be werkt zal 
hebben. Yeel verder dan deze leer gaan echter de populaire voor- 
stelling en practijk; zij maken van de wall’s een soort van half- 
goden, hovelingen van den Hemelvorst, tot wie men zich in dllen 
nood in de 66rste plaats wendt omdat zij den mensch nader staan 
dan de Opperheer. Yele heidensche denkbeelden en gebruiken 
hebben in dien bij Mohamraeds eigen streng monotheisme kwalijk 
passenden heiligendienst een onderdak gevonden. 

Yrome menschen, die de aandacht der volksklasse trekken, sluwe 
goochelaars, afstammelingen van Mohammed (sajjids of sjeriefen ge- 
naamd), vooral ook leeraars der mystiek, die alien hebben kans, 
bij hun leven of althans na hun dood, door de stem des volks 
heilig verklaard te worden, en op dit punt wordt de vertegen- 
woordiging der gemeente als onfeilbaar lichaam feitelijk niet tot 
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de schriftgeleerden beperkt. Gelijk deze in zaken betreffende bet 
staatsbestuur voor de aanzienlijken naar de wereld de vlag moesten 
strijken (bladz. 13), zoo zagen zij zich gedwongen, voor de verkiezing 
der heiligen met bet algemeen stemrecht genoegen te nemen. 

De hoogere mystiek is altijd beschouwd als beperkt tot zekere 
soort van intellectueelen. Geen mystiek leeraar heeft de roeping 
gevoeld voor zijne wereldbeschouwing in wijde kringen propaganda 
te maken. De groote vertegenwoordigers van bet Soefisme gaan 
steeds min of meer mank aan geestelijken hoogmoed. Daarom schijnt 
de verwachting van hen, die meenen, dat de mystiek in staat zal 

42 zijn den Islam te bevrijden van de kluisters zijner middeleeuwsche 
inzettingen, voor verwezenlijking niet vatbaar. Eerder zou men 
dan nog op hervorraing kunnen hopen door eene doelmatige toe- 
passing van bet beginsel van de onfeilbaarheid der gemeente; maar 
ook deze hoop zou groot gevaar loopen, verijdeld te worden, daar 
nu eenraaal dat onfeilbare lichaam in het verleden met alien nadruk 
het geheele middeleeuwsche stelsel van Wet en Leer voor alle tijden 
geldig heeft verklaard, en er niet licht eene meerderheid van ge- 
leerden voor te vinden zou zijn om dat verleden ongedaan te maken. 

Maar al wenschten de groote mystieken allerminst door de schare 
in hun denken en gevoelen gevolgd te worden, wel was de ver- 
eering der menigte voor hen van waarde. Hunne positie werd 
iramers door die veneratie onaantastbaar, hunne aardsche levens- 
omstandigheden, hun invloed, hun aanzien hadden er alles bij te 
winnen. Dit alles is voor de latere ontwikkeling der tariqah's van 
groote beteekenis geweest. De meeste orden hebben hare toegangen 
ook voor de groote menigte ontsloten, en voor ieder elk bezwaar 
tegen toetreding tot de broederschap Aveggenomen. Enkele forma- 
liteiten verzekeren den heilbegeerige het deelgenootschap aan den 
zegen der orde, en het hangt meestal van hemzelf af, in hoever 
hij actief wil blijven deelnemen aan dikr’s en andere oefeningen; 
wel wordt nu en dan gerekend op zijne offervaardigheid om den 
leeraars de stoffelijke zorgen des levens te verlichten. Natuurlijk 
gelden zulke leekenbroeders den ingewijden niet als vol, en men 
noemt ze vaak met namen, die hun eene plaats in het voorportaal 
van het genootschap aanwijzen. De feitelijke belangstelling der 
leiders van vele tariqah’s richt zich dan echter in hooger mate op 
dat gevulde voorportaal dan op de inwijding van uitverkorenen in 
de mysterien van het Absolute Zijn. In sommige landen van den 
Isl^m behoort bijna ieder geloovige tot eene of andere tartqah. 

43 Hoe algemeener de vraag naar mystieken zegen werd, in des te 
meer verdunden vorm werd die natuurlijk toegediend. Op dit punt 
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is het onder de Mohammedanen met de mystiek gegaan zooais het 
in onze modeme maatschappij gaat met de wetenschap : ieder wenscht 
zioh er veel van eigen te maken zonder daaraan veel tijd of arbeid 
te besteden. In verband hiermee acht ik mij verplicht, met alien 
nadmk te verklaren, dat deze oppervlakkige schets misschien dienen 
kan om belangstelling voor het onderwerp te wekken, maar zeker 
niet oin die te bevredigen, en mijne lezers, die er werkelijk iets 
van weten willen, te verwijzen naar Ignaz Goldziher’s Vorlesungen 
uber den Islam, Heidelberg 1910, die hun rijke, betrouwbare 
inlichting en doelmatige litteratuur-opgaven biedon. 



IX 

L’ISLAM ET LE PROBLEIME DES RACES 


1922 



Verschenen in Eevue du Monde Musuhnan, vol. L (Paris, 1922), 
Juni-aflevering, biz. 5 — 27, met een (hier weggelaten) inleiding 
van de Eedactie, als vertaling van: De Islam en bet Eassen- 
probleem, Eede uitgesproken op den 347®^®“ verjaardag der Leidsche 
Hoogeschool, 8 Februari 1922, door den Eector Magnificus (Leiden, 
BriU, 1922). 



BientSt les nouvelles cartes nous montreront la division de 
I’humanit^ en 6tats, dominions, territoires mandates, protectorats 
et colonies, telle qu’elle sera . . . jusqn’a la prochaine guerre. Si 
Ton voulait, en outre, indiquer sur de telles cartes notre r6par- 
tition selon des critdres tels que religions, langues, niveau de 
civilisation, nationalit6s ou races, nous nous trouverions alors en 
presence d’lin r6seau ind6chiffrable et encore manquerions-nous d’un 
aper 9 U sur les rangs et sur les classes, les partis politiques nationaux 
et internationaux qui 6chappent aux limites locales. 

Division et de nouveau division, qui, la plupart du temps, signifie 
disunion et engendre fr6quemment d’apres conflits. Devons-nous 
y voir un ph6nomene naturel et consid6rer la lutte sans fin comme 
la condition indispensable de tout progr^s? Un miracle nous ra- 
mdnera-t-il les slides d’or 6vanouis? Ou bien, sans nous plonger 
dans les origines et la fin de Thistoire humaine, nous faut-il ad- 
mettre que diversity et unit6 sont compatibles, que la solution des 
problemes qui agitent Phumanit6 pourrait etre recherch6e par tons 
les groupes humains dans une collaboration unanime, sans que la 
divergence de vue obliged Tun d’eux a empecher tel autre de 
vivre? Personne sans doute ne s'opposerait a une tentative dans 
ce sens. 

Pour bien des gens, la diff6rence de race est ici Tobstacle par 
excellence. On croit possible la fusion progressive de presque tous 
les groupes ou, tout an moins, leur entente pacifique; mais les 
6 caractdres de race appartiennent h chaque homme ind6pendamment 
de sa volont6 depuis la naissance jusqu’a la mort; les conflits de 
race en sont la consequence ineluctable et I’accroissoment de la 
population de la terre, allant de pair avec la suppression des 
distances, fait pr6voir avec une quasi- certitude Paggravation de la 
lutte des races. II est difficile de poser le probleme d’une fa 9 on 
strictement scientifique car la science des races est encore k P^tat 
embryonnaire. L^anthropologie, Parch6ologie, la linguistique compar6e 
et Pethnologie font de leur mieux pour la diriger dans la bonne 
voie, mais elle en est encore loin. Les entires de la division des 
races changent et aucune carte des races n’a encore 6t6 trac^e avec 
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Passentiment des savants comp^tents. En attendant, pour parler des 
probl^mes de race d’un int6ret pratique imm6diat, meme les sp6cia- 
listes se servent souvent, pour plus de simplification, du critdre de 
la couleur. C'est ainsi que. fit un c61ebre physiol ogiste fran 9 ai 8 ^) 
qui, Pann6e dernidre, a prononc6 ici un discours acad6mique sur 
Pam^lioration de la race. Ainsi fit 6galement P6crivain am6ricain 
Stoddard qui, dans un ouvrage r6cemment publi6, sur »la pro- 
chaine ru§e des races de couleur centre Ph6g6monie mondiale des 
blancs « ^), a bross6 un tableau effroyable des dangers dont les races 
jaunes, brunes, noires et rouges, menacent dans le prochain avenir 
la race blanche ^ moins que celle-ci ne se decide promptement a 
s’unir en un bloc au lieu de gaspiller sa force dans les luttes 
politiques, relativement futiles, qui actuellement divisent PEurope. 
Pour lui, c’est surtout depuis le d6but du XX® si6cle que ce 
probldme des races a pris un tel degr6 d’acuit6 que tons les autres 
antagonismes s’effacent devant lui. 

Le livre de Stoddard est pr6c6d6 d’une ample pr6face du bio- 
logiste Madison Grant, qui a 6crit lui aussi sur le probldme des 
races®), et Pauteur peut 6galement se r6clamer des opinions de 
diverses personnalit6s comp6tentes qui, au cours des vingt derni^res 
ann6es, ont trait6 ces questions, sourtout dans PAm6rique du Nord 
ou Pimminence du d^bordement des races est senti le plus forteraent. 

* 

* * 

II est ind6niable que les groupements humains qui, en raison 
de quelque facteur de parent6 somatique et psychique que cela 
puisse etre, sentent a Punisson et sont appel6s races, placent 
Phumanit6, a notre 6poque meme, en face de difficult6s jadis in- 
connues. Les ^crivains am6ricains 8usmentionn6s, dans leurs pro- 
positions en vue de conjurer la crise qui approche, partent du 
dogme de Pabsolue superiority de la race blanche, plus sp6ciale- 
ment d’une partie determinee de cette race, et assignent comme 
but la conservation pour ce groupe humain de toutes les conditions 
d’existence grace auxquelles il peut rester ce qu’il est sans s’occuper 
du sort yventuel de la race jaune, rouge, brune et noire. Ils 
poussent k P6dification hfitive des digues necessaires, sans voir que 
celles-ci, non seulement seraient incapables d'arreter le flot, mais 

1) Charles Riohet, dans sa conference, la Sileetton htdmaim, le 28 janvier 
1921, dans la grande salle de lUniversite. 

2) The rising tide of color against white worldrswpremacy, p. Lothrop Stoddard, 
A. M., Ph. D. New- York, Charles Scribner’s Sons, 1921. 

3) The passing of the great raesy 2«ed. New-York, 1918. 
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qu'elles condiiiraient plut6t k une lutte d 'extermination aupr^ de 
laquelle la derni^re guerre no serait que jeu d'enfant 

Au lieu de tracer des tableaux du futur si lamen tables, je pr6» 
f^rerais, certes, peindre I'avenir sous des couleurs plus encoura- 
geantes. Je ne m’y sens point autorisA En supposant qu’il me 
falliit aiijourd’hui soulever un petit bout du voile 6pais qui nous 
cache le plus proche avenir, les lumi^res dont je dispose ne feraient 

8 distinguer gu^re plus qu’uii sombre chaos pareil a celui dont il est 
parl6 dans la Gen^se au d6but de la creation. 

Lorsqiie le pr6sent et I’avenir menacent de nous assombrir, 
un regard r6trospectif nous offre souvent une consolation. Ainsi 
pouvons-nous, lorsqu’on nous pr^sente les ang(ussants probl^mes de 
race comnie les questions capitales pour riuimanite actuelle, puiser 
(pielque r^confort dans Thistoire r(ui nous apprend qu'il y eut 6gale- 
ment dans le pass6 des questions de race et qu’elles ne sent pas 
toujours demeur^es sans solution. Ma lanterne ayant 6t6 construite 
plus particuli^reinent pour observer le inonde islamique je dois done 
solliciter votre attention pour une breve esquisse de I’attitude prise 
jX r6gard de la (|uestion des races j>ar le syst^‘me de I’lslain, qui, 
depiiis plus 'de treize si('‘cles, a 6t6 Tid^^al de vie de centaines de 
millions d’individus dans trois parties du nionde. Mon discours 
sera naturellement^un hoinmage respeotueux au souvenir de mon 
ami r6cemment d6c^d6,* Ignace Goldzihev, le grand maitre hongrois 
de la science islamique dont les essais sur ce sujet pr6cis6ment^) 
sent une des parties les plus brillantes de son omvre. 

r\c 

ll importe de faire pr6c6der cette esquisse de (luelques obser- 
vations. Le syst^me de Tlslam, il ne faut point Toublier, est a la 
predication de Mohammed ce que rarbie dans toiite sa force est 
a la graine dont il est issu; cette croissance a dur6 environ trois 
sidcles. L’activit6 des docteiirs^dans les pays centra u x 'de Tlslam: 
Arabia septentrionale, %ypte, Syrie, M^sopotamie, Perse, fut au 
cours de ces trois cents anuses pottr /a forme toujours interpre- 
tative, en realite souvent legislative: ils otaient tellement assur6s 

9 que leur propre travail 6tait la continuation de celui de Mohammed 
qu'ils n'h6sitaient pas a le dire tir6 directement du Prophete grace 
a des traditions fictives. Loi-squ’il s’agit de connaitre la conception 
personnelle de Mohammed, nous devons done nous servir du Coran 
qui contient sos paroles authentiques, comme source ii pen pr^s 

1) Surtout dans Mniumrnedanische Studiefi, Krster Teil, Halle a. S., 1889; 
Z. D. M. 0., vol. LIII, up. 601 — 620, etc. 
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unique. Le systdme ^luinemracnt remarquable qui a voulu soumettre 
pour toujours a des rdgles fixes la vie individuelle, domestique^ 
6coiioinique et politique des Musulmans jusque dans ses plus in- 
fimes details, I ’Edifice de la loi, de la dogniatique et de la mystique 
mahom6tanes, n’6tait achev6 dans ses parties principales que vers 
le X® sidcle apr^s J6sus-Christ. 

En outre, il faut consid6rer qiu' les docteurs de la loi n'etant 
pour la forme que des interpretes, une large place restait libre pour 
la divergence d’opinions dans le particulier. Enfin, songeons en- 
core que la doctrine et la vie etai(mt, chez les Musulmans comnu* 
ailleurs, largemont s6par6es, mais que n6anmoins une forte pro- 
portion d’unit6 caract^rise les divei*s peoples mahoni^tans et qu(‘ 
leur reconnaissance comme id6al de vie du meme systeme 6labor6 
dans ses details est devenu d’une 6minent(' signification pour buir 
soci6t6 internationale. 


Mobaranied s’est pr6sente coiunu‘ le messager d ’Allah, non pour 
rhumanit6 enti^re mais pour les Arabes. Lc Jiiot arabe apparait 
onze fois dans le Coran; jamais autrement que pour dire avec in- 
sistance que les paroles divines transmises par Mohammed out 
prononc^^es dans la propre langue de ceux a qui ell(‘s 6taient des- 
tinies et non pas dans un dialecte barbare incomprihensibh‘ pour 
eux. Cette sirie de rivilations que Mohammed a exposies au cours 
0 d’une vingtaine d’annies s’anuonce comme nouvelle, pour les Arabes 
spicialeraent. Le Prophite les considirait simplement comme I’idition 
arahe a lui confiie par Allah de ce que Dieu avait a din; a Vhunm- 
riiU et de ce que les possesseurs d’icritures saintes, les Juifs et 
les Chritiens par exemple, possidaient depuis longtemps sous une 
forme pour eux intelligible. 

II est vrai que, plus tard, il a attribui au Coran, vis-a-vis de 
ces iditions plus anciennes, un caractire en un certain sens cor- 
rectif; notamment lorsqu’il lui apparut que, pricisiment a cause 
de leurs livres sacris, les Juifs et les Chritiens ne pouvaient pas 
accepter sa mission, il s’expliqua cette diception le plus simplement 
en diclarant que ces icritures sacries plus anciennes avaient du 
etre altiries ou mal comprises. Le systime de I’Islam alia meme 
jusqu’a substituer k toutes les pricidentes rivilations le Coran, 
comme la derniere, la plus parfaite, la plus authentique expression 
de la parole d’Allah. 

Cette universalisation de Tidition arabe fut une consiquence in- 
ivitable de I’entreprise de conqueto du monde tentie apris la mort 
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de Mohammed par les Arabes islamis6s. Ces expeditions conque- 
rantes presque miraculeuses furent bien pour une large partie I’effet 
(le la violento socousse que Mohammed imprima a Tenergio rles Arabes 
r6unis pour la premidre fois sous son etendard, raais un effet qu(‘ 
lui-meme n'a pas pr(mi et nullement Texecution d’un plan forme 
par lui. Malgr6 de nombreux changements de huts et de methodes, 
Mohammed, pendant tonte sa vie, no s’est donne pour tache que 
d<‘ transraettro aux Arabes I’edition arabe de la revelation universelle. 

Conformement aux anciennes revelations, Mohammed enseigna 
done la doscfmdance do I'humanite d’un soul couple, par conse- 
i|uent, I’egalito fondamentale de tons les liommes, (juelle que soit 
la di\ ersite d(‘S (pialites qui caracterisent les individus ou les groupes. 
Le Coran represente rulterieure multiplicite des langues et des cou- 
11 leurs C(unme un miracle grandiose de la creation’) sans insister 
davantage sur Torigine d’une telle difference de race. Prophete 
arabe, Mohammed n'eut guere I’occasien de C(»mbattn‘, en vertu 
de ce princip(‘ (regalite, les mesintelligtaices entre les races hiimaines 
en general, mais il fut d'autant plus induit a s’opposer au fanatisme 
d(‘ clans eiitrancier qui divisait les Arabes. Chez ecuix-ci, le droit 
et 1(‘ devoir ehiient limites aux memhres de leurs propres tribus ou 
de lour piopre federation de tribus et tout etranger etait un objet 
de mepris, d’opprobre et d'hostilite. 

Mohamm(‘d n'a pas reussi a supprimer pour t^nijours les dissen- 
sions entre tribus. il a pourtant assure la supremati(^ au principe 
\initairo et su rassembler temporairement sous un memo etondard 
des etres en apparence irrernediableniont divises et de telle fa(;on 
(ju'ils purent accomplir des actes qui etonnerent le monde. 

IVexpression la plus caracteristique de la doctrine de Mohammed 
sur r unite du g('nre humain on la trouve dans un passage du 
Coran-) qui etait evidemmeut dirige centre le penchant aux querelles 
int(^stines, a la mesestime, a la moquerie et a rinsulte dans la commu- 
naute de Mohammed a Medine. L’exhorhition ne pouvait done 
s'adresser (ju’aux Arabes, et a la rigueur, quelques esclavos afri- 
cains, grecs ou persans et a (juelques 6trapgers qui par hasard se- 
journaient parmi eux. 

croyanis sont frvrc4<^< proclame Allah par la bouche de Mo- 
hammed, et il y joint une 6nergique condamnation de la moquerie 
a I'adresse de certains groupes d'hommes (jui peut-etre valent mieux 

1) Qor. XXX;‘21: »Parrai ses miracles, il faut compter la creation des cieux 
et de la terre, et la divei*site de vos langues et de vos teints; il y a la verita- 
blement des miracles pour les mondes*. 

2) Qor. XLTX: 10-13. 


27 * 
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que les moqueurs eux-memes, de la m6disance et de la m6fiance. 
Enfin, suit un verset^) que Ton a con8id6r6 plus tard dans le 

12 systdme comme la base de la doctrine de r6galit6 de toutes les 
races on nations, que Ton a meme appel6 le verset des races, 
auquel s’est rattach^e toute une litt6rature sur les races et dans 
lequel est en effet formula le principe g6n6ral, bieii que, dans la 
pens^e de Mohammed, il ne fiit applicable qu’aux relations ontre 
Arabes! y>Hommes : Nous vous avons cr66s d^un homme et dhine femme 
et nous avons disposes en groupes (groupes cela pent designer des 
groupes de tribus arabes mais aussi des nations ou des races en 
g6n^ral) et trihits afin que vous puissiez vous distingim' les uns 
des autres; le plus noble par mi vous, aux yeux d^ Allah, est le plus 
pieux; et Allah est omniscient , omnipotent ! « — Telle est done la 
naiVe explication t616ologique de rin6galit6 dans I’apparenco ext^rieure 
et dans les facultes: servir a distinguer les uns des autres les indi- 
vidus et les groupes. Cependant, la pi6t6 est indiqu6e comme le 
seul critdre de valeur, par consequent, la condiiite de riiomme 
vis-a-vis d’Allah et vis-a-vis de ses semblables. 

♦ 

Get unique crit^re d’appr^ciation a 6t6 maintenu dans le systdme 
de rislara. La division de rhumanit6 en trois groupes principaux 
bas6e la-dessus ne diff^re au fond que faiblement de celle qui a 
encore cours parmi nous: en civilises, demi-civilis6s et non civilis{*s 
ou sauvages. Que les limites de la culture se soient confondue.s 
avec celles de la religion cela va de soi pour la p6riode d’6pa- 
nouissement de ITslam (6b0 a 1000 apres J.-C.); cette conception 
6tait alors g6n6rale. La premiere classe 6tait done form^e des 
musulmans qui* jouissaient de la pleine lumi^re; la seconde, des 
possesseurs d’6critures sacr^es, rejetant la mission de Mohammed, 
comme les juifs et les chr^tiens et qu’on doit essayer d^61ever de 
leurs t6n6bres a un niveau sup6rieur par des moyens moraux seu- 

13 lement; la troisi^me se compose des paiens qui doivent §tre in- 
corpor6s h la culture par la persuasion et au besoin par la violence 
ou tout au moins rendus inoffensifs. Le crit^rium de culture se 
fait valoir dans cette distinction, meme ind^pendamment de la re- 
ligion, en particulier, vis-^-vis de la deuxidme classe, car d(>s le 
premier sidcle de Tlslam on y comprenait aussi, k c5t6 des pos- 
sesseurs d’6critures saerdes, des peuples tels que les Parsis qui, 
bien que n’ayant pas de livre r6v614i reconnu par Mohammed, 


1) Qor. XLTX: 13. 



421 


jouissaient des memes privileges I6gaux que ces autres ea raison 
de leur degr6 de civilisation. 

Qu’on ne sourie pas de la preemption des musiilmans s’assignant 
le premier r61e dans Toeuvre civilisatrice. Get empire, qui au 
VIII® si^cle s’6tendait d\i Maroc et de l^Espagne aux fronti^res de 
la Chine, (jiii avait englobe les grands foats civilise du vieii.x 
monde et qui se raontrait sans cesse dispo86 k s’accroitre; qui dans 
I’Europe meidionale et orientale 6tait redouto comrae une menace 
continuelle, eait en effet, au d6but du rnoyen age au sommet de 
la civilisation, et pour se croire appel6 a diriger les destinies de 
rhuraanit6, I’lslam n’avait, a cette epoque, pas besoin de plus 
d’imagination qii^l n’en faut aiijourd*hui a la race blanche pour 
assumer une tache semblable. 

Pour la difference de race, le systeme ne demeurait pas seule- 
ment fiddle a la sentence du Coran, il renfor^ait encore celle-ci 
au moyen de paroles qu’il pretait a Mohammed d’apres les traditions 
fictives dV)u il ressortait, plus clairement (|ue dans la r6v61ation, 
quo r^galito concernait non soulement les tribus arabes mais en 
g6n6ral les nations humaines. C'est ainsi que le proph^te aurait 
dit: ^\Jn Arabe n’est en rien sup6rieur a un non-Arabe, a moins 
qu'il ne suit plus pieux ! 


On compreiid aisemont que le rappel r6p6t6 de ce dernier prin- 
14 cipe ait 6t6 uecessaire lorsqu'on songe au d6ploieinent dr force 
d6concertant des Arabes loi*s do la marche triomphale de i’lslam 
a travers le inond% En tres pen de temps la Pei'se, la Syrie, 
rfegypte, TAfrique du Nord, i'Espagne ni^ridionaie id d ’autres pays 
furent soumis k rautorito d’un pouplo que jusqii’alors on connaissait 
a peine de uum. Ces noniades, une fois rCninis en quality de 
musulmans et sortis de leur aride presqu'ile, se montrerent aptes 
a dominer des pays civilises succombant de\ ant leur jeiine onergie, 
a en modifier I’administration dans la mesure oii leur interet do 
dominateurs semblait I’exiger et a faire ranger des millions d’in* 
dividus de toutes les races derridre les etendards de leur Prophete. 

La langue arabe accomplit im miracle au moins aussi grand que 
les arm6e8 arabes; dans presque tons les pays susmentionn^s, elle 
supplanta presqu’entiSrement les langues nationales, si bien que 
jusqu’a aujourd’hui, les strangers ont coutume d’appeler Arabes les 
habitants de la Syrie, de la M6sopotamie, de I’figypte et du Nord 
de I’Afrique, L’islamisation d’un peuple iinpliquait naturellement 
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dans ces premiers slides leur arabisation. On no sait pas ce dont 
il faut le plus s’6tonner ou de la rapidity avec laquelle TArabe 
r^ussit a supplanter toutes ces autres langues, ou de la souplesse 
avec laquelle cette langue de nomades, tout en conservant pleine- 
ment son propre caract^re, sut so plier pour traiter bientdt avec 
finesse et grace, les questions les plus profondes de th^ologie, 
de droit, de philosophic, do inath6matique, d’histoire naturelle, 
d’histoire universelle, de g6ographie, d’ethnologie, de grammaire et 
de po6tique. 

A Torigine, devenir mahom6tan signifiait done en un certain sens 
devenir arabe. Les nouveaux convertis, adoptaient des noms arabes, 
se faisaient incorporer comme clients {mauWs) dans des tribus arabes 
et agissaient de leur mieux pour faire oublier au plus tot cette in- 
5 corporation et passer pour d’authentiques Arabes. Ils y r6ussissaient 
sottvent, d’autant mieux que, apr^s la stabilisation du nouvel otat 
de choses, la direction de la vie intellectuelle repassait promptemenf 
dans leurs mains plus exp6riment6es. La science et la litt6ratare 
dans le monde musulman ont 6t6 plus redevables aux non- Arabes 
qu’aux Arabes. Lorsque nous parlous de la riche litt^raturo arabe 
et de rh6g6monie scientifique des Arabes an moyen ^e, nous de- 
signons done la science et la culture internationale musulmane qui 
se servit de la langue arabe comme v6hicule. Quelques langues 
locales, le persan surtout, et plus tard le turc, surent se menagor 
une place secondaire raais seulement apr^s s’etre assimil6 une impor- 
tante partie du tr6sor linguistique arabe. Les Malais, les Chinois 
mahom6tans, les Hindous, les Persans, les Turcs et les figyptiens 
commencent toujours leur enseigneraent religieux par la recitation 
correcte du Coran arabe; dans Texercice du^culte, soit cinq fois 
par jour, ils emploient des forraules arabes; le vendredi et lors cles 
c6r6monies religieuses annuelles ils entendent un sermon arabe. Bien 
que chacun soit autoris6 a prier dans sa langue maternelle, on donne 
la pr6f6rence a la priere arabe pour I’usage public et solennel, et 
meme pour I’usage priv6. Dans les centres de toutes les nations 
mahom6tanes on trouve des lettr6s capables de comprendre lours 
semblables d’un bout du monde k Tautre en arabe, par 6crit et au 
besoin oralement. 

Get arabe litt6raire pr6sente peu de particularit68 locales; il est 
re8t6 une langue mondiale. Par centre, on trouve actuellement dans 
les pays de langue arabe plusieurs dialectes d’arabe moderne em- 
ployes comme langue de conversation. Certains orientalistes euro- 
p^ens ont bien tach6 de persuader aux Arabes de promouvoir ces 
dialectes en langues 6crites, au lieu et place de la langue classique 
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uaiverselle. An dernier Congres des orientalistes, tenu a Ath^nes 
en 1912, un savant 6gyptien a d68approuv6 cette tentative: »Voiis 

16 autres occidentaux, dit-il, vous cherchez a faciliter vos relations 
mutuelles a Paido de langues auxiliaires artificielles comme le 
volapuk, resp6ranto, ou Pido, et vous voudriez nous pousser, nous, 
qui poss6dons un niagnifique et parfait instrument pour P6change 
de la pens6e internationale de 200 millions d^individus, a le rejeter! 
Nous nous montrerons plus avis6s«. 

* 

La langue n’est qu’uno des manifestations de Padmirable unit6 
dont la ligue des peuples islamiques donna le spectacle, et qu’elle 
inontr(3 encore en d6pit de la funeste influence des 6v6nements 
politiquos an coui*s du siecle dernier. 

Frappante est la multiplicite des points de concordance qui 
caracterise la conduite individuelle et sociale ainsi que Pattitude 
spirituelle des musulmaus de race et de pass6 differents. Sans 
doute cette attitude sociale n‘est-elle pas la simple reproduction de 
Phabitus des Arabes du temps de Mohammed, pas plus que le 
vocabulaire de la langue universelle arabe n’est identiquo a celui 
des auciens poetes et du Coran. Mais toutes ces 6volutions huraaines 
portent copendant line raaaqiie arabe qui rappelle fortemeiit la vie 
dans les pays centraux de Plslam au cours des trois siecles oil so 
doveloppa le systeme. Deux musulmans, a quelque pays qu’ils appar- 
tiennent, apprennent plus promptement a se comprendre quo, ceteris 
paribusj d(‘ux membres de n’importe quelle autre internationale, 

♦ 

* * 

Le succos rapide, sans Equivalent dans Phistoire universelle, des 
Arabes islamisEs s’expliijue par un ensemble de causes que nous 
ne connaissons que trEs partiellement Mais outre la vitalitE 616- 
mentaire de ces Arabes, d6s leur premiere apparition sur la sc6ne 

17 du monde, nous devons cependant citer encore parmi les motifs 
principaux, la limitation, si fortement accentu6e par Mohammed, 
de sa mission aux Arabes. Lorsque les circonstances transformdrent 
cette mission, si essentiellenient arabe, en une mission universelle, 
Plslam tout entier 6tait d6ja tellement arabe que les non- Arabes pour 
s’y sentir a Paise, durent, dans une mesiire plus ou moins grande, 
subir la substitution de la langue et la transformation de la vie. 



Ce coiirs des choses 6tait, conime je I’ai dit, impropre a p6n6trer 
profond^ment les Arabes du principe de r6galit6 de tons les groupes 
humains prech6 par Mohammed. C^est avec raison qu’on a qualifi6 
d’Empire arabe I’fitat musulman au premier siecle de son existence. 
La 8upr6matie arabe pesait le plus lourdement sur ceux qui avaieut 
poss6d6 avant rislam la culture la plus d6velopp6e. Le greffage 
ailificiel de la g6n6alogie d’individus, de families, de tribus, voire 
de peuples entiers sur la soucbe arabe all6gea le joug pour beau- 
coup d’entre eux, mais il avait ses limites et tous les convertis ne 
voulurent pas se laisser naturaliser de cette maniere: ils exigerent 
bientot la reconnaissance de leur egalit6 on meme de letir supe- 
riority en raison de leurs merites personnels. Cette exigence equi- 
table ne trouva aucun accueil favorable aiipres des nombreux Arabes 
en qiii Tlslam n'avait pu yteindre le feu meme de I’orgueil de race 
paien: ils d6versyrent des torrents de railleries et d’injures sur la 
tete de ces barbares qui, a cote ou au-dessus d’eux, etaient venus 
s’asseoir a la table dress6e par Mohammed. 

Mais la inaction ne manqua pas de se produire. Surtuut depuis 
750, lorsque sous le Califat des Abbasides, les Persans, plus tard 
aussi les Turcs, occuperent dans T^^tat et dans la Societe les postes 
les plus yievys, les non- Arabes ne se laisserent plus former la bouche 
18 et ail n® et III® sidcles apr^s Mohammed fleurit une riche litte- 
rature de lutte de races. Ceux qui combattaient les pr6rogatives 
arabes, les Persans au premicu* rang, mais bientot aussi les represen- 
tan ts de quelques autres nations islamis6es, piiient comme point de 
ralliement le vei'set des races du Coran; dans les paroles: ; Nous' 
vous avons disposes en groupes (races) et tribus«, ils comprirent 
par » races « en particulier les non- Arabes et par » tribus <^ les Arabes, 
et ils empruntyrent toutes sortes d’armes aux arsenaux de riiistoin* 
sacr6e et profane et de la lygende, non seulement pour prouver 
rygality de tous les homines, mais pour d6montrer I’inf^riority des 
Arabes. Ces fanatiques de race non-Arabes, fureut dysign^s sous 
im nom (sWoubiyya) qui est derivy du moc sho'oCtb (races) em- 
prunty au verset des races et que nous poiivons done traduire par 
lo mot: »raclal«. Du coty arabe on ne se fit point faute de leur 
rdpondre; naturellement cette polemique, parfois amusante, mais 
dans son ensemble antipathique, fut menye des deux c5tys en prose 
arabe et en poesie satirique arabe et ce qu’il y a de plus curieux 
e’est que, parmi les »raciaux«, on trouve des Arabes authentiques 
et parmi les partisans de Thygymonie arabe des berivains n’ayant 
pas de sang arabe. 
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Derri^re cette litt^rature d^nvectivcs, il y avait un public mais 
nullement le peuple et bien moins encore les docteurs. Ces der- 
niers maintenaient loyalement dans leur systeme la doctrine de 
r^galit6, tout en reconnaissant la justessc des pr6tentions historiques 
des Arabes a une certaine primaut6, a une noblesse tir6e de Tlslam 
memo. C’est ainsi qu’ils admirent, dans le systdme, la stipulation 
d’apres laquelle rautorit6 souveraine sur les Musulmans ne revenait 
(ju’aux membres de la tribu Coraichite de la Mecquo, d’ou 6tait 
10 issu Mohammed; ils 6rigdrent ainsi en' regie ce qui, pendant plus 
do six sif^cles jusqu’a la chute du Califat des Abbasides, a Bagdad, 
tut consid6r6 comrae tout natiirel. En outre, dans plus d’une ecole 
de docteurs de la loi, on fut d^avis que le manage d’line femme 
arabe avec im non-Arabe, d’une Coraichite avec un non-Cora’ichite, 
d’une descendant(‘ de Mohammed avec un homme issu d’une autre 
famille, devait etre consid6re comme une mesalliance tolerable par 
exception setilement. 

Mais merat* ces <juel(|ues r6glementations nobiliaires n’ont jamais 
eu force de dogme. Les avis resterent partages au sujet du mai’iage 
et finaleinent tout d^pendit des differents rapports sociaux locaux. 
Ces dernieres annees encore, dans la colonie arabe des Indes neer- 
landaises, un parti important a de nouveau combattu vigoureusement, 
a I’aido d’arguments connus depuis fort longtemps, les pretentions 
des seyyids et des cherifs descendants du Prophete,, L’figypte a 
connu des dynasties dans lesquelles la voie menant de I’esclavage 
au trone en passant par I’annee 6tait la voie normale. Lorsque les 
Osmanlis, a dater du XVI® siocle, furent devenus les princes les 
plus puissants du moude mahometan, les docteurs ainsi que le peuple 
ne firent aucun cas des objections centre les califes (pii iV6taient 
pas Corai'chites et meme des descendants de Mohammed se sent 
plus tard efforces de r6futer par ecrit les critiques dirigees centre 
cette apparente meconnaissance de la noblesse arabe; leur argument 
capital 6tait le principe que le merite, et non I’origine, determine 
la valeur des homines. 

Ni Torigine ni la couleur u^6taient dans I’lslam un obstacle a 
Toccupation des postes les plus 61ev6s. Des Persans, des Turcs, 
des Mongols, des Berb^res et des N6gres, y out assume do hautes 
charges officielles et ont brille dans les sciences. L’Islam donnait 
20 a toutes les races des chances egales et toutes en ont fait I’usage 
que permettait la mesure de leurs dons. 

Dans la mosquoe de la Mecque, on voit pendant les heures de 
cours les otudiants et les professeurs de toutes nuances et couleurs: 
noirs comme le charbon, verts (comme les Arabes designent une 



426 


nuance pliisj claiie), bruiis, jaunes et blaiics, fraternellement reunis 
et les citoyens de la ville sainte et meme parfois les membres d’une 
seiile famille de la Mecque montrent cette meine diversity. La vieille 
inclination a se moconnaitre mutuellement, centre laquelle etait 
dirig6 le verset des races dii Coran, n’est pas, il est vrai, encore 
disparue, inais le principe de r6galit6 est tenu conune sacro et a 
egalement tnomph6 dans la vie. 

❖ 

Malgro tout cola Tlslain ii’a pas reussi a r6unir toute riiuinanito 
sous un meme etendnrd. Le dogme religieux auqiiel s’etait attach(3e 
cette forme de civilisation 6tait, a cot effet, inacceptable pour trop 
d’individus; la loi qui voiilait soumettre les d6tails do la vie, meme 
les plus infinies, a des regies imnuuibles, trahissait trop pour cela 
les traces de son pays d’origine — Arabic du Nord, Syri(\ M6so- 
potamie et Egypte — et do ropoquo oil elle otait nee (650 a 1000 
apres J,-C.). En outre, la prompte desagrogation de la Republique 
th^ocratiqiie que fut le premier Royaume des califes, en plusieurs 
Ltats despotiques mal administrOs, se faisant la gucnre les uns aux 
autres on dopit de la doctrine musulmane, s’opposait au inaintion 
durable de runite. 31ais le chapitre sur les races du systenie musulinaii 
a fortenient contribuo au grand succos initial et conquis a cette coin- 
munautc internationale un lionneur immortel. 

Mohammed n’avait, pour ses revelations, aucune pretention a la 
21 nouveau t6 et dans le christianisme auquel il se refdrait souvent, la 
difference entre Grec et Juif, Barbare et Scythe, esclave et hoinme 
libre, Mait en effet d6ja supprimee'). Mais la ligue des pouples 
qui est result6o de Taction de Mohammed a pris au serieux ce 
principe de T6galit6 des races huinaines, au point de fa ire rougir 
de honte les autres collectivitds. L’lslam n’est pas reste indemne 
de conflits de races — la litt^rature raciste n’en est pas hi soul 
t^moignage — mais ces conflits iTont jamais pris de dangereuses 
proportions. 

En Amdrique et dans TAfrique du Sud, des eglises de chrdtiens 
Wanes sent ferm6es aux coreligionnaires n(3gres et cafres. Un 
missionnaire anglais a 6te expuls6 par ses frdres de race pour avoir 
6pous6 une negresse. La coutume du lynchage fait, chaque ann6e, 
quelques victimes, mais Tarrogance des Wanes a Tdgard des hommes 
de couleur en fait chaque jour des milliers, et elle constitue un 
des plus serieux obstacles a la paix des races. 

1) Epitre aux Ooloss., Ill, 11. 
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La communauto musulruaiio a su se garder dans la doctiine et 
dans la pratique de semblablc sniiillure*). 


Ndre regard retrospectif ne nous permet pas de dechiffier les 
6nigines de Tavenir, mais ii nous incite a nous deinander comment 
nous aurons a d6terminer notre attitude relativement a la question 
des races. L’argu mentation en faveur de Tiinito du genre huraain 
et de r6galit6 des races, niise en avant par Mohammed et adoptee 
dans le systeme de I’lslam, n’est plus utiJisable de nos jours. On 
pent actucileinent invo(|uer a I’appui de ces principes les opinions 
d'ethnologues reputes et parnii lesquels figurent aussi des Am6- 
ricains-) qui, contrairement aiix ecrivains cites au debut de cette 
conf6rence, out etc amenes par leurs 6tudes a conclure que les 
qualit^s d’une race ne forment pas une grandeur constante ct que, 
surtout au point de vue des qualites psychiques, les variations (pii 
apparaissent dans un seul groupe humain consid6re coniine race, 
sent plus grandes (lue les differences entre les races inemes. 

Au point oil nous en soinmes, ce sera la syinpathie plutot qiie 
la competence qui decidera du choix entre cos theories, et ce n’est 
pas le moins par la passion avec laquelle boaucoup de ceux qui 
la pratiiiuent pronent leurs dogmes, (jiu* la science des races trahit 
sa jeunesse. Mais ii droite ct a gauche, individus cl groupcs, dans 
la pratique des relations des races, partent tuujours cependant de 
runit6 du genre humain comine d'un axioine. i.e gouvernement 
qui essaie d’amener ii un autre niveau de civilisation par rudmini- 
stration, la legislation et rinstriiction des peuples d’une autre race 
soumis a sa tiitelle, les missienuaires qui veulent les convertir a 
leur religion, le marchaud, I’indnstriel et le planteur (pii, a lour 
inaniere, hichent de les faire entrer dans la vie internationale, et 
memo les fauatiques de races qui font de leur mieux pour les con- 
vaincre qu’il est souhaitable d’adopter leur theorie de risolement 
des races, tous se placont consciemment ou inconsciemment sur le 
terrain de ruuit6 du genre humain, pen importe la fa(,*on dont ils 
expliquent I’origine de cette unite. 

1) L’exemple datant du Ilesieclo de i’Hogiie d’uno mosquee pour <1110 

cite Goldziher dans ses Muhamm. I, p. 120, ne signifie nulleraent que cette 

inosquee fut exclusivemont reserveo aux manias, ni que les autres mosquees 
leur otaient interdites mais qu’ello avait etc foiidee par des rnauld’s ou dans un 
quartier particuliererement habite par eux; <le la mome fa 90 n des mosquees por- 
tant le nom de <iuelque tribu arabe otaient ouvertes a tous les croyants sans 
distinction. 

2) Franz lloas, Kultur ami liasse, l^eipzig, Veit et Cie, 1011. 
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Le principe de T^galit^ des races a des partisans et des adver- 
saires, mais, en g^n^ral, on est convaincu qu’une collaboration 

23 pacifique de tons les grouf)es humains est desirable. Les 6crivains 
specialises dans les questions ethnologiques les plus vivement frappes 
par Turgence d’une solution du probleme des races, se scandalisent 
de la conduite des dirigeants actuels de la politique europeenne: 
ceux-ci, disent-ils, s’hypnotisent sur des questions politiques tout a 
fait insignifiantes et, avec leur traite de paix et leur SociStS des 
Nations ils seront bientot submerges, comme sous un nouveau 
deluge, par le flot montant des races, sans avoir jamais eu la 
moindre notion des principes vitaux de Thumanite. 

A propos de ces exposes on serait presque incline a se demander: 
Au lieu de la Societe des Natmis reposant sur cette fictive diver- 
gence d’interets politiques, ne vaudrait-il pas mieux fonder une Ligue 
des Races afin d^issurer a Phumanite la paix et la tranquillite? 

Songeons un instant a un Gongres universel des races oil chaque 
groupe humain, rassembie par un sentiment de parente particu- 
lierement intime, aurait deiegue ses representants. Le fait seul 
d’une telle assembles temoignerait deja de Tacceptation gen6rale de 
Taxiome de Tunite de Phumanite. Avant d’aborder la discussion 
des probiemes de race, on devrait cependant s’accorder sur quelques 
points fondamentaux. Peut-on s’imaginer qu’un tel statut provisoire 
contiendrait la superiorite d’une race a une auti’e, en tant que race? 
8i Pamour de tout le genre humain no devait pas etre le premier 
et le principal article de la confession commune de ces represen- 
tants ethniques, il leur serait impossible de se livrer ensemble a 
une enquete sincere sur les plus grands inteiets communs et la 
conference ethnologique serait, des ses debuts, vouee a la sterilite. 
C’est pour PegoYsme humain une exigence penible mais ineluctable. 

* 

24 Pour le moment, nous devons envisage! chacun selun la lumiere 
dont il dispose, les questions dont il s’agit sans Ligue ni Confe- 
rence de races. Une importante partie de la solution du probleme 
des races incombe k notre patrie, meme sans mandat international 
ni attribution; nous devons y travailler sans attendre la permission 
de grandes ou des plus grandes puissances et, si nous le voulons 
s6rieu8ement, nous pourrons meme leur donner Pexemple. 

Cette contr6e de PExtreme-Orient qui, sur les cartes politiques, 
porte encore le nom dlndes neerlandaises, a, a ce point de 
vue, des droits historiques imprescriptibles a notre sollicitude d68- 
int6ress6e. Le peuple n^erlandais, assez tard il est vrai, a pris 
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conscience de ce devoir, mais nous voyons heureusement croitre 
sans cesse rint6ret direct que Ton porte a la vie des Oriental! x qui 
furent jadis soumis par la Hollande. 

Nous en sommes arrives vis-a-vis de ces peiiples a la p6riode de 
>r6niancipation«. Le terme lui-meme a trouv6 place dans le voca- 
bulaire officiel bien qu’on ne Ty emploie qu^ivec ime timidit6 ex- 
ag6r6e. C’est line p6riode de transition dos temps anciens aiix temps 
nouveau X, et il reste de grosses difficult^s a vaincre pour effectuer 
ce passage avec la rapidity exig6e et sans susciter des chocs ind6- 
sirables. Nous aggraverions inutilement notre tache en manifestant 
un 6go’i‘sme ou un orgueil de race. Nous ne pouvons r6iissir qu’en 
nous montrant pleinement disposes a une collaboration des blancs 
et des bruns sur le pied de r6galit6 fondamentale des races. 

II y a un demi-siecle, on eiit trouv6 quelque pen 6trange de 
parlei" de la participation de la Hollande a la solution du probleme 
des races dans le milieu oii nous sommes, Parmi nos professeurs 
25 d’Universite, K(‘rji etait alors h* seul a reclamer un instant d’attention 
pour les Indes n^erlandaises. II y otiiit no lui-meme, mais, tout 
enfant, il avait (piitt^ le monde des tropi(iu(‘s et dans le discours 
prononc6 par lui en 1865, lors de la prise de possession de la chaire 
de Sanscrit, il deraandait qu'on lui pardonnat une petite incursion 
dans I’archipel indien, parce qu’il se risciuait su'r un doraaine qui 
lui 6tait etranger. Il exprimait alors Pespoir que le monde trou- 
verait un jour aiitant a appr^>cier dans IVeuvre des Hollandais au\ 
Indes que lui-meme, dans son discours, avait trouv6 a loner par 
rapport a Pinfluence des Hindous sur Plndonesie, ([Ue Pon pourrait 
notamment t6moigner >que nous aussi nous avons dans la mesure 
de notre civilisation fait partager ces peoples de la plenitude des 
nombreux privileges dont nous jouissons«. Kern n’est pas reste 
etranger dans c(' domaine. 1883, il parlait avec autorite a 

Amsterdam, a Poccasion de PExposition coloniale internationale, des 
m^rites et des chances de d6veIoppement de la race malayo-poly- 
n6sienne et de la tache qui nous incombait de faciliter ces chances; 
il terminait ainsi: >>I1 s’en faut encore de beaucoup (pie nous, Euro- 
p6ens, nous puissions nous enorgueillir de ce que nous avons ac- 
compli la-bas. Mais un progres est manifesto et, par cons6quent, 
il n’y a aucun motif pour d6sesp6rer de Pavenir«. Kern repr6sentait 
toutefois les langues et la culture de Plnde proprement dite et non 
pas de PIndon6sie, et en dehors de lui il n’y avait aucun professeur 
de Puniversit6 qui s’int6ressS,t aux Indes n6erlandaises. Dans les 
programmes de cours rien ne laissait supposer que la Hollande eut 
il r^soudre des problemes touchant les peuples orientaux. Combien 
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tout cela n?est-il pfls change au coal’s Ues cinquante derni^res anuses! 
Beaucoup de professeurs de Leyde connaissent aujourd’hui les Indes 
pour y avoir v6cu; beaucoup d’entro eux y out meme travaill6 
pendant une grande partie de leur existence. Les questions capi- 

26 tales qui concern ent les Indes, rel6vent de notre enseignement 
acad^mique. Ija plupart des Facult^s comptent des Indon6siens au 
nombre de leurs Aleves et depiiis que le premier d’entre eux conquit 
ici son titre de docteur, — sa th^se r6v6la iin historien et im pbilo- 
logue remarquable^), — les inerites de la race n’ont plus mis 
en discussion. Get important changenient est du en partie au r6veil 
de la conscience chez le people n6erlandais, mais il indique en 
meme temps qu’enseignement et pratique sont entr6s en contact 
plus intime et que notre Universite est devenue plus que par le 
pass6 une organe central de notre vie nationale. 

Le probleme des races, dont la solution est si urgently, en 
profitera certainement. Dans Tatmosphere sereine propre a nos 
salles d’6tude et a nos laboratoires, la determination scientifique 
des frontieres qiii separent les races humaines, on, qu’en sait-on, 
celle peut-otre des vagues ti’ansitions qui confirment leur unite, 
pourra etre tentee avec les meilleures chances de succes. Mais 
notre alma mater nous offre 6galement le lieu le plus favorable 
au traitement deff questions vitales qui ne pen vent attendre qu’on 
ait ^tabli la carte des races. Car ici, il est plus facile qu’ailleurs 
d’6carter les facteurs corrupteurs tels (jue: egoYsme, orgueil ou 
haines de race, et de cultiver Tamour du genre humain indispen- 
sable pour aboutir a une solution. 

♦ 

11 y a pres (I’un demi-siede, le 8 fmrier 1874, un an avant notre 
troisi^me centeuaire, Matthias de Vries, comme pour preparer les 
esprits a cette glorieuse calibration, pronongait ici un ilo(i[uent 
discours: De Academia Lucfduno-batava, lifm'tatis praesidio. Au 

27 prochain centenaire, ou beaucoup phis tot, esp6rons-le, puisse notre 
Acadimie etre cilibrie comme le praesidium non pas seulement 
de \ 2 i Uhertas mais aussi de la caritas geiteris humani, comme un 
rempart de I’humaniti universelle. 

1) Le doeteur Housein Djayadinin^rat. 
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